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הא ןע 


אי 048ט 


יי א 1 


מ. גורעוויטש פאַרלאַג. 


ל. עלבע : די אידישע שפּראַך. אַ לעהר-בוך פאר אָנפאַנגער, 


ספּעציעל צוגעפּאַסט פאר אמעריקאנער קינדער -- -- 045ס. 

דוד פּינסקי: נייע ערצעהלונגען = דיה חיז חי = --- --- 20'" 
געבונדען 40 ? 

דוד פּינסקי : דער אייבינער איד (איינאַקטער) -- -- -- 0" 
געבונדען 40 " 

דוד פּינסקי  ;‏ דער שטומער משיח -- -- -- -- -- -- 80" 


געבונדען 80 " 
יוסף יפה : ליעדער, מיט אַ פאָררעדע פון דוד פּינסקי --- 58 " 
געבונדען 60 " 

ל. עלבע (לייבע דער רויטער): באַרני דער מלמר 
הומאָריסטישע זאַמלונג -- -- == =ח הש == -- -- 80" 
געבונדען 60 " 
ב. קאָוונער (י. אַדלער) : הומאָריסטישע ערצעהלונגען -- 80 " 
געבונדען 80 " 


הויפּטפארקױף פון פאַלגענדע. ביכער : 


פרייהייטס ליעדער חי יש שי היה חיש חשה יחה חי היה היה == 88 

געבונדען 60 " 
ב. לאַפּין ; אומעטינע ווענען (ליעדער) -ז הי יז === --- 28" 
וועלט-איין וועלט-אויס (ליטעראַרישער זאַמעלבוך) -- -- 80" 


געבונדען 1,00 
צו באַקומען אין אלע גרעסערע בוך סטאָרס אָדער ביים פאַרלעגער : 


מסנזשרעצנטט .זא 
עס + שיסאו צהשסהסעםז 13286 909 


לשטבטבערעעטיט רטע טיטבטטיטעטטטעט עבטב 


שלום- לכ בּבַיאֶמע יי=עוי= 
פֿאַר (רוים און אי | אויסגאבע 


א אט אויסגאַבע פון שלוס-יעליכם'ס מעשיות און מאָנאָלאָגען פאַר 
און קליינע, אויף צו לויענען אין אלע אידישע הייזער, וואו מע רעדט און 
מע פערשטעהט אידיש, אויף פאָרצולייענען פאר אֵיין עולם אין עפענשלי- 
כע פּלעצער און אויף געבען צו לייענען אידישע קינדער, וועלכע לערנען 
און פערשטעהען אידיש. 


ביז אַהער ערשיענען : סענט 
1 נחת פון קינדער און בערעל-אייזיק == הי ה-י =-- -- 10 
2. וען איך בין רויטשלילד און אויסנעטרייסעלט -- -- -- 10 
3 מתושלח = היה היה ייה היה היה חי היה היה היה חיה =-- -- 10 
4 שוין איין מאָל אַ סוכה ! == די ייה יה -יז ייה היה == -- 10 
5 די פאָהן אה = היה הי היה היה ייה -יה יה === == -- 10 
6 דאָס מעסערעל == יי ייה ייה ייה ייה היה זי יה == -- 10 
7. חנוכה-נעלר = די יה ייה ייה היה יי היה ייה זיה == -- 10 
8. פאַרבענקט אַהיים == ה-י יי יי חיז יי ייה היה = --- 10 
9 ראַבטשיק הי יי זי הי יי הי יי יי יי יי == --- 10 
0. ביים קעניג אחשורות = הי ה-י היה יה =יה == -- 10 
1 אַ פאַרשטערטער פּסח = דיחיה ייה היה יה זי === -- 10 
, די גאַלרשפּינערס = = ייה ייה יי = היה היה הי -- 10 
3 דער זיינער = היה יי ייה ייט היה ייה היה היה היה == --- 10 
4, ל"ג בעומר = די ייה ייה היה יה היה ייה היה דיה == -- 10 
9. דאָס דריירעל דיי זייי. יי יי דיי יי דדהי: יה ייה = = 10 

אין גיכען וועלען ערשיינען : 

6. א װאָרט פאַר אַ װואָרט = די יי היה היה ייז דיי = -- 10 
7 איינער פון טויזענר == הי = = = ייה =יה == == 10 
8 דריי לוחות און איבער אַ היטעל = חי דיה היה == -- 10 
9, צער בעלי חיים און אסתר == -יי חיה -יי -יה יה == -- 10 
0. גרינס אויף שבועות = די דיי ייה יה יה יה היה == -- 10 


הױפּטפאַרקױף אין בוכהאַנדלונג פון מ. גורעוויטש: 
עס צ שסא! ,ץ89ש1080 12256 2092 מ116שסזט )6‏ זע 


אינהאַלט-פאַרצײכנים : 


זייטע 
1טער קאַפּיטע?ל: אין צירק - די דוה זי חיה זחה -- -- 8 
2טער קאַפּיטע?: ספּאַרטאַק אויף דער אַרענע -- -- -- 18 
פטער קאַפּיטעל?: אין שענק ,וענוס די באַשיצערין פון 
קרכים -דך חשה יחה הי ייה ייה ייה היה היה יי היח ה-י = 26 
4טער קאַפּיטע? : װאָס האָט ספּאַרטאַק אױפּנעטאָן, באַ- 
קומענדיג פרייהייט יי הי יה הי היה ייה =יה --- = 45 
פטעה קאַפּיטעל:; קאטילינא'ס עסצימער. און וואַלערישא'ס 
גאַסטצימער -= די היה היה ייה היה היה היה ז-ה -- 82 
6טער קאַפּיטעל: סוללא'ס טויט = דיה דיה זיה --ה -- 60 
?טער קאַפּיטע?: די פאָלנען פון סוללאַ'ס טיט -- -- -- 00 
8טער קאַפּיטעל: אַ שיכור אַלס רעטער פון דער רעפּובליק 89 
9טער קאַפּיטעל: דער אויפשטאַנד == יז יה היה -- -- 100 
0טער קאַפּיטע?: פון קאפיא ביז וועזווויוס -- -- -- -- 107 
1טער קאַפּיטע?: פון ספּאַרטאַק'ס מחנה ווערט אַ צעהנ- 
טויזענדינע אַרמײ = די זשה חית היה היה -=ה -- -- 120 
2טער קאַפּיטע?:! פון דער קאזילינער שלאַכט ביז דער 
אַקװינער == == =י די היה דיה היה זי היה היה === = 186 
8טער קאַפּיטע?:. ענדערונג אין דער גלאַדיאַטאָרישער 
אַרמײי, דר טויט פון ליקטאר סימפּליציאן -- -- -- -- 147 
4טער קאַפּיטע?: דער נסיון -ז דוה דעד דיה זיז היה === --- 162 
9טער קאַפּיטע?: די אומאייניגקייט. די קאמערינישע 
שלאַכט. ענאמאי'ס טויט זיה היה חי יה == -- 1768 
6טער קאַפּיטעל?: די שלאַכט ביי מאדענא. די אים- 
שטאַנדען. מאַרק קראס אויפ'ן שלאַכטפעלר -- -- -- 194 
7טער קאַפּיטע?: די שלאַכט ביי גארגאנא -- -- -- -- 908 
8טער קאַפּיטעל: קריקס'עס לויה = היה יז היה --- -- 224 
9טער קאַפּיטעל : - ספּאַרטאַק אין לוקאַניען. עווטיבידאַ'ס 
טויט די הי היה חיה השף דיה הי יי = =-ה = --- 281 
0טער קאַפּיטע?: די לעצטע שלאַכטען. די בראראנישע 
נידערלאנע == היה =י -יי הי ייה יה יה יה = 241 


אַ קורצער ערקלערונגס ווערטערבורך == == ה-י == -- -- 261 


--- 964 -- 


פּאַרטיק. אַזאַ מין װעראַנדע, אַ אָפענע גאַלעריע. 

פּרעטאָר. אַ פאַרװאַלטער פון אַ ראַיאָן. 

פּערפעקט. אַ בעאַמטער, װואָס האָט פאַרװאַלטעט מיט אַ געוויפען 
דעפּאַרטמענט אין אַ ציווילען אָדער מיליטערישען געריכט. 

פּראַסקריפּציע. אַ עפענטליכע מעלדונג וװועגען דעם, אַו דאָס 
איינענטום פון דער אָדער יענער פּערזאָן ווערט קאָנפיסקירט פון דער 
רעגירונג פאר אַ פארברעכען, װאָס די פּערזאָן איז באגאנגען. 

פּאָמפּעי. א באריהמטער ארמיי פֿיהרער און פּאָליטישער טוער, 
אַ געגנער פון יולי צעזאַר, מיט וװועמען ער האָט צולעצט געפיהום שׁ 
ביוגער קריעג (49--108 פאר דער קריסטליכער צייטרעכענונג.) 


פ. 

פאָרום. אַ שטענדיגער פּלאַץ פאר פאָלקס-פארזאטלונגען. 

פראַקיען. אַ געגענד אויפ'ן דרוםימזרח ענד פון באַלקאַנישען 
האַלביאינזעל; דער הויפּט טייל פון דער היינטיגער אייראָפּץאישער 
טערקיי. 

פוריען. די געטינס פון נקמה, וועלכע, װוי רי רוימער האָבען 
געגלויבט, פלעגען אין גיהנום פּייניגען מערדער מיט שרעקליכע גייס" 
טיגע יסורים. : 


יי 
צענטוריע, צענטוריאן. זעה לעגיאָן. 
צערערא. די געטין, װאָס פלעגט באַשיצען ערד אוביים. 
ציצעראָן. אַ באַריהמטער רוימישער אָראַטאָר און פּאָליטישער 
טוער; געבאָרען אין'ם יאָהר 106, געשטאָרבען אין יאָהר 48 פאר דער 
פריסטליבער צייטרעכענונג. 


ק. 
קאָנאָרט. זעה לעגיאָן. 
קאָמסול. דער העכסטער בעאַמטער אין רוים. אין רוים זיינען 
געווען שטענדיג צוויי קאָנסולען, װאָס פלעגען ערוועהלט ווערען אויף 
אַ יאָהר. 
קװועסטאָר. אַ בעאַמטער, װאָס האָט געהאַט צו טאָן דערהויפט אין 
דעו טרעזשורי. 


אי 
רענאַליען. סמנים פון אויסצייכענונג, אָרדענס. 
רודיאַרי. אַ גלאַדיאַטאָר, װאָס איז באפרייט געװאָרען פאר זיין 
מעלדישקייט אויפ'ן פארלאנג פון פּוכליקום און פלעגט מעחר נוט אַנטייל 
נעמען אין די גלאָדואַטאָרשע קאַמפען. 


-- 263 -- 


(צעתנדליגע). אינגאנצען איו אַ לעגיאָן באַשטאַנען פון זעקס טויזענד 
מאַן. די הויפּט קאָמאנדע איבער אַ לעגיאָן האָבען געהאט: אַ לעגאט 
און זעקט מיליטערישע טריבונען. מיט דער צענטוריע האָט קאָמאנדירט 
אַ צונטוריען, מיט דער דעקוריע -- אַ דעקוריאן. 


מ. 

פמאריוס. אַ באוואוסטער רוימישער ארמיי פיהרער און פּאָליט:- 
שער טוער, דער ערשטער קאָנסול פון דוי פּלעבעיער, דער פאָרשטעהער פון 
דער דעמאָקראַטישער פארטוו, האָט געקעמפט געגען סוללאַ'ן, האָט בא" 
זיעגט אַ סך פעלקער. (86--187 פאר דער קריסטליכער צייט"רעכענונג). 

מאַטראָנאַ. אַ פאַרהייראַטע אָנגעזעהענע רוימערין. 

מיטרידאט. דער פּאָנטישער קעניג (פּאָנט -- דער צפון-מזרח 
ראַיאָן פון קליינאַזיען) ד' רוימער האָבען מיט איהם געפיחוט דריו 
מלחמות און באזיעגט. 


ס. 


סאַמניטען. אַ פאָלק פון פּאַסטוכער, װאָט האָבען געוואוינט אויף 
די בערג פון איטאַליען. די רוימער האָבען מיט סאַמניטען געפיהרט אַ 
סך מלחמות און האָבען זיי אינגאַנצען באַזועגט. 

סענאַטאָר. זעה סענאַט. 

סענאט. דער סלוכה-ראַט, די העכסטע מלוכה-אינסטאַנציע און 
אַלטער רוים. די מיטגליעדער פון סענאַט האָבען זיך גערופען סענאַ- 
טאָרען, װאָס האָבען געבילדעט אַ באַזונדערען סענאַטאָר-שטאַנר. 

סערטאָרי. אַ באוואוסטער רוימישער ארמיי פיהרער, וואָס האָט 
זיך אָפּגעריסען פון רוים, און האָט אַ לאַנגע צייט געקעמפט אין שפא- 
ניען פאר זיין אומאפּהענגיגקייט. 

סעסטערציע. אַ מטבע = 8 סענט. 

סטי?. אַזאַ סאָרט אייזערנער גריפּעל, מיט װאָס די רוימער פלע- 
גען שרייבען. 

פ5. 

פּאַלאַטין. איינער פֿון די זיעבען בערגלעך, אויף וועלכע רער 
אַלשער רוים איז געשטאַנען. 
: פּאַפּירוס. אַזאַ סאָרט פּאַפּיר, װאָס פלעגט געמאַכט וועוען פון 

אַ פלאַנצונג מיט'ן זעלביגען נאָמען, װאָס האָט געוואקסען אין מצרים. 

פּאַטריציע. אַ רוימישער אַריסטאָקראַט. 

פלעבעי. אַ סענש פון פּראָסטען המון, פון נידריגען שמאַנר. 
די פלעבעיער אין רוים זיינען אַ לאַנגע צייט געווען באשרענקט אין 
זייערע רעכטען. 


.=- 202 -- 


וו 


װעסטאַלקעס. די פּריסטערינס פון דער געטין װעסשאַ, װאָס 
פלעגען אָפַּהיטען אַז די הייליגע פייערן אין די טעמטלען זאָלען ניט 
פאַרלאָשען ווערען. 

װעטעראַן. אַ ערפאַהרענער סאָלדאָט, איינער, װאָס איז שוין לאַנג 
אין דיענסט. 


ז 
זעוועס אָדער זעווס. דער הויפט גאָט פֿון רי אָלטע גריכען. 
טֿ. 


טריבון. זעח לעגיאָן. 
טאלאנט. אַרום 750 דאָלאַר. 
טאָגע. אַזאַ מין פּלאַשץ. 
טאָר. דער גאָט פון דונער אין דער מיטאָלאָגיע פון די פעלקער 
פון צפון אייראָפּאַ. 
טוניק. אַ בגד, װאָס מען פלעגט טראָגען אויפ'ן היילען לייב. 
ױֹ 


יוגורטאַ. דער קעניג פון גומידיען, געגענדען, װאָס האָבען אַמאָל 
פאַרנומען די גרעניצען פון היינטיגען אַלזשיר. ‏ די רוימער האָבען 
יוגורטען באַוועגט און גענומען אין טפּלען. 


5 
כאראן. אין דער גריכישער מיטאָלאָגיע דער אַריבערפיהרער פון 
די שאָטענס פון די געשטאָרבענע. 
כלאַמידע. אַזאַ מין קורצער פּלאַשץ, אָדער פעלערינע. 
5 


לענאַט. ועח לעגיאָן. 

לעגיאַנער. איינער, װאָס האָט געדיענט אין לעגואָן. 

לאַטן. פּאַנצערס. 

ליקטאָרן. אַ ספּעציעלע עהרען-װואַך פאַר די דיקטאַטאָרס, קאָנ" 
סולען און פּרעטאָרן. זיו פלעגען טראָגען מיט זיך אַ בינטעל ריטער מיט 
אַ חהאַק אינוועניג. 

לעניאָן. אַ רוימישער לעגיאָן איז באַשטאַנען פון צעהן קאָגאָרטען. 
אַ קאָגאָרט האָט זיך געטיילט אויף צויי מאַניפּולען; אַ מאַניפּול -- 
אויף צוויי צענטוריאנען (מאות). דערצו אן אפּטיילונג פון לייכט בא" . 
וואפענטע סאָלראטען און 800 רייטער = 10 טורמאַמס= 80 רעקוריאנען 


אַ קורצער ערקלערונגס ווערטערבוך 
א. 


אַלינארכיע. ‏ א מלוכה ארדנונג, ביי וועלכער די העכערע פֿאַכט 
געפינט זיך אין די הענט פון עטליכע אַריסטאָקראַטען. 

אַוונורן. אַ פּריסטער אין אַלטען רוים, װאָס פלעגט פאָראויס- 
זאָגען די צוקונפט. 

אַמפיטעאַטער. די פּאָלקסיגעביידע אין אַלטען רוים, רונד גע" 
בויט מיט רייהען פלעצער איינער איבער'ן צוייטען, וואו עס פלעגען 
פאָרקומען פּאָרשטעלונגען פון גלאַדיאַטאָר קאַמפען, אויך אַנדערע פאָר- 
שטעלונגען. 

אַפּאַלאָן. דער גאָט פון דער זון ביוֹ די רוימער און רי אַלטע 
גריכען. 

אַרענע. דער שמּיעליפּלאַץ אין אַ צירק. 

אַכעראָן. אין דער גריכישער מוטאָלאָגיע דער נאָמען פון אונ- 
טערערדישען טייך, דורך וועלכען עס פלעגען אַװעקגעפיהרט ווערען די 
שאטענס פון די געשטאָרבענע. 

אימפּעראַטאָר. אַ עהרען טיטעל, װאָס מיט איהם פלעגט גע" 
וועהנליך באלוינט ווערען דער הויפּט קאָמאַנדיר פון דער רוימישער 
אַרמױי נאָך דעם ערשטען גרויסען זיעג. 


| ב. 

באַזיליקאַ. פראכטפולע לענגליכע געביידען, אינוועניג פּאַנאַנ" 
דערגעטיילט לאַנג אווס דורך זיילען. 
= 

גלאַדיאַטאָרן. קעמפער (פייטער), װאָס מען פלעגט ערציהען אין 


ספעציעלע שוהלען און זיו צווינגען זיך צו פעכטען צווישען זיך, אָדער 
מיט ווילדע חיות אין דו רוימישע צירקען. 


{ יי 


דעקוריאָן. זעה לעגיאָן. 

דיקטאַטאָר. דער העכסטער בעעאַמשער אין דער ווימישער 
מלוכח, וועלכער פלעגט ערוועחלט ווערען אין פעלען פון גרויסער געפאַחר 
נאָר אויף זעקס מאָנאַטען, זיין מאַכט און געווען כמעט אומבאַשרענקט, 
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איינגעגעבען צו אנטלויפען פון שלאכטי-פעלר אונטער דעם צודעס 
פון דער נאַכט, זיינען אַריינגעפאַלען אין פּאָמפּעי'ס הענד און זיי 
זיינען געקרייציגט געװאָרען. 

אַזױ טרויעריג האָט זיך געענדיגט דער גראנדיזיער פארטראכט 
פון דעם דאָזיגען מערקווירדיגען מענשען, װאָס איז אומגעקומען, 
דערהויפּט, צוליעב דער אייגענזינינקייט פון זיינע סאָלדאטען. 
ווען קיינער פון זיי װאָלט איהם ניט פאַרראטען, װאָלט אָפּנעגאָלטען 
די גלאדיאטאָרען אַװעקצוגעהן פון איטאַליען און אָנצוזאמלען אין 
זייער היימאט נייע חיל. אָבער די פארגרעבטע שקלאפען האָבען 
ניט נעװאָלט נאכפאָלנען זייער ווייטזעהענרען פיהרער, און זיי 
האָבען זיך אומגעבראכט צוזאַמען מיט איהם. 

ספּאַרטאַק איז געשטאָרבען, אַװעקטראָגענדיג מיט זיך זיינע 
נאָבעלע שטרעבונגען. די פרייהייט, װאָס ער האָט געװאָלט שענ- 
קען די פעלקער, װאָס רוים האָט צוטראָטען, איז ווידער דערשטיקט 
געװאָרען אונטער דעם רוימישען יאֶךְּ. װווידער האָבען די רוימישע 
אדלערס געקאָנט הערשען איבער דער ועלט, און נייע מאַסען 
קריגס-געפאנגענע זיינען פארוואנדעלט געװאָרען אין שקלאַפען און 
גלאַדיאטאָרען. ווידער זיינען אין די צירקען באנייט געװאָרען די 
גלאַדיאטאָרשע געפעכטען, און דאָס בלוט פון באַרבאַרען האָט זיך 
וי װאַסער גענאָסען, כדי די וועלט-הערשער זאָלען האָבען מיט 
װאָס זיך צו פארוויילען. 

און דאָך פאַרקלענערט דאָס ניט די באַדייטונג פון ספארטאק'ס 
העראָאישען פארזוך. ער האָט מיט זיין פאַרזוך באַװויזען, װאָסערע 
וואונדערליכע זאַכען עס קאָן אױיפּטאָן דער אייזערנער ווילען פון 
איין מענשען, װאָס איז באַגייסטערט מיט ליעבע צו זיינע ליידענרע 
ברידער. ‏ ער האָט איכערגעלאָזט פאַר די צוקינפטינע דורות א 
בײישפּיעל פון אומצושטערבאַרער מוט און צודירנגליכקייט. זיין 
נאַמען װעט קיינמאָל ניט שטאַרבען, ער װעט איבערנעהן פון דור 
צו דור, אַלס דער נאַמען פון איינעם פון די העלדישסטע און 
נאָבעלסטע קעמפער פאַר פרייהייט, 
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צייט געשריען. --- דו האָפּט צונעזאָנט זיך צו שלאָנען מיט מיר } 
פאר װאָס קומסטו ניט אַרױס ? 

די לבנה האָט זיך הויך אויפגעהויבען, בעת רי שלאכט איז 
שוין געווען געענדיגט. 

וויסכאלד און ארטאריקס, ספארטאק'ס לעצטע צוויי חברים, 
זיינען געפאַלען אין שלאכט, און ער איז געבליבען אַלײן. אַרומגע- 
רינגעלט פון אַלע זייטען מיט שונאים, אינגאנצען באַרעקט מיט 
וואונדען, אָהן א שלעם, האָט ער נאָךְ אַלץ פאָרטגעזעצט זיך צו 
פארטיידיגען. וי אַ בליץ האָט געגלאנצט זיין שרעקליכער שווערר 
אונטער וועלכען עס איז געפאַלען איטליכער, װואָס האָט זיך אויף 
איהם פארמאָסטען. 

אַ װאָרף-שפּיז, װאָס אימיצער האָט אין איהם אַ װאָרף געטאָן 
אויף אַ שטרעקע פון צעהן טריט האָט איהם שווער פארוואונדעט 
אין דער לינקער פוס. 

ספּארטאק איז נעפאַלען אויף דער לינקער קני און, זיך צושפּא- 
רענדיג מיט'ן רוקען צו אַ קופּע הרונים, האָט ער אָנגעטאָן דעם 
פאנצער און האָט פֿאָרטגעזעצט זיך צו פארטיידיגען. ‏ אכט װאָרף- 
שפּיזען, װאָס מ'האָט אין איין צייט אויף איהם אַ וואָרף געטאָן 
פון פארשיעדענע זייטען, האָבען איהם ענדליך אַװעקגעלײגט. 

אַזױ איז אומנעקומען דער דאַזיגער מערקווירדיגער מענש, 
װאָס האָט אין זיך פאראייניגט די העלדישקייט פון אַ גרויסען 
אַרמײי-פיהרער, קלונשאפט מיט גרויסע גייסטיגע אייגענשאפטען, 
װאָס האָבען איהם געשטעמפּעלט פאַר דעם בעסטען מענשען פון 
זיין צייט. 

מירדזא האָט איהם איבערגעלעבט נאָר מיט עטליכע שעה. 
בעת די שונאים האָבען פארלאָזט דאָס פעלד, האָט זי װוי א שאָטען 
זיך פארקליבען אַהין, כדי אויפצוזוכען איהר ברודער -- אַ לעבע- 
דיגען אָדער א טויטען. 

ניט אֶהן מיה האָט זי איהם אויפנעזוכט צווישען די הרוגים, 
איבערצייגענדיג זיך, אַז ער איז טויט, האָט זי מיט זיין שווערד זיך 
דערשטאָכען . . . 

זיבען טויזענד אופנליקליכע גלאַדיאטאָרען, װאָס זיי האָט זיך 


רוימישען לעניאָן און האָט אויפ'ן קו? קואס'ן אַרוסנערוופען אויף 
א קאַמף, דערמאָנענדיג איהם זיין צוזאָג. 

דער טריבון מאַמערעק מיט אַ קאָמַפּאַניע העלדישע לעגיאָנע- 
רען האָט זיך אַ װאָרף געטאָן אויף ספּארטאק'ן, אָבער ספּארטאק 
האָט איהם באַלד אַװעקגעלײיגט. אַזױ איז אויך געווען דאָס שיק- 
זאַל פון צוויי צענטוריאנען און אכט דעקוריאנען, װאָס האָבען 
געװאָלט ווייזען זייערע סאָלדאטען, וי אַזױ מען דארף זיך אָפּװעה- 
רען. אָבער פון ספּארטאק'ס צויבער שווערר האָט קיין מענשליכע 
קונסט ניט געקאָנט באַשיצען, און די העלדישע לעגיאָנערען האָבען 
נאָר געוויזען, װוי העלדען דארפען שטאַרבען. 

אין רייהע מיט ספּארטאק'ן האָט אַרױסגעװיזען וואונדערליכע 
גבורות דער נומידיער, וויבסאלד, דער קאָמאנדיר פון עלפטען 
לעניאָן, װאָס ער האָט מיט זיין הערקולעסישער קראפט און ריזיגען 
וואוקס דערמאַנט ענאמאי'ען. 

עטליכע אַנדערע העלדען, ואָס זייערע נעמען זיינען ניטאָ 
אין דער געשיכטע, האָבען געקעמפט װי לייבען, אויסלייגענר 
אַרום זיך קופּעס פון הרונים. 

די נאכט האָט זיך שוין פארשפּרייט איבער'ן שלאכטפעלר, 
און די שלאכט איז נאָך אַלץ אָנגעגאנגען. די לבנה איז אויפנע- 
גאַנגען און מיט איהרע בלאַסע שטראַהלען האָט זי כאַלױכטען רי 
דאָזינע שרעקליכע בלוטינע בילר. 

איבער דרייסיג טויזענד גלאַדיאטאָרען זיינען אויסנע'חרנ'עט 
געװאָרען. זיי זיינען נגעלענען אויפ'ן פעלד פארנאָסען מיט זייער 
אייגענעם בלוט און מיט'ן שונא'ס בלוט. אויך ניט ווייניג רוימער 
זיינען אויסגעהרג'עט געװאָרען. 

נאָר אין איין אָרט פון פעלר האָט זיך נאָך נעהערט דער בראַזג 
פון שווערדען און די ווילדע געשרייען פון רי קעמפענדע. 

עטליכע הונדערט מענשען, װאָס האָבען זיך צונויפגעדרענגט 
אַרום ספּארטאק'ן, האָבען פאָרטנעזעצט מיט עקשנות זיך צו פאר- 
טיידיגען. און זיי האָבען ניט געקאָנט בייקומען דעם דאָזינען 
העלד, װאָס איהם האָט נאָר דער טויט אַליין געקאַנט בייקומען 

-- קראס ! ואו ביזטו ? -- האָט ספארטאק פון צייט צו 
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װאָפּ פּפּאַרטאַק האָט געדריקט, האָבען זיך אַלץ מעהר גערוקט 
אויף צוריק, ביז זיי האָבען גענומען לויפען, האָט קראס בראש פון 
פיער לעגיאָנען פון זיין רעזערוו אַלץ פארנומען די ליידיג-געוואָ- 
רענע ערטער. די גלאַדיאטאָרען האָבען זיך אַלץ אָנגעשטויסען 
אויף נייע קרעפטען, און די שלאכט אין צענטער האָט אויפגעפלא- 
קערט מיט אַ דאָפּעלטער ערביטערונג. 

די איברינע פינף טויזענד רוימישע רייטער האָט זיך דער" 
וויילע איינגעגעבען אַרומצורינגלען דעם פלאנג פון דער גלאַדיא- 
טאָרשע קאַװאַלעריע, װאָס איז געווען אריינגעצויגען אין א שלאכט 
מיט קווינט'ס קאַװאַלעריע און זיי זיינען אָנגעפאַלען אויף איהר 
פון דער הינטערשטער זייט. אין איין פערטעל שעה אין רי גלאַ- 
דיאטאָרשע קאַװאַלעריע צוקלאפּט געװאָרען. אויך האָט זיך מומין 
איינגעגעבען אַרומצוגעהן דעם רעכטען פלאנג פון שונא, ניט קוקעג- 
דיג אויף דער געשיקטקייט און ענערגיע פון גלאַדיאטאָרשען קאָמאנ- 
ידיר, גראניק, װאָס האָט, וי געוועהנליך, געקעמפט העלדיש. 

פון אָט דער מינוט אָן האָט ניט די האָפנונג אויף אַ זיענ 
באגייסטערט די גלאַדיאטאָרען, נאָר דער דורשט פון ראַכע און דער 
וואונש װאָס טייערער צו פאַרקויפען זייער לעבען. זייער לינקער 
און רעכטער פלאנג האָבען באַדייטענד זיך אָפּנגעצױיגען אויף צוריק, 
נאָר דער צענטער, וואו ספּארטאק האָט געקעמפט, האָט זיך נאָך 
געהאלטען קעגען שונא. 

גראניק, זעהענדיג די נידערלאַנע פון זיינע לעגיאָנען, האָט 
זיך אַ װאָרף געטאָן אַהין, וואו ס'האָט געװוילדעוועט די שוידער- 
ליכסטע שחיטה. אַועקלייגענדיג איין טריבון, צוויי דעקוריאנען 
און אַ צעהן סאָלדאטען, איז ער ענדליך אַליין געפאַלען, וי אַן 
אמת'ער העלד, דורכגעשטאָכען פון צוואנציג שווערדען. 

אין שלאכט איז אויך געפאַלען דער אומדערשראָקענער פיהרער 
פון דער גלאַדיאטאָרשער קאַװאַלעריע, דער העלדישער מאמילי, 
דורכגעלעכערט פון צעהן פיילען. 

ספארטאק האָט ניט נאָר ניט אָפּגעטרעטען, נאָר מיט א טוי- 
זענד גלאַדיאאָרען, װאָס האָבען איהם אַרומגערינגעלט, האָט ער 
זיך אריינגעשניטען װי אַ קלין אין די רייהען פון דעם זעקסטען 


לאָמיר זיין פעסט ביז'ן סוף. מיר וועלען ענטווערער זיעגען אָדער 
שטאַרבען ! 

מ'האָט איהם צונעפיהרט דעם שווארצען נומידישען פערד, 
װאָס ער האָט זעהר ליעב געהאט. ספארטאק האָט אַרױסגעצױינען 
דעם שווערד פון שייד און איהם אריינגעשטאָכען אין ברוסט פון 
זיין זעליעבט פערר. 

-- היינט דאַרף איך ניט קיין פערד, --- האָט ער נעזאָגט מיט 
אויפרענונג, --- אויב איך על זיין דער זיענער, װעל איך אויס" 
קלייבען דעם בעסטען פון דעם שונא'ס פערד, אויך אויב װעל 
באַזיעגט ווערען, װעל איך קיין פערד ניט דארפען ניט היינט, ניט 
מאָרוֶען און קיין מאָל ניט, 

די נלאַדיאטאָרען האָצען פארשטאנען די בייזע באַדויטונג 
פון זיינע ווערטער און פון זיין טאט און זיי האָבען גענומען שרייען 
ער זאָל זיי װאָס גיכער פיהרען אויף רי רוימער, 

קראַס'עס לעגיאָנען האָבען זיך צומישט און האָבען האַסטיג 
גענומען אָפּטרעטען. דאן האָט ספּארטאק געהייסען אויסשאַלען 
דעם סיגנאַל, װאָס איז שוין פון פריהער אָפּנעמאכט צווישען 
איהם און מאַמילי'ן,. סמאַמילי האָט באַלד אַטאַקירט מיט דער 
גאנצער קאַװאַלעריע דעם רעכטען פלאנג פון די רוימער. 

באַמערקענדיג דאָס, האָט קראַס, װאָס האָט באַאָבאַכטעט רי 
שלאכט פון באַרג, געשיקט פיער נייע לעניאָנען אויף צו פאַר- 
שטאַרקען דעם צובראָכענעם צענטער און אין דער זעלבינער צייט 
האָט ער באַפױילען קווינט'ן צו אַטאַקירען מיט דער קאַװאַלעריע, 
װאָס איז באשטאנען פון ניין טויזענד, די גלאַדיאטאָרשע קאַואַ- 
לעריע, װאָס איז באַשטאַנען פון אכט טויזענד,. מומי מיט פיער 
רעזערוו לעגיאָנען האָט זיך פארנומען קעגען דעם ערשטען אומבאַ- 
שיצטען פלאנג פון די גלאַדיאטאָרען, 

גראניק איז אַרױס אנטקענען מומי'ן מיט צוויי לעניאָנען, די 
לעצטע, װאָס זיינען נאָךְ געבליבען אין רעזערוו, און האָט אָפּגע- 
שטעלט דעם שונא, װאָס איז געווען צוויי מאָל אַזױ שטאַרק. 

די איבערגעוויכט אויף דער רוימישער זייט איז אָבער געווען 
אַ צו גרויסע. אין דער צייט, װאָס זייערע פאָדערשטע לעגיאַנען, 
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האָט ספּארטאק אויסגעשריען. --- וועלען מיר זיך זעהן אין שלאכט? 

--- מיר וועלען זיך זעהן, -- האָט קראס נעענטפערט. 

--- צום ווידערזעהן ! --- איך וװועל ווארטען אויף דער בא- 
געגעניש ! 

מיט די דאזיגע ווערטער איז קראס אוועקגעגאנגען. 

נאָך ספּארטאק'ס פאַרצאָנטען פּנים האָט מען געקאָנט דער- 
קאָנען, אז די פארהאנדלונגען מיט קראס'ן האָבען קיין ערפאלג 
ניט געהאָט. דעם נאנצען וועג האָבען זיי צווישען זיך א ווארט 
ניט אויסגערעדט, און קיינער האָט ביי זיך ניט גע'פּועל'ט אֶנצו- 
הויבען ריידען מיט'ן פיהרער. 

קומענדיג אין לאַנער האָט ספּאַרטאַק זיך דערוואוסט, אז לוקול 
איז שוין אָנגעקומען אין ברונדוזיע און ער נגעהט זיך פאראייניגען 
מיט קראַס'ן. 

איצט איז פארשוואונדען יעדע האָפענונג אויף אַ רעטונג. 

ספארטאק האָט אויפגעשלאָגען זיין לאַגער אויפ'ן לינקען ברעג 
פון טייך בראנדאן און האָט באַשלאָסען ארויסצוטרעטען קעגען 
קּראָס'ן איידער פּאָמפּעי און לוקו? וועלען אָנקומען. 

קזאס האָט זיך אויך אַריבערגעקליבען אויפ'ן לינקען ברעג 
און ער האָט געהאט בדעה אויפצושלאָנען זיין לאַגער אינגאנצען 
צוויי מיי? ווייטער פֿון דעם נלאַדיאטאָרשען לאַגער. אָבער די 
דוימער האָבען נאָך ניט באַװויזען זיך אַרומצורינגלען מיט אַ גראָ- 
בען, און די גלאַדיאטאָרען זיינען אויף זיי אָנגעפאלען. 

און די שלאכט האָט זיך אָנגעהויבען. 

פאַרביינעהענדיג דעם פּראַָנט פֿון ויינע לעגיאָנען, האָט 
ספּארטאק געזאָגט ; 

-- בוידער ! פון דער היינטינער שלאכט הענגט אָפּ אונזער 
שיקזאַ?ל,. פון דער הינטערשטער זייט געהט אויף אונז לוקול, װאָס 
געפינט זיך אין ברונדוזיען, פון פלאנג דראָהט אונז פּאָמפּעי און 
געגען אונז שטעהט קראס. מיר מזען ענטװעדער שוקלאַפּען 
קּראס'ן, כּדי דערנאָך זיך אַ לאָז צו טאָן אויף פּאָמפּעי'ן, אָדער 
שטאַרנען אויפּ'ן אָרט, װי עס פּאַסט פּאַר העלדען. בּרידער! 
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בינסט אַהער נעקומען. הייסט דאָס, אַז דו האָסט יאָ צונעלאָזט 
א מעגליכקייט צו שליסען פריעדען מיט מיר. 

--- װאָסערע באדינגונגען שלאָגסטו פאָר ? -- האָט קראס 
נגלייכגילטיג געפ-עגט. -- איך װעל מיר ערלויבען צו באַמערקען, 
אז פּאָמפּעי געהט אויף דיר, און לוקול װועט היינט-מאָרגען אָנֵ- 
קומען אין ברונדוזיען און װועט דיר אַטאַקירען פון מזרח. 

-- און אייך שטעהט ניט אָן צו שליסען פריערען מיט מיר, 
א שונא, קענען וועלכען די רעפּובליק איז געצוואונגען ארויסצושי- 
קען אלע איהרע ארמייען?} דוֹ דארפסט אבער ניט פארגעסען, 
אז די אריינמישונג פון לוקול'ן און פּאָמפּעי'ן װעט זיי מאכען פאר 
די זיעגער אין דער דאָזינער מלחמה, בעת אלע שווערינקייטען זיי" 
נען אין דער ווירקליכקייט אויף דיר געפאלען ! 

איצט האָט ספּאַרטאַק קראס'ן ארייננעזאָנגט ביז אין ביין 
אריין, ער האָט אָנגעריהרט זיין שוואכסטען אָרט. 

--- איז וועלכע באדינגונגען שלאָגסטו פאָר ? -- האָט קראס 
אונגעדולדיג װידערהאָלט. 

--- אלע מיינע סאלדאטען וועלען פרידליך זיך פאנאנדער" 
געחן, אויב דער סענאַט וװעט זיי שענקען דאָס לעבען און װועט 
זיי אלעמען ערלויבען, ניט אויסשליסענדיג די קנעכט, אריינצו" 
טרעטען אין די נלאדיאָטאר-שוהלען ; זייערע קאמענדירען, די צענ- 
טוריאנען ארייננערעכענט, וועלען באטראכט וערען פאר רודיאַ- 
רען. 

--- על איך בעסער טיילען דעם כבוד פון זיעג מיט פּאָמ- 
פּעי'ן און לוקו?'ן, --- האָט קראס ניפטיג באַמערקט, 

--- און װאָס זיינען דיינע באדיננונגען ? -- האָט ספּאַרטאַק 
געפרעגט ניט אֶהן אויפרענונג. 

--- דיר און הונדערט מענשען, וואס דו וועסט אויסקלייבען, 
וועלען מיר שיינקען דאָס לעבען און די פרייהייט. די איברינע 
מוזען אוועקליינען די װאַפען און זיך אונטערגעבען אֶהן שום בא- 
דינגונגען. דער סענאָט װעט זיך מיט זיי באגעהן אזוי װווי ער 
וועט נעפינען פאר נויטיג. 

--- וועל איך בעסער אומקומען מיט אַלֶע מיינע לעניאַנען ! --- 
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--- פרידען 4 וי אַזױ וועלען מיר שליסען פֿרידען ? 
-- אָט אַזױ וי נעוועהנליך, אַזױ וי ס'איז אָנגענומען אין 
דער וועלט, 
| --- װי מיט אַניבאַל'ן, אַנטיאָכ'ן אָדער מיטריראטץן 4 -- 
האָט קראס ניפטיג נעפרעגט. 

-- נו, יא, אַזױ װוי צוויי קעמפענדע פעלקער שליסען געוועהנ- 
ליך פרידען. 

-- פעלקער ?4 זייט איהר דען אַ פאָלק ? 

--- מיר זיינען זאָגאַר עטליכע פעלקער, װאָס האָבען ויך 
פאראיינינט. 

-- נאָר אַזױ ! און איך האָב געמיינט, אַז איהר זייט אַ באַנ- 
דע פארהאסטע קנעכט, װאָס האָבען זיך צובונטעוועט קעגען זייערע 
געזעצליכע האַרען, --- האָט קראס ווידער שפּאָטלוסטיג געענטפערט. 

--- אמת, די רוימישע מוטוויליגקייט האָט אונז געמאכט פאַר 
קנעכט, -- האָט ספּארטאק געענטפערט געלאַסען און מיט ווירדע, 
--- און אויף וויפיע? מיר זיינען פארזאסט, דאָס האָבען מיר אייך 
באַװויזען מיט אונזערע נצחנות איבער אייך אין פאַרלויף פון די 
דאָזיגע דריי יאָהר. ואָס אנבעלאנגט דער געזעצליכקייט פון 
אייער הערשאפט איבער אונז, וועלען מיר איצט וװעגען דעם 
ניט ריידען : די נעשיכטע װעט בעסער פֿון אונז זיך פאנאנדער- 
קלייבען אין דעם און װעט בעסער פון אונז אורטיילען וועגען דעם. 

--- וויפיע? פּראָװוינצען פאָדערסטו ? און וויפיעל קאָנטרי- 
בוציע װועסטו הייסען באצאָהלען ? 

אַזױ פיע? שפּאָט האָט ספּארטאק ניט געקאָנט אַריבערטראָ- 
נען. זיינע אוינען האָבען גענומען ברענען מיט צאָרן, און ער 
האָט זיך נעמוזט אנשטרייננען, כדי איהם ניט אָנצוקומען גראָב. 

-- מאַרק קראס ! --- האָט ער געזאָגט, --- מיר דאכט זיך, אַז 
מיר זיינען דאָ צונויפגעקומען ניט דערפֿאַר, כדי צו באַליידינען 
איינער דעם צווייטען. 

-- באַלײידינסטו דען ניט רוֹים מיט דיין פֿרידענס פאָרשלאג ? 
פרידען מיט נלאַדיאטאָרען און קנעכט ! 

--- פונדעסטוועגען האָסטו אנגענומען מיין פאָרשלאג און 


איה א יי 


ער איז געבליבען שטעהן אַ ענטוישטער, אַ פאַרקלעמטער, 
סיט אַן אַראָפּגעלאָזטען קאָפּ, באַדריקט פון שווערע געדאנקען. 

צולעצט האָט ער אַזױ װי ערוואכט. ער האָט אָנגעטאָן אַ 
פאַנצער און א שלעם, האָט אָנגעגארטעלט דעם שוװוערד און צוזא" 
מען מיט מאַמילי'ן האָט ער ערגיץיוואו אַװעקגעריטען, אין דער 
באַגלייטונג פון דריי הונדערט רייטער. 

אין דער אָפּגעזונדערטער ווילאַ פון פּאַטריצי טיט גאסטילי, 
וועלכע איז געלענען אַ צעהן מייל פון גלאַדיאטאָרשען און אויך פון 
רוימישען לאַגער, זיינען אויפ'ן צוייטען טאָג צונויפגעקומען 
ביידע ארמיי-פיהרער. 

קראס האָט נערן אָנגענומען ספּארטאק'ס איינלאַדונג און אין 
דער באַשטימטער שעה איז ער נעקומען אין װילאַ. 

ביידע אַרמיי-פיהרער האָבען זיך באַנריסט און שוויינענרינ 
האָט איינער דעם אנדערען אָפּנעמאָסטען מיט'ן בליק. 

דעך גלאַדיאַטאָר ספּאַרטאַק איז געווען מיט אַ קאָפּ העכער 
פון דעם פּאַטריצי קראס. די גראַדע פאָרמען פון ספּארטאק'ס 
אַטלעטישער פיגור האָבען נאָך שארפער געמאכט דעם אונטערשיער 
צווישען איהם און דעם קליינגעוויקסינען און דיקען קראס'ן. און 
בעת ספּארטאק האָט אויפמערקזאם באטראכט די שארפע און 
שטריינגע שטריכען פון קראס'עס טונקעלען פּנים, האָט קראס זיך 
ניט געקאָנט אֶפּװונדערען פון ספּארטאק'ס שעהנער און העלדישער 
פינור, װאָס האָט אַרויסגערופען אכטונג. 

מעהר פון אַלץ האָט קראס'ן געוואונדערט דאָס, װאָס ער קאָן 
ניט באַהערשען זיינע געפיהלען פון אומוויליגער אַכטוגנג, װאָס דער 
דאָזיגער מענש דערװועקט אין איהם. 

דער ערשטער האָט גערעדט ספּארטאק. 

--- דאכט זיך דיר ניט, קראס, אַז די דאָזיגע מלחמה האָט זיך 
צו פאנג פאַרצויגען ? -- האָט ער געפרעגט. 

-- יא, אַ סך לענגער, וויפיעל ס'האָט געדארפט געדויערען. 

--- איז ניט צייט אויפצוהערען ? 

--- וי אַזױ ? 

-- נאַטירליך, שליסען פרירען. 


דיי 1 די 


צוהאַלטען דעם דרוק פון די גלאַדיאטאָרען. די גלאַדיאטאָרען 
האָבען אויף די רוימער אָנגעװואָרפען אן אימה און זיי זיינען געלאָ- 
פען אֶהן אַן אטעם. דער קװעסטאָר אַלײן, װאָס איז פארוואונדעט 
געװאָרען אין פוס און אין פּנים, איז מיט גרויס מיה גערעטעט 
געװאָרען פון פּלען. 

די מפּלה פון די רוימער איז געווען א פאָלשטענדיגע. איבער 
צעהן טויזענד פון זיי זיינען אויסגע'הרג'עט געװאָרען. די גלאַ- 
דיאַטאָרען האָבען נאָר פאַרלאָרען אכט הונדערט מאן. 

פרמוטיגט פון ערפאָלג, האָבען די גלאַדיאטאָרען גענומען 
נעטען ביי ספּארטאק'ן ער זאָל זיי פיהרען אויף קראס'ן. 

אָבער ספּארטאק האָט עס ניט געקאָנט. קראס'עס ארמיי איז 
ווידער באַשטאַנען פון הונדערט טויזענד און אפשר פון הונדערט 
מיט צעהן טויזענד, בעת די גלאַדיאַטאָרישע אַרמײ איז באַשטאַנען 
נאָר פון זעכציג טויזענד. 

אין צעהן טעג אַרום נאָך סקראפ'ס מפּלה זיינען צו ספּאר- 


-- טאק'ן נעקומען פון רוים דריי גלאַדיאטאָרען, פארקליידט פאַר 


פּויערים. זיי האָבען איהם געבראכט אַ בריעף פון װאַלעריא'ן. 

זי האָט ספּארטאק'ן נעמאָלדען, אַז פון רוים געהט אויף איהם 
פּאָמפּעי מיט זיין גאָנצער ארמיי, און אַז די טעג דארף קומען צוריק 
פיִן אַזיען לוקו?, וועלכער, לויט וי ס'הערט זיך, וועט אויך צושטעהן 
צי קראָס'ן. 

נעמענדיג דאָס אין אנבאטראכט האָט זי זיך ביי איהם געבע- 
טען ער זאָל װאָס גיכער שליסען פרידען מיט קראַס'ן, ווייל אין 
גענען-פאַל איז די גאנצע נלאַדיאטאָרישע ארמיי אין געפאהר אומ- 
ציקימען. 

איבערלייענענדיג דעם דאָזיגען בריעף, האָט ספּאַרטאַק לאַנג 
ניט געקומען צו זיך. די ידיעה האָט אויף איהם געמאכט אַזאַ'ן 
איינדרוק, אַז ער איז געבליבען שטעהן, וי אַן אָפּנעשטאָרבענער. 

װאָס פאַר אַ באַדײיטונג האָט איצט געהאט זיין גבורה, זיין 
אויסדויער, זיין מיליטערישע געשיקטקייט, בעת ער איז געווען 
באדראָהט פון דריי אַרמײען, ואָס איטליכע אין געווען כמעט 
צוויי מאָל אַזױ גרויס וי זיין ארמיי. 
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נעמען אַן אָפּענע שלאכט מיט די רוימער; אין דער אייגענער 
צייט האָבען צוויי אנדערע ארמיי-פיהרער געקאָנט זיך צושרייבען 
דעם כבוד פון נצחון. 

און קראס האָט באַשלאָסען פאַרטיג צו װערען מיט ספּאר- 
טאַק'ן, איידער פּאָמפּעי װעט אָנקומען. 

מיט דעם דאָזיגען ציע? האָט ער געהייסען דעם קװעסטאָר 
סקראף נאָכיאָגען ספּארטאק'ן א ער מיט צוואנציג טויזענד סאָלּ- 
דאַטען איז אַווֹעק אין דער ריכטונג צו פּאָטענציא, זאמלענדיג 
איבער'ן װועג רעקרוטען. 

די גרויסע באַלױינונגען, װאָס ער האָט צוגעזאָגט די פריי- 
וייליגע, האָבען אין אַ קורצער צייט געבראכט אונטער זיין קאָמאנדע 
דריי נייע לעניאָנען. 

ספּארטאק האָט ניט געוואסוט, אַז קראס האָט צוטיילט זיינע 
קרעפטען און האָט זיך געדרעהט איבער די לוקאַנישע בערג, וועלענ- 
דיג דערמיט איהם אויסמאַטערען דורך שווערע אַריבערנאַנגען און 
דערנאָך אויף איהם פּלוצלינג אָנפאלען, ביי געלעגענהייטען, װאָס 
זיינען פאַר איהם פאָרטיילהאפט. און סקראף, פאָלגענדיג דעם 
באַפּעה? פון זיין קאָמאנדיר, האָט ניט אויפגעהערט צו פארפאָלנען 
די גלאַדיאַטאָרן, אָנפאַלענדיג אוֹיף זיי פון הינטען ביי יעדער 
בנאקוועמער געלעגענהייט. 

ביי איין טייכע?, װאָס איז איבער די רעגענס אַרױס פון די 
ברעגען, האָט זיך איינגעגעבען סקארפ'ס קאַװאַלעריע אָפּצושנײידען 
פון די הויפּט קרעפטען עטליכע הונדערט גלאַדיאַטאָרן. 

ספּארטאק האָט באַלד געגעבען דעם סיגנא? אָנצוהוינען די 
ש:אכט,. אויסשטעלענדיג זיינע לעגיאָנען, האָט ער זיי געזאָגט, 
אַי זיי בלייבט נאָר ענטוועדער זיעגען, אָדרער שטארבען ; הינטער 
זיי איז אַ טייך, און זיי וועלען קיין רעטונג ניט געפינען, אויב 
ייי וועלען פאַרלירען די שלאכט. 

די רוימער זיינען אנטלאָפען. 

אומזיסט האָט סקראף זיך געװאָרפען אין די סאַמע געפעהר" 
ליכסטע ערטער, כדי אָפּצוהאַלטען די לויפענדע. אומזיסט האָבשן 
די טריבונען מיט אַ הייפעלע העלדישע יונגען זיך באַמיהט איינ- 
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אַרויפגעהענדיג אויפ'ן שפּיץ באַרג, האָט זי דערזעהן די רוי- 
מיטע סאָלדאטען ליגענדיג פאַרשטעקט אין גראָז ; זי האָט אָבער 
מיט קיין זאך ניט אַרױסגעויזען, אַז זי האָט זיי באַמערקט, און 
האָט אָפּנעריכט די צערעמאָניע פון בריינגען אַ קרבן. אָפּזאָגענדיג 
די תפילות איז זי באַלד אַװעקגעלאָפען צו קאניצי'ן און האָט איהם 
דערצעהלט, װאָס זי האָט געועהן, דאן האָט זי זיך געזעצט אויף 
8 פערד און האָט אַועקגעריטען אָנזאָגען ספּארטאק'. 

קאניצי און קאסט האָבען זיך באַלד אַ װאָרף געטאָן מיט זייע- 
רע לעגיאָנען אויף ליווי מאמערק, 

דער לעצטער האָט מוטיג באַגעגענט דעם אומערװאַרטעטען 
איבערפאַל און האָט באַלד אַװועקגעשיקט צו קראס'ן נאָך הילף. 

קּראס האָט איהם צונעשיקט צוויי לעגיאָנען. 

און ספּארטאק האָט אויך צונעשיקט צוויי לעגיאָנען. 

דער צוזאַמענשטױיס האָט זיך ענטוויקעלט אין א שלאכט, 
װאָס האָט אָנגעהאלטען ביז נאכבט. 

פון די רוימער זיינען געפאַלען איבער עלף טויזענד מאַן, פון 
די גלאַדיאטאָרען --- איבער צוועלף טויזענד. צוישען רי גע- 
הרג'עטע זיינען געווען קאניצי און קאסט, 

ספּאַרטאק האָט זיך אַרונטערגענומען פון לאַגער און האָט זיך 
בּאַהאַלטען אין די בערג, 

קּראס האָט געהייסען פארברענען די רוימישע הרוגים. באטראכ- 
טענדיג דאָס שלאכט-פעלד האָט ער צו זיין באַוואונדערונג פון 
אַלע חיל?ל באַמערקט, אַז פון אַלע אויסגע'הרג'עטע גלאַדיאטאָרען 
זיינען נאָר צוויי געווען פארוואונדעט אין רוקען, אַלֶע איבריגע זיי- 
נען אומגעקומען, קעמפענדיג פּנים אל פּנים מיט'ן שונא. 

איצט, בעת די גלאַדיאטאָרישע ארמיי איז געווען אַזױ אָפּגעי 
שװאַכט, האָט קראס חרטה געהאַט, פארװאָס ער האָט ביים סענאַט 
געבעטען הילף פון פּאָמפּעי'ען און לוקולא'ן. אין דער ווירקלים- 
קיי איז אויף זיין נור? אויסגעפאַלען די גאנצע שווערקייט פון דער 
דאָזינער מלחמה, און איהם האָט זיך איינגעגעבען אויף אַזױ פיעל 
אָפּצושװאַכען ספּארטאק'ן, אַז ער האָט שוין ניט געקאָנט אונטער- 


אין אַ װאָך אַרום האָט קראס ווידער דעריאָגט זיי גלאַדיאטאָ- 
דען : קאניצי און קאסט האָבען וידער זיך אָפּנעטײלט פון 
ספּארטאק'ן מיט זייערע צוויי לעניאָנען, און ספּארטאק האָט זיך 
ווייער אָפּנעשטעלט. 

צוויי טענ איז קראס געשטאַנען און האָט געציעלט אויף די 
צוויי אָפּנגעטײלטע לעניאָנען, באטראכטענדיג די פּאָזיציע און 
גרייטענדיג זיך צו א שלאכט. אויפ'ן דריטען טאָג, בעת די נאכט 
איז צונעפאַלען, האָט ער אַרױסגעשיקט איינעם פון זיינע לעגיאָ- 
נען, װאָס האָט געדארפט אַרומגעהן קאניצי'ס לאַנער און זיך 
כאַהאַלטען הינטער אַ באַרג, ביז וואנען סקראָף מיט דריי אנדערע 
געניאָנען װועט אויף איהם ניט אָנפאלען פון פראָנט. 

דערמיט האָט קראס געהאָפּט צו פארטיליגען די צוויי אָפּנע- 
טיי?טע לטניאָנען, איידער ספּארטאק וועט באַווייזען צו קומען זיי 
צ: הילף. דערנאָך װועט ער צוקלאפּען ספּארטאק'ן נופא, װאָס ביי 
איהם וועט נאָך אַזאַ פארלוסט בלייכען נאָר אכט און פופציג טויזענר 
מאַן, בעת ער, קראס, װועט האָבען ניינציג טויזענד. 

ליווי מאַמערק, דער קאָמאנדיר, װאָס איז געשיקט נעװאָרען 
אַרומצונעהן קאַניצי'ס לעניאָן, האָט דורכנעפיהרט דעם פּלאַן מיט 
אַיאַ קונסט, אַן די נלאַדיאטאָרען האָבען גאָרנישט באַמערקט. כבדי 
די זעלנערשע שלעמען און פּאנצערן, נלאנצענדיג אויף דער זון, 
זאָלען ניט ציהען די אויפמערקזאמקייט פון די נלאַדיאטאָרען, האָט 
מאמערק געהייסען זיינע לעגיאָנערען זיך פארוויקלען דעם קאָפּ 
אין די ברוסט מיט גראָז און מיט צוויינלאך. אֶָט אַזױ זיינען די 
רוימער שטיל געלענען הינטער'ן בארנ, פארשטעקט צווישען די 
חשסטען און בוימער, 

אָבער צו זייער אומנליק איז אויפ'ן שפּיץ בארנ געשטאַנען אַ 
קּליינער טעמפּעל, נעווידמעט צו יופּיטער'ן. 

די נאָטספֿאָרכטינע מירדזא, װאָס איז אֶהן אַ ברענ נעװוען ‏ 
איבערגעבען דעם ברודער, האָט קיין געלעגענהייט ניט דורכגעלאָוט 
בּוֹ ברייננען פאַר איהם אַ קרבן צו די געטער. 

אין יענעם טאָג איז זי אויך געגאננען אין טעמפּעל? בעטען 
די נעטער. 


אס 


געהאלטען ביי דאָס זייניגע : די געגענד איז דאָ אַ זעהר גינסטיגע 
און אָט דאָ דאַרף מען קראס'ן דערלאַנגען דעם ענטשיידענדען קלאפּ, 

ערביטערט פון דער פארברעכערישער אויפפיהרונג פון זיינע 
לעגיאָנען, האָט ספּארטאק פונדעסטוועגען ניט געװאָלט זיי פארלאָ- 
זען א יפ'ן שיקזאַל'ס באַראָט,. וויסענדיג, אַז זיי זיינען באַדראָהט 
פון אַ אומפארמיידליכער נעפאהר. ער האָט באַשלאָסען אָפּצו- 
װאַרטען, ביז זיי וועלען זיך באַזינען. אויף אַזאַ'ן אופן האָט ער 
פאַרלאָרען צייט און האָט קראס'ן נעגעבען אַ מעגליכקייט צו 
געווינען צייט. 

אויפ'ן פערטען טאָג האָט קראס זיך באַוויזען פאַר די בערגלאף 
װאָס קאניצי'ס לעניאָנען האָבען פאַרנומען. 

ס'איז פאָרגעקומען אַ שלאכט. קאניצי'ס דרייסינ טויזענ- 
דינער קאָרפּוס האָט שטאנדהאפט אױיסגעהאַלטען דעם אנדראנ; 
פון דער רוימישער אַרמײ, װאָס איז באַשטאַנען כמעט פון הונדערט 
טויזענד, ער װאָלט אָבער אֶהן צווייפעל פארטיליגט געװאָרען, ווען 
ספארטאק װאָלט ניט באַוויזען צו קומען איהם צו הילף. 

מיט ספּארטאק'ס אָנקומען האָט די שלאכט זיך צוברענט מיט 
אַ פאַרדאָפּעלטער ערביטערוננ און האָט אָנגעהאַלטען ביז אַכט. די 
גלאַדיאטאָרען האָבען פאַרלאָרען צוועלף טויזענד מאַן, די רוימער 
צעהן טויזענד, אָבער ניט איין צד און ניט דער צווייטער צד האָט 
נאכגעגעבען אַפילו אויף איין טריט. 

אין יענער נאכט האָט ספּארטאק זיך אַרונטערגענומען פון 
לאַנער און האָט אָפּגעטראָטען, איינריידענדיג די בונטאָוושציקעס 
איהם נאָכצופאָלגען. קראס האָט זיי געהיט די טריט, 

פפּארטאק האָט פאַרנומען אַ פעסטע פּאָזיציע אויף א הויכען 
אוּן אָפּנעריסענעם באַרג. דאָ האָט ער זיך באַמיהט איבערצוציי- 
גען קאניצי'ן און קאסט'ן אין דער נויטיגקייט פון אַ געמיינשאפט- 
קיכער טעטיגקייט. 

אין אַ שרעקליך שטורעמדינער נאכט, בעת ס'האָט געגאָסען 
אַ שלאגס רעגען און דונערן האָבען געקראכט, האָט ספּארטאק 
ווידער אָפּגעצױינען פון קראס', 
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אַלע קאָמאנדירען זיינען געקומען צום באַשלוס, אַז מען דאַרף 
באַלד וועגען דעם מעלדען דעם סענאט און בעטען ער זאָל אַרױס- 
שיקן קעגען ספּארטאק'ן פּאָמפּעי'ס ארמיי, װאָס קעהרט זיך אום 
פון שפּאַניען נאָך דער מלחמה מיט פערטאָרי'ען, און לוקולא'ס 
אַרמײ, װאָס האָט באַזיעגט מיטרידאט'ן און וועלכע געפינט זיך 
אויפ'ן וועג קיין איטאַליען. אויף אַזאַ'ן אופן, זיך געטינענדיג 
צווישען דריי אַרמײען, װאָס וועלען אין אַלעמען אויסמאַכען דריי 
הונדערט טויזענד, װעט ספּארטאק צולעצט אֶהן צווייפע? פאַר- 
ניכטעט ווערען. אנדערש וװועט די מלחמה זיך פאַרציהען אויף 
גאנץ לאנג, ווייל קראס אַליין איז ניט אימשטאנד פארטיג צו 
ווערען מיט ספּארטאק'ן. 

װי ביטער ס'איז ניט געווען קראס'ן צו שרייבען צום סענאט 
אַזעלכע זאַכען, האָט ער אָבער אין דעם זעלביגען טאָג אַװעקגע- 
שיקט אַ בריעף צוֹם סענאט, בעטענדיג איהם אונטערצואיילען 
פּאָמפּעי'ן און לוקולא'ן. ער אַליין האָט דערוויילע זיך אַװעקנע- 
לאָזט נאָך ספּאַרטאַק'ן. 

דעריאָגענדיג זיינע לעניאַנען אין קאװלאָניען, האָט ספּאַר- 
טאַק זיי ווייטער געפיהרט צו צפון צו. אָבער אין ניכען האָט 
ער זִיךְ געמוזט אָפּשטעלען, ווייל אין דער ארמיי האָבען ווידער 
אַמאָל אױיסגעבראָכען אומרוהען, װאָס קאי קאניצי האָט אַרױיס- 
גערופען. 

האָבענדיג פינף לעניאָנערען אויף זיין זייט, האָט ספּארטאק 
געשריען, אַז פריהער דארף מען צוקלאפּען קראס'ן און דערנאָך 
געהן אויף רוים. 

אָבער ספּארטאק'ס געבעטען און סטראַשונקעס האָבען ניט 
געקאָנט איינהאַלטען די בונטאָוושציקעס, װאָס האָבען באַשלאָסען 
אויפצושלאַנען אַ באַזונדער לאַגער מיט אַ צעהן מייל ווייטער פון 
הויפּט לאַגער. צו קאניצי'ן איז אויך קאסט צוגעשטאַנען. 


ספּארטאק האָט געשיקט גראניק'ן און ארטאָריקס'ן איבער- 
צוציינען קאניצי'ן זיך אומצוקעהרען. אֶבֶער דער לעצטער האָט זיך 


= 247 -- 
. בעת ער האָט פּלוצלונג דערזעהן דעם שונא, וועלכען ער האָט אַזױ 
פעסט געהאַלטען פארשפּארט אין פּאסטקע, און ספּארטאק האָט 
שוין צוריק אומנעקעהרט זיינע לעגיאָנען און איז געפלוינען איבער'ן 
וועג אין קאװולאָניען. 

-- דאָס איז אַ העלישע גבורה ! -- האָט קראס ווילד גענו- 
מען ברומען, -- ער זשע איז ער, אָט דער דאָזיגער מענש ? 
רינגעל איך איהם אַרום, גליטשט ער זיך אַרױס ; צושלאָג איך 
איהם, זאַמעלט ער אָן נייע חי? ; װאַרט איך, אַז היינט-מאָרגען 
זאָל ער זיך אונטערגעבען פון הונגער, באַפאַלט ער נאָר אויף מיר 
פון הינטען. דאָס איז אַן אמת'ער כישוף-מאַכער אָדער דער בייזער 
גייסט אַלין. 

--- ניין, ער איז גאָר פּשוט אַ גרויסער אַרמיי-פיהרער, --- האָט 
באַמערקט דער יונגער קאטאָן, וועלכער האָט שוין באַװיזען זיך 
אויסצוצייכענען מיט זיין גבורה און אויסדויער. 

קראס האָט געװאָרפען אַ בייזען בליק אויף דעם עזות'דיגען 
יונגען מאן און, װי ס'האָט אויסגעזעהן, האָט ער איהם געװאָלט 
מאַכען אַ שטרענגען פאָרוואורף פאַר זיין אַריינמישען זיך, ער 
האָט זיך אָבער איינגעהאַלטען און רוהיג געענטפערט 

--- דאכט זיך, אַז דו ביזט גערעכט, דרייסטער יונגער מאן. 

--- אויב דו רופסט מיך דרייסטער דערפאַר, װאָס איך זאָג 
דעם אמת, איז קיין דרייסטערער פון מיר ניטאָ אויף דער וועלט ! 
-- האָט דער יונגער מאַן שטאָלץ באַמערקט. 

קראס איז אנשווינען געװאָרען. עס האָבען אויך געשויגען 
סקּראָף, מומי און די אנדערע קאָמאנדירען, זיי זיינען געווען פאר- 
טיפט אין שווערע געדאנקען. צולעצט האָט קראס געזאָגט : 

-- זיך יאָגען נאָך איהם קאָן מען, אָבער דעריאָגען איהם װועט 
מען סאַי װוי ניט קאָנען. ער טראָגט זיך, װי אַ ווינד, און ער איז 
אַ סך וויימער פון אונז. ער האָט אַן אַרמײ פון אכטציג טויזענד, 
װאָס וועט זיין, אויב ער וועט זיך אַ װאָרף טאָן אויף רוים ?... און 
איך האָב נאָך נעכטען געשריבען דעם סענאט, אַז די מלחמה קאָן 
מען רעכענען פּאַר נעענדינט!... װאָס זשע זאָלען מיר איצטער 
טאָן ? 


--- 244 -- 


אין דער צייט װואָס די הונדערט טויזענדיגע רוימישע ארמיי 
האָט געאַרבײט אויף דעם דאָזיגען גראנדיעזען בנין, האָט ספּאר- 
טאַק איינגעמושטירט און געבראכט אין אָרדנונג זיינע נייע לעניאָ- 
נען פון עלף טויזענד שקלאַפען, װאָס ער האָט ווידער אָנגעזאמעלט. 
אין דער זעלביגער צייט האָט ער באַקלערט אַ מיטעל אויף אַרױיס- 
צוגעהן פון דער פּאסטקע, װאָס קראס האָט מיט אַזעלכע אומװאַר- 
שיינליכע אנשטרענגונגען פאַר איהם אָנגעשטעלט, 

און ער האָט צולעצט געפונען אַ מיטעפ. 

אין אַ רעגענדינער, פינסטערער נאכט האָט ער געהייסען, װוי 
געוועהנליך, אָנצינדען פעלד פייערען, און אַליין מיט נאָר זיינע חי? 
האָט ער זיך שטיל ארונטערגענומען פון לאַגער און איז אַװעק צום 
ברעג פון טירענישען ים, וואו די מורא'דיגע וואנט איז שוין געווען 
געענדיגט און דערפאַר איז דאָרט קיין זאַך ניט געשטאַנען. 

דאָ האָט ער געהייסען ווארפען אין גראָבען שוין פון פריהער 
אָננעגרייטע בינט צוויינען, װאָס װאָבען געבילדעט אַ בריק, װאָס 
האָט זיך אויפנעהויבען ביז'ן סאַמע אויבען פון דער וואנט און 
האָט זיך אַראָפּנעלאָזט אויף דער צווייטער זייט. אויף די צוויינען 
האָט מען דיק אָנגעשאָטען זאמד, װאָס איז אויך נאָךְ פון פריהער 
געווען אָנגעגרייט אין זעק, אַזױ, אַז די ארבייט האָט קיין סך צייט 
ניט געפאָדערט. 

אַז דער בריק איז שוין געווען פאַרטיג, איז די נאנצע ארמיי 
איבער איהם אַריבער בשלום און איז אומבאַמערקט אַרױס פון 
פּאסטקע. 

אַלע זיינע פוס-געהער, אונטער גראַניק'ס קאָמאנדע, האָט 
ספּארטאק אַװעקגעשיקט אין קאװולאָניען און האָט זיי געהייסען 
נגעהן װאָס גיכער. 

אין צוויי טעג אַרום, בעת אַ רוימישער לעניאָן איז גענאנגען 
נאָךְ פּראָוויאנט, האָט ספּארטאק איהם פּלוצלינג אַטאַקירט און אין 
אַ האַלבע שעה צייט האָט ער אויסנע'הרנ'עט איבער פיער טויזענד 
רוימער, נאָכיאָגענדיג די איבריגע ביז'ן רוימישען לאַנער. 

קראס האָט נאָךְ ניט באַװיזען צו קומען צו זיך פון ערשטוינונג, 
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אָבער באַלד וי ער אַלֵיין מיט די לעצטע דריי לעגיאָנען זיינען 
אָפּגעשוואומען פון ברעג, האָבען די איינװאָהנער פון טעמעוא 
באַלד געלאזט וויסען קראס'ן, ווענען אַלץ, װאָס איז פאָרגעקומען. 

קּראַס איז ווילד געװאָרען, בעת ער האָט זיך דערוואוסט, אַז 
דער שונא האָט זיך אָפּנעטראָגען ‏ ער האָט די גאנצע צייט גע- 
מיינט, אַז ער האָט איהם שוין אין די, הענט. 

שארף אויסוידלענדיג די בירגער פאַר זייער קליינמוטיגקייט, 
האָט ער אויף זיי אַרייפגעלײנט אַ שװערע שטראף און אין דעם 
זעלביגען טאָג האָט ער זיך אַװעקגעלאָזט אין ניקאטערא, 

אָבער אַזױ װי ספּארטאק האָט פאַרכאפּט אַלע שיפען, װאָס 
מ'האָט געקאָנט באַנוצען, האָבען די רוימער געמוזט זיי נאכפאָל- 
גען איבער דער יבשה, איבער שלעכטע באַרגיגע וועגען, װאָס האָט 
געשטערט זיין ארמיי צוֹ געהן גיך, 

בעת קראס איז צוגעקומען צו ניקאטערא, איז ספּארטאק שוין 
דאָרט ניט געווען. ער איז אַװעק ווייט צו דרום צו, אויפפאָדערנדיג 
די שקלאַפּען צום אויפשטאנד און זאמלענדיג נייע קרעפטען. 

צוגעהענדיג ביז סיציליען, האָט ער באַשלאָטען זיך צו באַ- 
פעסטינען און ערװואַרטען די רוימער. ‏ ער האָט פאַרנומען אַ 
אויסערגעוועהנליך שטאַרקע פּאָזיציע, האָט אַרומגערינגעלט זיין 
לאַגער מיט אַזאַ הויכען צוים און אוױיסגעגראָבען ארום איהם אַזאַ 
טיעפען גראָבען, אַז קראַס האָט איהם באַטראכט פאַר ניט-צוגענגליך. 

דאַן האָט קראָס אונטערגענומען אַ ריויגע ארבייט, װאָס 
װאָלט זיך אונז אויסגעוויזען אומוואַרשײנליך, ווען אלע היסטאָזי- 
קער װאָלטען ווענען דעם ניט עדות געזאָגט איינשטימיג. 

דעם גאנצען פּאַס פון האַלב-אינזעל, װאָס ספּארטאק האָט 
פּאַרנומען, האָט ער פארטראכט איבערצושניידען מיט אַ גראָבען 
פון אכטצעהן טויזענד פוס לאנג און דרייסיג פוס טיעף, איבער 
וועלכען עס זאָל אויפנעשטעלט וערען אַ אויסערגעוועהנליכע 
שטאַרקע און הויכע וואנט, 

אַוועקנעהמענדיג, אויף אַזאַ'ן אופן, די מעגליכקייט ביי די 
ג;אַדיאטאָרען צו באַקומען פּראָויזיע, האָט ער אויסגערעכענט 
דורך הונגער זיי צו צווינגען זיך אונטערצוגעבען. 


0"טער קאַפּיטעל. 


די לעצטע שלאַכטען. די בראדאנישע נירער" 
לאַנע. 


בעת די שיפען זיינען שוין געווען פארטיג, האָט ספּארטאס, 
אין אַ פינסטערער נאכט, אויף זיי אַװעקגעשיקט דריי לעניאָנען 
מיט גראניק'ן בראש. 

ס'איז געווען פינסטער און טויט-שטיל, בעת זיי זיינען אָפּנע- 
שוואומען פון טעמעזא, און די רוימער האָבען זיי ניט באַמערקט, 
נאָר בעת די שיפען זיינען אַרויסגעשואומען אין אָפענעם ים, 
איז דער ווינד, װאָס האָט געבלאָזען פון די אַפּריקאַנישע ברענען, 
שטאַרקער געװאָרען און האָט זיי געשטערט צו שווימען אין סיצי" 
ליען. וויפיעל די רודער-לייט האָבען זיך ניט אָנגעשטרענגט, האַָ- 
בען זיי נים געקאָנט גובר זיין די כװואַליעס : דער וינד אוֹן רי 
כװאַליעס האָבען געיאָגט די לאָדקעס צוריק צום ברעג. נאֶךְ האַל- 
בער נאכט האָבען ביידע נאַטור-קרעפטען אינגאנצען זיך צולאָזען, 
און די שװאַכע פּלאָטיליע איז געווען אין גרויס געפאהר, 

גראַניק איז געווען געצוואונגען זיך אַרויסצוזעצען אויף אַ 
וויסטען ברעג, לעבען ניקאָטערא, פון װאַנען ער האָט אַװעקגעשיקט 
צו ספּארטאק'ן אַ לאָדקע מיט צעהן גלאַדיאטאָרען, כדי איהם צו 
לאָזען וויסען וועגען זיין מיסערפאָלג. 

ספּארטאק'ן האָט די דאָזיגע ידיעה זעהר געקלעמט און ער 
האָט קיין בעסערען מיטעל ניט געהאט, וי אַריבערצושיקען אין 
ניקאָטערא אויך די איבריגע חי?ל. דאָרט, אין די בערג, אין איהם 
פאָרגעשטאַנען אַ קלענערע געפאהר, וי אין טעמעזא. 

אין פאַרלויף פון אַכט נעכט האָט ער אַריבערגעפיהרט זיין 
גאַנצע אַרמײ, ניט אויפהערענדיג צו מאַכען קליינע איבערפאַלען, 
כדי צו באַהאַלטען פון שונא זיין טעטינקייט, 


עקלן ,יי אט 


אָנכאַפּענדיג זיך פאַר'ן האַרצען, האָט עווטיבידא זיך גענומען 
שאָקלען און איז געפאַלען אויף דער ערד אָפּגעגאָסען מיט בלוט. 

דער בלינדער צופאַל האָט באַשערט, אַז זי זאָל אַרײינפאַלען 
אין איהר אייגענער נעץ, װאָס זי האָט אַזױ געשיקט אױיסנעשפּרײט 
פאַר אַן אַנדערער. 


8 


איז געװאָרען געשפּרעכינער און האָט איהר געזאָגט, אין וועלכער 
שעה עס דאַרף קומען אין טעמפּעל דאָס מיידע? פון גלאַדיאטאָרי- 
שען לאַנער. 


עווטיבידאַ האָט נאָך פון אַוענד באַהאַלטען אין וועלרעל, ניט 
ווייט פון טעמפּעל, צוויי פון קראס'ער שקלאַפען, וועלכע זי האָט 
אָנגעזאָגט צו שיסען פון בויגענס אין אַ יונג מיידעל, װאָס װועט 
באַנינען זיך באַווייזען אין זעלנערשע קליידער, אויף דעם שטעג, 
װאָס פיהרט צום טעמפּעל. 


פון פּריסטער'ס ווערטער האָט עוטיבידא געוואוסט, אַז 
מירדזא קומט אין טעמפּע? אָנגעטאָן אין זעלנערשע קליידער. דעם 
דאָזינען קאָסטיום האָט ספּארטאק באַשטעלט פאַר דער שוועסטער 
לויט דעם מוסטער פון עווטיבידאַ'ס קאָסטיום, בעת יענע איז נאָךף 
געווען אין זיין לאַנער. 


אין יענער נאכט האָט עווטיבידא אַן אויג ניט צונעמאכט. עס 
האָט נאָך ניט אָנגעהויבען צו טאָנען, בעת זי איז אַרויסגעגאנגען 
פון לאַגער, אָנגעטאָן אין איהר געוועהנליכען פעלד-קאָסטיום. זי 
האָט זיך געװאָלט איבערציינען, צו די שקלאַפען, װאָס זי האָט 
אַוועקגעשטעלט אין וועלדעל, געפינען זיך אויף זייערע ערטער. 


די װאַך אפּטײלונג פון די גלאַדיאַטאָרען, װאָס זי האָט גע- 
טראָפען איופ'ן וועג, האָט זי געצוואונגען צו נעהמען אַן אנדער 
ריכטונג און צו זוכען אַ באַהעלטעניס אין וועלדעל. 


רעטענדיג זיך פון די נלאַדיאטאָרען, װאָס האָבען זיך א לאָז 
געטאָן נאָך איהר, האָט עווטיבידא איננאנצען פאַרגעסען וועגען 
די שקלאַפען, װאָס האָבען אין דער טונקעלהייט געקאָנט ניט דער" 
קאָנען זי און אָננעהמען פאַר מירדזא'ן. די שקלאַפען, דערזעהענ- 
דיג זי לויפענדיג איבער יענעם שטענ, אויף וועלכען מירדזא האָט 
ויך געדארפט באַווייזען, האָבען געמיינט, אַז דאָס איז יענע איבער- 
געטאַָנענע מיידעל, װאָס אין איהר דארפען זיי שיסען, און זיי 
האָלען אין איהר אױיסגעשאָסען. 


זייערע פיילען האָבען נעטראָפּען אין ציעל, 


דערזעהענדיג אַ פּריסטער, וװאָס איז געשטאַנען אונטערן 


פַּאָרטיק פון אַ טעמפּעל, איז זי צו איהם צוגענאנגען און טיעף.. 


פאַרניינענדיג זיך, האָט זי ביי איהם גענומען בעטען ערלויבניס 
אָנצושעפּען װאַסער פון יענעם ברונעם, ווייל? אַלע קװאַלען זיינען 
באוואכט פון די גלאַדיאַטאָרען. 


דער פּריסטער האָט זי צונעפיהרט צום ברונעם, קלאָגענדיג 
זיך אויף די שלעכטע צייטען, אויף די גלאַדיאטאָרען, װאָס. לאָזען 
קיינעם אין שטאָדּט ניט אריין, אַפילו יענע, װאָס קוֹמען מיט 
קרבנות פאַר די געטער. 


---יעדען טאָג פלעגען זיך דאָ דרענגען גאָטבעטער. וויפיעל 
מתנות פלענען זיי בריינגען ! -- האָט דער פּריסטער געזאָגט מיט 
אַ זיפץ, -- און פאַר די גאנצע צוואנציג טעג, זינט די גלאַדיאטאָרען 
האָבען פארנומען די שטאָדט, איז נאָר צוויי מאָל אַהער געקומען 
עפּעס אַ מײידעל, פון זייער לאַנער, װאָס האָט געבראַכט אַ קרבן 
צו אונזער גאָט. 


,מירדזא!". האָט יעווטיבידא אַ טראכט געטאָן, און איהרע 
אויגען האָבען אויפגעגלאַנצט מיט אַ העלישער פרייד. זי האָט 
געווײצוסט, װוי ספּארטאק האָט ליעב געהאט זיין שװועסטער; פֹאֲלני 
ליך, אומברענגענדינ מירדזא'ן, קאָן מען דערמיט אָנטאָן ספּארטאק'ן 
די נרעסטע יסורים. און זי האָט באַשלאָסען ניט דורכצולאָזען די 
געלעגענהייט אומצוברענגען. מירדזא'ן און דערמיט נעהמען פון 
ספּארטאק'ן אַ דאָפּעלטע נקמה. 


די ווענט אַרום שטאָדט, וי ס'האָט זיך אַרױסגעװיזען, זיינען 
געווען גוט אַרומנעזעהען, אַזױ, אַז אין דעם פּרט איז ספּארטאק 
געווען זיכער. האָט עווטיבידא געזוכט אויסצופיהרען דעם צוויי" 
טען פּלאן --- אומברענגען מירדזא'ן. 


פון יענעם טאָג אָן האָט עווטיבידא טעגנליך גענומען קומען 
אין טעמפּעל מוט רייכע מתנות, --- וי זי האָט געזאָגט, --- פון 
איהר האַנרענטע. +' 


דער. פָּרוּסֿטער, װאָס איז פון איהר געווען אונטערגעקויפט, 


-- 8ספ יט 


אַלֶע שיפען, װאָס די שטאָדט פארמאָנט, אַלע לאָדקעס און באַר- 
זשעס; און אויב די דאָזיגע וועלען ניט זיין גענוג; אויף אַריבער- 
צופיהרען זיינע חיל, מוזן די שטאָדט איהם פארשאפען אַזױ פיעל, 
וויפיעל ער װועט דאַרפען. 

דער שטאָדט-ראט, די פּאַטריציער און דאָס פאָלק האָבען 
דאַרױף איינגעשטימט, וויי? קיין אנדער אויסוועג האָבען זיי ניט 
געהאט, כדי דערלייזט צו װוערעז פון די גלאַדיאטאָרען. עס האָט 
לאנג ניט געדויערט --- און דער גאנצער ים ברעג איז באַדעקט 
געװאָרען מיט לאָדקעס, מיט באַרזשעס און מיט אַרבײטער, װאָס 
האָבען געבויט אַ פלאָטילע פאר ספּארטאק'ן. 

קראס האָט דערוויילע אַױזיסגעשיקט עסטאַפעטען איבער אַלע 
אַרומינע שטעדט מיט דער פאר-ערונג באַלד איהם אַרויסצושיקען 
אַלע באַלאַגערונגס-װאַפען, װאָס געפינען זיך אין יעדער שטאָדט, 
אֶהן וועלכע די באַלאַגערונג װאָלט צו לאנג זיך פאַרצויגען. | 

אין דער צייט װאָס קראס האָט זיך גענרייט צו דער באַלאַ- 
גערונג, און ספּארטאק --- אַריבערצופיהרען זיין ארמיי אין סיצי" 
ליען, האָט יעווטיבידא, ברענענדיג מיט אומגעדולר און פארדרוס, 
אַלץ געקלערט, צו קאָן מען ניט פאַרגיכערען ספּארטאק'ס מפּלה. 
איהר האָט זיך געדאַכט, אַז אין די נעמויערטע ווענט, װאָס האָבען 
אַרומגערינגעלט די שטאָדט, האָט געדארפט זיין ערגעידוואו א 
שוואכער פּונקט, פון װאַנען מ האָט געקאָנט מאַכען אַ פּלוצלינגען 
אָנפאל, און זי האָט באַשלאָסען נוט צו באַקוקען די ווענט. 

מיט דעם דאָזיגען צוועק האָט זי זיך באשמירט די הענר, די 
האַלז און דאָס געזיכט מיט אַ טונקעלער שמירעכץ, װאָס זי האָט 
ספּעציעל דערפאַר צוגענגרייט, כדי אויסצוזעהן, װי אַ נעגרין, האָט 
זיך אָנגעטאָן וי אַ שקלאַפין און מיט אַ כלי. אויף דער פּלייצע איז 
זי באַנינען אַװעק כלומרשט נאָך װאַסער. זי האָט געוואוסט, אַז 
ניט ווייט פון שטאָדט איז דאָ אַ קוואל, פון װאַנען די אַרומיגע 
איינװואָהנער שעפּען טרינק-װואַסער. אָבער אַזױ וי דער דאָזינער 
קװאַל איז נעווען באַוואכט פון נלאַדיאטאָרען, האָט יעווטיבידא 
ניט געוואגט צוצונעהן צו איהם און זי האָט זיך דאַרום פארנומען 
צום טעמפּעל צו, װאָס איז געשטאַנען אויף איינעם פון די בערגלאך. 
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זייער לאנער אויף איינעם פון די בערגלאַך, װאָס האָבען ארומגע- 
רינגעלט די שטאָדט, 

-- װאָס מ'זאָל ניט זאָנען, -- האָט קראָס באַמערקט דעם 
קװועסטאָר סקראָף, --- אָבער דער דאָזינער פאַרפלוכטער גלאַדיאַ- 
טאָר קעמפט אַזױ גוט, אַז מען קאָן איהם אָננעהמען פאר אן אמת'ן 
ארמיי פיהרער. 

-- דעם אמת זאָגענדינ, איז ער ווירקליך אן אויסגעצייכענטער 
ארמיי פיהרער, -- האָט סקראָף מיט א זיפץ געענטפערט. 

דאָך האָט עס קראַס'ן ניט געשטערט צו לאָזען וויסען דעם 
סענאט ווענען זיין נייעם נצחון און ער האָט פאראיינס דעם פענאַט 
צוגעזאָגט אין צעהן טעג ארום אינגאַנצען פאַרטיג צו ווערען מיט 
ספּאַרטאַק'ען. 

ספּאַרטאַק, פון זיין זייט, האָט געמאַכט דעם אָנשטעל, אז ער 
גרייט זיך כלומר'שט צו א לאנגער און עקשנות'דיגער פאַרטיידיגונג 
אין טעמעזא. ער האָט נגעהייסען אָפּרייניגען די פעסטונג-גראָבענס, 
פאַרדיכטען די ווענט און די טורעמס און אָנגרייטען פאַרטייריגונגס 
װאַפען. 

די בירנער האָט מען שטריינג פאַרזאָגט בשום אופן ניט ארויס- 
צונעהן פון שטאָדט, אַלע שטאָדט טויערען זיינען טאָג און נאַכט 
געווען באַװאַכט פון גלאַדיאַטאָרן. 

אָט די אַלע צונרייטוננען האָבען אַרויסגערופען אין שטאָדט 
אַ שרעקליכע מהומה. די איינװאָהנער האָבען זיך שוין פאָרגע- 
שטעלט אַלֶע שרעקען פון אַ נלאַדיאטאָרישער הערשאפט, פון א 
לאנגער באַלאַגערונג און פון הננער, װאָס איז דערביי אומפאר- 
מיידליך. 

מ'האָט צו ספּאַרטאַק'ן געשיקט שלוחים מיט אַ בקשה צו 
פארלאָזען די שטאָדט, אַרויפליינענדיג אויף איהר אַ קאָנטריבוציע, 
װאָס ער אַליין וועט באַשטימען. 

אָט דאָס האָט טאַקע ספּארטאק געװאָלט. 

ער האָט די שלוחים או'פוענומען זעהר ליבענסווירדיג, וי 
זיין שטיינער איז געווען. און האָט זיי געלאָזט וויסען, אַז ער װועט 
נערן ערפילען זייער בקשה, אויב מען װעט איהם נאָר אַרױסגעבען 


גאַנצער ליניע. דריי שעה האָט די שחיטה ו אָנגעהאלטען אֶהן א 
שום איבערגעוויכט אויף וועלכער עס איז זייט. 

אָבער אַזױ װוי ספּאַרטאַק האָט באַשלאָסען אונטער אלע אומ- 
שטענדען זיך אַריבערצוקלייבען אין פיציליען, האָט ער דארום ניט 
געװאָלט אויפנעהמען אַ ענטשיידענדע שלאַכט, בעת די רוימישע 
ארמיי איז געווען באַדייטענד גרעסער. דערפאר, בעת קראָס האָט 
ארויסגעשטעלט עטליכע נייע לעניאָנען, האָט ספּאַרטאַק געהייסען 
זיינע חיל געשווינד אָפּטרעטען. 

די רוימער, אָננעמענדיג דעם דאָזיגען ריקצוג פאַר אן אַנט?ּױ- 
פען, האָבען זיי זיך אַ װאָרף געטאָן נאָכיאָנען די נגלאַדיאַטאָרן, זיי 
האָבען זיך אָבער באַלד אָנגעשטויסען אויף דעם שונא'ס צווייטער 
ליניע פון זעקס לעניאָנען, װאָס גראַניק האָט אויסנעשטעלט אויף 
ספּאַרטאַק'ס באַפעה? הינטער דער ערשטער ליניע. . 

די נייע גלאַדיאַדאָרשע קרעפטען האָבען צוטומעלט די רוימער 
און קראַס האָט געמוזט אַרויספיהרען זיין נאַנצען רעזערוו, כדי 
אָפּצוהאַלטען דעם שונא'ס ערפאָלג. 

אַ נייע שלאַכט האָט איצט גענומען בושעווען. 

די נלאַדיאַטאָרשע לעגיאָנען זיינען ווידער אמאָל געווען גע- 
צוואוננגען אָפּצוטרעטען, מחמת די איבערנעוויכט פון קרעפטען 
אויפ'ן שונא'ס זייט איז געווען א צו גרויסע, 

אין דער איינענער צייט האָט ספּאַרטאַק באַװיזען ווידער 
אויסצושטעלען די ערשטע זעקס לעניאָנען, װאָס האָבען זיך שוין 
געהאַט אָפּנערוהט און די רוימער האָבען זיך ווידער אָנגעשטויסען 
אויף פרישע קרעפטען. 

אויף אַזאַ'ן אופן האָט ספּאַרטאַק מיט צוועלף לעניאָנען א 
נאַנצען טאָג אויסגעהאלטען דעם דרוק פון קראָס'עס צוואנציג לע" 
ניאָנען, ניט נגעבענדיג איהם קיין מענליכקייט צו ציהען אַ וועלכץ 
ניט איז נוץ פון דער דאָזינער שלאַכט. 

אווענדצייט האָבען די גלאַדיאַטאָרן דערגרייכט טעמעזא, וואו 
זֵיי האָבען זיך פאַראייניגט מיט דריי לעניאָנען, װאָס זיינען נע- 
בליבען אין דער דאָזיגער פעסטונג. 

אין דעם זעלביגען אווענד האָבען די רוימער אויפנעשלאָגען 
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רוימישע פּאַטריציער, װאָס מיט זיי זאָל ער קאָנען אויסקויפען די 
געפאנגענע נלאַדיאטאָרען און ווען ניט דער דאָזינער גליקליכער 
צופאַל װאָלטען זיי איצט אַלע געהאנגען אויף די בוימער. דערנאָך 
האָט ער זיי געהייסען װוידער נעמען געוועהר און פאנאנדערגעהן 
אין זייערע לעגיאָנען. 

אֶהן שטערונגען האָט ספּאויטאק דערגרייכט טעמעזא און האָט 
אַרום יענע געגענד אויפגעשלאָנען זיין לאַנער, כדי זיך צוצוגרייטען 
אַריבערצופיהרען זיין ארמיי איבער'ן ים. 

דאָ האָט ער אָנגעקניפּט באַציהוננען מיט די ים-רויבער, װאָס 
הּאָבען זיך געפונען ביי די ברעגטן פון טירענישען ים, און האָט זי 
איינגערעדט אַריבערצופיהרען איהם מיט זיינע חיל אין סיציליען 
פאַר דרייסיג טאלאנטעס. דער אֶפּמאך איז געווען, אַזן צעהן 
טאלאנטעס דאַרפען זיי קריגען פאָראויס, 

אָבער די ים-רויבער האָבען ניט געהאלטען קיין װאָרט. ערב 
דעם באַשטימטען טאָג זיינען זיי אַוועקגעשוואומען אַליין, משמעות, 
אַז זיי האָבען ניט געװאָלט אייורייסען מיט רוימער, וועלכע װאָל- 
טען פון זיי דערפאַר נקמה גענומען. 

בעת ספּארטאק מיט די איבריגע פיהרער האבע' טרויערינ 
געקוקט, װוי די זעגלען פון די פּיראַטען שיפען פאַרשווינדען אַלץ 
מעהר הינטערן האָריזאָנט, זיינען די גלאַדיאטאָרישע אויסזעהער 
אָנגעקומען מיט דער ידיעה, אז קראָס געהט אויף זיי מיט זיין 
גאַנצער הונדערט טויזענדיגער ארמיי. 

ספּאַרטאַק האָט באלד אויסגעשטעלט זיינע חי? אין שלאַכט 
אָרדננוג און איידער קראַָס האָט באַוויזען צודצוקומען מיט די הויפּט 
פּרעפּטען, איז ער באַפאַלען מיט זעקס לעניאָנען אויף זיין פאָ- 
דערשטען קאָרפּוס און האָט איהם אַזױ האַסטיג אָנגעגריפען, אַ 
ער האָט גענומען;לויפען אין אונאָרדנונג. 

ער האָט זיך אָבער ניט געקענט באַנוצען מיט זיין זיעג ; די 
אַנטלאָפּענע. האָבען זיך באַהאַלטען הינטער די לעגיאָנען פון פּרע- 
טאָר נופא. 

ספּאַרטאַק האָט זיך אָפּנעשטעלט און גענומען װאַרטען. 

גאָר אין גיכען האָט גענומען בושעווען די שחיטה איבער דער 
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געדאַרפט מיטפיהרען אַזױ פיע? אָנגעזאַמעלטע פערר פאר די 
צוקינפטיגע רעקרוטען. 

מאַמילי'ן, װאָס האָט געפיהרט די דאָזיגע אפּטײלונג, האָט 
ספּארטאק שטריינג פארזאָגט נִיט אַרויסצונעבען די געפאנגענע 
רוימער, כ? זמן מען װעט איהם ניט אַרויסגעבען די געפאנגענע 
גלאַדיאטאָרען, און דערנאָך זיי באַלד אַוועקפיהרען צו טעמעזא, וואו 
ספּארטאק האָט גערעכענט צו זיין אין פיער טעג אַרום. 

אין פאַל אויב די רוימער וועלען פאַרראטען, דארף מאמילי 
אויס'הרג'ענען די געפאנגענע פּאַטריציער און פליהען צו ספּאר- 
טאק'ן, איבערלאָזענדיג די געפאנגענע גלאַדיאטאָרען צו זייער 
אייגענעם שיקזאַל. 

ספּארטאק אַליין האָט ווייטער געפיהרט זיינע חי? מיט דער 
זעלביגער נעשווינדטקייט. 

אויפ'ן װעג צו טעמעזא האָבען זיינע אויסזעהער זיך אָנגע- 
שטויסען אויף אַ באַװאַפּענטער אפּטײלונ;, װאָס זיי האָבען אויפץן 
ערשטען בליק אָנגענומען פאַר -יימער. האָט זיך אָבער אַרױסגע- 
וויזען, אַז דאָס איז געווען רעד פינף טויזענדיגער לעניאָן פון די 
שקלאפען, װאָס קאַי קאניצי האָט אָנגעזאמעלט אין דרום לוקאַניען. 

חרטה האָבענדיג אויף זיין אומווירדיגער אויפפיהרונג, האָט 
ער געבראכט ספּארטאק'ן פינף טויזענד רעקרוטען און האָט געשווא- 
רען פון היינט אָן און ווייטער צו פאָלגען די באַפעהלען פון זיין 
אויבער-קאָמאנדיר. 

ספּארטאק האָט ברידעדליך איהם אַרומגענומען און איהם 
מוחל געווען.. די אָננעקומענע רעקרוטען האָט ער פאנאנדערגע- 
טיילכ אין אַלע לעגיאָנען, באַשטימענדיג קאניצין פאר איינעם פון 
די קאָמאנדירען. 

אין דעם זעלבען טאָג איז משמילי אָנגעקומען מיט די באַפֿרײי- 
טע גלאַדיאטאָרען פון רוימישען פּלען. 

אין דער אנוועזענהייט פון דער גאנצער ארמיי;האָט ספּארטאק 
פּאַר זיי געהאלטען אַ קורצע רעדע. טאַדלענדיג זי שטארק דערי 
פאַר, װאָס זיי האָבען זיך גע;אָזט נעמען אין פּלֶען לעבעדינערהייר, 
האָט ער באַמערקט, אַז ניט אַלע מאָל װעט ער האָבען אַ הונדערט 
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ניאָנען, װאָס האָבען פאַרפאָלגט די לויפענדע גלאַדיאַטאָרן. אויף 
אַזאַ'ן אופן איז די ארמיי, װאָס איז נעווען אין געפאַהר אינגאַנ- 
צען פאַרניכטטעט צו ווערען, גערעטעט געװאָרען,. די גלאַדיאַ- 
טאָרן האָבען אָבער פאַרלאָרען אַכט טויזענד מאַן אין גע'הרג'עטע 
און טויזענד מיט צוויי הונדערט מאַן אין פאַרוואונדעטע, בעת די 
רוימער האָבען נאָר פאַר?לאָרען פינף טויזענר מאַן. 

דערוויילע איז צוגעפאַלען די נאַכט, װאָס האָט קראס'ן גע" 
שטערט ארויסצופיהרען די קאַװאַלעריע, און די נלאַדיאַטאָרן האָ- 
בען אָפּנעטראָטען אין זייער לאַנער. 


מיט דער הילף פון גראַניק'ן און פון די אנדערע קאָמאנדירען 
האָט ספּאַרטאַק גענומען בריינגען אין אָרדנונג זיינע צורודערטע 
לעניאָנען. דערנאָך האָט ער נאָך האַלבע נאַכט שטיל זיך ארונ- 
טערגענומען פון לאַנד און איז אַװעק צו דרום. און כדי אֶפֹּצַו- 
- נאַרען דעם שוֹנא, האָט ער געהייסען פאַנאַנדערלײיגען גרויסע פעלרד- 
װאַך פייערען. 

ער איז געגאנגען מיט דער גרעסטער געשווינדקייט, האָבענ- 
דיג בדעה זיך אַריבערצוקלײיבען אויף דעם זידליכען ענד פון דעם 
האַלב אינזעל? און פון דאָרט אַריבערפיהרען די ארמיי אין סיציליען. 

אין פּאנדאָזיען האָט איהם דעריאָגט קראס'עס אַ שליח. ער 
האָט איהם פאָרגעשלאָנען, אנשטאט עווטיבידא'ן, וועלכער ער האָט 
ניט געװאָלט אַרױסגעבען, צו באפרייען צוויי הונדערט געפאנגענע 
גלאַדיאטאָרען פון דער לעצטער שלאכט פאַר הונדערט רוימישע 
פּאַטריציער, װאָס האָבען זיך געפונען אין ספּארטאק'ס הענד. 

ספּארטאק האָט באַלד אָנ;נענומען דעם אָנבאָט, און ס'איז 
באַשלאָסען געװאָרען, אַז דער א; יסטויש וועט פאָרקומען אין ראָס- 
ציאַנאַ אין דריי טעג אַרום. 

ער האָט פארשטאַנען, צַי קראס האָט איהם געמאכט דעם 
דאָזיגען פארטיילהאפטען אָנבאָט מיט'ן ציעל איהם צו פארהאלטען 
אין וועג, און דערפאַר האָט ער באשלאָסען אַװעקצושיקען די געפאנ- 
נענע פּאַטריציער אין ראָסציאן מיט אַן אָפּטײילונג פון טויזענד 
צוויי הונדערט גלאַדיאטאָרשע רייטער, װאָס האָבען מיט זיך 
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-- האָבען דען אייערע פריהערדיגע זיעגען איבער די רוי- 
מער זיי פאַרװאַנדעלט אין לייבען, און אייך אין פייגע האָזען ? 
שטעלט זיך אָפּ! צוריק ! פאָלְגט מיר נאָך געמיינשאַפטליך, מיר 
וועלען זיי ווידער פאַריאָגען ! 

זאָגענדיג דאָס האָט ער אַ װאָרף געטאָן אויף די שונאים זיין 
פּאַנצער און, אָנכאַפּענדיג מיט דער לינקער האַנט דעם שווערר 
פון אַ גע'הרנ'עטען גלאַדיאַטאָר, האָט ער זיך אַ װאָרף נעטאָן אויף 
די רוימער מיט ביידע שווערדען, װי ער פלעגט עס טאָן, זייענדיג 
אַ גלאַדיאַטאָר. א דאַנק זיין איבערנאַטירליכער קונסט זיך צו 
באַנוצען מיט'ן שווערד, האָט ער גענומען פעכטען לינקס און רעכטס 
מיט ביירע שווערדען, אויסליינענדיג אויף זיין וועג נאַנצע רייהען 
הרוגים, בעת איהם האָט ניט איין רוימישער שווערד, ניט איין רוי- 
מישע שפּיץ אָנגעריהרט. אומבאַשעדינט איז ער ארויסגעקומען 
פון דער דאָזיגער שלאַכט, פּונקט אַזױ װי ער איז נעבליבען אומ" 
באַשעדינט אין אלע פריהערריגע שלאַכטען, ניט קוקענדיג דערויף, 
װאָס ער פלענט זיך שטענדיג ואַרפען אין סאַמע ברען. 

ספּאַרטאַק'ס נבורה האָט ערמוטינט די סאָלדאַטען און זיי 
האָבען זיך ווידער אַ לאָז געטאָן אויף חי רוימער. איז ער דאַן 
אַװעק צום דערבייאינען לעניאָן, כדי דאָרט צו באַנײסטערען די 
מוטלאָזיגע סאָלדאטען. 

אין דער זעלביגער צייט האָט דער צענטר פון דער נאַלריאַ" 
טאָרשער שלאַכט ליניע זיך געפונען אונטער דעם אָנדראַנג פון דעם 
שונא'ס הוױיפּט קרעפטען, אונטער קראָס'עס קאָמאנרע. 

די גלאַדיאַטאָרן האָבען ניט אויסגעהאלטען דעם אָנדראַנג פון 
דער נעדיכטער קאָלאָנע, וװאָס איז באַשטאַנען פון וועטעראנען, 
ערפאַהרענע נאָך פון סוללא'ס און מאריוס'עס מלחמות, און האָבען 
גענומען לויפען אין אונאָררנונג. 

פון לינקען פליגעל האָט ספּאַרטאַק דערזעהן די טרויעריגע 
בילד, וי זיין צענטר וערט צושלאָגען און, אַרויפכאַפּענדיג זיך 
אויף א פערד, איז ער אַװעקנעפלויגען צום רעזערוו, וואו די קאַ- 
װאַלעריע איז געשטאַנען. אין איין אוינענבליק האָט ער מיט 
זעקס טויזענד רייטער זיך א לאָז נעטאָן אויפ'ן פלאַנג פון די ?ע- 
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פטער קאַפּיטעל. 
ספּאַרטאַק אין לוקאַניען. עווטיבידא'ס טויט. 


דער נלאַדיאַטאָרשער לאַנער איז איצט איבערגעטראָגען גע- 
װאָרען אין דרום לוקאַניען, ואוו עס זיינען אָנגעלאָפען נייע שקלאַ- 
פען-מאַסען, און די גלאַדיאַטאָרישע אַרמײ האָט איצט דערגרייכט 
אַכציג טויזענר. 

איצט האָט מען געקאָנט ארויסקומען אין אן אָפּענער שלאַכט 
מיט קראַס'ן. 

די גלאַדיאַטאָרן האָבען זיך גענומען גרייטען צו אַ שלאַכט, 

די רוימער, פון זייער זייט, האָבען אויך ניט געװאַרט; זיי 
האָבען אָנגעהויבען די אַטאַקע און די שלאַכט האָט זיך צופּלאַ- 
קערט. פון האַלבען טאָג ביז'ן אווענד האָבען ביידע צדדים ניט 
אָפּנעטראָטען און זיי האָבען זיך געשלאָגען מיט גרויס עקשנות 
און ערביטערונג. נאָר אווענד-צייט האָט דער לינקער פליגער פון 
די גלאדיאַטאָרן, װאָס איז באַשטאַנען פון נייע סאָלדאטען, גענומען 
נאָכגעבּען. 

דעמאָלט איז אַרטאָריקס, װאָס האָט קאָמאַנדירט מיט דעם 
פלינעל, אַראָפּנעקראָכען פון פערד און אָהן א שלעם, אַ פאַרוואונ- 
דעטער אין קאָפּ און אין ברוסט, האָט ער זיך אַ װאָרף געטאָן פאָר- 
אויס, וועלענדיג מיט זיין ביישפּיעל איינהאַלטען די קליינמוטיגע. 
אָבער אַלֶע זיינע אנשטרענגונגען זיינען געווען אומזיסטע, און 
זיינע לעגיאָנען האָבען אלץ אָפּגעטראָטען. 

זעהענדיג דאָס, האָט ספּאַרטאַק זיך אַ װאָרף געטאָן צום לינ- 
קּען פלינע? צו און צאָרנדיג נענומען שרייען צו די סאָלדאטען : 


. 0 


--- װאָס װאַרט איהר ? -- האָט ספּאַרטאַק צו זיי אויסנע- 
שריען. -- ציחט אַרױס אייערע שווערדען און הויבט זיך אָן פעכ- 
טען. איך על אונטערצינדען דעם שייטערהויפען. הויבט אֶן. 

ספּאַרטאַק האָט גענומען אן אָנגעצונדענעם פאַקע? און איהם 
צוגעטראָגען צום שייטערהויפען. דאָס זעלביגע האָבען געטאָן 
אַלע טריבונען און צענטוריאַנען. אָבער די רוימער זיינען נאָך 
אַלץ געשטאַנען אומבאַוועגליך. 

דערוויילע האָט די טרוקענע האָלץ פון שייטערהויפען גענומען 
פלאַקערען. 

-- א! -- האָט פפּאַרטאַק בייז גענומען שרייען. -- איהר 
האָט נאָר ליעב צו קוקען אויף אַ געשלעג פון גלאדיאַטאָרען, אָבער 
איהר אליין ווילט זיך ניט שלאָנען! נוט ! סיר וועלען אייך מיט 
גװאַלד צווינגען דערצו, פּונקט אזוי, װי איהר האָט אונז אַמאָל גע- 
צוואוננען. 

אויף ספּאַרטאַק'ס צייכען זיינען פון די נלאַדיאַטאָרשע רייהען 
ארױיסנעטראָטען ניין הונדערט מאַן מיט אָנגעברענטע אייוענס 
און האָבען גענומען שטעכען און ברענען די רוימישע געפאַנגענע. 
ארומגערינגעלטע פון אלע זייטען אַזױ וי מיט אַ רייף, װאָס האָט 
זיי אַלץ מעהר צונויפנעדריקט, זיינען די יונגע פּאַטריציער צולעצט 
געווען געצוואונגען אָנצוהויבען דעם געפעכט צווישען זיך, כדי אין 
טויט צו געפינען א דערלייזונג פון זייערע יסורים. געשרייען, גע" 
לעכטער און אפּלאָדיסמענטען האָבען װוי א דונער דורכגעראָלט 
דורך די נלאַדיאַטאָרשע רייהען. 

אין א האַלבע שעה ארום איז פון שייטערהויפען געבליבען 
נאָר קויהלען, און פון די רוימישע יונגע לייט --- א קופּע הרונים 
און א טייך בלוט, 
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אָנגעזעהענסטע משפּחות, װאָס האָבען זיך באַריהמט נעמאַכט אי- 
בער גאַנצער וועלט דורך נאָבעלער רויבעריי, גרויסמוטינען פּאַר- 
ראַט, פאַלשקייטען און גלענצענדע נידערטרעכטינקייטען, װאָס 
האָבען באַשאַפען די הערליכקייט פון אומשטערבליכען רוים אויף 
דעם בלוט און די ביינער פון צודריקטע און צושטיקטע פעלקער ! 
איהר האָט זיך באַשלאָסען צו נעהמען פאַר די שווערדען, װאָס זיי- 
נען צוּ שווער פאַר אייערע הענט, און איהר זייט געקומען אויס- 
מעסטען אייערע קרעפטען מיט נידרינע און פאַרהאַסטע קנעכט. 
אָבער די פאַרהאסטע קנעכט האָבען זיך ארויסגעוויזען שטאַרקער 
פון אייך,. איהר זעהט, די ראָליען האָבען זיך געביטען: איצט 
זיײַנען מיר אייערע האַרען, און איהר אונזערע קנעכט. איהר האָט 
זיך אַזױ פיעל מאָל אַמוזירט אין אייערע אַמפיטעאַטערן מיט די 
בלוטיגע געשלעגען פון מענשען, װאָס זיי האָט געטראָפען אן אומ- 
נליק צו ווערען אייערע קנעכט, איצט אַמוזירט איהר אונז כאָטש 
איין מאָל, אונז, אייערע האַרען,. זעהט איהר דעם דאָזינען שיי- 
טערהויפען ? אויף איהם ליענט דער קערפּער פון א געוועזענעם 
נלאַדיאַטאָר, וועלכען איהר האָט באַזיעגט אַ דאַנק דעם מיאוס'ען 
פאַרראַט פון א נעמיינער פרוי. ווען קאָן וויסען ? אפשר דורשט 
זיין נאָבעלע נשמה צו פאַרגיסען איהר גערעכטען צאָרן אויף די 
רוימער מיט דעס רוימישען בלוט 4 הויבט זשע אָן דעם נעפעכט ! 
דער'הרנ'עט איינער דעם אַנדערען, װי עס פּאַסט פאַר נוטע נלאַ- 
דיאַטאָרן ! מיר האָבען אייך געוויזען, אַז גלאַדיאַטאָרן קענען זיין 
אויסגעצייכענטע סאלדאטען. איצט ווייזט איהר אונז, אַז איהר 
קאָנט זיין גלאַדיאַטאָרען. 

ווילדע נעשרייען פון ענטציקונג האָבען פאַרהילכט די גלאַדי 
אַטאָרישע רייהען, בעת ספּאַרטאַק האָט געענדינט זיין רעדע. דאָס 
איז געווען זייער נקמה פאַר דעם גאַנצען בזיון, פאַר אַלע ליידען, 
װאָס זיי זיינען אויסנגעשטאנען פון די רוימער, 

די רוימישע געפאַנגענע האָבען זיך פון אָרט ניט געריהרט. 

זיי זיינען געשטאַנען מיט אַראָפּגעלאָזטע קעפּ, די פּנימ'ער צו" 
קרימט פון טרויער און ענטריסטונג און האָבען קיין שום וואונש 
ניט אַרױסגעװויזען צו ערפילען דעם שענדליכען באַפעחל, 
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מיט די געפאַנגענע. אויסער דעם האָט ער געהייסען איבערגעבען 
קראַס'ן, אַז ער איז נרייט צו באַפרייען הונדערט פון די אָנגעזע- 
הענסטע פּאַטריציער, אויב מען װועט איהם ארויסגעבען די גריכין 
עווטיבידא, וועלכע נעפינט זיך, אֶהן צווייפע?, אין רוימישען לאַ- 
גער. 

נאָך דעם איז ער אריין אין דער נעהענטסטער שטאָרט און 
האָט זיך באַפעסטינגט אין איהר מיטן צוועק אויסצופילען זיין 
ארמיי מיט נייע לעניאָנען. 

און ווירקליך, אין פאַרלויף פון אַכט טעג זיינען צו איהם אָנ- 
געלאָפען איבער זעכצעהן טויזענר שקלאַפען און גלאַדיאַטאָרן פון 
די אַרומיגע לוקאַנישע שטערט. ניט האָבענדגי קיין צייט זיי איינ- 
צומושטירען האָט ער זיי פאַנאַנדערגעטײלט אויף נלייך צווישען 
אַלע לעניאָנען, אַזױ, אַז יעדער נייעֶר סאָלדאַט איז נעווען אַרומנע* 
ריננעלט מיט ערפאַהרענע סאָלדאַטען, װאָס האָבען פאר איהם 
געקאָנט דינען אלס ביישפּיעל. 

די גלאַדיאַטאָרשע ארמיי איז ווידער באַשטאַנען פון פופצינ 
טויזענד פוסגעהער און אַכט טויזענד קאַװאַלעריע. 

אויספילענדיג זיין ארמיי, אין ספּאַרטאַק באַלד ארויס פון 
שטאָדט און האָט געהייסען זיינע סאָלדאטען זיך אויסשטעלען אין 
צירקעל אין מיטען פון אַ ברייט פעלד, וואו ער האָט אין מיטעל- 
פּונקט אויפנעשטעלט אַ הויכען שייטערהויפען. 

בעת קריקס'עס איינגעבאַלזאַמירטער קערפּער איז אַװעקנע- 
לענט געװאָרען אויפ'ן שפּיץ פון שייטערהויפען, האָט ספּאַרטאַק 
געהייסען בריינגען דריי הונדערט רוימישע געפאַנגענע. 

איין העלפט פון זיי זיינען געווען אָנגעטאָן, װי סאמניטען, רי 
צווייטע העלפט, װוי פראקיער, --- װוי מען פלענט געוועהנליך אָנ 
טאָן אין צירק די גלאַדיאַטאָרן, װאָס פלעגען זיך מוזען פעכטען. 

בעת מ'האָט זיי אויסגעשטעלט איינע קעגען די אַנדערע, האָט 
ספּאַרטאַק, װאָס איז געזעסען אויף א בימה און איז געווען אָנגע- 
טאָן אין א אימפּעראַטאָרשען מאַנטעל, זיך געװוענדט צו זיי מיט 
+ אַזאַ רעדע : 
--- נאָבעלע יונגע לייט ! איהר, די נאכקומענדע דורות פון רי 
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אַװעקגעשיקט אין װעראָן רעם קװועסטאָר סקראָף מיט פיער לע- 
גיאָנען און מיט פינף טויזענד רייטער,. מיט די איבעריגע קרעם- 
טען האָט ער געהאַט בדעה אליין אָנצופאַלען אויף ספּאַרטאַק'ן פון 
דער קעגענאיבערדיגער זייט. 

וועגען זיין נצחון ביים גאַרגאנישען באַרג האָט ער אַװעקנע- 
שיקט אױי רוים אַ באַריכט, וואו ער האָט שטאַרק איבערטריבען די 
באַדייטונג פון דעם דאָזינען נצחון און די עלענדע לאַנע פון די 
גלאַדיאַטאָרן, וועלכע זיינען כלומר'שט אינגאַנצען אראָפּגעפאלען 
פון מוט און אין גרויס שרעק זיינען זיי אַנטלאָסען אין לוקאַניען. 
קראַס האָט פארזיכערט דעם סענאַט צו ענדיגען מיט די גלאַדיאַ- 
טאָרן נאָר אומגעזאַמט. 

אָבער איידער סקאָרף האָט דערגרייכט ווענאזא, אין ספּאַר- 
טאַק, װאָס האָט זיך דערוואוסט וועגען זיין צוג, אַװעק פון דאָרט 
און איז אומערװואַרטעט אָנגעפאלען אויף קראַס'ן. 

באַהאַלטענדיג זיינע חיל אויפ'ן דעק פון א טיפען טאָל, איז 
ער צוגעקומען צום שונא'ס לאַנער גאָר אומבאמערקט און איז אויף 
איהם אָנגעפאלען נאַנץ פּלוצלונג. 

דורשטענדיג נאָך ראַכע, האָבען די ג?אַדיאַטאָרן זיך געשלאָגען 
מיט אזא ערביטערנוג, אַז נאָך אַ דריי שעה'דינער שלאַכט האָבען 
די רוימישע לעניאַנען אָפּנעטראָטען אין אומאָרדנונג, פאַרלירענ- 
דיג זעקס טויזענד אין גע'הרג'עטע און דריי טויזענד אין גע- 
פאַנגענע. 

נאָך אַכט שעה רוה איז ספּאַרטאַק אַװעק אין מעטאפּאנט, 
אַרויסגעבענדיג א באַפעה? צו קרייציגען צוויי טויזענד זעקס הונ- 
דערט געפאַנגענע. לעבעדיג האָט ער אָפּנעלאָזט נאָר פיער הוֹנ- 
דערט, װאָס כמעט אַלע פון זיי האָבען באַלאַנגט צו פּאַטריצישע 
פאַמיליען,. צוליעב וועלכען צוועק ספּאַרטאַק האָט זיי געשאַנע- 
וועט, האָט ער אין יענעם טאָג קיינעם ניט געזאָגט, 

איינעם פון די דאָזינע יונגע פּאַטריציער האָט ער אַװעקגע- 
שיקט צו קראַס'ן, כדי ער זאָל איהם דערצעהלען, וי דער פיהרער 
פון די גלאַדיאַטאָרן איז זיך באַגאַנגען מיט די געפאַנגענע רוימער, 
און איהם מעלדען, אַז אזוי װעט ער זיך אויך ווייטער בטגעהן 
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אין פּלען ביי דער לעצטער שלאַכט, אינגאַנצען -- אַכט הונדערט 
מאַן. ' 

אַ ציטער האָט איהם דורכגענומען. ער האָט פאַרדעקט די 
אויגען מיט דער האַנט און, קריצענדיג מיט די ציין האָט ער נגענו" 
מען קרעכצען, װי א פאַרוואונדעטער לייב, 

-- א! איחר הענגט דרי געפאַנגענע. גוט ! 

מעהר האָט ער קיין זאַך ניט נעזאָנט. ער האָט נאָר נעיאָגט 
זיין פערד, כדי װאָס גיכער צו אַנטלויפען פון דער דאָזיגער שרעק- 
ליכער בילד, װאָס האָט ווידער אַמאָל עדות געזאָגט ווענען די גרוי- 
זאַמקײטען פון די רוימער. 

אַז ער איז שוין געווען גענוג ווייט פון יענעם אָרט, האָט ער 
אָפּנעשטעלט זיין פערד און, זיך אומקערענדיג צו זיינע חברים, 
װאָס האָבען געריטען הינטער איהם, האָט ער ארויסגערעדט מיט אַ 
דראָהענדען טאָן : 

-- פון היינט אָן זאָל זיין בלוט פאַר בלוט און אַ באַליידיגונג 
פאַר אַ באַליידיגונג! איך על אויך קרייצינען די רוימער, װאָס 
וועלען אריינפאַלען אין פּלען. זייערע לעקציאָנען וועלען ניט זיין 
אומזיסטע, מיר וועלען אלץ זיך אָפּלערנען פון זיי ! 

אין נאָרדאָניא האָט ספּאַרטאַק'ן זיך ניט איינגענעבען צו 
פאראייניגען זיך מיט די איבעריגע חיל, און ער האָט זיי אָנגעיאָגט 
ארום אסקול, 

כמעט אֶהן אַן אֶפּרוה, האָט ספּאַרטאַק זיינע סאָלראטען נע- 
פיהרט אין די בערג, ער האָט זיי ערמוטינט און איבערציינט, אַו 
זייער פליכט איז שטאַנדהאַפט אַריכערצוטראָגען אלע שווערינקיי* 
טען און נויטען, כדי זיך צו רעטען פון קראַס'ן. : 

אין דער איינענער צייט האָט קראָס האַסטיג מאַרשירט אויף 
די גלאַדיאַטאָרן, נאָר מיט אַ באַקװעמען וועג. 

אַזױ װוי ס'איז געווען פאָלשטענדיג אונמענליך צו פאַרפיהרען 
מיט זיי אַ שלאַכט אין די באַרנינע ענגשאַפטען, האָט קראָס גערע- 
כענט אויסצואװאַרטען, בעת זיי וועלען שוין האָבען דורכגעמאַכט 
וייער שווערען אריבערנאַנג, כדי אָנצופאַלען אויף זיי מיט פרישע 
קרעפטען אויף אַ גראַדען פּלאַץ. מיט דעם דאָזיגען צוועק האָט ער 
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בּען זיי איהם אַװעקגעטראָנען צו זייערע חברים, װאָס האָבען גע- 
היט די פערד, און יענע האָבען איהם געגעבען די מעגליכע הילף. 

ארומגעהענדיג א פֹּאָר שעה איבער דעם דאָזינען טאָל פון 
טויט, האָט ספּאַרטאַק צולעצט געפונען קריקס'עס קערפּער, אַ צו- 
האַקטען און פאַרבלוטינטען. נאָר דאָס פּנים איז געווען אומבאַ- 
ריהרט און אפילו נאָכ'ן טויט האָט עס אויסנעדריקט צאָרנדיגע 
ענטשלאָסענהייט און אומערשיטערליכען מוט, ואָס האָבען איהם 
אויסנעצייכענט ביים לעבען. 

דערזעהענדיג איהם, האָט ספּאַרטאַק זיך ביטער צעוויינט. 

-- קריקס מיינער ! מיין אומפארנעסליכער קריקס! וייט 
פון מיר ביסטו געפאלען אַ קרבן פון א נדיערטרעכטיגען פאַרראַט, 
און איך האָב ניט געקאָנט קומען דיר צו הילף! --- האָט ער גע- 
פליסטערט דריקענדיג צו זיין האַרצען די קאַלטע האַנט פון זיין 
גע'הרנ'עטען פריינד, װאָס איהם האָט ער מיט אַכט יאָהר צוריק 
גערעטעט פון טויט, בעת ער האָט אין צירק אויסנעבעטען ביים 
המון באַננאַדינונג פאַר איהם, --אָבער, איך שווער ביי אלע פו- 
ריעס -- האָט ער אויפגעשריען מיט צאָרן -- איך װעל נקמה נעה- 
מען פאר דיין טויט-און פאַר דעם טויט פון אונזערע דרייסיג טוי- 
זענד ברידער. | : 

ער האָט קריקס'עס קערפּער אַװעקגעטראָגען צום ים און איהם 
ארומגעװואַשען ; דערנאָך האָט ער איהם איינגעוויקעלט אין זיין 
פּלאַשץ און פעסט צונעבונדען צום רוקען פון פערד, װאָס ער האָט 
מיטגענומען פאַר דעם דאָזיגען צוועק. 

קאַסט'ן, וועלכען מ'האָט ניט געקאָנט פיהרען מיט זיך, ווייל 
ער איז געווען זעהר שווער פארוואונדעט, האָט מען איבערגעלאָזט 
ביי ספּאַרטאַק'ס אַ געהיימען אָנהיינגער, א וועכטער פון א פּאַט- 
ריצישער ווילא. 

דערוויסענדיג זיך, אז קראס מיט זיין גאַנצער אַרמײ איז אַװעק 
אין קאַני, איז ספּאַרטאַק מיט'ן קירצסטען וועג אַװעק צו גאָרדאָנעא. 
אויפ'ן װע; אַהין האָט ער דערזעהן אַ שרעקליכע בילד: אויף יע; 
דען בּוים, װאָס איז געשטאַנען ביים וועג, איז געהאַנגען א מענש. 
דאָס זיינען געווען נלאדיאַטאָרן, װאָס די רוימער האָבען גענומען 
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כמעט ביז'ן סאַמע ברעג פון ים. גרויסע שייטערהויפענס, װאָס 
האָבען זיך נאָך גערויכערט און פול געמאַכט רי לופט מיט א גערוך 
פון געברענטען פלייש, האָבען עדות געזאָגט, אַז ניט וועניג רוי- 
מער זיינען דאָ אויך אומגעקומען; 

דער אָנזיכט פון דעם דאָזיגען אימה'דיגען פעלר, וואו ס'האָט 
איצט געהערשט דער טויט, האָט אַרויסגערופען אין ספּאַרטאַק'ס 
נשמה א פּיינליכען צווייפעל: האָט ער גוט געטאָן, װאָס ער האָט 
פון לעבען אַװעקנענומען אזוי פיעל מענשען און האָט זיי אריינ- 
נעשטויסען אין די ארעמס פון טויט ? 

די דאָזינע שרעקליכע פּראַגע האָט פול געמאַכט זיין האַרץ 
מיט אן אומאוױיסשפּרעכליכען צער. ואָס מעהר ער האָט געקוקט 
אויפ'ן פעלר אַלְץ מעהר האָט איהם געעגבערט אָט די שרעקליכע 
פראַנע, זיין האַרץ איז שיער ניט צושפּרונגען געװאָרען פון פּֿיין 
און יסורים. עפּעס אַזױ וי וועלענדיג אנטלויפען פון זיינע איי- 
נענע געדאַנקען, האָט ספּאַרטאַק אָנגעשפּאָרט דאָס פערד און גע- 
נומען פליהען איבער'ן שלאַכטפעלד. אָבער דאָס פעלד אין גע" 
ווען אַזױ געדיכט באַדעקט מיט בערג הרונים, אַז ער האָט זיך נע- 
מוזט אָפּשטעלען,. ער איז אַראָפּנעקראָכען פון פערד אוּן איז נע- 
נאַנגען צופוס. אויף יעדען טריט האָט ער זיך אָננגעשטויסען אויף 
נלאַסע, צוקרימטע, פאַרקריפּעלטע און פאָרמלאָזע פּנימ'ער פון 
באַקאַנטע אָדער פריינר. 

דער יונגער פּעסאַלאָניק, װאָס איז ביי אַלעמען געווען באַ- 
ליעבט פאַר זיין היימליכקייט און איידעלען כאַראַקטער, איז נע- 
לענען מיט א טיעפער וואונד אין זייט, מיט'ן שווערד פעסט צו" 
נויפגעדריקט אין דער פאַרגליווערטער האַנט. ניט ווייט פון איהם 
איז געלענען סמיט אַ צושפּאלטענעם שאַרבען ברעזאָוויר. ווייטער 
האָט ספּאַרטאַק זיך אָנגעשטויסען אויפ'ן קערפּער פון סאמניט 
ליווי גראנדעני, דער קאָמאַנדיר פון זעקסטען לעניאָן, און אויפ'ן 
נאַל? קאַסט, דער קאָמאַנדיר פון דריטען לעניאָן, וועלכער האָט נאָך 
געהאַט אַ פונק לעבען. : 

דערהערענדינג זיינע שװואַכע קרעכצען, זיינען די נלאַדיאַטאָרן 
צו איהם צונעלאָפען און, אויפהויבענדיג איהם אויף די הענט, האָ- 
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ער האָט זיך פאַרטראַכט, און עטליכע פמינוטען האָט מען נאַר 
נפאַנט הערען זיין שווערען אָטעם. 

--- מען מוז אַװעקגעהן אין די בערג, --- האָט ער צו לעצט גע- 
זאָגט, --- נאָך דער דאָזיגער שלאַכט װעט קראַס ניט זיין אימר 
שטאַנד זיך צו ריהרען פון אָרט פריהער, וי אין צעהן-צוועלף שעה 
אַרום,. מען דאַרף זיך באַנוצען מיט דער דאָזיגער צייט, כדי אויס- 
צובעסערען אונזער. לאַגער, 

באַלד איז אַוװעקגעשיקט געװאָרען צו גראניק'ן א שליח מיט 
אַ באפעה? ער זאָל זיך צוריק אומקערען מיט די לעגיאָנען. און 
בעת די אויסגעמאַטערטע פערד האָבען זיך אַביסעל אָפּגערוהט, 
האָט די גאַנצע אָפּטײילונג זיך אַװעקגעלאָזט אויף צוריק. 

אלע קאַמאנדירען האָבען איינשטימיג מסכים געווען אויף 
ספּאַרטאַק'ס פּלאַן זיך אריבערצוקלייבען איבער די בערג אין לן- 
קאַניען און דאָרט אָנזאַמלען נייע לעגיאָנען. אויב נאָך דעם װועט 
אויך ניט זיין מעגליך אריינצוטרעטען אין אַן אָפענער שלאַכט 
אויפ'ס ניי דאָרט אויפבלאָזען דעם פלאַם פון שקקאַפען אויפשטאַנד, 
מיט קראַט'ן, זאָל מען דעמאָלט אַריבערציהען אין סיציליען און 
װאָס איז נאָך ניט אינגאַנצען פאַרלאָרען געװאָרען. 

נאָך דעם האָט ספּאַרטאַק װויעדער איבערגעגעבען זיין ארמיי 
נראַניק'ן און ער מיט דריי רייטער האָט זיך אַװעקגעלאָזט אויפ- 
זוכען קריקס'עס קערפּער, ניט אַכטענדיג אויף דעם, װאָס זיינע 
חברים האָבען איהם אָפּנערעדט פון דער דאָזינער ריזיקאַלישער 
אונטערנעמונג. 

--- איך װוי? זיין קערפּער מקבר זיין מיט אַכטונג, -- האָט 
ספּאַרטאַק געענטפערט זיינע חברים, -- ער האָט עס ביי אונן 
פאַרדינט, 

איהם איז אויסגעקומען צו װאַרטען אין װאַלד, ביז װאַנען די 
רוימער זיינען אַװעק פון נאַרגאנישען באַרג. דאַן איז ער ארויס- 
געגאנגען פון זיין באַהעלטעניס און איז אַװעק צום שלאַכט-פעלר. 

איהם איז פינסטער געװאָרען אין די אויגען, און דאָס האַרץ 
האָט איהם פאַרקלעמט קוקענדיג אויפ'ן שלאַכט-פעלר. 

דרייסינ טויזענד הרוגים האָבען באַדעקט דאָס ברייטע פּעלך 
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זיי האָבען איהם געמאָלדען ווענען דער געפאַהר, אין וועלכער 
קריקס'עס ארמיי געפינט זיך, האָט די שלאַכט ביי'ם גאַרגאנישען 
באַרג שוין געהאלטען ביים סוף, 

די דאָזיגע טרויעריגע בשורה האָט ספּאַרטאַק'ען ערשיטערט. 

באַאויפטראנענדיג גראַניק'ן האַסטיג צו פיהרען די פוסנעהער, 
איז ער אליין מיט דער קאַװאַלעריע אַוועקגעפלוינען פאָראויס. 

ניט ווייט פון סיפּאָנט האָט ער אָנגעטראָפען אַ מאַן אַכט פון 
קריקס'עס רעגימענט, װאָס זיי האָט זיך איינגעגעבען צו אנטלויפען 
פון שלאַכט-פעלר. 

פון זיי האָט ספּאַרטאַק זיך דערוואוסט, אַז פון קריקס'עס 
זעקס לעגיאָנען איז קיין זאַך ניט געבליבען אויסער קופּעס הרונים. 

-- אָ, אומנליקליכע ברידער מיינע ! מיין געליעבטער קריקס ! 
-- האָט פפּאַרטאַק אויסגעשריען און, פּאַרדעקענדיג דאָס פּנים 
מיט די הענט האָט ער הויך זיך פאַנאַנדערגעװײינט. 

פאַרטרויערטע, מיט אַראָפּנעלאָזטע קעפּ, זיינען ארום איהם 
געשטאַנען די נלאַדיאַטאָרן, און לאַנג האָט קיינער פו! זיי ביי זיך 
ניט גע'פּועל'ט אָנצוהויבען ריידען מיט איהם. 

צולעצט איז מאַמילי צו איהם צוגעריטען און מיט א טאָן פון 
טיפען מיטנעפיה? האָט ער צו איהם געזאָגט : 

--- זיי פעסט אין דעם דאָזינען גרויסען אומגליק, נאָבעלער 
פיהרער אונזערער ! 

--- קריקס מיינער, מיין געליעבטער ברורער! --- האָט ספּאַר" 
טאַק װידערהאָלט כליפּענריג, 

--- זיי מוטיג, ספּאַרטאַק ! --- האָט מאמילי פאָרטנעזעצט.-- 
טראַכט בעסער ווענען דעם, וי אזוי מיר זאָלען ראַטעוען די אי" 
בערינע אַכט לעניאָנען. 

-- דו ביסט גערעכט, מאמילי, -- האָט פפּאַרטאַק נעענט- 
פערט, באַמיהענדיג זיך צו דערשטיקען זיינע געפיהלען, --- מען 
דאַרף בעסער טראַכטען ווענען זיי. פיר זיינען אין געפאַהר אינ" 
נאַנצען אומצוקומען. 


--- 221 -- 


8'טער קאַפּיטעל. 
-קריקס'עס לויה. 


מיט אַ אומבאַשרייבליכער אומרוהינקייט האָט ספּאַרטאַק דעם 
גאַנצען טאָג געװאַרט אויף די ידיעות וועגען דעם אֶנפאַל פון די 
רוימער. צולעצט, זעהענדיג, אַז קיינער באַווייזט זיך ניט, האָט 
ער געשיקט צו קריקס'ן צוויי עסטאַפעטען איינעם נאָכ'ן אַנדערען. 
נאָך נויטינער איז דאָס געווען דערפאר, ווייל ער האָט ליינגער ניט 
געקאָנט בלייבען אין זיין באַהעלטעניס צוליעב דעם, װאָס זיין 
ארמיי האָט אָנגעגרייט פּראָוויזיע נאָר אויף צוויי טעג. 

בעת דער ערשטער עסטאַפעט איז אָנגעקומען אויפ'ן אָרט 
פון דעם פאַרלאָזענעם לאַנער, האָט ער זיך איננאַנצען פאַרלאָרען, 
ניט וויסענדיג מיט װאָס צו דערקלערען פאַר װאָס די גלאַדיאַטאָרן 
האָבען דעם לאַנער פאַרלאָזען. ער האָט אויך ניט געוואוסט װי 
אַזױ זיך צו דערקונדינען עפּעס װאָס וועגען דעם. ער האָט אָבער 
אויפ'ן וועג אָנגעטראָפּען צוויי רייטער, װאָס האָבען איהם די גאַנצע 
זאך קלאָר געמאַכט. דאָס זיינען געווען קריקס'עס שלוחים. 

קריקס, נאָכדעם װוי די רוימער האָבען איהם פּלוצלונג אָנגע- 
יאָנט, האָט באַלדר ארויסגעשיקט צו ספּאַרטאַק'ן צוויי עסטאַפעטען, 
אַז ער זאָל זיך באַװעגען װאָס האַסטינער. שטיצענדיג זיך אויף 
עווטיבידא'ס מעלדונג, איז ער געווען פאָלשטנעדיג זיכער, אַז 
ספּאַרטאַק געהט שוין איהם ארויסהעלפען. 

אָט פון זיי האָבען ספּאַרטאַק'ס עסטאַפּעטען זיך דערוואוסט 
וועגען דער געשעהעניס. 

עס איז איצט קלאָר געװאָרען, אַז עווטיבירא האָט פֿאַרראַטען 
די גלאַדיאַטאָרן. 

ספּאַרטאַק'ס עסטאַפעטען זיינען נעפלוינען צוריק און בעת 


ומ 


אַזױ האָט זיך געענדיגט די שרעקליכע גאַרגאנישע שלאַכט, 
אין וועלכער עס זיינען אומגעקומען דרייסיג טויזענד גלאדיאַטאָרן 
און צעהן טויזענד רוימער. 

נאָר ארום אַכט הונדערט מאַן, ס'רוב שווער פאַרוואונדעטע, 
האָבען די רוימער גענומען אין פּלען. 

אויף קראַס'עס באַפּעה? זיינען זיי אלע געקרייציגט געװאָרען. 


.אי 1 ר יע 
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- = פעפט צונויפֿרריקענדיג דעם שווערד אין זיין מעכטינער 
האַנט, אינגאַנצען אָפּגעגאָסען מיט בלוט פון די רוימער, װאָס ער 
האָט אויסגע'הרג'עט, האָט דער דאָזינער מוטיגער קאָמאנדיר אָנ- 
נעשפּאָרט זיין פערד און מיט א ווילדען אימפּעט זיך ארויפגעװואָר- 
פען אויף די רוימער, װאָס האָבען אַרומגערינגעלט עטליבע גלאַ- 
דיאַטאָרן, וועלכע האָבען פאַרצווייפעלט זיך אָפּנעװעהרט פון זיי. 

זיין ביײישפּיעל האָבען נאָכנעפאָלגט נאָך פינף-זעקס העלדען. 

-- עי, איהר ! --- האָט קריקס הויך גענומען שרייען : --- איהר 
זייט העלדיש נאָר דאַן, בעת איהר זייט דריי קענען איינעם! 
קומט איצט אַרױס, האָט קיין מורא ניט! איצט זיינען מיר פינף 
קענען אייער איינעם. 

דערביי האָט ער מיט זיינע באַגלײטער געקאָסעט די רוימער 
רעכטס און לינקס און זיי געטרעטען מיט די פערר. 

די רוימער האָבען זיך שוין געהאַט אַ ציה געטאָן אויף צוריק, 
אָבער, דערזעהענדיג, װוי אומבאַדייטענד עס איז די צאָה? פון רי 
אָנפאַלער, האָבען זיי זיך אויף זיי א לאָז געטאָן אןו ארומגערינגעלט 
פון אלע זייטען. 

צעוואונדעטע און אראָפּנעשלאָגענע פון די פערד האָט קריקס 
מיט זיינע חברים פאָרטגעזעצט זיך צו פאַרטיידינען, ביז אַלע פון 
זיי זיינען אומנעקומען. אין דער דאָזינער אימה'דינער שלאַכט 
איז אויך געפאלען קריקס, זיין קערפּער האָט מיט זיך פאָרגעשטעלט 
איין גרויסע וואונד, 

שטאַרבענדיג, האָט ער זיך אומגעקערט צום רוימער, װאָס 
האָט איהם דערלאַנגט דעם טויט-קלאפּ און, דורכשטעכענדיג איהם 
מיט'ן שװוערד, איז ער צוזאַמען מיט איהם געפאַלען אויף דער 
ערר. 

-- איך שווער ביי די געטער, --- האָט אויסגעשריען אַ ווע" 
טעראַן, -- איך האָב נאָך ניט געזעהן אַזאַ לעבענסקרעפטיגען 
מענשען ! 

--- און וויפיעל האָט ער אונזערע אויסגעלייגט ! -- האָט אַ 
צווייטער רוימער באַמערקט, אנווייזענדיג ‏ אויף די קופּעס 
הרוגים, װאָס האָבען קריקס'ן ארומגערינגעלט. 
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האָט איבערגעלאָזט, און קראָס האָט שוין אויף איהם אַ לאָז געטאָן 
צוויי נייע לעניאָנען פון רעזערוו. אויסער דעם זיינען נאָך זעקס 
טויזענד רוימישע ואַרפער ארויסגעשיקט געװאָרען ארומצונעהן 
דעם רעכטען גלאַדיאַטאָרשען פּלאַנג. העלריש קלעטערענריג אי- 
בער די משופּע'דיגע בערג, זיך איינדראַפּענדיג אין די ארויסנע- 
סטארטשטע פעלזענשטיינער, האָבען די רוימער זיך אַריבערגע- 
צויגען איבער'ן באַרג און האָבען אָנגעגריפען די גלאַריאַטאָרן פון 
דער הינטערשטער זייט. 

נאָר איין לעניאָן איז קריקס'ן געבליבען אין רעזערוו און ער 
האָט איהם ארויסגעשיקט אַנטקעגען דעם נייעם שונא. איצט האָט 
שוין אָבער קיין זאַך ניט געקאָנט ראַטעוען די גלאַדיאַטאָרן. ניט 
קוקענדיג אױף זייער וואונדערליכער העלרישקייט און שטאַנד- 
האַפטיגקייט, האָבען זייערע לעגיאָנען געמוזט פאַלען אונטער דעם 
אָנדראַנג פון א שונא, װאָס איז געווען כמעט דרייפאַך שטאַרקער, 
בנאַנייסטערט מיט דער זיכערקייט פון אַ נאָהענטען זיעג און מיט'ן 
דורשט אָפּצואואַשען פון זיך די שאנר פון דער פריהערדיגער מפּלה. 

אין גיכען האָבען ביידע נגלאַדריאַטאָרשע פלאַנגען, אויף וועלכע 
עס זיינען געווען אָנגעציעלט די הויפּט קרעפטען פון די רוימער, 
באַדייטענד אָפּנעטראָטען אויף צוריק, עפענענדיג אויף אַזאַ'ן אופן 
פון ביידע זייטען אַ פרייען דורכנאַנג פאַר די רוימישע רעזערוו" 
לעניאָנען. אַרומגערינגעלט פון אלע זייטען, האָבען די גלאַדיאַ- 
טאָרן פאָרטגעזעצט די שלאַכט מיט גרויס מוט, באַשליסענדיג זיך 
צו פאַרטיידינען ביז דעם לעצטען טראָפּען בלוט. 

קריקס האָט נאָך אַלץ געהאָפּט, אַז ספּאַרטאַק וועט אונטערקו- 
מען און מיט אַ פאַרגליווערט האַרץ האָט ער געקוקט אין יענער 
זייט, פון וואנען די הילף האָט צו איהם געקאָנט קומען. אָבער 
ספּאַרטאַק איז ניט געקומען, און די גלאַדיאַטאָרשע רייהען זיינען 
אַלץ שיטערער געװאָרען,. שוין צוויי פערד זיינען אונטער קריקס'ן 
גע'הרג'עט געװאָרען, ער האָט זיך אָבער געזעצט אויף אַ דריטען 
און איז געבליבען אויפ'ן זעלבינען אָרט. 

-- ברידער ! ס'איז צייט צו שטאַרבען ! --- האָט ער אויסנע- 
שריען צו די חברים, פאַרלירענדיג יעדע האָפנונג אויף רעטונג. 
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און די רוימישע לעגיאָנען האָבען מיט נרויס אימפּעט זיך אַ 
| װאָרף געטאָן אויף די גלאַדיאַטאָרן, 
די ווילדע געשרייען פון די קעמפענדע, דער בראַזג פון די 

װאַפען, די קרעכצען און יאָמערן פון די שטאַרבענדע האָבען צו" 
שטערט די אייבינע שטילקייט פון די דאָזינע וויסטע בערג, שרע" 
קענדיג די פויגלען און די װאַלד חיות. 

קריקס איז ארומגעגאנגען די רייהען פון די גלאַדיאַטאָרען, 
קראַס --- די רייהען פון די רוימער, און ביידע קאָמאנדירען האָבען 
ערמוטיגט און באַגייסטערט זייערע סאָלדאַטען. 

ביידע צדדים האָבען נעקעמפט העלדיש און עקשנות'דיג. 

דער לינקער פּלאַנג פון די גלאַדיאַטאָרן אין ניט אַטאַקירט 
געװאָרען, ווייל די רוימישע לעגיאָנען, װאָס זיינען געווען אויסגע- 
שטעלט אין טיפע רייהען, האָבען איבער'ן פראָנט פאַרנומען וויי" 
נינער אָרט, װי די נגלאַדיאַטאָרן,. אויף אַזא'ן אופן זיינען דריי טוי- 
זענד מאַן פון פערטען גלאַדיאַטאָרשען לעניאָן געבליבען איינפאַכע 
צושויער פון דער שלאַכט. 

זעהענדיג, וי אומנעדולדיג זיינע סאָלדאטען זיינען, האָט דער 
קאָמאַנדיר פון דעם דאָזינען לעגיאָן, אָנאַצי, זיך אַ ואָרף געטאָן 
מיט זיי אויפ'ן רעכטען פלאַנג פון די רוימער און האָט באַלד פאַר- 
ווירט זייער לעניאָן, װאָס איז געשטאַנען נאָר צום לעצטען. 

אָבער דער דאָזינער טריאומף איז נאָר געווען אויף א וויילע. 
דער קװועסטאָר סקראָף, װאָס האָט קאָמאַנדירט מיט דעם דאָזיגען 
פלאַנג, האָט זיך אַ לאָז געטאָן צום אָרט, וואו עס איז געשטאַנען 
דער רעזערוו פון דער רוימישער קאַװאַלעריע אוֹן האָט געהייסען 
דעם קאַװאַלעריע-קאָמאַנדיר, קנעי קווינט, אַ קלאפּ טאָן מיט זעקס 
טויזענד רייטער אויפ'ן לינקען פלאַנג פון די גלאַדיאַטאָרן, וועלכער 
איז געבליבען אומבאַשיצט צוליעב אנאצי'ס אומפאָרזיכטיגקייט, 

אין איין אוינענבליק האָט די רוימישע קאַװאַלעריע ארומגע- 
כאָפּט פון הינטען דעם גלאַדיאַטאָרשען לינקען פלאַנג און װאָלט 
איהם צוהאַקט, ווען קריקס װאָלט ניט ארויסגעשיקט אַנטקעגען 
איינעם פון די רעזערוו לעגיאָנען. אָבער דער דאָזינער לעגיאָן 
האָט נאָך ניט באַוויזען צו פאַרנעהמען דעם אֶרט, װאָס אָנאַצי 
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בשום אופן ניט געקאָנט פאַרשטעהן, פאַר װאָס האָט אַזאַ אומבאַ- 
דייטענדע מעלדונג איהם געקאָנט אַזױ שטאַרק אויפרודערן. 

דערוויילע איז עווטיבידא אוועק אין קריקס'עס לאַנער און 
איהם נגעהייסען באלד זיך צונרייטען צו דער ארויסטרעטונג, אום 
צו געהן צום גאַרנגאנישען באַרג. 


באַנינען האָבען גלאַדיאַטאָרען זיך אַרונטערגענומען פון 
לאַנער, און אין פיער שעה ארום זיינען זיי אָנגעקומען צום צופו" 
סען פון באַרג, פון וואנען עס האָט זיך געעפענט אַ אָנזיכט אויף 
דער גאַנצער ברייטער עבענע פון אַדריאַטישען ים מיט די זעגלען 
פון די פישער שיפלאַך, װאָס האָבען זיך אויף איהם געבלייכט. 

באַקוקענדיג די געגענד, האָט קריקס אויסגעקליבען אַ באַקװע- 
מען און גוט פאַרטײידינטען אָרט אויך אויפצושטטלען אַ לאַנער. 
אָבער איידער מ'האָט נאָך באַוויזען אויפצושטעלען דעם לאַנער, 
האָט זיך דורך די גלאַדיאַטאָרישע רייהען דורכגעטראָנען אַ גע" 
שריי : 

--- די רוימער,. די רוימער !... 

דאָס זיינען ווירקליך געווען קראַס'עס לעניאָנען. נאָכפֿאָל- 
גענדיג די אָנצייגונגען פון דער געמיינער פאַררעטערין, זיינען זיי 
גענאַנגען נאָך קריקס'עס שפּורען, וועלכער האָט זיך אַלץ מעהר 
דערווייטערט פון ספּאַרטאַק'ן. 

פונדעסטוועגען האָט קריקס זיך ניט פאַרלוירען ביי דעם דאָ- 
זיגען אומגעריכטען אָנפאַל און מיט א מוטינגער רוהיגקייט פון אַ 
העלדישען ארמיי-פיהרער האָט ער זיינע לעגיאָנען גענומען בריינ- 
נגען אין אַ מיליטערישען אָרדנונג, נעמענדיג אין אַנבעטראכט די 
באַדינגונגען פון דער געגענר. 


אויסשטעלענדיג אין א שלאַכט-ליניע פיער לעניאָנען, האָט עף 
מיט זיי פאַרנומען אַ ‏ שטרעקע צווישען צוויי משופּע'דינע בערנ. 
זיך איינשפּאַרענדיג אין זיי מיט ביידע פּלאַנגען. די איבערינע 
צוויי לעניאָנען האָט ער איבערגעלאָזט אין רעזערוו, אום, אין אַ 
נויטפאל, צו האָבען מיט װאָס צו פאַרשטאַרקען די פּונקטען, װאָס 
זיינען אַממײסטען אין געפאַהר. 
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פון די ארומינע איינוואוינער האָבען קראַפ'עס אויסזעהער 
דערהערט, אז צוליעב אינערליכע צאַנקערײיען איז פאָרגעקומען אַ 
שפּאַלטונג אין דער גלאַדיאַטאָרישער אַרמײי,. איין טייל פון דער 
ארמיי מיט קריקס'ן אַלס אָנפיהרער, האָט געװאָלט ארויסטרעטען 
קענען קראַס'ן, דער צווייטער טייל, אונטער ספּאַרטאַק'ס קאָמאנ- 
דע, איז אַװעק אויף רוים. 

קראָס האָט מיט פארגעניגען אויסגעהערט די דאָזיגע מעלדונו. 
,ביז איצט", האָט ער זיך געטראַכט, , ווערען עווטיבידא'ס ווער- 
טער פאַרווירקליכט. דאָס איז אַ גוטע פאָרבאַדייטונג פאַר דער 
צוקונפט?? 

גאָר אין גיכען זיינען אויך פארווירקליכט געװאָרען די איבע- 
רינע פאַרשפּרעכונגען פון דער כיטרער גריכין. 

בעת זי איז צונעפאָהרען צו ספּאַרטאַק'ן, וועלכער איז נעלע- 
נען באַהאַלטען מיט זיינע לעניאָנען אין די װאַלד גראָבענס, ניט 
ווייט פון יענע, האָט ער מיט אומרוהיגקייט זי געפרעגט : 

-- נו, װאָס הערט זיך ? 

-- קראַס איז נאָך ניט ארויס פון לאַנער, און ביז איצט איז 
נאָך קיין סיגנאַל ניט געגעבען געװאָרען אויף ארויסצוטרעטען. 

--- דער דאָזיגער קראָס איז פיעל קלינער, וי איך האָב גע" 
מיינט ! -- האָט פפּאַרטאַק אויסגעשריען. 

ער האָט זיך אויף א וויילע פאַרטראַכט און צוגעגעבען : 

--- קעהר זיך אום צו קראַס'ן און זאָג איהם, אַז ער זאָל בשום 
אופן זיך ניט ריהרען פון אָרט. אויב די רוימער וועלען מאַכען 
אַן אָנפּאַל, זאָל ער באלד צו מיר ארויסשיקען דריי עסטאַפעטען --- 
איינעם נאָכ'ן צווייטען אין פארלויף פון יעדער פערטעל שעה. פון 
דריי װעט 5כ? הפּחות איינער צו מיר אָנקוּמען. איך ווייס ניט 
פאַר װאָס, נאָר מיר דאַכט זיך, אַז אַזאַ פאָרזיכטיגקייט פון קראס'עס 
זייט איז ניט קיין גנוטער סימן. | 

נאָכדעם וי עווטיבידאַ איז אַװעק האָט ספּאַרטאק נאָך פאַנג 
| זיך ניט נעקאָנט באַפּרײיען פון דער אַנגסטליכער אומרוהינקייט, 
װאָס די דאָזינע ידיעה האָט אויף איהם אָנגעיאָגט, און ער האָט 
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בערגענעבען דעם גאַנצען פּלאַן, װאָס זי האָט אויסגעארבייט, אַ 
פּלאַן, װאָס כיטרער פון איהם װאָלט אפשר קראַס אליין ניט גע- 
קאָנט אױסטראַכטען. וּ 

-- דוֹ ביסט אַ שרעקליכע פרוי ! --- האָט ער געזאָגט, בעת 
זי האָט געענריגט. 

--- און װוי נגעפעלט דיר מיין פּלאַן ? --- האָט עווטיבירא נע- 
פרענט. 

-- אין גיהנום אַליין װאָלט מען קיין בעסערען ניט געקאָנט 
אױיסטראַכטען, --- האָט קראַס געענטפערט, --- און אויב אַלץ װועט 
געהן כשורה אַזױ, װוי דו לייגסט אויס, װועט דער פענאַט דיר נוט 
באַלױינען. 

--- װאָס געהט מיר אָן אייער סענאָט ! װאָס דאַרף איך אַ 
באַלױינונג ! --- האָט עווטיבירא נעזאָנגט מיט פאַראַכטונג און 
איהרע אומנאַטירליך בלישצענדינע אוינען האָבען זיך אָנגעצונדען 
מיט א בייז פייער?. -- איך װי? נקמה נעהמען ! פאַרשטעהסטו 
דאָס ? -- האָט זי צונעגעבען מיט אַכריפּענדינען פליסטער: -- 
איך װוי? זעהן ספּאַרטאַק'ן אַ באַזיעגטען, אַ צעוואונרעטען, אַ 
שטאַרבענדען אויפ'ן שלאַכט-פעלר. 

ביי די לעצטע ווערטער איז איהר פּנים געװאָרען אזוי שרעק- 
ליך, אז קראָס אליין האָט דערפיהלט צו איהר שרעק און עקעל. 

פונדעסטווענען האָט ער באַשלאָסען זיך צו פאַרלאָזען אויף 
דער עצה פון דער דאָזינער שרעקליכער פרוי, ווייל ער איז ניט נע- 
ווען קיין איבערקלייבער אויף מיטלען, װאָס האָבען איהם נעקאָנט 
ברענגען אַ זיעג. 

באַנינען האָט ער זיך ארונטערנענומען פן לאַנער און איו 
אַװעק צו סיפּאָנט, אַװעקשיקענדינ פאָראויס אַן אַװאַננאַרד פון 
פינף הנודערט רייטער מיט אַ באַפעהל אויפמערקואָם אויסצו- 
פאָרשען די געגענד, צי דער שונא האָט ערגעץ וואו ניט אונטערגע- 
שטעלט אַ פּאַסטקע. 

דערוויילע האָט ספּאַרטאַק מיט אַכט לעגיאָנען און מיט ריי- 
טער זיך פאַרנומען צוֹ כאַרדאָלאַ, איבערלאָזענדיג קריקס'ן מיט 
זעקס לעניאַנען אין סיפּאַנט. 
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דאָס האָט זיך איהם נעליינט אויפ'ן שכ? און ער האָט גענו- 
מען נלויבען. 

--- גאָר אזוי, אָט דאָס האָט ער פאַרטראַכט! -- האָט קראַס 
געזאָגט. --- אָבער ס'איז נאָך א פראַגע, צי איך װאָלט ארייננעפא- 
לען אין זיין פּאַסטקע. 

--- דו װאָלסט אריינגעפאלען, ווען ניט איך! -- האָט עו" 
טיבידא געענטפערט, --- און אויב דו וועסט מיר גלויבען, קאָנסטו 
ניט נאָר אויסמיידען זיין נעץ, נאָר איהם אליין פאַרפּלאנטערן אין 
זיין אייגענער נעץ. וילסטו פאַרטילינען קריקס'עס זעקס לעניאָ- 
נען, און דערנאָך אויך די איבערינע אַכט, װאָס וועלען אַװעקגעהן 
מיט ספּאַרטאַק'ן ? 

זעהענדיג, אַז קראָס גלויבט איהר נאָך אלץ ניט אינגאַנצען, 
האָט עווטיבידא זיך באַמיהט איהם צו איבערצייגען אזוי, אז עס 
זאָל ביי איהם קיין צווייפעל ניט בלייבען. מיט דעם דאָזיגען צוועק 
האָט זי איהם נענומען ערקלערען װאָס ער דאַרף טאָן. 

באַלד באַגינען נעהם ארונטער דיין לאַגער און געה אויף סי" 
פּאָנט, --- האָט זי איבערצייגענד געזאָגט. --- דו וועסט אַהין קומען 
פּונקט אין דער צייט, בעת ספּאַרטאַק װעט שוין זיין וויים פון 
דאָרט, אַ מיי?ל פופצעהן אָדער צװאַנציג. ‏ ער װועט װאַרטען אויף 
מיין ידיעה וועגען דיין צוג, וויי? איך בין זיכער, אז מיר װעט מען 
איבערנעבען די שליחות צו ברענגען אָט די ידיעה. איך, פון מיין 
זייט, װע? איהם מעלדען, אַז דו שטעהסט נאָך אלץ אויף אַנ'אָרט. 
דאַן ווע? איך זיך אומקערען צו קריקס'ען און איהם זאָגען, אַז ספּאַר- 
טאַק האָט איהם געהייסען געהן צום גאַרגאַנישען באַרג און זיך דאָרט 
פאַרטיידיגען, אויב דו װועסט אויף איהם אָנפאַלען. אויף אַזאַן 
אופן, װעט קריקס זיך געפינען נאָך ווייטער פון ספּאַרטאַק'ן, און 
דאָס װעט דיר געבען אַ מעגליכקייט איהם צו צוקלאפּען א סך 
פריהער ,איידער פפּאַרטאַק װעט זיין אימשטאַנד איהם צו קומען 
צו הילף, ווען אפילו ער זאָל אויף א וועלכען עס איז אופן געװאָהר 
ווערען ווענען דיין אָנפאַל אויף קריקס'ן. 

קראַס האָט מיט פארוואונדערונג געהערט, וי די דאָזיגע 
אומווירדיגע פרוי האָט מיט אזוי פיעל פאַרשטענדניס איהם אי- 
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שע קליידער, שטעהט עווטיבירא, די זעלבינע עווטיכידא, װאָס 
האָט אַמאָל מיט איהר שעהנקייט און שאַרפזין באַצױבערט אלע 
באַזוכער פון איהר פּראַכטפולען פּאַלאַץ. 

סראָס אליין איז געווען איינער פון איהרע באזוכער, 

וויסענדיג, װוי פאַלש און כיטרע די דאָזינע שעהנע פרוי איז 
שטענדיג נעווען, האָט ער לאַנג ניט געװאָלט גלויבען, אז זי וויל 
שלעכטס טאָן די גלאַדיאַטאָרן און אז ספּאַרטאַק האָט זי ניט אונ- 
טערגעשיקט, כדי צו פאַרנאַרען די רוימער אין אַוועלכער עס איז 
אונטערגעשטעלטער פּאַסטקע. 

דאַן האָט עווטיבידא אָפענהערציג דערצעהלט קראַסן, וי 
אַזױ און פאַר װאָס זי האָט זיך אָנגעשלאָסען אָן די גלאַדיאַטאָרן, 
װוי זי האָט זיך אָפּגענאַרט אין איהרע אויסרעכענונגען און האָט 
נענומען האַסען ספּאַרטאַק'ן. 

קראַס האָט נאָר געהערט און סקעפּטיש געשמייכעלט. 

--- מיט װאָס ריזיקירסטו, אויב דו וועסט מיר גלויבען! -- 
האָט עווטיבידא אויסגעשריען מיט פאַרצווייפלונג. --- הער מיר 
נאָר אויס אויפמערקזאַם ! מאָרנען וועסטו זיך איבערציינען, אז 
איך האָב דיר פאָלשטענדיג איבערנעגעבען ווענען דעם, װאָס ספּאַר" 
טאַק פאַרטראַכט קעגען דיר. 

--- דו ווייסט אפילו, װאָס ספּאַרטאַק האָט פאַרטראַכט קע" 
גען מיר ? --- האָט קראָס שפּאָטלוסטיג געפרעגט. 

--- דערפאַר בין איך דאָך געקומען צו דיר. איך יל דאֶך 
ניט, אז זיין פּלאַן זאָל זיך איהם איינגעבען. 

און עווטיבידא האָט דערצעהלט ספּאַרטאַק'ס פּלאַן : 

מאָרגען, אין מיטען העלען טאָג, וועט ספּאַרטאַק לפּנים ווענען 
זיך צוקריגען מיט קריקס'ן און מיט א גערויש װועט ער ארויסטרע- 
טען פון לאַנד מיט אַכט לעניאָנען און מיט קאַװאַלעריע. קריקס 
וועט בלייבען אין לאַנער, פאַרשפּרײטענדיג צווישען די ארומינע 
איינוואוינער א קלאַנג, אַז ער האָט זיך אָפּנעטײלט פון ספּאַר- 
טאַק'ן. אויב קראַס, נלויבענדיג אין די דאָזינע קלאַנגען, װעט 
אָנפאַלען אויף קריקס'ן, װעט ספּאַרטאַק, װאָס װועט ליגען באַהאַל- 
טען אין טאָל, אַטאַקירען די רוימער פון דער הינטערשטער זייט. 
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גרויסע טרעהרען, װאָס האָבען זיך אַראָפּגעקײיקעלט איבער זיינע 
באַקען. 

נאָך דער הינריכטונג האָט ער געהייסען ווידער פֿאַנאַנדער- 
נעבען געוועהר רי פאַרזינדינטע לעניאָנען און ער האָט זיך צו זיי 
געווענדט מיט אַ קורצער רעדע, אין וועלכער ער האָט אויסגעדריקט 
די האָפּנונג, אַז זיי וועלען קיינמאָל מעהר זיך ניט אויפיהרען אַזױי, 
אַז ער זאָל זיין געצוואונגען אָנצואווענדען אַזא שרעקליכע שטראָף. 

נאכדעם וי די קערפּערס פון די הינגעריבטעטע זיינען פאַר- 
בּרענט געװאָרען, האָט קראַס געהייסען ארונטערנעמען דעם לאַגער 
און האָט זיך אַװעקגעלאָזט נאָכיאָגען ספּאַרטאַק'ן, 

ספּארטאַק, זעהענדיג, אַז דער װועג צו רוים איז איהם אִפּ- 
געשניטען, איז געשווינד דורכגעגאננען דורך קאמפּאניען און סאמ- 
ניאום און האָט ווידער זיין ארמיי געפיהרט אין אַפּוליא, אום צו 
פאַרנאַרען אַהין קראַס'ן. 

אין צוויי װאָכען ארום איז קראָס צוגעקומען צו סיפּאָנט, וואו 
פפּאַרטאַק האָט איהם שוין אונטערגעװאַרט. ער האָט זיך פאַר- 
פעסטינט אין לאַנער ניט ווייט פון שטאָרט. 

קראָס האָט אויך געהייטען אויפשלאָנען אַ לאַגער און, ארומ- 
רינגלענדיג זיך מיט ברייטע גראָבענס, האָט ער גענומען װאַרטען 
אויף אַ פּאַסינע געלענענהייט, כדי אָנצוהויבען אַ שלאַכט. 

דריי טעג זיינען אזוי אָפּגעשטאַנען ביירע אַרמייען איינע קע- 
נען דער צווייטער. 

אויפ'ן פערטען טאָג, שפּעט ביינאַכט, בעת אַלעס האָט נאָך 
נעשלאָפען אין רוימישען לאַנער, האָט מען קראס'ן אויפגעוועקט 
און איהם איכערגעגעבען, אַז א שליח פון די גלאַדיאַטאָרען וויל 
מיט איהם ריידען וועגען אַ וויכטיגען ענין אויג אויף אויג. 

קראָס איז באַלד אויפגעשטאַנען און האָט געהייסען אריינ- 
פיהרען דעם גלאַדיאַטאָר. 

דאָס איז געווען עווטיבידא, וועלכע איז געקומען פאַרראַטען 
איהרע ואַפעןיחברים. 

אָנפּאַנגס האָט קראַס זי ניט דערקענט און ער האָט זיך זעהר 
נעוואונדערט, בעת ער האָט דערזעהן, אַז פאַר איהם, אין זעלנער- 
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און האָב געזעהן, וי ער, אַ פֿאַרוואונדעטער, האָט העלריש זיך פאַר- 
טיידינט אין יענער צייט, בעת מיר אַלע האָבען גענומען לויפען, 
אָבער דרי גאַנצע מאַסע, לויפענדיג, האָט איהם אויך מיטגעשלעפּט 
מיט זיך. בעסער זאָל מען מיר באַשטראָפען, ווייל איך בין אַנטלאָ- 
פען, אָבער ניט איהם, װאָס האָט זיך אויפגעפֿיהרט וי אַן עכטער 
רוימער פון די אַמאָליגע צייטען ! 

דער טאַט פון דעם דאָזינען סאָלדאַט, הגם ער איז געווען 
פון די, װאָס זיינען אַנטלאָפּען, װאָס האָט אָבער איצט אַרױסגע- 
וויזען אַזאַ נאָבעלקייט, האָט אַרוסנערופען ביי אַלעמען גרויס 
מיטנעפיהל. צווישען איהם און דעם יוננען מאַן איז ענטשטאַנען 
אַ ריהרענדער ספּאָרט, ווער פון זיי זאָל שטאַרבען. 

דאָך איז קראָס נעבליבען אומערביטליך, און דעם. יונגען מאַן 
האָט מען איבערגעגעבען צום ליקטאָר. 

אַלע זיינען נעבליבען וי פאַרנליווערט פון אימה. א סךף 
סאָלדאַטען האָבען געוויינט, אַנדערע האָבען געזיפצט. 

--- אויב איהר האָט ווירקליך מיטלייד מיט מיר און אויב 
איהר ווילט פאַרזיסען מיינע לעצטע מינוטען, -- האָט עמילִי 
גלאבריאָן נעזאָנט, --- שווערט, אַז איהר װועט ניכער שטאַרבען 
ביז'ן לעצטען, איידער נאָך אַמאָל אַנטלויפען פאַר די פאַרהאַסטע 
שקלאַפען. ' 

--- מיר שווערען! מיר שװוערען! -- האָבען די שולדיגע 
לעניאָנען גענומען שרייען. 

-- אַלע שווערען מיר} -- האָבען די איבערינע לעניאָנען 
אונטערגעכאַפּט. 

-- די גרויסע נעטער וועלען ניט פאַרלאָזען רוים! -- איך 
שטאַרב רוהינ ! --- האָט דער אומגליקליכער יונגער מאַן אויסנע- 
שריען, אונטערשטעלענריג אונטער דער האַק זיין נאַקעטע האַלז. 

מיט אַ פלינקען און געשיקטען קלאַפּ האָט דער ליקטאָר אֶפּ- 
געהאַקט דעם בלאָנדען קאָפּ, װאָס אין מיט איין מינוט פריהער 
נאָך פול געווען סמיט'ן געדאַנק װעגען דעם גליק פון זיין 
פאטערלאנד. 


קראַס זאָט זיך אָפּנעקעהרט, כדי צו באַהאַלטען די צוויי 
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האָבען אַרױסגעויזען וואונדערליכע נבורות אין רער צייט פון דער 
שלים-מזל'דיגער שלאַכט. זייער שטראָף, װאָס האָט אויסגעקויפט 

די שטראָף פון אַנדערע, האָט אַרויסגערופען אַלגעמײינעם באַדױערען. 

אַ באַזונדערען רחמנות האָט אַרויסגערופען רער צוושנציג" 
יאָהריגער יונגער מאַן, עמילי גלאַבריאָן. 

ער האָט אַרױסגעויזען אַ מוטיגען װידערשטאַנד נעגען רי 
גלאַדיאַטאָרען, קעמפּפענדיג אין די ערשטע רייהען, און ניט קו" 
קענדיג אויף די צוויי וואונדען, װאָס ער האָט געקראָגען, איז ער 
געבליבען אויף זיין אָרט און האָט ערמוטיגט זיינע מברים. 

נאָר אין דער מהומה האָט איהם די גאַנצע מאַסע מיטגע- 
שלעפּט מיט זיך אין געלויף. אַלע האָבען דאָס געוואוסט און 
האָבען הויך וועגען דעם געמאָלדען פאר דער גאַנצער ארמיי. אָבער 
דער גורל איז געפאַלען אויף איהם און ער האָט געמוזט אומקומען., 

אַלס באַזונדערען חסד האָט ער נאָר געבעטען, אַז פאַר זיין 
העלדישקייט, װאָס אַלע ניבען צו, זאָל דעם ליקטאָר'ס שטעקען ניט 
באַריהרען זיין רוקען, איידער די האַק װעט אַרונטערהאַקען זיין 
קאָפּ. 

--- איך בין מסכים אויף דיין בקשה, נאָבעלער יונגער מאן, 
-- האָט קראס געענטפערט, --- און איך באַדױער זעהר שטאַרק, 
פאַרװאָס איך קען דיר ניט שענקען דאָס לעבען, װאָס דו ביוט 
עס אַזױ ווערט. 

-- שטאַרבען אויפ'ן שלאַכטפעלד פון שונא'ס האַנט אָדער 
דֵאָ פון ליקטאָר'ס האַנט איז פאַר מיר אַלץ אייגס, --- האָט עמילי 
נלאַבריאָן געזאָגט, --- זאָל נאָר מיין טויט ברענגען נוצען מיין 
פאָטערלאַנד. זאָלען נאָר אַלע וויסען, זאָל וויסען מיין מוטער אין 
רוים, זאָל וויסען דאָס פאָלק און דער סענאַט, אַזן איך בין ניט 
געווען פייג און בין געשטאָרבען ניט פאַרפלעקענדיג מיין עהרע. 

--- גיין, ניין ! דו װועסט ניט שטאַרבען, העלדישער יוננער 
מאַן ! -- האָט אויסגעשריען אַ סאָלדאַט פון אַ יאֶהר דרייסיג, 
אַרוסטרעטענדיג פון רי רייהען פון מומי'ס לעניאָנען, און, וועג- 
דענדיג זיך צו קראס'ען, האָט ער פאָרטגעזעצט : 

--- העלדישער קראס! איך בין געווען אין רייהע מיט איהם 


?ער קאַפּיטעל. 
די שלאַכט ביי גאַרגאַנאָ. 


אָבװואָה? די מפּלה פון די רוימער אין דער לעצטער שלאַכט 
איז געווען אַ פאָלשטענדיגע, האָט עס אָבער קראס'ן ניט פיעל 
געשאַדט, פּונקט אַזױ װוי ספּאַרטאַק האָט דערפון ניט געהאַט קיין 
באַזונדערען פאָרצוג. 

זיך דערוויסענדיג, אַז קראס געפינט זיך הינטער איהם, האָט 
ספּארטאק, ס'פארשטעהט זיך, ניט געקענט נעהן אויף רוים. ער 
האָט דעריבער באַשלאָסען זיך אומצוקעהרען צוריק אין קאַמפּאניען, 
כדי אָפּצוציהען זיין געגנער װאָס ווייטער פון רוים, פון װאַנען 
ער האָט שטענריג געקאָגט צוקריגען נייע פאַרשטאַרקונגען. 

די מפּלה פון מומי'ן, װאָס איז איינענוויליג אַרײנגעקראָכען 
אין שלאַכט מיט די גלאַדיאַטאָרען, און דאָס שענדליכע אַנטלויפען 
פון זיינע לעגיאָנען האָבען קראס'ן שרעקליך אויפגעבראַכט. 

כדי איינצושרעקען זיינע סאָלדאַטען און צו פאַרהיטען אַזאַ 
זאַך אין דער צוקונפט, האָט ער באַשלאָסען צו באַשטראָפען די 
אַנטלאָפּענע מיט דער שטרעננער שטראָף --- דעצימאַליאַ, װאָס נאָר 
אין זעלטענע פעלע פלענען די קאָמאַנדירען אָנװוענדען. דעצימאַליאַ 
איז באַשטאַנען אין דעם, װאָס פון יעדען צעהנדליג פאַרזינדיגטע, 
פלענט מען אויסקלייבען דורך אַ נור? איינעם, און איהם פלענט 
מען באַשטראָפען ; צוערשט פלעגען די ליקטאָרען איהם שמייסען 
מיט ריטער, און דערנאָך פלעגען זיי איהם אַראָפּהאַקען דעם קאָפּ. 

רי דאָזיגע שרעקליכע שטראָף, װאָס ניט זעלטען פלעגען גאַנץ 
אומשולריגע צו איהר געפּרובט ווערען, האָט אויף רי רוימישע 
סאָלדאַטען געמאַכט אַ שווערען איינדרוק. צווישען די ניין הונ- 
דערט שולדיגע, װאָס זיינען צוגע'"משפּט געווארען צו דער דאָזיגער 
שענדליכער שְטראֶף, זיינען געווען מומי'ס פינף לעניאָנען, װאָס 


ישי 


נאָכגעיאָגט, זיך באַווייזענדיג פון הינטער יעדען קוסט, פון היגטער 
יעדען באַרג. ; 

איבער זיבען טויזענד רוימער זיינען געפאַלען אין דער דאָ- 
זיגער שרעקליכער שלאַכט. 
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אָנגעקומען צום אָרט, וואוהין ספּאַרטאַק האָט באַדאַרפט אַריבער- 
פיהרען זיין אַרמײ. 

אַזױ וי ספּאַרטאַק האָט יערע מינוט געקענט אָנקומען, האָט 
מומי ניט געלאָזט זיינע סאָלדאַטען זיך אָפּרוהען און ער האָט 
זיך מיט זיי באַהאַלטען אין די שפּאַלטען פון די אַפּענינישע בערג. 
דאָ האָט ער פאַרנומען אַ אומצונענגליכע פּאָזיציע ביים צופוסען 
פון אַ משופּע'דינען באַרג, האָבענדיג בדעה מאָרגען צו געהן ווייטער. 

די לעגיאָנען-קאָמאַנדירען, װאָס זיינען געווען אונטער זיין 
קאָמאַנדע, האָבען איהם גענומען איינרעדען זיך צו באַנוצען מיט 
רער געלעגענהייט און דערלאַנגען ספּאַרטאַק'ען אַ טױט קלאַפּ, 
ווייל דער אָרט איז אַ ענגער און ער װועט זיך קענען באַנוצען מיט 
דעם, װאָס זיין אַרמײי איז גרעסער, 

זיי האָבען אַזױ איבערצייגענד באַװיזען די פאָרצוגען פון דער 
פאַרנומענער פּאָזיציע, אַז מֿומי אַליין האָט גענומען גלויבען אין 
דער מענליכקייט פון אַ זיעג. ער האָט אָפּנעגעבען אַ באַפעה? זיך 
צו גרייטען צו דער שלאַכט. 

אין ניכען האָבען זיך באַװויזען די גלאַדיאַטאָרען און ביירע 
צדדים זיינען אַריינגעצױנען געװאָרען אין אַ שלאַכט. 

זעהענדיג אַ פאָלשטענדניע אומעגליכקייט פאַנאַנדערצואװויק- 
לען נאָר זיינע קרעפטען אויף אַזאַ'ן ענגען שטח, האָט ספּאַרטאַק 
אַרױסגעשטעלט נענען די רוימער בלויז צוויי פון זיינע לעניאָנען, 
און אַלע פיילעןזואַרפער פון די איבעריגע לעגיאָנען האָט ער גנע- 
הייסען זיך פאַרקלייבען אויף די בערנ אָפּהאַננען און אַרומגעהן 
זדעם שונא פון ביידע פלאַנקען און פון הינטען. 

אין אַ שעה צוויי---דריי אַרום האָבען די רוימער, צו זייער 
גרויסער ערשטוינונג און שרעק, דערזעהען, אַז די שפּיצען פון די 
אַרומיגע בערג זיינען פאַרנומען פון די גלאַריאַטאָרען, װאָס האָבען 
געװאָרפען װאָלקענס פיילען, שפּיזען און שטיינער, 

אַ בייזע מורא איז אָנגעפּאַלען אויף מומי'ס אַרמײ, און, 
אַװעקװאַרפענדיג זייערע געוועהר, האָבען די סאָלדאַטען גענומען 
לויפען וואו זיי האָבען נאָר געקענט. די גלאַדיאַטאָרען חאָבען זיי 


= אי 6 


וי גרויס איז אָבער געווען זיין פאַרוואונדערונג, בעת רי 
אויסזעהער האָבען איהם געמאָלדען, אַן אין לאַנער איז אַ לעבע- 
דיגער מענש ניטאָ! 

מאַמילי, זיך דערוויסענדיג, אַז די רוימער געהען, האָט נאָך 
ביינאַכט פאַרלאָזען דעם לאַנער און האָט זיך איצט געאיילט צו 
פאַראיינינען מיט די הױפּט קרעפטען פון דער גלאַדיאַטאָרשער 
אַרמײ. 

מיט אַ שאַרפֿען בליק פון אַ גוטען קאָמאַנדר האָט קראס דורב- 
וענומען די גאַנצע לאַגע און האָט פאַרשטאַנען דעם שונא'ס אב- 
זיכטען. ער האָט באַלד געפונען אַ מיטעל אויף צו פארריכטען 
דעם פֿיהלער, װאָס ער האָט געמאכט. ספּאַרטאַק אין געגאנגען 
לענג אויס דעם מזרח אָפּהאַנג פון דעם אַפּענינישען האַלב-אינזעל, 
פאַלנליך, אַז ער האָט זיך דערנעהנטערט צו רוים איבער אַ קרומער 
ליניע, האָט קראס באַשלאָסען צו געהן אַהין לענג אויס דעם מערב 
אָפּהאַנג, כמעט איבער אַ גלייכער ליניע. 

נאָך אַ פינף טאָגיגען, זעהר אַ האַסטיגען אַריכערגאַנג, איז 
ער אָנגעקומען אין ריעט, וואו זיין אַרמײ האָ טאיין טאָג זיך 
אָפּנערוהט. קע : 

אין דערזעלביגער צייט איז ספּאַרטאַק פאַרהאַלטען געװאָרע: 
לעבען דער פוצינישער אָזערע, צוליעב דער פאַרפלייצונג פון דעם 
טייך וועלין, װאָס איז פאָרגעקומען גאָר אומגעריכט. א גאַנצער 
טאָג איז אַװעק אויף איינצואָרדנען אַ שווים-בריק און אַ צווייטער 
טאָג איז אַװעק אויף אַריבערצופיהרען איבער איהם די אַרמײ. 

זיך דערוויסענדיג ווענען דעם שונא'ס געדריקטער לאַנע, האָט 
קראס נגעװואָלט זיך באַנוצען מיט דעם. ער האָט מומי'ן אַװעק- 
געשיקט מיט דריי לעניאָנען איבערצושניידען ספּארטאק'ן דעם 
וועג, און אַלײן האָט ער זיך אַװעקגעלאָזט ספּאַרטאַק'ען נאָכיאָגען 
פון דער הינטער זייט. דערביי האָט ער שטרענג פאַרזאָגט מומי'ץן 
ניט אָנצופאַלען אויף די גלאַדיאַטאָרען, ביז װאַנען ער אַליין װועט 
זיך ביי זיי ניט באַווייזען פון דער הינטער זייט. 

מומי האָט פּינקטליך אויסנעפיהרט די ערשטע העלפט פון 
זֵיין קאָמאַנדיר'ס באַפעהל און אויפ'ן דריטען טאָג באַגינען אין 


מן יי א 


ספּאַרטאַק, פון זיין זייט, האָט נאָך אויך ניט געקענט אַרױס- 
פיהרען זיין אַרמײ פון לאַנער, ווייל די ניאָרגאניזירטע לעניאָנען 
זיינען נאָך ניט נגעווען צונעגרייט, 

אויף אַזאַ'ן אופן זיינען ביידע אַרמײען אָפּנעשטאַנען אַ נאַנ- 
צען מאָנאַט אין אַ פאָלשטענדיגער אומטעטיגקייט: די רוימער 
אין אָטריקו?, די גלאַדיאַטאָרען אין אַרעצי. 

כעת די צייט צו טאָן עפּעס, לויט װי ספּאַרטאַק האָט אויס- 
נערעכענט, איז שוין געקומען, האָט ער אין אַ פינסטערער און 
שטורמדיגער נאַכט געהייסען אַרונטערנעמען דעם לאַגער און האָט 
אומבאמערקט אַרוסנעפיהרט זיין אַרמײ. די ארמיי איז געגאנגען 
די גאַנצע נאַכט און כמעט דעם גאַנצען קומענדען טאָג. פון אווענט 
איז די אַרמײ אָנגעקומען אין עווגובי. פון דאָרט האָט ספּאַרטאַק 
זיך נגעקליבען דורך קאַמערין צו געהן אויף רוים, אויספרעכענענרינ 
אָנצוקומען אַהין פריהער, איידער קראָס וועט זיך דערוויסען וועגען 
זיין צוג. 

כדי צו באַהאַלטען פון שינא זיין אבזיכט, האָט ער אין לאַנער 
אונטער ארעצי איבערנעלאָזט כמעט די גאַנצע קאַװאַלעריע מיט 
איהר קאָמאַנדיר מאמילי, און האָט דערביי אָנגעזאָגט אָנצוזאַמלען 
פון די אַרומיגע איינוואוינער שפּייזזאַרטיקלען פאַר אַכט און זיבעציג 
טויזענר מענשען. 

קראַס'עס אויסזעהער האָבען איהם טאַקי ראַפּאָרטירט, אַז די 
נלאַדיאַטאָרען שטעהען אויף אַן אָרט. ספּאַרטאַק'ס כיטרעקייט 
װאָלט אֶהן צווייפעל זיך אייננענעבען, ווען אין דער איינענער צייט 
װאָלטען צו קראַס'ן ניט אונטערגעקומען די לעצטע צוויי קאגארטען 
און װאָלטען איהם ניט גענעבען רי מעגליכקייט זיך א לאָז צו טאָן 
אויפ'ן שונא. 

פאַרלאָזענדיג אָטריקו?, איז קראָס געשווינט נעגאַנגען צו 
ארעצי, איינגעהענדיג צוֹ פינף און צװאַנציג מיי? אַ טאָג. 

ער האָט דער ערשטער פאַרשטאַנען, אַז אין קאַמפּף מיט 
ספּאַרטאַק'ען מוז מען געגען איהם קעמפּפען מיט זיין איינענער 
וואַפע --- מיט געשווינדקייט. אויפ'ן פערטע! טאָג איז ער שוין 
געווען אַרום דעם גלאַדיאַטאָרשען לאַגער, 


א 


בעת ער האָט זיך באַוויזען אויפ'ן פאָרום האָט דאָס פאָלק איהם 
רוישיג אַפּלאָדירט. 

ער איז איינשטימיג ערוועהלט געװאָרען פאַר פּרעטאָר פון 
סיציליען און איז באַאויפטראַגט געװאָרען זיך אויסצוקלייבען אַן 
אַרמײי פון פיער און אכציג טויזענד מאן -- אן ארמיי, וואס 
איטאַליען האָט ניט געזעהן זינט סוללאַ אין צוריקגעקומען פון 
דער מלחמה מיט מיטרידאַט', 

אויפ'ן צווייטען טאָג נאָך זיין ערוועהלונג האָט קראָס אַרױיס- 
גענעבען אַ פאַראָרדנונג, אַז אַלע בירגער, װאָס געפינען זיך אונטער 
מיליטערישער פליכט, זאָלען זיך שטעלען אונטער זיין פאָהן. 

דער סענאט האָט צונעזאָגט א גרויסע נעלד-באַלױנונג פאַר 
די װעטעראַנען, װאָס וועלען פרייוויליג זיך אָנשליסען אֶן די 
רייהען פון דעם סיצילישען פּרעטאר. 

דאָס אַלעס האָט אויפנעהויבען די אַראָפּנעפאלענע מוט פון 
די בירנער או {האָט אַרויסגערופען אויפערונג צווישען אלע קלאַסען. 
יונגע לייט פון די סאַמע אָנגעזעהענע פאַמיליען האָבען זיך פאַר- 
שריבען. אַלס פרייווילינע אין קראס'עס לעניאָנען. זייער צאָהל 
איז געווען אַזױ גרויס, אַז פון זיי האָט מען אי 
צוויי באַזונדערע קאָגאָרטען. 

אין עטליכע טעג אַרום איז קראָס אַרױסגעטרעטען פון רוים 
מיט זיינע לעגיאָנערען, באנלייט פון גרויסע מענשענמאסען, וואס 
האָבען איהם צוגעוואונשען גליק און ערפאָלג. 

אין פיער טעג אַרום האָט ער דערגרייכט אָטריקולאַ, זוּאו ער 
האָט אויפנעשטעלט זיין לאַגער אויף אַ שטאַרקער פּאָזיציע, כדי 
דאָ צו ערװואַרטען דאָס אָנקומען פון די איבעריגע פיער לעגיאָנען, 
װאָס האָבען זיך געשווינט אָנגעקליבען אין די נאָהענטסטע שטעדט. , 
אַװע? מומי האָט ער באַשטימט פאַר איינעם פון די הױפּט קאָ- 
מאַנדירען. 

פאַר זיין קװועסטאָר האָט ער נעמאַכט פּובלי סקראָפּו, װאָס 
האָט אַנטײ? נענומען אין עלפף מלחמות און אין הונדערט דרייסיג 
שלאַכטען. 


-. מום =- 


דאָזיגער שטעל, זיך אָפּנעזאָנט פון דער קאַנדידאַטור און אין רעם 
טאָג פון די װאַהלען איז קיינער פון זיי ניט געקומען אויפ'ן פאָרום. 

יוליוס צעזאַר'ס פריינד האָבען איהם איבערצייגט, אַז ער 
דאַרף אָננעהמען די שטע? פון אַ פּרעטאָר אין סיציליען און זיי 
האָבען איהם צוגעזאָגט זיך משתד? צו זיין פאר'ן סענאַט און 
פאַר'ן פאָלק, אַז מ'זאָל איהם געבען פערצעהן לעגיאָנען. אָבער 
צעזאר האָט ענטשידען זיך אָפּגעזאָגט, 

--- ווען איך נעהם זיך אָן צו פיהרען אַ וועלכע עס איז 
בלחמה, -- האָט ער געזאָגט, --- איז עס נאָר דעמאָלט, ווען נאָך 
דער מלחמה קאָן מען אויסרעכענען אויף אַ טריאומף. 

דער רוימישער שטאָלץ האָט ניט ערלויבט צו רעכענען די 
צובונטעוועטע שקלאַפען פאַר אַ צד, װאָס פיהרט מלחמה. און 
דערפאַר איז דער זיעג איבער זיי, װוי טייער ער זאָל ניט קאָסטען 
רעם זיענער, ניט באלוינט געװאָרען מיט אַ טריאומף, דאָס איז 
ניט באטראכט נעװאָרען אַלס כבוד פֿאַר'ן זיענער. 

עס איז גאַנץ וואהרשיינליך, אַז צעזאַר האָט אויך געהאָט 
אַנדערע אורזאַכען זיך אָפּצוזאָגען. עס קאָן זיין, אַז טרוימענדיג 
צו ווערען אַ הערשער איבער דער גאַנצער וועלט און אַז זיין הער" 
שאַפט זאָל זיין באנרינדעט אויף דער ליעבע פון פאָלק, האָט ער ' 
ניט געװאָלט באפלעקען זיינע הענד מיט דעם בלוט פון די אומ- 
גליקליכע נלאַדיאטאָרן און פון די אומגליקליכע סאמניטישע פּאַס- 
טוכער, װאָס זיינען צוגעשטאַנען צום גלאַדיאטאָרישען אויפשטאנר, 
מענליך ער האָט געװאָלט האַלטען זיין װאָרט, װאָס ער האָט גע- 
געבען ספּאַרטאַק'ן, ניט צו זיין זיין שונא. 

וי די זאַך איז ניט געווען, אָבער צעזאַר האָט זיך אָפּנעזאָנט 
צו פיהרען די מלחמה מיט די גלאַדיאַטאָרען, און אַנשטאָט איהם 
איז צו די װאַהלען געקומען מאַרק ליציני קראַס, 

אין דער צייט פון דֶער בירנער מלחמה האָט ער געדיענט 
אונטער סוללאַ'ס קאָמאַנדע און ער האָט דערביי אַרױסגעװיזען 
ניט נאָר העלדישקייט נאָר אויך מערקווירדינע מיליטערישע פע- 
הינקייטען. אוֹן דערפאַר איז קיין וואונדער ניט געווען, װאָס 
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געווען איינגעטיילט. דאָס האָט אין אַ באדייטענדער מאָס פאר" 
קלענערט די ווירקונג פון איינצעלנע פיהרער, װאָס זיינען פריהער 
געווען פאָלשטענדיג אומאָפּהענגיג. 

איטליכער פון די פערצעהן לעניאָנען האָט איצט געהאַט אַ 
באזונדערן קאָמאַנדיר, אָבער אַלע לעגיאָנען צוזאַמען זיינען געווען 
אייננטיילט אין דריי קאָרפּוסען, און יעדער קאָרפּוס האָט געהאַט 
אַ נייעם קאָמאַנדיר, װאָס אונטער איהם איז דער קאָרפּוס געווען 
אונטערװואָרפען. 


די ערשטע זעקס לעניאָנען זיינען געווען אונטער גראניק'ס 
קאָמאַנדע און פיער זיינען געווען אונטער אַרטאָריקס'עס קאָמאַנדע. 
די קאַװאַלעריע, װאָס איז באשטאנען פון אַכט טויזענד מאַן, איז 
געבליבען װוי פריהער אונטער מאַמילי'ס קאָמאַנדע. 

אָבער אפילו מיט דער דאָזיגער איבערפאָרמירטער אַרמײ. 
האָט ספּאַרטאַק ניט באַלד זיך באשלאָסען צו געהן אויף רוים. 

כדי צו געבען די סאָלדאַטען צייט זיך איינצוגעװואָהנען מיט 
די נייע חברים און מיט די נייע קאָמאַנדירען, האָט ער זיי געפיהרט 
ביסלעכווייז אין אומבריאַ. 

אין דער זעלבינער צייט איז רוים געווען אויפגערודערט פון 
די ידיעות וועגען. די ווילדע רציחות פון די גלאַדיאַטאָרן, װאָס 
זיינען געווען אין אַ באדייטענדער מאָס איבערטריבען. 

דער סענאַט, װאָס האָט וועגען דעם געהאַט אַ באראַטנג, 
האָט באשלאָסען, אַז די קאָנסולען דארפען מעהר זיך ניט מישען 
אין דער מלחמה און אַז עס זאָל באשטימט ווערען פאַר דער דאָ- 
זיגער מלחמה אַ באַזונדערער אַרמיי-פיהרער. 

אַזױ וי אין דער אייגענער צייט האָט מען באדארפט וועהלען 
אַ פַּרעטאָר פאר סיציליען, האָט דער סענאַט געלאָזט וויסען, אַז 
דער ניי ערוועהלטער פּרעטאָר װועט מוזען מאַכען אַ סוף פון 
חוצפּה'דיגען גלאַדיאטאָר, װאָס האָט געװאַגט צו געהן אפילו אויף 
רוים. 

ווען די דאָזיגע ידיעה איז פארשפּרייט געװאָרען האָבען אַלֶע 
בירנער, װאָס האָבען זיך פאַרשריבען פאַר קאַנדידאַטען, אויף דער 
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שװאָלענע אוינען, האָבען בעסער וי מיט ווערטער עדות געזאָגט 
וועגען די גייסטיגע יסורים, װאָס ער האָט פאַר דער דאָזיגער צייט 
איבערגעלעבט. : 

דערזעהענדיג איהם, האָבען די גלאַדיאטאָרן נאָך העכער גע- 
נומען שרייען און זיך בעטען ער זאָל זיי מוחל זיין. 

ספּאַרטאַק האָט געמאַכט אַ צייכען, אַז ער וויל ריידען, און, 
בעת ס איז שטי? געװאָרען, האָט ער געהאַלטען אַ רעדע, אין וועל- 
כער ער האָט פאָרגעװואָרפען די סאָלדאטען פאַר זייער אומוויר- 
דיגע אויפפיהרונג. 

ער האָט געזאָגט, אַז ער װועט ניט איבערנעהמען די אויבער- 
קאָמאַנדע איבער זיי, כ?ל זמן מען װעט איהם ניט געבען דאָס 
אומנאשרענקטע רעכט צו באשטראָפען, װי ער װועט וועלען, די 
הויפּט-שולדינע אין די רציחות און רויבערייען, װאָס האָבען דרי 
לעצטע צייט צו שאַנד נעמאַכט זיין אַרמײ, 

די לעניאָנען זיינען איינגעגאַנגען אויף זיין פאָדערונג. 
ספּאַרטאַק האָט וויעדער איבערגענומען די אויבער-קאָמאַנדע און 
האָט גענומען באשטראָפען די שולדיגע מיט גרויזאַמקייט, הנם 
דאָס איז געווען קענען זיין נאַטור. ער איז איצט געוען גע- 
צוואונגען אַזױ זיך צו באגעהן מיט זיי, כרי איינצושטעלען די 
פארשוואונדענע דיסציפּלין. 

אָרדזיל'ן, דעם חוצפּה'דיגסטען און גרויזאַמסטען פון אַלע 
בונטאָוושטשיקעס, האָט ער פאר'משפּט צום טויט און אין דער 
אַנוועזענהײיט פון דער גאַנצער חיל האָט ער געהייסען זיינע לאַנדס- 
לייט איהם קרייצינען. 

צוויי אַנדערע קאָמאַנדירען פון לעניאָנען, אַרװיני און קאַציני, 
זיינען באשטראָפט געװאָרען מיט קנוטעס און אַרוױסנעטריבען גע- 
װאָרען פון לאַגער. אויסער זיי זיינען נאָךְ הינגעריכט געװאָרען 
צוויי הונדערט סיט דריי און צוואנציג גלאַדיאַטאָרן, די װאָס 
זיינען אַם מייסטען געווען שולדיג אין רויבערייען און רציחות. 

נאָך דעם האָט ספּאַרטאַק איבערפאָרמירט די אַרמײ אויפ'ן 
פריהערדינען אופן, ס'הייסט ער האָט אָפּנעשאַפט די איינטיילונג 
אויף נאַציאָנאַליטעטען אין די לעניאָנען, װאָס זיינען לט זיי 
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מאַסע שונאים װאָס זיינען גרייט געווען איהם צוּ טאָן שאָדען ביי 
יעדער געלעגענהייט. 

דער דרייצעהנטער לעגיאָן, װאָס איז געווען אונטער קאַניצי'ס 
קאָמאַנדע, איז געווען דער ערשטער, װאָס האָט געגעבען דעם ביי" 
שפּיעל פאַר רוים און נװאַלדטאַטען. איהם האָבען נאָכגעטאָן דער 
פינפטער און זעקסטער, װאָס זיינען געגאַנגען אין דער לעצטער 
אָפּטײילונג. זיי האָבען זיך אריינגעריסען אין דער שטאָדט אימא- 
לא און זי אויסגערויבט. 

ספּאַרטאַק מיט קריקס'ן האָבען זיך נעמוזט צוריק אומקעהרען 
מיט דריי פראַקישע לעגיאָנען, אום איינצושטילען די אומגעהאָרכ- 
זאַמע. אָבער אין דער אייגענער צייט, ווען ער איז געווען פאר- 
נומען דערמיט, האָט דער עלפטער לעגיאָן, דער אַפריקאַנישער, 
זיך אריינגריסען אין דעם קליינעם שטעדטעל בערטינאר, איהם 
אויסגערויבט און אונטערגעצונדען. ספּאַרטאַק האָט זיך געמוזט 
אונטעראיילען אַהין, כדי איינצושטילען דעם צויווילדעטען לעגיאָן. 

אין רוים איז דערוויילע געװאָרען אַ גרויסע מהומה. פון 
אַלֶע רוימישע קאָמאַנדירען זיינען אָנגעקומען ידיעות ווענען די 
געשעהעניסען אין די קעלנערע שטעדט. אין גיכען איז אָבער 
אָנגעקומען אַ ידיעה, װאָס האָט אָנגעװאָרפען אויף רוים אַ שרעס, 
נעמליך, אַז די נלאַדיאַטאָרן האָבען באשלאָסען צו געהן אויף רוים. 

דאָך האָט ספּאַרטאַק געמוזט אָפּשטעלען זיין צוג אויף רוים 
צוֹלִיב דער אומגעהאָרכזאַמקײט און צולאָזענקייט פון דיזעלבע 
לעניאָנען, וואָס האָבען געפאָדערט צו מאַכען דעם דאָזיגען צוג. 

אַ גאנצען מאָנאַט איז ער אָפּנעשטאַנען אונטער אַרמינים, 
וואו ער האָט זיך ויעדער אָפּנעזאָגט פון זיין אויבער-קאָמאַנדע 
און אַ נאַנצע וװאָך איז ער ניט אַרױסגעגאַנגען פון זיין ביידעל 
און האָט זיך בשום אופן ניט געלאָזט איבערריידען. 

צולעצט האָט די נאַנצע אַרמײ זיך אַ װואָרף געטאָן צו זיין 
ביידעל, אַלע האָבען זיך געשטעלט אויף די קני און געשװאָרען 
צו זיין געהאָרכזאַם. 

דעמאָלט איז ספּאַרטאַק צו זיי אַרוױסנעקומען. 

זיין בלאָס פּנים און זיינע איינגעפאַלענע, פון וויינען פאר- 
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זיך זיי פאָרגעשטעלט פֿאַר'ן בעסטען פּלאַץ, וואו מ'קאָן אַ סך 
רויבען. 

די דאָזיגע שטימונג אין דער אַרמײ האָט עװוטיבידאַ'ן זעהר 
געפרעהט, ווייל דאָס האָט פאָלשטענדיג ענטשפּראָכען איהרע פּלע- 
נער. איהר האָט נאָר פארדראָסען, פאַר װאָס די קאָמאַנדירען 
פון די לעניאָנען ריידען איהם איין וויעדער צו. ווערען אויבער- 
קאָמאַנדיר. בעסער װאָלט קאַניצי אַוװעקנעפיהרט זיינע זיבען 
לעגיאָנען, און ספּאַרטאַק זאָל בלייבען ביי זיין באשלוס, דאַן 
װאָלטען די רוימער לייכט נעקאָנט בייקומען די רעבעלען. 

ספּאַרטאַק האָט זיך צולעצט נעלאָזט איבערריידען און האָט 
װויעדער איבערגענומען די אויבער-קאָמאַנדע. 

--- זאָל בלייבען, ווי איהר ווילט! -- האָט ער געזאָגט, -- 
איך על בלייבען אייער אָנפיהרער. איך זאָג אייך ניט צו קיין 
זיעג, ווייל איך גלויב ניט אין דער מענליכקייט פון אַ זיעג, איך 
װעל אָבער טאָן אַלץ, װאָס הענגט אָפּ פון מיר, אום, אויף וויפיע?ּ 
ס'איז נאָר מעגליך, צו פארהיטען פון אַ מפּלה. 

אויף אַזאַ'ן אופן איז ספּאַרטאַק געווען געצוואוננען זיך צו 
נעהמען פאר אַ זאַך, װאָס ער האָט געהאַלטען פאַר אונמעגליך 
און האָט ניט געגלויבט אין איהר ערפאָלג. און דערצו נאָךְ זיינען 
די סאָלדאטען שוין ניט נגעווען דאָס, װאָס פריהער. 

די לעצטע אינערליכע מהומות האָבען אַזױ דעמאָראַליזירט 
די חי?, אַז די פריהערדיגע דיסציפּלין אין דער אַרמײ איז פאר" 
שוואונדען. 

ניט אַכטענדיג אויף ספּאַרטאַק'ס באמיהונגען אָפּצוהאַלטען 
זיינע סאָלדאטען פון ווילדקייטען און נװאַלדטאַטען איבער די 
פרידליכע איינװואָהנער, פלענט פון צייט צו צייט דער אָדער יענער 
לעניאָן זיך אַרײנכאַפּען אין אַ שטאָדט און ראַבירען. 

אויף וויפיעל דאָס האָט ספּאַרטאַק'ן אויפגעבראַכט איז שווער 
איבערצונעבען מיט ווערטער. דאָס האָט ניט נאָר געװאָרפען אַ 
שאַנד-פלעק אויף זיין פאָהן, נאָר איהם אויך נגעשטערט אין זיינע 
פּלֶענער און אין זיין טעטינקייט, דאָס האָט איהם באשאפען אַ 
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נאָר אַלס איינפאַכער סאָלדאַט. קלייבט אויס אויף מיין אָרט 
אימיצען, װאָס איז ווירדיגער פון מיר. 

--- ניין ! ניין ! --- האָט גענומען שרייען דער סאמניט ליווי 
גראַדעני, דער קאָמאַנדיר פון דעם צוועלפטען לעניאָן, --- דו מוזט 
בלייבען אונזער פיהרער, וויי? צווישען אונז איז ניטאָ קיין גלייכער 
צו דיר. 

--- לאָמיר ספּאַרטאַק'ן װיעדער ערוועהלען פאַר אונזער פיה- 
רער ! -- האָט בארטאריקס אויסגעשריען. 

--- פפּאַרטאַק זאָל זיין אונזער פיהרער! מיר ווילען ספּאַר- 
טאַק'ן! -- האָבען אַלע פינף און זיבעציג טויזענד גלאַדיאַטאָרן 
גענומען שרייען, אויפהויבענדיג זייערע פּאַנצירס אין דער הויך. 

בעת דער גערויש האָט אויפגעהערט, האָט ספּאַרטאַק געזאָגט : 

--- איך ווי? ניט זיין אייער פיהרער. איך בין קעגען דעם, 
אַז מיר זאָלען נעהן אויף רוים, וויי? איך גלויב ניט אין ערפאָלג 
פון דעם דאָזיגען צוג. דערום קלייבט בעסער אויס יענעם, װאָס 
גלויבט יאָ, און פאָלְנט איהם נאֶך. 

--- מיר ווילען נִיט קיין אַנדערן ! דיר ווילען מיר! --- האָבען 
די גלאַדיאַטאָרן -געשריען. 

ספּאַרטאַק, ניט הערענדיג זיי, איז אַװעק צו זיך אין ביירעל. 

דאַן זיינען אַלע קאָמאַנדירען פון די לעניאָנען איהם גע- 
קומען בעטען ער זאָל װויעדער ווערען זייער אױיבער-קאָמאַנדיר. 
מעהר פון אַלעמען האָבען זיך ביי איהם געבעטען אָרדזיל, קאַניצי 
און אַרװיני. דערמיט האָבען זיי געװאָלגט באהאלטען פון די סאָלי 
דאטען זייער שנאה צו ספּאַרטאַק'ן. און ניט ליעב געהאַט האָבען 
זיי איהם, ערשטענס, אויס קנאה ; זיי האָט זיך געדאכט, אַז אַלס 
קאָמאַנדירען, זיינען זיי מיט קיין זאַך ניט ערגער פון איהם און 
דאָך מוזען זיי זיין אונטער איהם. צוייטענס, איז זיי ניט גע- 
פעלען געווען, װאָס ער האָט פארבאָטען צו ראַבירען און מאָרדען 
די איינװאָהנער פון די פארנומענע שטעדט. און צולעצט, זייערע 
שעטנדינע זיענען האָבען אין זיי אַרויסגערופען אַ צו גרויסע זיכער- 
קייט אין דער מעגליכקייט צו באזיעגען רוים. און רוֹים האָט 
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איבערגעגעבען צו אַן אָפּשטימונג, װאָלט ספּאַרטאַק'ס פּלאַן, אֶהן 
צווייפעל, אָנגענומען געװאָרען מיט אַ מעהרהייט. 


אָבער קאַניצי האָט אויך געװאָלט האַלטען אַ רעדע. אָנגע- 
הויבען האָט ער זיין רעדע פון דעם, װאָס ער האָט גענומען ריהמען 
ספּאַרטאַק'ס גבורות און פארדינסטען. מיט דעם האָט ער גע- 
האָפט אָפּצואװענדען פון זיך יעדען פארדאכט אין דעם, אַז ער 
פאַרגינט ניט ספּאַרטאַק'ן, װאָס װאָלט געקאָנט אָפּשװאַכען דעם 
איינדרוק פון זיין רעדע. דערנאָך האָט ער אויסגעדריקט זיין 
באדויערן פאַר װאָס ער קאָן ניט מסכים זיין סמיט דער מיינונג 
פון דעם אױיבער-קאָמאַנדיר, װאָס צוליב זיין באשיידענהייט קאָן 
ער ניט זעהן די קראַפט פון דער ארמיי, װאָס ער האָט באשאפען. 
דאן האָט ער גענומען שילדערן אין װאָס פאר אַ האָפנונגסלאָזער 
לאַנע רוים געפינט זיך איצט און וי שוצלאָז זי איז. ‏ צום שלוס 
האָט ער פארשװאָרען זיינע חברים ניט דורכצולאָזײז אַ גינסטיגע 
געלעגענהייט מיט אַמאָל אַ סוף צו מאַכען פון דער רוימישער 
מעכטיגקייט, און האָט פאָרגעשלאָנען מאָרגען זיך אַװעקצולאָזען 
אויף רוים. 


--- אויף רוים ! אויף רויט ! -- האָבכען אין איין קול גע- 
נומען שרייען פופציג טויזענר שטימען. 


בעת מ'האָט גענומען אָפּשטימען, האָט זיך אַרױסנעויזען, 
אַז זיבען לעניאָנען האָבען אָנגענומען קאַניצי'ס פאָרשלאַנ, און 
די איבריגע זעקס האָבען איהם צוריקגעוויזען מיט אַ באדייטענדער 
מעהרהייט. נאָר די קאוואלעריע איז איננאנצען געווען אייניג 
מיט ספּאַרטאַק'ן. 


לאַנג איז ספּאַרטאַק געשטאַנען מיט אַן אַראָפּגעלאָזטען קאָפּ 
און האָט אַ װאָרט ניט אַרױסגערעדט. נעהן אויף רוים האָט פאַר 
איהם באדייט דער אונטערגאַנג פון זיינע אַלֶע האָפענונגען. 

ענדליך, זיך ווענדענדיג צו די לעגיאָנען, האָט ער צונעגעבען : 


--- גוט! איך װאַרף מיר אונטער אונטער אייער ווילען! 
איך נעה מיט אייך אויף רוים, אָבער ניט אַלס אייער פיהרער, 
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היט אייך, די קלענסטע אונגעהאָרכזאַמקײיט אין צייט פון דער 
פאָרשטעהענדער שלאַכט קאָן צו טייער קאָסטען. דער ערשטער, 
װאָס װועט זיך ערלויבען איין אויפרייצענד װאָרט, װועט אומקומען 
פון מיין שװוערד, װאָס האָט נאָך קיינמאָל ניט פארפעהלט דעם 
ציעל. 

און מיט אַ באפעהלענדער האַנד-באוועגונג האָט ער די קאָ- 
מאַנדירען געהייסען אַוועקגעהן. 

די לעגיאָנען זיינען אַװעקגעגאַנגען לויט ספּאַרטאַק'ס מאַר- 
שרוט ‏ און אויפ'ן צווייטען טאָג האָבען זֵיי דערגרייכט מאדענא, 
וואו קאַסי האָט זיין לאַנער געהאַט אויפגעשטעלט. 

די רוימער האָבען פארנומען אַ זעהר פאָרציגליכע און פעסטע 
פּאָזיציע אויפ'ן שרעג פון די משופּע'דינע בערנלעך. די נלאַ- 
דיאַטאָרן זיינען אָבער געווען אַזױ פיעל מעהר אין צאָהל, אַז נאָך 
אַ שלאַכט, װאָס האָט געדויערט צוויי שעה, האָבען די רוימער 
נעמוזט אַנטלויפען. 

װיעדער איז דער רוימישער לאַנער מיט דער אַמוניציע אריינ- 
געפאַלען צו די גלאַדיאטאָרן, װאָס זייערע פארלוסטען זיינען געווען 
אומבאדייטענדע. 

אַרום צעהן טויזענד רוימער זיינען אויסנע'הרג'עט געװאָרען 
אין דער דאָזינער שלאַכט. דער פארוואונדעטער פּרעטאָר איז 
שיער ניט אריינגעפאַלען אין פּלען און האָט זיך גערעטעט עפּעס 
וי דורך אַ נס. 

- אויפ'ן צווייטען טאָג נאָך דער דאָזיגער שלאַכט האָט ספּאַר- 

טאַק פארזאַמעלט זיין אַרמײ און ער האָט זיך צו איהר געווענדט 
מיט אַ פייערדיגער רעדע. ער האָט באוויזען זיינע סאַלדאטען 
אַלע פאָרציגע, װאָס זיין פאָרגעשלאָגענער פּלאַן האָט און די גאַנצע 
מענליכקייט צו באזיענען רוים. צום שלוס האָט ער פייערליך 
געשװאָרען, אַז ער האָט נאָר אין זינען דאָס גליק פון די גלאַדיאַ- 
טאָרן און אַז ער װועט זיי בלייבען טריי ביז דעם סוף פון זיין לעבען. 

אויף ספּאַרטאַק'ס רעדע האָבען די סאָלדאַטען געענטפערט 
מיט רוישיגע אַפּלאָריסמענטען און ווען מען װאָלט די זאַך באַלד 
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די שלאַכט ביי מאָדענא. די אויפּשטאַנדען. מארק 
קראָס אויפץ שלאַכטפעלר. 


אַרױסגעבענדיג אַ באפעה? אַראָפּצונעהמען דעם לאַגער, האָט 
ספּאַרטאַק צונויפגערופען די קאָמאַנדירען פון אַלע לעגיאָנען און 
האָט זיי געלאָזט וויסען, אַז דער פּרעטאָר קאַיוס קאַסי געהט אויף 
זיי און ער װעט זיין אין מאדענא אין אַװוענד פון דעם זעלביגען 
טאָג. עס איז נויטיג געווען מאָרגען איהם צו אַטאַקירען, כדי רי 
איבריגע חי? זאָל זיך ניט קענען פאַראייניגען מיט איהם. 

--- װאָס 4 מיט קאָסין וועלען מיר קעמפען, --- האָט דערויף 
באמערקט קאניצי, --- אָבער אַריבערגעהן פּאָ האָבען מיר ניט בדעה. 

-- װאָס 4 --- האָט ספּאַרטאַק אויסגעשריען אַן איבערראש- 
טער, -- װאָס האָסטו געזאָגט ? 

-- ער האָט געזאָגט, אַז מיר זיינען ניט מסכים צו נעהן 
מיט דיר הינטער פּאָ, -- האָט פאר קאַניצי'ן געענטפערט אֶררזיל, 
קוקענדיג מיט חוצפּה ספּאַרטאַק'ן אין די אויגען. 

--- זיבען לעגיאָנען, --- האָט קאַניצי צוגעגעבען, --- ווילען 
ניט געהן קיין נאַליען, און ווילען געהן אויף רוים. 

-- אַ! -- האָט ספּאַרטאַק מיט ביטערקייט אויסגעשריען, -- 
וויעדער אַן אויפשטאַנד אין אונזערע רייהען ! איז אַייךְ דען וועניג 
דער ביישפּיעל פון ענאָמאַי'ען ? 

אַ מורמעל פון אומצופרידענהייט האָט זיך געהערט צווישען 
די סאָלדאַטען, ס'איז קענטיג געווען, אַז זיי האַלטען מיט קאַניצי'ן. 

-- איהר זייט ענטװועדער משונעים, אָדער פאררעטער, -- 
האָט ספּאַרטאַק מיט צאָרן געענטפערט, -- איצט דראָהט אונז 
דער שונא, און, ביז װאַנען ער װעט ניט צושלאָגען ווערען, וועט 
איהר טאָן, װאָס איך װויל, ניט אַנדערש. נאָכדעם וועלען מיר 
צונויפרופען דעם ראָט און מיר וועלען זיך באקלעהרען. אָבּער 
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האָבענדיג אונטער זיין קאָמאַנדע אַן אַרמײ פון פינף און 
זיבעציג טויזענד, איז ספּאַרטאַק געגאַנגען ווייטער. 

גאַיוס קאַסי, דער פּרעטאָר פון דער ציזאַלפּינישער גאַליען, 
געװאָהר ווערענדיג וועגען דער מפּלה פון די ביידע קאָנסולן און 
ווענען דעם, אַז ספּאַרטאַק דערנעהנטערט זיך, האָט באשלאָסען 
איהם צו פארצאַהמען דעם וועג און האָט אויף געשווינד צונויפ- 
געקליבען אַן אַרמײי פון צװאַנציג טויזענד. 


= א 


שוואונדען. וען זי װאָלט געװאָלט שעדיגען די גלאַדיאַטאָרן און 
העלפען די רוימער, װאָלט זי דאָך ניט געקעמפט קעגען יענע און 
װאָלט איבערגעגאַנגען אויף זייער זייט. דאָך, זייענדיג אַרום- 
גערינגעלט פון אַלֶע זייטען, איז זי פונדעסטוועגען דאָך געבליבען 
טריי. 

געריהרט פון איהר שיינבאַרער העלדישקייט האָבען די נלאַ- 
דיאַטאָרן זי באלוינט מיט אַ דובאָווען קראנץ און ספּאַרטאַק אַליין 
האָט איהם ארויפגעלעגט ביי איהר אויפ'ן קאָפּ. 

וי פארדאָרבען עווטיבידאַ איז ניט געווען, האָט אויך איהר 
פארשטיינערטע האַרץ אַ ציטער געטאָן פון חרטה. איהר געזיכט 
איז באדעקט געװאָרען מיט אַ טױיטער בלאַסקײיט און טרעהרען 
האָבען זיך גענומען גיסען פון איהרע אויגען, בעת מ'האָט איהר 
אַרויפגעלעגט דעם קראנץ אויפ'ן קאָפּ. זי איז גרייט געווען צו 
פאַלען אויף די קני פאר ספּאַרטאַק'ן, זיך מודה זיין פאַר איהם 
אין אַלץ און בעטען ער זאָל איהר מוח? זיין. אָבער בעת זי האָט 
זיך דערמאָנט, אַן פון דעם דאָזיגען מענשען וועט זי קיין מאָל 
זיך ניט דערװואַרטען ניט קיין צאַרטען בליק און ניט קיין צאַרטען 
װאָרט, אַז איהר וידוי װעט נאָר אַרויסרופען אין איהם אַ האַס 
צו איהר, האָט איהר נאַנצער האָס און איהר דורשט ראַכע צו 
נעהמען אויפנעפלאַקערט מיט אַ נייער קראַפט. 

נאָכדעם וי זיי האָבען צװאַנציג טעג גערוהט האָט ספּאַרטאַק 
זיך װויעדער פארנומען אין דער ריכטונג צו צפון, כדי אַריינצו- 
קומען אין גאַליען. 

ער האָט זיך אָבער אָפּנעשטעלט ביי ראַווענא מיט'ן ציע? 
איינצואָרדענען און איינצומושטירן דריי נייע לעניאָנען פון גלאַ- 
דיאַטאָרן און שקלאַפֿען, װאָס האָבען זיך צונויפנעקליבען אונטער 
זיין פאָהן. 


די קאָמאַנדע איבער די דאָזינע לעגיאָנען האָט ספּאַרטאַק 
איבערגעגעבען דעם סאמניט נאַיוס קאניצי, דעם גאַל קאַסט און 
דעם פראַקיער אידאָמיי, וװואָס האָבען זיך אויסגעצייכענט מיט 
זייער אויסערגעוועהנליכער נבורה אין די לעצטע שלאַכטען. 
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מענשען איז נאָר נוט דאָס, װאָס איז אין איינקלאַנג מיט זייערע 
וואונשען, און שלעכט איז נאָר דאָס, װאָס װידערשפּרעכט זייערע 
וואונשען. 

אין אָט דער הינזיכט איז עווטיבידא געווען דער געגענזאַץ 
צו ספּאַרטאַק'ן, פאר וועמען פּערזענליכע אינטערעסען האָבען ניט 
עקזיסטירט, אויב זיי זיינען געווען קעגען די אינטערעסען פון 
אַנדערע. איהר קאָלאָסאַלע כיטרעקייט איז געווען איהר מעכטינ- 
סטע געצייג אין קאַמף מיט איהם, און נאָך מעהר, בעת ער האָט 
געהאַט צו איהר דעם פולען צוטרוי. ניט זייענדיג אַליין פעהיג 
אויף וועלכער עס איז געמיינקייט, האָט ער אַזאַ זאַך ניט געקאָנט 
פארדעכטיגען אין אַנדערע ; ניט זייענדיג אַליין פעהיג אויף ליגען 
און פאלשקייט, האָט ער געגלויבט אין דער אויפריכטיגקייט פון 
אַנדערע. 

כאָטש זיין מיטגעבוירענע שאַרפזינינקייט און װאַכזאַַמקײט 
האָבען איהם אונטערנעזאָגט צו זיין פאָרזיכטיג בנונע צו עווטי- 
בידא'ן און האָבען איהם אומבאוואוסטזיניג געצוואונגען זיך צו 
האַלטען ווייט פון איהר, האָט ער פונדעסטוועגען מורא געהאַט זיך 
צו פארלאָזען אויף זיין געפיה?, מחמת ער האָט ניט געהאַט קיין 
באווייזען פון איהר אומצופערלעסיגקייט. 

די ענדערונג, װאָס איז פאָרגעקומען אין ענאָמאַי'ען, זיין 
אומפארשטענדליכעס אַועקנעהן פון לאַגער --- דאָס אַלְץ האָט אין 
זיין נשמה אַריינגעװאָרפען אַ פונק פון צווייפעל. ניט איין מאָל 
איז איהם דורכגעלאָפען אַ געדאַנק, צו איז אין דעם ניט שולדיג 
עוטיבידאַ'ס ווירקונג. ער האָט זיך אָבער באַמיהט אָפּצױאָגען 
פון זיך דעם דאָזינען געדאנק, וויי? זיין מיטגעבוירענע עהרליכ- 
קייט האָט איהם ניט דערלאָזט צו באשולדיגען א מענשען, ניט 
האָבענדיג קיין באווייזען. און די באאָבאַכטונגען אויף דער דאָ- 
זיגער גריכישער מיידעל, האָבען מיט קיין זאַך ניט באשטעטיגט 
זיינע צווייפלען. 

בעת עווטיבידא איז געפונען געװאָרען אויפ'ן שלאכטפעלר, 
און ס'איז קענטיג געווען, אַז זי האָט העלדיש געקעמפט קעגען 
שונא, דעמאָלט זיינען אַלע צווייפלען וועגען איהר אינגאַנצען פאר- 
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פון שלאַכטפעלד מיט ציינענס פון לעבען, און נאָר ניין פון זיי 
זיינען לעבען געבליבען. 

צווישען די דאָזיגע ניין איז איוך געווען עווטיבידא. 

פארוואונדעט אין דער לינקער האַנד, איז זי נאָך אין אָנהױיב 
פון דער שלאַכט געפאַלען צוזאַמען מיט'ן פערד, װאָס איז אונטער 
איהר גע'הרג'עט געװאָרען און זי איז געלעגען ביז װאַנען די 
גלאַדיאַטאָרן האָבען צונויפגעקליבען אַלֶע געפאַלענע. 
ׂ גרויס איז געווען איהר צער, בעת זי האָט פארשטאַנען, אַז 

איהר נקמה האָט זיך ניט איינגעגעבען; דער פארלוסט פון די 

צוויי לעניאָנען האָט ספּאַרטאַק'ן ניט געשטערט צו באַזיעגען ביידע 
קאָנסולן און צו בלייבען װי פריהער אומבאַזיעגבאַר. דער באַנעהר 
נקמה צו נעהמען האָט זיך איצט אין איהר נאָך שטאַרקער צו" 
ברענט, זי האָט אָבער באשלאָסען איהם צו פארשטיקען אין זיך 
ביז אַ צייט און געדולדיג װאַרטען אויף אַ געלעגענהייט, בעת זי 
װועט קאָנען ספּאַרטאַק'ען דערלאַנגען אַ נייעם קלאַפּ, אַ שטאַר- 
קערן. אמת, די שייטערהויפענס מיט די קופּעס הרונים, װאָס 
האָבען אויף זיי געברענט, האָט דערװוועקט אין איהר עפּעס-װאָס 
עהנליכעס אויף געוויסענסביסען און זי האָט זיך אַ ביסעל נעמוזט 
אָנשטרעננען, כדי צו דערשטיקען אין זיך די שטים, װאָס האָט 
צודרינגליך װידערהאָלט : , פאַר װאָס האָסטו זיי אומגעבראכט ?" 
אָבער עווטיבידא האָט זיך ניט געװאָלט מודה זיין אין איהר 
שרעקליכער שולד און זי האָט געזוכט זיך צו בארוהינען װי עס איז. 

,ניט איך האָב זיי אומגעבראכט, נאָר ספּאַרטאַק" --- פלענט 
זי אין געדאנק װידערהאָלען: ,פאַר װאָס האָט ער מיר אָפּנע- 
שטויסען ? פאַר װאָס האָט ער אַזױ נרויזאַם צושלאָגען מיינע אַלֶע 
חלומות, אַלע מיינע האָפענונגען? איך האָב דאָך נעװאָלט זיין 
גוט, איך האָכ געװאָלט קעמפען פאַר די אונטערדריקטע. װאָס 
בין איך שולדיג, װאָס איך קאָן איצט אויף קיינעם קיין רחמנות 
ניט האָבען און ווי? נאָר נקמה נעהמען". 

עווטיבידא איז געווען פון יענע נאַטורען, װאָס פאַר זיי זיינען 
זייערע איינענע באגעהרען -- אַ געזעץ און װאָס שטעלען זייער 
איינענעם , איך" העכער פון אַלץ אויף דער וועלט. פאַר אַזעלכע 


קרוי טי 


| אָבער דער אונטערנאַנג פון די צוויי הערמאַנישע לעג:אָנש 
האָט פארשטערט די שמחה פון נצחון. אָנשטאָט צו הוליען, ו7 
דער שטייגער איז, האָט אין גלאַדיאַטאָרשען לאַנער דאָס מאָל געי 
הערשט אומעט און שטילקייט. די גלאַדיאַטאָרן זיינען געווען 
פארנומען מיט דער קבורה פון זייערע געפאַלענע חברים. דאָס 
גאנצע גרויסע פעלד איז געווען באדעקט מיט ברענענדינע שייטער- 
הויפענס, װאָס אויף זיי זיינען פארברענט געװאָרען די קערפּערס 
פון די הרוגים. 

פֿאַר ענאָמאַי'ען האָט מען איינגעריכט אַ באזונדערן שייטער- 
הויפען. זיין קערפּער האָט מען איינגעזאַלבט מיט טייערע דופ- 
טיגע אוילען און איינגעוויקעלט אין אַן אומברענבאַרער לייכענ- 
געװאַנד. 

ספּאַרטאַק האָט עטליכע מאָל?ל געקוסט דאָס פּנים פון זיין 
טויטען פריינד און האָט איהם באוויינט. אין זיין רעדע, װאָס 
ער האָט נגעהאַלטען ביים שייטערהויפען האָט ער אויסגערעכענט 
אַלֶע העלדענטאַטען פון זיין געפאַלענעם חבר, זיין גבורה, זיין 
עהרליכקייט און זיין גראַדען כאַראקטער. פיעלע האָבען געוויינט 
הערענדיג די דאָזיגע איינפאַכע, געפיהלפולע ווערטער, אָבער קיי- 
נער האָט אַזױ ניט באדויערט ענאָמאַי'ען, און קיינער איז אַזױ 
ניט געווען ערשיטערט פון דעם, װאָס די צוויי לעניאָנען זיינען 
אויסגע'הרג'עט געװאָרען, װי ספּאַרטאַק אַליין: גרויסע מענשען 
איז נאשערט שטאַרקער צו ליעבען און צו ליידען, װי געוועהנליכע 
מענשען. 

ענאָמאַי'ס אֵשׁ האָט מען אריינגעשאָטען אין אַ בראַנזענער 
אורנע, װאָס די איינגעשראַקענע איינװאָהנער פון נאַרציא האָבען 
צוגעשיקט אויף ספּאַרטאַק'ס באפעהל. זיי האָבען אויך צוגע- 
שטעלט דופטיגע אוילען און די אומברענבאַרע לייכטענגעװאַנד, 
די אורנע מיט ענאָמאַי'ס אַשׁ האָט ספּאַרטאַק שטענדיג געהאָט 
מיט זיך און ער האָט זי געהיט צוזאַמען מיט זיינע טייערסטע 
געגענשטאנדען. 

פון צעהן טויזענד הערמאַנען, װאָס האָבען געקעמפט צוזאַמען 
מיט ענאָמאַי'ען, האָט מען נאָר זיבען און פופציג צונויפגעקליבען 
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בען באשלאָסען צו שטאַרבען, װי עס פּאַסט פאר אמת'ע העלדען. 
די פארצווייפלונג האָט זיי צונענעבען איבער-מענשליכע קרעפטען 
און פארדאָפּעלט זייער מוט. אַלע זיינען זיי געפאַלען ביז'ן לעצ- 
טען, מאַכענדיג אַ חורבן אין שונא'ס רייהען. 

ענאָמאַי איז געווען איינער פון די לעצטע, װאָס זיינען גע- 
פאַלען אין שלאַכט. אַרומגערינגעלט פון קופּעס הרוגים, האָט ער 
זיך אַלץ געפעכט ניט קוקענדיג אויף דעם, װאָס ער איז געװען 
פארוואונדעט אין עטליכע ערטער. אַ דורכגעשטאָכענער פון עט- 
ליכע שוװוערדען, אין ער ענדליך געפאַלען לעבען עווטיבידא', 
וועלכע איז שוין לאַנג געלעגען אויף דער ערד. 

אָבער נאָך איידער די שלאַכט האָט זיך אינגאַנצען נעענדיגט, 
האָבען די סיגנאַליסטען געגעבען צו וויסען די זיעגער, אַז אַ נייער 
שונא דערנעהנטערט זיך. 

דאָס איז. געווען ספּאַרטאַק. זיינע לעניאָנען זיינען נאָר װאָס 
אָנגעקומען אויפ'ן שלאַכט-פעלד, און, ניט געבענדיג זיי ניט איין 
מינוט אויף אפּצורוהען זיך, האָט ער זיי אויסגעשטעלט אין 
קאַמפּפסאָרדענונג, 
7 געלי, ניט פארלירענדיג קיין צייט, האָט אומגעביטען דעם 
פּראָנט, כדי צו באגעגענען דעם נייעם שונא. 

די שלאַכט האָט זיך צופלאַקערט מיט אַ נייער קראפט, 

ספּאַרטאַק האָט באגייסטערט זיינע סאָלדאַטען, רופענדינ זיי 
זיך נוקם צו זיין פאר די געפאַלענע חברים. 

די רוימער האָבען ניט געקאָנט אויסהאַלטען דעם וילדען 
אָנדראַנג פון די גלאַדיאַטאָרן און אַ מהומה איז אויף זיי אָנגע- 
פאַלען. 

געלי'ס מפּלה איז געווען אַ שרעקליכע. פערצעהן טויזענר, 
ס'הייסט מעהר וי אַ העלפט פון זיינע סאָלדאטען, זיינען אויס- 
גע'הרג'עט געװאָרען. די איבריגע זיינען זיך צולאָפען אין אַלַע 
זייטען, אַװעקװאַרפענדיג די פלאַנען און איבערלאָזענדיג דעם 
לאַנער פאר'ן שונא, נעלי אַלין איז פארוואונדעט געװאָרען און 
! אט זיך גערעטעט אַ דאַנק דער פלינקייט פון זיין פערר. 


-- 187 -- 


צער לאַנער, די אַמוניציע, די פלאַנען און די קאַסע איז אריינגע- 
פאַלען ביי די גלאַדיאַטאָרן. 

װוי גרויס עס איז ניט געווען זייער פרייד מיט'ן זיעג איבער 
איינעם פון די פאָרשטעהער פון דער רוימישער אויבערמאַכט, 
האָט אָבער ספּאַרטאַק אויף אַ מינוט ניט פארגעסען ווענען יענער 
געפאַהר, אין וועלכער ענאָמאָי'ס לעגיאָנען געפינען זיך. 

דער קאָנסו? געלי האָט אומבאדינגט געמווט זיך דערוויסען 
וועגען ענאָמאַי'ס צוג, און עס װאָלט נגעווען אומװואַרשײינליך, אַז 
ער זאָל זיך ניט באנוצען מיט דער געלעגענהייט צו פארניכטען 
ענאָמאַי'ס אַרמײ. 

דערפאר האָט ער זיך אויף מאָרגען אומנעעקהרט צוריק, כדי 
צו באגענענען דעם קאָנסו? לוקול,. וי געיועהנליך, איז פאָראויס 
געלאַפען אַן אָפּטײילונג קאַװאַלעריע, כדי באצייטענס צו זאַמלען 
אַלֶע נויטיגע ידיעות וועגען שונא. 

אויפ'ן ערשטען רוהע-אָרט האָט דער קאָמאַנדיר פון דער 
נאנצער קאַװאַלעריא, מאַמילי, געמאָלדען ספּאַרטאַק'ן, אַז ענאָמאַי 
האָט זיך איינגעאָרדענט ארום נארציא, און אַז דער קאָנסו? געלי, 
זיך דערוויסענדיג פון דעם, האָט געשוינד גענומען געהן אויף 
איהם. א 

געבענדיג זיינע לעניאָנען נאָר זעקס שעה אויף אֶפּרוה, האָט 
פּפּאַרטאַק אַרום האַלבע נאַכט אַרונטערגענומען דעם לאַגער און 
דורך די הויכע בערג האָט ער געפיהרט זיין חיל מיט'ן קירצסטען 
וועג צו נארציא. 

דער קאָנסו? נגעלי איזן אין דערזעלביגער צייט שוין צוגע- 
גאנגען צו ענאָמאַי'ס לאַגער און באַגינען האָט ער איהם אַטאַקירט. 

אין פארלויף פון צוויי שעה האָבען די הערמאַנען מיט אַ 
זעלטענער גבורה אוױיסגעהאַלטען דעם אָנדראנג פון שונא, װאָס 
איז געווען דריי מאָל אַזױ שטאַרק. עס איז געװוען א מאָמענט, 
בעת זיי האָבען זאָגאַר געצוואונגען דעם שונא אָפּצוטרעטען, אָבער 
דאָס האָט זיי ניט געהאָלפען. בעת די רוימער האָט זיך איינגע- 
געבען זיי אַרומצורינגלען פון אַלע זייטען, האָבען די הערמאַנען 
פארשטאַנען, אַז זייער אונטערגאַנג אין אומפארמיידליך, און האַ- 


2464 


לעניאָן, װאָס האָט זיך געריסען נאָכצופאָלגען די הערמאַנישע 
לעגיאָנען. 

דער לעגיאָן האָט זיך ערשט בארוהיגט, בעת קריקס האָט זיך 
באוויזען. זעהענדיג, אַז זייער באליבטער פיהרער אין אָפּנע- 
גאָסען מיט בלוט, זיינען די נאַלען געבליבען אָפּהענדיג און זיינען 
רוהיג זיך פאַנאַנדערגעגאַנגען אונטער זיין קאָמאַנדע. 

קריקס האָט זִיךְ מעהר ניט געקאָנט האַלטען אויף די פיס, 
ער האָט זיך גענומען שאָקלען און איז געפאַלען אויף ספּאַרטאַק'ן, 
װאָס האָט איהם אונטערגעכאַפּט און אַװעקגעטראָנען אין ביירעל, 
וואו מ'האָט איהם באנדאַזשירט די וואונדען. דער דאָקטאָר האָט 
ערקלעהרט, אַז די וואונדען זיינען ניט קיין געפעהרליכע, 

דערוויילע איז ספּאַרטאַק די גאַנצע נאַכט אָפּנעזעסען ביים 
צוקאָפּען פון זיין פריינד, פארזונקען אין פינסטערע געדאַנקען. 
ער האָט געטראכט וועגען ענאָמאַי'ס אומפארשטענדליכען פארראַט 
און וועגען דעם סוף, װאָס ערװואַרט איהם און זיינע סאָלדאַטען 
װאָס ער האָט געפיהרט אויף אַ זיכערן טויט. וי נאָר דער מאָרגענ 
שטערן איז אויפנענאַנגען האָט ספּאַרטאַק געהייסען אַרונטער 
נעהמען דעם לאַגער און מאַרשירען צו קאמערינא צו. 

דער קאָנסול לעטול איז דאָרט אָנגעקומען מיט אַ טאָג שפּע- 
טעד פון די גלאַדיאטאָרן. 

ניט לאָזענדיג זיי זיך אָפּרוהען, האָט ספּאַרטאַק אויף זיי 
נעמאַכט אַן איבערפאַל מיט אַ דאָפּעלט גרעסערער אַרמײ און אין . 
פאַרלויף פון אַ דריי שעה האָט ער געהאַט די אויבערהאַנד. 

ניט קוקעניג אויף זייער העלדישען ווידערשטאנד, זיינען די 
רוימער געווען געצוואוננען אָפּצוטרעטען. 

ספּאַרטאַק האָט זיי פארפאָלגט און, באגייסטערעדיג די נלאַ- 
דיאַטאָרן מיט זיין מוט, האָט ער זיך אַריינגעשניטען אין סאַמע 
מיטען פון דער רוימישער חיל און האָט צושטערט זייערע רייהען. 
אַ שרעק איז אויף זיי אָנגעפאַלען און זיי האָבען גענומען לויפען 
אין אומאָרדנונג. 

דער קאָנסו? אַליין איז אָנטלאָפּען אין עטרוריא. זיין גאַנ- 


א 


עס איז ניט שפּעט ! איך שווער דיר מיט אַלץ, װאָס איז דאָ אויף 
דער וועלט היילינעס, איך שווער ביי אַלע מיינע לעגיאָנען, אַו 
איך בין ניט שולדיג אין דעם, װאָס דו פארדעכטינסט מיר! אויב 
איך האָב אפילו נאָר מיט איין מחשבה פארראַטען מיין פליכט 
און מיינע ברידער, זאָל מיין נאָמען באדעקט ווערען מיט אייביגער 
שאַנד, און זאָל פון דור צו דור די מענשהייט מיר פארשילטע! 
צוגלייך מיט איהרע סאַמע פארהאַסטע שונאי ! 

ס'האָט אויסגעוויזען, אַז אָט די אויפריכטיגע און האַרציגע 
שבועה האָט געמאַכט אויף ענאָמאַ'ען אַ שטאַרקען איינדרוק. 
אָבער פּלוצלונג האָבען די טראָמפּייטען װיעדער גענומען שאלען 
און די גאַנצע שטימונג אין לאַגער האָט זיך באַלר געביטען. 

-- דאָס זיינען די גאַלישע טראָמפּײיטען! -- האָט קריקס 
אויסגעשריען. 

,געהען דען די גאַלען אויך אַװעק?' האָט ספּאַרטאַק אַ 
טראכט געטאָן. 

ביידע האָבען זִיךְ אַ װאָרף געטאָן צו די טויערן פון לאַגער. 

דאן איז עווטיבידא צוגעגאַנגען. זי האָט ענטשלאָסען אָנ- 
גענומען ענאָמאַי'ס פערד אונטער'ן צאַהם און ביידע האָבען זיך 
אַװעקגעלאָזט דעריאָגען די הערמאַנישע לעגיאָנען. 

ביי די טויערן פון לאַגער האָט ספּאַרטאַק און קריקס באגע- 
גענט אַ מחנה פון די פארשפּעטיגטע הערמאַנישע רייטער. 

-- פפּאַרטאַק! --- פאַררעטער ! --- ביידע זייט איהר פאר- 
רעטער! -- לאָמיר זיי צו'הרג'ענען, --- האָבען די הערמאַנען 
גענומען שרייען און שליידערן אין זיי עטליכע פיילען. 

ספּאַרטאַק און קריקס האָבען קוים באוויזען צו פארדעקען די 
פּנים'ער מיט די פּאַנצירס אין האָבען זיך אַ װאָרף געטאָן אין די 
אַרומיגע קוסטען. צוויי פיילען האָבען אָבער געטראָפען קריקס'ן. 
די מחנה רייטער האָט זיי מעהר ניט פארפאָלגט, נאָכדעם וי זיי 
האָבען זיך באהאַלטען אין די קוסטען, און האָט זיך אַװעקגעלאָזט 
דעריאָגען זייער לעניאָן. 

אַרטאָריקס און באַרטאָריקס האָבען דערוויילע אָנגעווענרט 
אַלע מיטלען, כדי איינצוהאַלטען אין לאַנער דעם ערשטען גאַלישען 
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ענאָמאַי'ס װוערטער. --- אויף װאָסער פארראַט ווילסטו דאָ אָנ- 
דייטען ? 

--- וועגען דיר רייד איך, דיר מיין איך דאָס; דו בינסט אַ 
פאַררעטער! -- האָט ענאָמאַי דראָהענד געענטפערט. -- מיר 
האָבען נעמאַכט אַן אויפשטאַנד קענען רוים, און איך יל נעהן 
אויף רוים, און ניט אין פּאַסטקע, װאָס דו ווילסט אונז פארנאַרען 
אין איהר, 

--- אויב דו שפּאַסט, --- האָט ספּאַרטאַק געענטפערט אויסער 
זיך פון צאָרן, --- שווער איך ביי יופּיטער'ן, אַז דיין שפּאַס קאָן 
דיר קאָסטען גאַנץ טייער ! 

--- איך שפּאַס ניט, איך רייד דאָס, װאָס איך מיין --- האָט 
ענאָמאַי געענטפערט. --- איך האַלט דיר פאר אַ פאררעטער און 
איך מעלד דאָס פאַר אַלע חיל. 

--- דו ביסט אַ ליגנער און אַ רכילות'ניק! -- האָט ספּאַר" 
טאַק הויך אויסגעשריען אַרויסציהענדיג דעם שווערד. 

ענאָמאַי האָט אויך אַרױסגעצױנען דעם שװוערד און זיך אַ 
װאָרף נעטאָן אויף ספּאַרטאַק'ן. קריקס האָט אָנגעכאפּט ענאָ- 
מאַי'ס פערד פאַר'ן צאַהם. 

-- ענאָמאַי! -- האָט ער גענומען שרייען ציטערענדיג פון 
צאָרן, -- אויכב דו ביסט ניט סשונע נעװאָרען ביסטו 
אַליין אַ פאררעטער, װאָס רוים האָט אונטערגעקויפט! אַנדערש 
קאָן מען ניט ערקלערען דיין ווילדען בלבול. 

--- קריקס ! 

דאָס איז געװוען דאָס איינציג װאָרט, װאָס דער צוקאָכטער 
ענאָמאַי האָט געקאָנט אויסשרייען. 

--- ענאָמאַי! -- האָט ספּאַרטאַק געזאָגט אַ ביסע? נעלאַ- 
פענער, --- ווען דאָס װאָלט געווען אַן אַנדערער אויף דיין אָרט, 
ווען אַן אַנדערער װאָלט מיר געװואָרפען אין פּנים אַזאַ ‏ שרעקליכע 
באליידיגונג, װאָלט ער שוין נעלענען אַ גע'הרג'עטער. דיר אָבער 
בין איך מוח?, וויי? איך זעה, אַז דו ביסט געװאָרען א קרבן עפּעס 
פון אַ וועלכער עס איז טייוועלשער אינטריגע. באַזין זיך, כ? זמן 
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ביסלעכווייז האָט זיך די מהומה פארשפּרייט איבער'ן גאנצען 
לאַנער. אויפ'ן גערויש איז ספּאַרטאַק אויך אַרױסגעלאָפען פון 
זיין ביידעל און אויף זיין פראַגע, װאָס דאָ קומט פאָר, האָט איהם 
אַ סאָלדאַט געענטפערט : 

--- ווייזט אויס, די רוימער. 

ספּאַרטאַק האָט זיך אומנעקעהרט אין זיין ביידעל, כדי זיך 
צו באוואפענען, און איז האַסטיג אַװעק אין צענטער פון לאַגער. 

דאָ האָט ער זיך דערוואוסט, אַז ענאָמאַי פיהרט אַרױס זיינע 
הערמאַנען, און אַז די איברינע לעגניאָנען קלייבען זיך אויך אין 
וועג, מיינענדיג, אַז דער באפעה? אַרױסצוטרעטען איז אַרױיסגע- 
געבען געװאָרען פון ספּאַרטאַק'ן,. ספּאַרטאַק איז געשטאַנען אַ 
צוטומעלטער, ער האָט ניט געקאָנט באגרייפען, װאָס דאָ קומט 
פאָר. 

ביי דעם טונקעלען שיין פון די פאַקלען, װאָס האָבען ערגיץ- 
וואו געברענט, איז ער האַסטיג אַװעק צו די הױיפּט טויערן. 

די לעצטע רייהען פון צווייטען לעניאָן זיינען שוין געווען 
דורכגענאַנגען דורך זיי, בעת ספּאַרטאַק איז אַרױסנעלאָפען אויפ'ן 
ערד-וואַל. 

דאָ האָט ער דערזעהן ענאָמאַי'ען זיצענדיג אויף אַ פערד 
און נאַאָבאַכטענדיג, װוי די סאָלדאטען געהען פארביי. 

איידער ספּאַרטאַק האָט באוויזען צו צולויפען צו איהם, האָט 
ער דערהערט קריקס'עס שטים, וועלכער איז אויך געלאָפען צו 


ענאָמאַי'ען. 
-- ענאָמאַי! װאָס האָסטו געטאָן ? וואוהין געהסטו ? 
-- איך געה אַװעק פון פאררעטערס לאַגער ! -- האָט ענאָמאַי 


הויך געענטפערט. -- אוֹיב דו וילסט ניט, אַז דער פאררעטער 
זאָל דיר איבערגעבען אין די הענד פון דיינע שונאים צזאַמען 
מיט אַלע דיינע לעגיאָנען, זאָלסטו אַװעקגעהן מיט מיר, און מיר 
ייעלען צוזאַמען געהן אויף רוים. 

-- ער איז דאָס דער פאַררעטער, װאָס דו רעדסט ועגען 
איה } -- האָט געפרעגט ספּאַרטאַק, װאָס איז אָנגעקומען אויף 
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דערלאָזען און דערנאָך געפּייניגט ווערען פון חרטה, פאַר װאָס דו 
האָסט מיר ניט געהאָרכט אין דער צייט. דיין פליכט אין צו 
צושטערען דעם דאָזינען טייוועלשען פּלאַן, װויי? דו בינסט דער 
עהרליכסטער און העלדישסטער פון אַלע קאָמאַנדירען. פיהר 
אַװעק דיינע ברידער --- הערמאַנען, אויב דו ווילסט ניט מען זאָל 
זיי צוויננען דורך באטרוג מיט שאַנד אַוועקצולענען די געוועהר. 

--- איך שווער מיט די דונערן פון טאָראַ! --- האָט ענאָמאַי 
אויסנעשריען אַ קלאַפּ טוענדיג מיט'ן פויסט אין טיש, -- דערצו 
על איך זיי ניט דערלאָזען ! 

--- אויב אַזױ טאָ פיהר אַװעק דיינע ברידער --- הערמאַנען 
װאָס ניכער ! און נאָך זיי וועלען אוועקגעהן די נאַללען, די אילארי- 
ער און די סאַמניטען. דו װעסט זיין זייער פיהרער, און דיר 
אַליין װועט צונעטיילט ווערען דער כבוד פאַר באלאַגערן און איינ- 
נעהמען רוים. און ספּאַרטאַק לאָז בלייבען נאָר מיט די פראַקיער 
און גריכען... און נגעהן זאָלסטו באַלד! געה און וועק אויף דיינע 
לעגיאָנען און אויך די נאַלישע, און לאָמיר נאֶךְּ היינט ביינאַכט 
אַװעקנגעהן פון לאַנער. 

זאָגענדיג דאָס האָט עווטיבידא דערלאַנגט ענאָמאַי'ען דעם 
שלעם און פּאַנציר און איהם געאיילט װאָס גיכער אָנצוהויבען דעם 
פעלד-צוג. 

אין אַ וויילע אַרום האָבען גענומען שאַלען די טראָמפּייטען 
פון די הערמאַנישע לעניאָנען, און אַלֶע צעהן טויזענד הערמאַנען 
האָבען זיך אויסגעשטעלט אין אַ מיליטערישער אָרדנונג, גרייט 
אַרויסצוטרעטען. 

ענאָמאַי האָט געהייסען עפענען די טויערן, און זיינע לעגיא- 
גען האָבען שטי? גענומען אַרױסגעהן אין פעלר. 

די קלאַנגען פון די טראָמפּײיטען האָבען אויפגעוועקט רי 
גאַלישע לעניאָנען פון דערבייאיגען לאַנער. זיי זיינען אויך אַרױס- 
געלאָפען פון די ביידלאך און האָבען זיך גענומען אויסשטעלען 
אין רייהען, מיינענדיג, אַז די רוימער האָבען געמאַכט אַ פּלוצ- 
לוננען איבערפאַל אויף זייער לאַגער. 
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עווטיבידא האָט שוין נעװאַרט אויף איהם. אויפגערייצט פון 
דער ענדערונג, װאָס איז פאָרגעקומען מיט ענאָמאַ'ען, האָט זי 
אָנגעװוענדעט איהר גאנצע כיטרעקייט, איהך נאַנצע באַרעדזאמקייט, 
אום אַראָפּצושלאָגען פון טאָלק דעם דאָזיגען גראַדען מענשען. אַלץ, 
װאָס זי האָט גערעדט, איז געווען אַזױ איבערציינענד, אַזױ נאָ- 
הענט צום אמת, אַז אין אַ האַלב שעה אַרום איז דער אָרעמער 
ענאָמאַי װיעדער געפּײיניגט געװאָרען פון צווייפלען און ער האָט 
ניט געוואוסט, אויף וועמעס זייט איז דער אמת. 

זעהענדיג, װאָס פאַר אַ ווירקונג איהרע ווערטער האָבען אויף 
איהם, האָט עווטיבידא ניט געשפּאָרט קיין פאַרבען און האָט אַלץ 
מעהר אויל? אונטערגעגאָסען אין פייער. זי האָט געזאָגט: 

--- דו מיינסט, אַז ער האָט זיך טאַקע אָפּגעזאָגט פון װאַראָן 
לוקולאַ'ס אָנבאָט ? ער מאַכט נאָר אַזױ דעם אָנשטעל. אין אמת'ן 
אָבער פיהרט ער נאָךְ ביז היינט אונטערהאַנדלונגען מיט רוים. 
דאָס ווייס איך אויף זיכער. ער מיינט טאַקע גאָר איינפאַךְ צו 
טאָן דאָס, װאָס דער קאָנסו? האָט איהם פאָרגעשלאָגען, ס'הייסט, 
אייך פארפיהרען אין אַן ענגען אָרט, וואו די רוימער וועלען אויף 
אייך שוין פון פריהער לויערן פון זייער באהעלטעניס. אט דער" 
פאַר װוי? ער אייך ניט פיהרען אויף רוים. באַטראַכט נאָר אַלין, 
פון װאַנען װעט רוים נעמען סאָלדאַטען, ווען זי איז איצט גע- 
צוואונגען צו פיהרען דריי מלחמות אויף אמאָל: מיט אייך, מיט 
פערטאָרי'ען און מיט מיטרידאַט'ן ? רוים איז איצט אָפּגעשװאַכט 
און אויסגעצעהרט, און ספּאַרטאַק יל אייך פארזיכערן, אַז רוים 
איז נאָך אין פולער מאַכט. און מיר מוזען גלויבען! אנשטאָט 
צו נעהן אויף דער שוצלאָזער שטאָדט מיט זיין זיבעציג טויזענ- 
דינער אַרמײי, שלאָנט ער נאָר אייך פאָר צו לויפען הינטער די 
אַלפּען ! און דוֹ גלויבסט, אַז ער װויל טאַקע אונז פיהרען אַהין, 
און ניט אין אַ פּאַסטקע, װאָס ער האָט שוין פון פריהער צוגע- 
גרייט פאַר אונז ? 

-- אָ, װאָס רעדסטו ? --- האָט ענאָמאַי אַרױסגעזיפצט, -- 
דאָס איז דאָך שרעקליך ! 

-- אָבער נאָך שרעקליכער וועט זיין, ווען דו װועסט דאָס 
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ווילסט מיר באַווייזען, אַז דו בינסט מיר מוח?, זאָלסטו אין דער 
פאָרשטעהענדער שלאכבט מיט לענטול קלאָדיאַן מיר מיט מיינע 
נערמאַנען אַװעקשטעלען אין דעם געפעהרליכסטען אֶרט ! 
זאָגסטו מיר צו ? 

ענאָמאַי'ס ווערטער האָבען ספּארטאַק'ן געריהרט. 

-- יא, איך זאָג דיר צו, --- האָט ספּארטאק געענטפערט. -- 
דו ווייסט אַז אין מיין האַרצען איז קיין אָרט ניטאָ פאַר שרעס, 
פּונטט אַזײי, װי פאַר לינען. 

פריינדליך רעדענדיג צווישען זיך, זיינען ביידע פיהרער 
אַרױסגענאננען פון ביידע? ארטאריקס, װאָס האָט זיך נאָר װאָס 
צוריקגעקעהרט פון די אויסזעהונגען, איז זיי געקומען אַנטקעגען. 
ער האָט זיך מיט זיי באגריסט און געמאָלדען ספּארטאַק'ן, אַז אַ 
טייל פון שונא'ס קאַװאַלעריע איז שוין אָנגעקומען צו געליען און 
אַז אין פינף טעג אַרום קאָן מען ערװואַרטען אַן איבערפאַל. 

ספּאַרטאַק האָט זיך פארטראכט. די ידיעה איז געווען זעהר 
אַ וויכטינע. 

--- אויב אַזױ, --- האָט ער געזאָגט נאָך אַ קורצער פּױזע, -- 
וועלען מיר מאָרנען אַרונטערנעמען דעם לאַנער און איבערמאָרגען 
אַרום האַלבען טאָג וועלען מיר צונעהן ביז קאמערינא. לענטולא 
װועט אַזױ גיך אַהין ניט באווייזען; ער וװעט אַהין אָנקומען, לכל 
הפּחות, מיט אַ מעת-לעת שפּעטער. דערוויילע וועלען מיר בא- 
ווייזען זיך אָפּצורוהען און מיט פרישע קרעפטען וועלען מיר אַטאַ- 
קירען זיין מיעדען רענימענט. נאָכדעם וועלען מיר זיך אַ לאָז 
טאָן אויף געליען. װאָס זאָגסטו צו דעם פּלאַן, ענאמאִי ? 

--- איך בין ענטציקט פון דיין פּלאַן ! -- האָט ענאָמאַי ענ- 
טוזיאַסטיש געענטפערט. 

אַ היימליכער און צופרידענער איז ער אַװעק צו זיך אין 
ביידע?, פּונקט אַזױ זוי אַ באַרג װאָלט איהם אַרונטערגעפאַלען 
פוֹן די שולטערן : אַזױ גרינג איז איהם געװאָרען דערפון, װאָס 
אַלֶע זיינע צווייפלען זיינען פארשוואונדען און ער האָט ויעדער 
געגלויבט ספּאַרטאַק'ן. אָבער ניט לאַנג האָט זיין היימליכקייט 
אָנגעהאַלטען. 
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װאָס עווטיבידא זעהט און ווייזט איהם אַלע מאָל אָן, דערצו נאֶך 
דאָט ספּארטאק'ס מילדע שטים און זיין טרויעריגער בליק, װאָס 
האָט אין זיין נשמה אַריינגעדרונגען, געװעקט דאָס וואכזאמע 
געוויסען פון דעם דאָזינען איינפאכען אָבער גאנצען מענשען. 
איהם האָט ווידער גענומען ציהען צו דעם דאָזינען מערקווירדיגען 
פיהרער, װאָס איהם האָט ער נאָךְ גאָר ניט לאנג צוריק פאַרגעטערט, 

,געטער ! -- װאָס איז דאָס פאַר אַ כישוף, װאָס דער דאָזי- 
גער פראקיער באזיצט, אַז ער קאָן אַזױ אונטערטעניג מאכען 
אנדערע ?" -- האָט ענאָמאי געטראכט. 

--- ענאָמאַי ! מיט װאָס האָב איך דיר באַליידיגט ? מיט 
װאָס בין איך שולדיג קענען דיר 4 -- האָט ספּארטאק וידער 
אָנגעהויבען. --- איך האָב דיר אַלע מאָל ליעב געהאט, וי אַ לייב- 
ליכען ברודער, איך האָב מיט דיר געטיילט אַלֶע מיינע האָפנונגען 
און פּלענער, און פּלוצלינג האָסטו מיר גענומען אויסמיידען אַזױ 
וו מיר װאָלטען געווען די ביטערסטע שונאים. 

-- ניין, ניין ! --- האָט ענאָמאַי אויסגעשריען, ניט זייענדיג 
אימשטאנד ווייטער אַיינצוהאַלטען זיינע געפיהלען, -- איך בץ 
קיינמאָל ניט געווען און װעל ניט זיין דיין שונא. אָבער פאר װאָס 
ווילסטו אונז פיהרען הינטער די אַלפּען, און ניט אין רוים ? 

-- אַךְ;, ענאָמאַי, פאַרשטעה אַז מיר קענען ניט נעמען רוים. 
דערמאָן זיך, אַז רוים האָבען ניט געקאָנט נעמען ניט פּירר און ניט 
אַנניבאַל. דאָס אין אַ ריעז: װאַרף איהם אַנידער אויף דער 
ערד, װעט ער זיך מאָרגען אויפהויבען נאָךְ שטארקער, וי געווען. 
באַזיעגט היינט, װעט ער מאָרגען אַרויסשטעלען נייע לעגיאָנען, 
מיט וועלכע מיר וועלען ניט זיין אימשטאנד צו קעמפען. 

לאנג האָבען זיי נאָךְ גערעדט אויף דער דאָזינער טעמע. 
צולעצט האָט ענאָמאַי זיך פאָלשטענדיג איבערצייגט, אַז ספּארטאק 
איז גערעכט. 

-- זיי מיר מוחל, ספּארטאק ! --- האָט ענאָמאַי היציג אויס- 
געשריען, -- איך על זיך שוין מעהר מיט דיר קיינמאָל ניט 
אַמפּערן ! דו בינסט ניט קיין מענש, נאָר אַ האַלבער גאָט ! איף 
ליעב דיר און אכט דיר נאָך מעהר, וי פריהער ! און אויב דו 
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נען זיין צוטרוי און ביסלעכווייז האָט זי גענומען איהם אָנשטעלען 
קענען ספּארטאק'ן. זיין יעדע טאט, זיין יעדע אבזיכט האָט זי 
פאר ענאָכאי'ען אויסגעטייטשט אין א פאַלשען זין און אויף אַזאַ'ן 
איפן האָט זי אונטערגעבראָבען ענאָמאַי'ס בלינדען גלויבען אין 
זיין פיהרער, ביז װאַנען ער האָט אינגאנצען פארלאָרען די אַכטונג 
צו ספּארטאַק'ן. אָבער מאָדנע : אין ספּארטאַק'ס אנוועזענהייט 
פלענט ענאָמאַי וװערען אן אנדער מענש. דער אומצוטרוי צו 
איזזם, װאָס עווטיבידא האָט אויף איהם אָנגעהויכט, פלעגט פאר- 
שווינדטן, און ענאָמאַי פלענט זיין גרייט צו פארגעטערען זיין הויפּט- 
לצמאנ-יר אַזױ וי פריהער, ווען ער זאָל נאָר ניט מורא האָבען 
דערמיט צו ערגערען עווטיביריא'ן. . 

אָט דערפאַר האָט ער געזוכט אויסצומיידען ספּארטאק'ן און 
האָט ניט געװאָלט זיך.ערקלערען מיט איהם, זיך דורכרעדען מיט 
אידם אויג אויף אויג. ער האָט פאַר קיין פאל ניט געקאָנט 
באַשטימען, װוער עס איז גערעכט : ספּארטאק אָדער עווטיבידא ? 
און זיין עהרליכע נאַטור האָט דערפון געליטען. 

קומענדיג צוריק פון די אויסזעהוננען, האָט ספּארטאק נע- 
הייסען באַלְד אריינרופען ענאָמאַי'ען. : 

ענאָמאַי איז אַריינגעקומען א פארצאָנטער און אומצופרי" 
דענער און האָט זיך מוטלאָז באַנגריסט מיט ספּארטאק'ן. 

ספּארטאק האָט זיך נעמאכט ניט באַמערקענדיג, ער האָט 
איהם פריינדשאפטליך געדריקט די האַנד און מיט אַ גוטמוטיגען 
טאָן געואָגט : 

-- מיר מוזען זיך דורכרעדען, ברודער מיינער. 

--- געוויס, איך מיין אויך אַזױ, --- האָט ענאָמאַי געענטפערט 
מיט רונזה : --- מיר האָט שוין דערעסען צו זיין א שפּילצײיג אין 
דיינע הענד. שוין בעסער זיין אַ קנעכט ביי די רוימער, איידער 
א דיר. : 

--- דו בינסט ביי מיר אַ קנעכט !... בינסטו ביים זינען, 
ענאמאַי ? אין װאָס באשטעהט די קנעכטשאפט ? 

ענאַמאַי איז געװאָרען צוטומעלט. ער האָט אייגענטליך 
אַליין ניט געוואוסט אין װאָס עס כאשטעהט די קנעכטשאפט, 
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דער צוקינפטינער שלאכט, איז ספּארטאק אַװעק עס באקוקען, 
באַגפײט פון אַ קליינער אפּטײלונג קאוואלעריע. . 

נגאנץ אליין, פארטראכטערהייד, האָט ער געריטען פאָראוֹיס 
אייף זיין מעכטיגען פערד, אויף זיין פּנים האָט מען געקאָנט זעהן, 
אַז זיינע געדאנקען זיינען ניט קיין פרעהליכע. 

ער האָט געטראכט וועגען ענאָמאַי'ען, װאָס האָט זיך אין דער 
לעצטער צייט געביטען און, װי ס'איז קענטיג געווען, זיך געהאל- 
טען אָן צַ זייט. אויף דער לעצטער קריענס באראטונג אין ער 
געווען דער איינצינער, װאָס אין אַרױסגעטראָטען געגען ספּאר- 
טאק'ס פאָרשלאג אַװעקצוגעהן הינטער די אלפּען. זיינע איינ- 
ווענדונגען האָט ער אַרױסגעזאָגט אין א שארפער און באליידיגענ- 
דער פּאָרם. זעהענדיג, אַז קריקס, גראניק און די אנדערע פיהרער 
זיינען מעהר אויף ספּאַרטאַק'ס זייט, אין ענאָמאי איננאַנצען 
אַרויס פון געדולד, אַ צעווילדעטער איז ער אַרױסגעלאָפען פון 
ביידעל און האָט מעהר ניט נעװאָלט זיין אויף די באראטונגען. 

ספּארטאק האָט ניט געקאָנט באַגרייפען די אורזאכע, װאָס 
האָט מיט אַמאָל אַרוױסגערופען אַזאַ ענדערונג אין איהם, אין 
זיין נאהענטסטען חבר, װאָס איהם האָט ער אַזױ הייס און אוים- 
ריכטיג געליעבט, װאָס מיט איהם פלעגט ער זיך טיילען אַלֶע ליידען 
און פריידען, אַלע שווערקייטען און געפאהרען פון די לעצטע 
יאָהרען. אומזיסט האָט ער זיך באַמיהט אַרויסצורופען ענאָמאי'ען 
אויף אַן אָפּענהאַרציגער ערקלערונג ; דער אינגעשפּארטער 
ענאָמאי, װאָס איז פריהער געווען אַזױ אָפענהאַרציג און באַרע- 
דעוודי:, איז איצט געװאָרען געהיימניספו? און שווייגענדיג, ער 
האָט בשום אופן ניט געװאָלט זיך אריינלאָזען אין וועלכע עס איז 
ערקלערינגען. 

די זאַךּ האָט זיך אָבער ערקלערט גאנץ איינפאך ;: עווטיבידא, 
װאָס האָט געשװאָרען נקמה צו נעמען פון ספּארטאק'ן, האָט עס 
אָננעשטעלט ענאָמאי'ען קעגען איהם. אַ כיטרע און געשיקטע 
פון דער נאַטור, האָט זי באַלד פארשטאַנען, װאָס פאר א מעכטיגע 
ראכעדגעצייג דער שיקזאַל האָט איהר צוגעשיקט אין דעם דאָזיגען 
נראַר'ען און באַשרענקטען ענאָמאַי'ען. זי האָט זעהר גרינג געוואו- 
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דעם ראָזינען פּלאן. אָבער ביסלעכווייז האָט ספּארטאק זיי איבער" 
נעצייגט, אַז נאָר אויף אַזאַ'ן אופן קאָן מען בייקומען דעם שטאר- 
קען שונא. 

אָנהויב פריהלינג האָט ער גענומען פיהרען צו סאמניאום זיין 
ארמיי װאָט איז באַשטאַנען פון דריי און זיבעציג טויזענד מאַן. 

צעהן טעג האָט געדויערט ביז ער האָט דערגרייכט אומבריא. 
דאָ האָט ער זיך דערוואוסט, אַז דער קאָנסול לענטול קלאָדיאן מיט 
אַן אַרמײי פון דרייסיג טויזענד האָט זיך געקליבען איהם צו פאַר" 
צאַהמען דעם וועג צו פּאָ ; דער צווייטער קאָנסול, געלי פּובלי- 
קאלא, איז גענאנגען אויף איהם פון הינטען, אום איהם צו פאַר" 
צאַהמען דעם ריקצוג אין אַפּולי. 

דער רוימישער סענאט, פארשטעהענדיג צולעצט די גאנצע 
געפֿאַהר פון דער דאָזיגער מלחמה, האָט באַשלאָסען אַרויסצושיקען 
קעגזין כפּארטאַק'ן ביידע קאָנסולען, א זאך, װאָס דער סענאט 
פלעיט ניאָן נאָר אין גאנץ שווערע פעלע. 

די קאָנסולען, באַלז' װוי זיי זיינען אריין אין מאכט, האָבען 
גענומען זאַמלען ארמייען -- איינער אין לאַפּיום, דער צווייטער 
אין אומבריא. 

אי; רוים האָט מען געליינט גרויסע האָפנונגען אויף אָט דער 
ראָפּעלטער עקספּעדיציע, און קיינער האָט ניט געצווייפעלט, אַז 
דאָס מאָל וועט זיך איינגעבען צו מאַכען אַ סוף פון דער דאָזינער 
ערנידעריגענדער מלחמה. 

געװואָהר ווערענדיג וועגען דעם צוג פון זיינע געננער, האָט 
ספּארטאק האַסטיג גענומען פיהרען זיין ארמיי צו סאמניאום, וואו 
ער האָט בדעה געהאט זיך צו באַגעגענען מיט נעלי פּובליקאלא. 

נאָר שפּעטער, בעת ער האָט זיך דערוואוסט, אַז געלי פּובפי" 
קאלא האָט זיך באַפּעסטיגט און ער ווארט אויף דער קאוואלעריע, 
איז פאַר איהם קלאָר געװאָרען, אַז פריהער וי אין פופצעהן טעג 
אַרום װועט ער בשום אופן ניט קאָנען אַרױסטרעטען קענען איהם 
אויפ'ן אָפּענעם פעלד, און ער האָט זיך דאַרום צוריק אומגעקערט 
אין אומבריא, כדי ארויסצוטרעטען קעגען דעם צווייטען קאָנסופ, 
לענטול קלאָדיאן. כדי גוט זיך צו באַקאָנען מיטן פעלר פון 
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ס"טער קאַפּיטעל. 


די אונאיינינקייט. רי קאַמערינישע שלאכט. 
ענאַמאַייס מויט. 


אין אַכטצעהן טעג אַרום נאָך ספּארטאק'ס געשפּרעך מיט 
לוקול'ן האָם מען אין גלאדיאטאָרישען לאַגער צוגעשיקט פּאנצערס, 
שיוערדען און װאַרף-שפּיזען אין אויסטויש פאַר די פיער טויזענד 
געפאנגענע רוימער. איצט האָט ספארטאק געהאט די פולע 
מענליכקייט צו באוואפענען זיינע צוויי נייע לעגיאָנען. 

כ? זמן די רוימער האָבען ניט געקאָנט אַרויסשטעלען קעגען 
איהם קיין נייע חיל, איז ער אַרומגעגאנגען די געגענד אַרום אפּולי 
און האָט פארנומען אַלע שטעדט, װאָס זיינען געלענען ביים וועג. 
דאָרט האָט ער אויסגעקליבען א גוטען פּונקט און איהם באַפעס- 
טיגט, מיט'ן ציע? דאָרט צו פארבריינגען איבער ווינטער. 

פפּארטאק האָט פארשטאנען, אַז װאָס ווייטער אלץ שווערער 
וועט איהם ווערען צו קעמפען מיט רוים, און ער האָט ערנסט גענו- 
מע באַקלטדען, װאָס זאָל ער אונטערנעמען, אום צו דערגרייכען א 
ענטשיידענעם ערפאָלג. זיין פּלאן איז געווען, אַז מ'זאָל די גאנצע 
ארמיי אַוויספיהרען פון די איטאַליענישע גרעניצען, הינטער די 
אַלפּען, זי צוטיילען נאָך די נאַציאָנאַליטעטען, און יערע אפּטײלונג 
אוועטשיקען אהיים. דאָרט, צווישען די אייגענע לאנדסלייט, װעט 
יעדע אפּטײלונג צוקריגען נייע מענשען און אויף אַזאַ אופן פאר- 
גרעסערען איהרע קרעפטען. דערנאָך, זיך צונויפריירענריג מיט 
די איבריגע, װויעדער זיך אומקעהרען אין איטאַליען, כרי' מיט אַמאָל 
זיך אַ לאָז צו טאָן אויף רוים. 

פין אָנהוֹיב איז די מערהייט פון די פיהרער געווען קעגען 
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געזאָנגט גרין ווערענדיג פון צאָרן. --- דאָם איז די פאַרמאַסקירטע, 
די באַטריגירין וואלעריא מעסאלא. 

-- גענוג ! ניט איין װאָרט מעהר ! -- האָט ספּארטאק בייז 
געזאָגט. --- זאָלסט ניט װאַגען אַזױ צו ריידען וועגען איהר !.. 
געה שוין אַרױס פון דאַנען און מעהר זאָלסטו קיינמאָל ניט קומען 
אין מיין ביידעל... מעהר קאָנסטו ניט בלייבען אין דיענסט 
ביי מיר. 

דאָס איז שוֹין געווען צופיע?. זי איז ווילד געװאָרען און 
וי אַ פייל פון בויגען איז זי אַרױסגעלאָפען פון ביירעל. 

זי איז געפאַלען ביי זיך אויפ'ן בעטע? און האָט לאנג געכלי- 
פּעט און נעפלוכט, 

--- װאַרט נאָר ! --- האָט זי צו זיך אַליין גערעדט, דראָהענדיג 
מיט'ן פויסט. --- איך ווע? פון דיר נקמה נעהמען, אָ, דאָס וועט 
זיין אַזצַ נקמה, אַן דער גהינם אַליין װועט פון שרעק אויפציטערן. 
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געכליפּעט. --- שטע? זיך נאָר פאָר, װאָס דאָס באדייט ! אין 
דער גאנצער וועלט האָב איך ניט קיין איין נאָהענטען מענשען, 
פאַר וועמען איך זאָל קאָנען דערצעהלען מיינע איבערלעבונגען, 
מיט וועמע} איך זאָל קאָנען טיילען מיינע געדאנקען, מיין פרייר 
און טרויער ! 

-- איך פארשטעה אָבער ניט, װאָס דו פארלאנגסט פון מיר, 
-- האָט ספּארטאק געזאָנט, זיך באַמיהענדיג צו זיין װאָס מילדער. 

עווטיבידא, זיך פּלאָנטערענדיג, אַריבערשפּרינגענדיג פון איין 
געדאנק צום צווייטען, האָט גענומען איהם ערקלערען, וועלכע 
געפיהלען עס האָבען זי געבראכט אין גלאַדיאטארישען לאַנער. זי 
איז געווען זיכער, אַז ספּאַרטאַק װעט זיין געריהרט פון איהר אָפּענ- 
האַרציקײט און איבערעגבענקייט. 

וי גרויס איז אָבער געווען איהר ענטוישונג, בעת ספּארטאק 
האָט איהר ערקלערט, אז ער האָט שוין א כלה, װאָס נאָר זי קאָן 
ווערען זיין פרוי : ענטװעדער זי אָדער קיינע ניט. 

עווטיבידא האָט זיך דערפיהלט טיף באַלײידיגט. 

סטייטש ? יענע װאַרט ערגעץ-וואו אין אַ זיכערען אָרט, 
כרי דאָס נליק זאָל אַלֵיין אריינפליהען ביי איהר אין די הענד ! 
און זי, עווטיבידא, האָט מיט אַ שווערד אין די הענד געװאָלט זיך 
עראָבערען דאָס גליק, אָפּפערענדיג מיט איהר פארמענען און ריזי- 
קירענויג מיט איהר לעבען. און אויסגעלאָזט האָט זיך, אַז אַלע 
איהרע קרבנות און חלומות זיינען געווען אומזיסט. 

נאָך מיט איין מינוט פאַר דעם האָט זי אויפריכטיג געגלויבט 
אין איהר גרייטקייט איגאנצען זיך צו ווידמען צום , פאראיין פון 
די אונטערדריקטע" און מיט אַלֶע מעגליכקייטען צו פארטיידיגען 
זייַע אינטערעסען. איצט אין זי געווען גרייט מיט אַלערלײ 
מיטלען שאַדען צו טאָן דעם דאָזיגען פאראיין, כדי צו ערגערען 
ספארטאק'ן. איהר האָט זיך געדאכט, אַז ער האָט זי טיעף באַלײי- 
דיגט, און זי האָט אֹיהם געהאסט. איהרע אַלֶע געפיהלען, איהרע 
אַלַע געדאנקען האָבען זיך איצט צונויפגעגאָסען אין איין זינלאָזען, 
אומעצאהמטען וואונש נקמה צו נעמען. 

= אָ, איך ווייס, ווער דיין כלה אי ! -- האָט עווטיבידא 
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װויבאַלד פאַר אונז אַנערקאנט איהר ניט אַלגעמיין מענשליכע רעכּ- 
טען אין איהר טרעט איבער בנוגע צו אונז די אינטערנאַציאָנאַלע 
געזעצען, װוי אַזױ קאָנט איהר פאָדערן מיר זאָלען אַכטען די דאָזיגע 
געיעצען ? אַזױ וי איהר באַגעהט זיך מיט אונז, אַזױ וועלען 
מיר זיך באַגעהן מיט אייך. 

נאָך דעם האָט ספּאַרטאַק אריינגערופען די גלאַדיאטאָרען און 
זיי געהייסען באַגלײטען ביז'ן טויער פון לאַנער דעם קאָנסול מיט 
זיינע באַגלײיטער, און אַלֵיין האָט ער אַרײינערופען צו זיך קריקס'ן, 
גראניק'ן און ענאָמאַי'ען און האָט זיי דערצעהלט וענען זיין 
געשפּרעך מיט'ן רוימישען קאָנסול. 

אַלע דריי זיינען געווען אויפגעבראכט פון סענאט'ס כיטרע- 
קייט און געמיינהייט און געריהרט פון ספּארטאק'ס טאַט. זיי 
זיינען פון איהם אַװעק, דורכגעדרוננען נאָך מיט מעהר ליעבע צו 
איהם, נאָך מיט מעהר צוטרוי און אַכטונג. 

בלייבענדיג אַלֵיין אין זיין ביידעל, האָט ספּארטאק לאנג זיך 
ניט געקאָנט באַרוהיגען, און באַדריקט פון לעסטיגע געדאנקען, איז 
ער פארטראכטערהייד געזעסען ביים פענסטער, דעם קאָפּ אונטער- 
געשפּארט מיט די הענד. 

עפּעס אימיצענס לייכטע טריט, װאָס האָבען הינטער איהם 
אָפּנעקלאפּט, האָבען איהם געצוואונגען זיך אומצוקוקען. 

פאַר איהם איז געשטאַנען עווטיבידא אין איהר געוועהנליכער ‏ 
קלייד, די האָר פאנאנדערגעלאָזט איבער די שולטערן. דאָס מאָלּ 
איז זי געווען בלאָס און טרויעריג. 

אויף ספּארטאק'ס פראנע, װאָס זי װוי?, האָט זי זיך פאנאנ- 
דערגעוייינט. 

מיינענדיג, אַז איהר האָט געטראָפּען עפּעס אן אומגליק, האָט 
ספּארטאק גענומען זי פאנאנדערפרענען. און זי האָט נענומען 
איהם דערצעהלען, וויפיעל באַליידיגונגען און ערנידערונגען זי איז 
אױיסגעשטאַנען פון די רוימער, וויפיעל שווערע פארלוסטען און 
ענטוישונגען איהר איז אויסגעקומען איבערצוטראָגען אין פארלויף 
פון איהר קורצען לעבען. 

--- איך בין איינינקע אַלין, גאנץ איינזאם ! -- האָט זי 
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נשמה, כדי מיט באַטרוג זיך צו דערשלאָגען צו אַ זיעג דאָרט, וואו 
נאָר מיט געוועהר קאָן מען זיעגען ! 
--- שווייג שטיל, באַרבאַר ! --- האָט דער באַליידיגטער קאָנ- 
סו? אייסגעשריען, --- דאכט זיך, אַז דו האָסט פארגעסען מיט 
וועמען דו רעדסט ! 
--- ניין, איך געדענק אויסנעצייכענט ! דו בינסט דער 
שלעכטער און קליינמוטיגער רוימישער קאָנסול, וואראָן לוקול ! 
אומזיפט האָסטו זיך איבערגעטאָן די בנדים. איך האָב דיר באַלך 
דערקאָנט !... דו האָסט אליין פאַרגעסען, מיט וועמען דו רערסט ! 
נאָך זיך האָסטו געאורטיילט ועגען מיר ! דוֹ האָסט אַ טעות 
געהאט ! דאָס, װאָס פאר זיך האלטסטו פאר ערלויבט, האַלט איך 
פאַר זיך פאַר אַ שאַנד !... געה אַװעק ! קעהר זיך אום אין רוים, 
קלייב זאָרט צונויף נייע חי? און קום אַרױס קענען מיר אויפ'ן 
אָנענענ פעלד ! דאָרט, אויב דו וועסט וואנען זיך צו שטעלען מיט 
מיר פּנים אל פּנים, אָט אַזױ וי איצט, דאָרט װעל איך דיר געבען 
אַן ענטפער אויף דיינע נידערטרעכטינע אָנבאָטען ! 
און מיט אַ באַפעהלענדען זשעסט פון האנד האָט ספּארטאַק 
איהם נעוויזען די טיר, 
| וואראָן לוקו? האָט מיט גדלות זיך איינגעוויקעלט אין זיין 
טאָנע און האָט מיט פאַראַכטונג אַ מורמעל געטאָן : 
-- טיר וועלען זיך נאֶךְ זעהן אויפ'ן שלאכטפעלר. 
אָ, ווען דאָס װאָלט פאָרגעקומען ! -- האָט ספּארטאק 
נעענטפערט -- אָבער איך גלויב דאָס ניט. הער נאָר אויס, 
רוימישער קאָנסו? ! --- האָט ער לוקול'ן נאָכנגעשריען : -- איך 
ווייס, אַז אַלע מיינע סאָלדאטען, װאָס זיינען אריינגעפאַלען צו 
אייך אין פּלען, האָט איהר געקרייציגט. דאַרום זאָג איך דיר אָן 
אַ פרידער, אויב אין פאַרלויף פון צוואנציג טאָג װעל איך פון אייך 
ניט קרינען די פארלאננטע געוועהר, וועלען אייערע פיער טויזענ- 
סאָלדאטען אויך געקרייציגט ווערען. 
-- דו װעסט ניט וואגען דאָס צו טאָן ! --- האָט לוקול אויס- 
געשריען ציטערענדיג פון צאָרן. 
- - אַלץ איז ערלויבט מיט אַזעלכע מענשען, וי איהר זייט ! 
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די שׂקלאַפען-קייטען !... שעהן װע? איך אויסזעהן אין זייערע 
אויגען ! 

-- איז ביי דיר גאָרנישט ווערט דִי עהרע, װאָס מען װועט 
דיר ציטיילען, דיר, אַ באַרבאַר ? פון א פארהאַסטען רודיאַרי 
וועסטו ווערען א קוועסטאר אָדער א פּרעפּעקט. דערצו נֹאֶךְּ וועסטו 
מריגען פאַר אַ ווייב אַ אַנגעזעהענע רוימישע מאטראָנע. 
, = -- און מיט װאָס בינסטו אַזױ זיכער, אַז די גלאַדיאַטאָרן 
וועלען זיך פאנאנדערגעהען ? 

אַזאַ געשיקטער ארמיי-פיהרער, װווי דו בינסט... --- האָט 

דער קאָנסו? געזאָגט לאננזאם אוֹן אומענטשלאָסען, -- און א חוץ 
דעם װועט דאָך דאָס פאַר זיי זיין בעסער... קורץ, דו קאָנסט עס 
ליינט דורכפיהרען. 

-- אויף װאָסער אופן ? 

-- נו, לאָמִיר זאָגען, פאַרפיהרען די חיל... צופעליג... אין 
אַ וועלכען עס איז אומבאַקוועמען אָרט... וט 

--- וואו דער קאָנסו? וואראָן לוקו? זאָל די חיל?ל ערווארטען 
ליגענדיג באהאלטען און אַלֶעמען אומבריינגען ? אָדער נעמען 
אין פּלען ? -- האָט ספּארטאק איהם איבערגעשלאָגען בלאַס 
ווערענדיג פון כעס. --- דעמאָלט װאָלט גאנץ לייכט געווען צו דער" 
שטיקעז דעם אויפשטאנד און צושרייבען צו זיך דעם כבוד און 
דעם נצחון ?4 ניט אמת ? 

וואראָן לוקו? איז אַפּהענדיג געװאָרען און האָט געשווינען. 
איהם האָט פארדראָסען, װאָס ער האָט אַזױ אומפאָרזיכטיג זיך 
אַרױפגערעדט און װאָס מען קאָן שוין צוריק ניט כאַפּען. 

--- איך דאנק די געטער, -- האָט ספּארטאק פאָרטגעזעצט, 
-- װאָפ דער פארהאסטער נלאדיאטאָר קאָן אכטען די רעכטען פון 
פעלקער און װאָס דער צאָרן, װאָס ברויזט אין מיר, האָט ניט פאַר- 
טונקעלט מיין פארשטאנד ! איך געדענק, אַז דו בינסט אַ שליח 
פין סענאט ! דו בינסט פּונקט אַזאַ נידערינער און פאלשער, וי 
דיין סענאט איז, דו בינסט געקומען מיר פאָרשלאָנען דעם געמיינ- 
סטען און נידערטרעכטיגסטען פארראט, װאָס קאָן נאָר זיין ! דו 
בייטט געקומען אױספּדובירען די היילינסטע נעפיהלען פון מיין 
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בייזקייט איהם ערווידערט : --- װאַלעריא שטאמט פון אַן אַלטער 
ייחוס'דיגער משפּחה. אזא שידוך פאַר איהר באַטראַכט דער פענאַט 
פאַר ניט אָנשטענדיג. אויב דו ווילסט זי זאָל זיין דיין ווייב, מוזטו 
האָבען אַ ראַנג ניט נירערינער פון קוועסטער אָדער פּרעפעקט. און 
אַזאַ ראנג קאָנסטו באַקומען פון רוימישען פענאט, ווען דו וועסט 
אוועקליינען די וואפען און מעהר קיין מלחמה ניט פיהרען מיט 
ונז. דו קאָנסט זיך איצט אויסקלייבען איינס פון די ביידע : 

אויב די ווילסט זיך אויסצייכענען אויפ'ן מיליטערישען געביט, 
װעסטו דיענען אלס קועסטאר אונטער דער קאָמאנדע פון 
פּאַמפּעי'ע; ; און אויב דו וועסט וועלען פארבריינגען אַ רוהיג 
לעבען, קאָנסטו דיענען אַלְס פּרעפעקט אין וועלכער אַפּריקאַנישער 
שטאָדט דו וועסט אַליין וועלען. 

--- און מיינע חברים 4 --- האָט ספּארטאק געזאָגט, אָפּמעס- 
טענדיג דעם רוימער מיט אַזאַ בליק, אז יענער איז געװאָרען אַפּהענ- 
דיג, ניט זייענדיג בכח אויסצוהאַלטען אַזאַ שטרענגען פייערדיגען 
בליק, 

--- זיי וועלען מוזען זיך פאנאנדערגעהן : די שקלאַפען וועלען 
זיך אומקעהרען אין זייערע געפענגניסען, און די גלאדיאטאָרען 
אין די שוהלען. 

--- און מיט דעם װועט זיך אַלעס ענדיגען ? 

-- דער סענאט פאַרגעסט און איז מוחל. 

-- אָ, װוי גרויסמוטיג ער איז ! 

--- װאָס נאָך װוילט איהר ? דער סענאט האָט דאָך געקאָנט 
אייך אַלעמען אומבריינגען, און אנשטאט דעם איז ער אייך מוחל. 
איז דאָס אייך אויך וועניג ? 

-- אָ, פארקעהרט, נאָך צופיעל ! דער סענאט אין מוכל 
אַ ישונא --- אַ זיעגער, א שונא אין פולער באוואפענונג ! געוויס 
איז דאָס א ביישפּיעללאָזע גרויסמוט !... און װאָס דארף איך 
זאָגען מיינע חברים ? פריינד מיינע, איך זעה, אַז איהר האָט אַ 
טעוז געהאט ; אונזערע זיענען זיינען גאָרניט געווען קיין זיעגען, 
פאַרקעהרט, דאָס זיינען גאָר געווען מפּלות. און דארום קעהרט 
זיך ווידער אום צו אייערע האַרען און טוט ווידער אָן די קייטען, 
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װאָלט ניט געווען באַקװעם. איך מוז װאָס ניכער באוואפענען 
ציויי נייע לעגיאָנען. | 
אָט טאַקע דערפאַר וועסטו פון אונז קיין וואפען ניט 

קריגען ! -- האָט געענטפערט דער װילד-געװאָרענער רוימער. -- 
ווייסטו דען ניט, אַז מיר זיינען פעהיג אויף אַייַע מעגליכע קרבנות, 
כדי ניט צו שאַדען אונזער פאַטערלאנד און ניט צו געבען קיין 
פאָרצוג דעם שונא ? 

--- אין פארלויף פון צוואנציג טעג װועט איהר מיר שיקען 
וואפען, --- האָט ספּארטאק רוהיג איהם אָפּגעענטפערט. 

--- דו װועסט עס ניט קריגען ! -- האָט דער שליח געענט- 
פערט קוים איינהאַלטענדיג דעם כעס. 

--- וועלען מיר זעהן. איצט װאָלט איך געװאָלט וויסען דעם 
צװייטע: אויפטראג, װאָס דער קאָנסו? וואראן לוקול האָט דיר 
געגעבען. 

ער רוימער האָט ניט באַלד געענטפערט. קענטיג, אַז ער 
האָט געמאכט די גרעסטע אנשטרענגונג, כדי איינצוהאַלטען דעם 
כעס או! צו ריידען רוהיג. אין דערזעלבינער צייט האָט זיך 
גטדאכט, אַז ער באַקלערט, אין װאָסער פאָרמע אויסצודריקען זיין 
געראנק. 

ספארטאק האָט איהם באַאָבאַכטעט, און א קוים באַמערק- 
באַרער שפּאָט האָט געשוועבט איבער זיינע ליפּען. 

צולעצט, עפּעס אַזױ וי ער װאָלט זיך אָנגעטאָן אַ כח, האָט 
דער אַיטער געזאָגט : 

-- דער קאָנסול האָט מיר באַאויפראגט דיר פאָרצושלאָנען 
אַװועקצוליינגען די װאַפען. 

-- אַ, אַ ! און אויף וועלכע באַדינגונגען 1 -- האָט אויס- 
נעשריען דער פארוואונדערטער ספּארטאק ? 

--- וי אונז איז באַוואוסט, קלייבסטו זיך חתונה צו האָבען 
מיט אַ נאָבעלער רוימישער מאַטראָנע. 

װאָס געהט עס אייך אָן ! -- האָט פפּארטאק צאָרנדיג 

אירם איבערגעשלאָגען. 

--- ערלויב נאָר, ערלויב ! -- האָט דער פּאַטריצי אויך מיט 
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דיג געזעצליך רעכט, אַז די באַזיענטע ווערען דאָס אייגענטום פון 
זיענער, און ער קאָן מיט זיי טאָן, װאָס ער וויל. 

זעהענדיג, אַז ס'איז נוצלאָז זיך. אַרײנצולאָזען מיט איהם 
אין אַ דיסקוסיע, האָט ספּארטאק באַלד איבערגעביטען די טעמע 
פון געשפּרעך. 

-- ווער בינסטו און מיט װאָס פאַר אַ שליחות בינסטו אַהער 
געקומען ? -- איז ספּארטאַק גראד איבערגעגאנגען צום ענין. 

--- איך בין דער רייטער רוף ראַללאַ, -- האָט אַביסעל 
פארווירט געענטפערט דער רוימער, װאָס איז געבליבען א געפּלעװו". 
טער פון דער אומערװואַרטעטער פראגע. -- דער קאָנסו? וואראן 
לוקי?, האָט מיר געשיקט צו דיר מיט צוויי אויפטראַנען. 

--- נעמליך 4 --- האָט מיט אַ קוים באַמערקבאַרען שמייכעל 
געפרעגט ספּארטאַק, װאָס האָט פארשטאנען, אַז פאר איהם שטעהט 
דאָ ניט קיין אנדערער, װוי דער קאָנסול אליין. 

-- ער שלאָנט דיר פאָר, קודם כ?, אַ געוויסע סומע געלר, 
מיט דער באדינגונג, אז דו זאָלסט איהם אומקעהרען רי פיער 
טויזענד רוימער, װאָס דו האָסט גענומען אין פּלען. 

-- און דאן ? 

--- צוערשט ענטפער מיר אויף מיין ערשטען פאָרשלאַג. 

--- איך װוע? אייך אומקערען די געפאנגענע, ווען איהר װועט 
מיר פאַר זיי געבען צעהן טויזענד שפּאַנישע שווערדען, אזוי פיעל 
פּאַנצערס, אזוי פיע? רינג-פּאַנצערס און הונדערט טויזענד ווארף- 
שפּיזען. 

װאָס רעדסטו ! -- האָט דער שליח געזאָנגט מיט אויפרע- 

גונג, -- דו װוילסט, אז מיר אליין זאָלען באוואפענען אונזערע 
שונאים 4. 

-- יא, און דערצו וויל איך נאָך, אז די וואפען זאָלען זיין פון 
בעסטען זאָרט. אַ חוץ דעם מוזט איהר דאָס אַלעס מיר צושטע- 
לען ניט שפּעטער װוי. אין צוואנציג טעג. אנדערש וװעל איך אייך 
ניט אומקערען די געפאנגענע. איך װאָלט אליין געקאָנט באַשטע- 
לען די אַלַע זאַכען, נאָר דאָס װאָלט צו לאַנג געדויערט און עס 


ךר 


באַזונדער ביידעל, בינדט זיי אִפּ די אויגען און שטעלט זיי א 
פיינעם כיבור. 

בעת אַלַע זיינען אַװעק, האָט ספּארטאק איהם אָפּגעבונדען 
די אויגען און געבעטען זיצען. 

אָנבער דער שליח האָט עפּעס אַזױ װי ניט געהערט, װאָס 
ספּארטאק האָט צו איהם גערעדט. וי א פאר'כישוף'טער איז ער 
געשטאַנען אומבאַוועגליך, קוקענדיג ערנעץ-וואו אין א זייט האַלב 
פאדוואונדערט, האַלב ענטציקט, 

ספּארטאק האָט זיך באַנוצט מיט דעם דאָזיגען מאָמענט און 
האָט איהם אויפמערקזאם באַקוקט פון קאָפּ ביז די פיס. ער האָט 
זיך באַליהט צו טרעפען, וער ער אין דער דאָזיגער הויכער, 
מאַיעסטעטישער אלטער מאן, מיט זיין שטאָלצער האַלטונג און 
זעלבסט-פארטרויטען הויכמוטיגען בליק } די ברייטע פּורפּור 
טאַסמע, מיט וועלכער זיין טוניק איז געווען באַפּוצט, האָט עדות 
נעזאָגט וועגען דעם, אַז ער שטאמט פון אַדע?-לייט. 

--- איך שווער ביי די נעטער, נאָר ביי מאריוס'ן האָב איך 
נעזעהעז אַ עהנליכען לאַנער ! -- האָט דער דאָזינער פּאַטריצי 
אוֹיסגעשריען -מיט אומבאַהאַלטענער ענטציקונג. 

--- אָבער יענער לאַנער איז דאֶךְ געווען אַ רוימישער, ניט א 
באַרבאַרישער ! --- האָט ספּאַרטאַק באַמערקט מיט אַ ביטערער 
איראָניע 

--- כאָטש סיר, רוימער, זיינען שטאָלץ, פון דעסטוענען 
שטערט אונז דאָס ניט אומפּארטייאיש צו אורטיילען וועגען אונ- 
זערע שונאים --- האָט דער אומבאקאנטער איהם אָפּנעענטפערט. 
-- איך שווער ביי הערקולעס'ן, אַז דו בינסט געבאָרען געװאָרען 
ניט צו זיין א גלאַדיאַטאָר ! 

-- ניט איך, און ניט קיין אנדערער פון אַלע יענע אומגליק- 
ליכע, מיט וועמענס טויט איהר פארוויילט זיך אין צירק, איז געבאָ- 
רען געייאָרען פאַר שקלאַפעריי. 

די דאָזיגע באַמערקונג איז דעם רוימער ניט נעפעלען געוואָ- 
רען, או! ער האָט גענומען באַװייזען, אַז שקלאַפּעריי איז אַלעמאָל 
גע וען און װעט זיין, אַז דאָס רעכט פון שטארקען איז א פאָלשטענ- 
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קאַמאנדיר האָט גענומען שרעקען רוים און דער פענאַט האָט זיך 
ערנסט פארטראכט וועגען דער לאַנע. אין א פּאֶר טעג אַרום האָט 
דער סענאט צוזאמענגערופען א געהיימע זיצועג, וואו עס איז 
אויפגענומען געװאָרען די פראגע ווענען דעם, וי אַזױ צו מאכען 
אַ שוף פון אויפשטאנד, װאָס האָט זיך צואוואקסען אין א אמת'ער 
מלחמה און װאָס האָט געמאכט צו שאנד די רוימישע ארמיי. 

קיינער האָט ניט געוואוסט, װאָס די סענאַטאָרען האָבען 
בּאַשלאָסען. מ'האָט נאָר געוואוסט, אז אין דער דאָזיגער נאכט 
איז דעד קאָנסול וואראָן לוקול, איבערגעטאָן אין איינפאכע קליידער, 
ערגעץ וואו אַװעק פון רוים, באַגלײט פון עטליכע דיענער. 

אין צוויי מאָנאַטען אַרום נאָךְ זיין לעצטען נצחון איז ספּאַר" 
טאק געשטאַנען אין אַפּולי, לעבען װענאָז, וואו ער האָט איינגע- 
מושטייט צוויי נייע לעגיאָנען. 

איינמאָל אין דער פריה האָט מען איהם געמאָלדען, אז אין 
זיין לאַגער איז אָנגעקומען א שליח פון רוימישען סענאט. 

-- צַהאָ ! -- האָט אויסגעשריען דער פארואונדערטער 
ספּארטאק. --- וי נידריג דער רוימישער שטאָלץ איז געפאַלען, ווען 
דער סענאט שעמט זיך ניט צו שיקען א שליח צו א פארהאסטען 
נלאדיאטאָר ! 

אין ער האָט געהייסען אריינפיהרען דעם שליח פון סענאט. 

מ'האָט איהם ארייננעפיהרט מיט פאַרבונדענע אויגען, פּונקט 
אַזױ װוי די פיער פּארשוינען, װאָס האָבען איהם באַגלייט. 

--- רוימער, דו בינסט איצט אין אונזער לאַגער, דו שטעהסט 
פאַר אונזער פיהרער, --- האָט מען געזאָגט צום שליח, 

--- איך באַגריס דיר, ספּארטאק ! --- האָט דער רוימער געזאָגט 
מיט ווירדע, מאַכענדיג מיט דער האַנד אַ באַגריסונגס זשעסט. 

--- און איך באַגריס דיר אויך, --- האָט ספּארטאַק געענטפערט. 

--- איך דאַרף מיט דיר ריידען אויג אויף אויג, 

-- אָט באַלד וועלען פיר בלייבען זאלבענאנר, -- האָט 
ספּארטאַק געזאָגט און האָט זיך געווענדעט צו די אַרומיגע גלאַדיאַ- 
טאָוען : -- פיהרט אַװעק די באַגלײטער פון סענאט-שליח אין א 
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האָבען זיי אָפען גענומען באַשולדיגען דעם פּרעטאָר אין אומפעהיג- 
קייט אין פייגהייט. 

דאן האָט דער פּרעטאָר באַשלאָסען זיך צו באַנוצען מיט דער 
פארמיטלונג פון די פּריסטער. נאָך די אינגעוויידען פון די הייליגע 
חיות, װאָס מען פלעגט מקריב זיין צו די געטער, האָבען די אוונור'ן 
פאָראויסגעזאָגט אַ זיעג. 

דאָס האָט באַלד ערמוטיגט די אומוויפענדע און אבערגלויביגע 
פאָלדאטען. זיי האָבען באַלד אויפגעהערט זיך באַקלאָגען און 
האָבען ווידער געקראָגען צוטרוי צו זייער קאָמאנדיר. 

אַנפידי האָט זיך געאיילט צו באנוצען מיט דער נוטער שטימונג 
פון זיינע לעניאָנען און האָט זיי געפיהרט צום אָרט, וואו קריקס 
אין גנעשטאַנען. 

קריקס, װאָס איהם האָט ספּארטאק שוין פון פריהער געווארנט, 
האט נאָךְ ביינאַכט זיך צוגעגרייט : ער האָט אויסגעשטעלט זיינע 
לעניאָנען אין אַ מיליטערישער אָרדענונג און ערווארט אַן איבערפאַל. 

אָבער, ניט אַכַטענדיג אויף דעם פארצווייפעלטען ווידער- 
שטאַנד פון זיינע סאָלדאַטען, װאָס האָבען העלדיש געקעמפט, זיי- 
נען איבער אַכט הונדערט פון זיי געפאלען אין שלאכט, איידער 
ספּארטאק האָט באוויזען אונטערצוקומען זיי צו הילף, און נאָך 
איהם ענאָמאי און גראניק. : 

זייער אָנקומען האָט באלד געענדערט דעם גאנג פון דער 
שלאכט. דער שיקזאל פון די רוימער איז געווען באשטימט. 

איבער זיבען טויזענד פון זיי זיינען אויסגע'הרג'עט נעװאָרען, 
און אַרום פיער טויזענד זיינען גענומען געװאָרען אין פּלען. בלויז 
די קאַװאַלעריע איז געבליבען גאנץ. כמעט אֶהן פארלוסטען האָט 
זי אָפּנעטראָטען צו פּיווערן, וואו עס האָבען זיך ביינאכט פארזא- 
מעלט די רעשטלאך פון דער רוימישער צושלאָנענער ארמיי. 

אויף מאָרנען באַגינען, בעת די גלאַדיאַטאָרן האָבען באַערדיגט 
זייערע טויטע, האָט אנפידי אָרעסט זיך אונטערגעאיילט אָפּצוציהען 
מיט די רעשטלאך פון זיין חיל, 

אָט אַזױ טרויעריג האָט זיך געענדינט דער נייער צוג פון רי 
רוימער אויף ספּארטאק'ן,. דער נאמען פון גלאדיאטאָרשען הויפּט- 


אָנפּאַל, מיינענדיג, אז דער ערפאָלג פון די רוימער וועט זיי ערמוטי" 
נען פאָרטצ:זעצען זייער אָנדראנג. אָבער אומזיסט האָט ער אָפּנע- 
ווארט איבער צוויי װאָכען. ‏ דעם ווייט-זעהענדיגען אנפידי'ן האָט 
| מען ניט אזוי לייכט געקאָנט אֶפּנאַרען. 

דאן האָט פפּארטאק זיך באנוצט מיט איינער פון יענע מילי" 
טערישע כיטרעקייטען, װאָס יעדער גרויסער ארמיי-פיהרער האָט 
שטענדיג גרייט. 

ביינאכט איז ער שטילערהייד אַרוסגעגאנגען פון לאַגער מיט 
אכט לעניאָנען, איבערלאָזענדיג ענאמאי'ען מיט די איבריגע צוויי 
לטגיאָנען און מיט קאוואלעריע. 

די גאנצע נאכט איז ער געגאננען לענג אויס דעם ים-ברעג, 
כארנעמענדיג מיט זיך אַלע מענשען, װאָס ער האָט געטראָפען 
אויפ'ן וועג, כרי זיי זאָלען ניט קענען אָנזאָגען די רוימער וועגען 
ויין צונ. 

אייף אזא'ן אופן האָט איהם אָפּגענאָלטען אַרומצוגעהן דעם 
שונא און אויפצושטעלען זיין לאגער הינטער דעם שונא'ס רוקען. 

מ'קאַז זיך פאָרשטעלען די ערשטוינונג פון אנפידי'ן און זיינע 
סאָלדאטען בעת זיי האָבען עטליכע מיי? פון זיך גאָר אומגעריכט 
דעדזעהן, אז פון הינטער'ן וואלד ציהען זיך די גלאדיאטאָרשע 
לעגיאָנען. 

אנפידי האָט זיך דערוואוסט פון זיינע אויסזעהער, אז אויסער 
דעם דאָזינען לאַנער האָבען די גלאַדיאַטאָרן אויך פארנומען צוויי 
באפעסטיגטע פּאָזיציעס פון ביידע זייטען אפּיער װועג. איין פּאָזי- 
ציע האָט געהאלטען קריק'ס מחנה, די צווייטע -- גראניק'ס מחנה, 
און ספּארטאַק אליין האָט זיך באַפעסטיגט ביים זוים פון טערא- 
צינישען װאַלד, 

אויף אַזאַ'ן אופן זיינען די רוימער פון דריי זייטען געווען 
אַרימגערינגעלט און ווילענדיג צו ניט ווילענדיג האָבען זיי געמוזט 
מאכען אַן אָנפאל אויף איינעם פון דעם שונא'ס דריי לאנערן, אויב 
זֵיי האָבען זיך ניט געװאָלט אונטערגעבען צוליעב הונגער, 

די רוימישע לעניאָנען זיינען אַראָפּנעפאַלען פון מוט. אין 
אֶנחוֹיב האָכען די סאָלדאטען געבורטשעט אין דער שטיל, דערנאָך 
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4'טער קאַפּיטעל. 
דער נסיון. 


דער פריהליננ איז אָנגעקומען. 
אויפ'ן ריין בלויהען הימע? האָט העל געשיינט די בלענדענדע 


זון, װאָס האָט לאט די ערד מיט איהרע הייסע שטראהלען . 


און האָט גערופען צום לעבען יעדע פליגעלע און יעדען גרעזעלע. 
די נרין באקליידטע לאָנקעס און וועלדער זיינען פארהילכט געוואָ- 
רען פון טויזענדער פויגעל-שטימען, אין דער לופט האָבען געפלאַ- 
טערט אַלערליי שמעטערלינגען, װאָס זיינען באַלעבט געװאָרען פון 
דער פריידיגער זון. ס'האָט זיך געדאכט, אַז די גאנצע נאַטור 
האָט זיך נעפרעהט און געזונגען מיט טויזענדער שטימען, װאָס 
האָבען זיך צונויפגענאָסען אין איין לויב-געזאנג צום פריהלינג צו 
דער זון, װאָס האָט געבראכט לוסט און פריינר, 

און די חילות פון די רוימער און די גלאַדיאַטאָרן זיינען ווידער 
געגאנגען איינע אויף די אנדערע, כדי אָנצוטרינקען מיט יס 
בלוט די גרינע פעלדער פון איטאַליען. 

דאָס מאָל איז דער פעלדמאַרשאַ?ל פון די רוימער געווען 
פּרעטא,- אנפידי אָרעסט, װאָס איז באַשטימט געװאָרען אויף 
וואריני'ס אָרט. 

ער איז שוין געווען א באיאָהרענטער מענש, ניט וויינינער 
ערפאהוען אין קריעגס זאכען, וי וואריני, נאָר מיט מעהר פאר- 
שטאַנד פון איהם. 

דער ערשטער צוזאמענשטויס צווישען די פיינדליכע צדדים 
האָט די גלאַדיאַטאָרן ניט אָפּנעגליקט; זיי אין אויסנעקומען 
אָפּצוטרעטען צו פאָרמי. דאָ האָט ספּארטאק ערווארט א נייעם 


זיר" --= 
ר בר 
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ר גע 


יועט זיך ניט פאראומריינינען און דיענען א פארהאסטען 
גלאדיאטאָר. 
| זאָגענדיג דאָס האָט ער פארװואָרפען דעם קאָפּ אויף הינטען 
און ארויסגעלאָזט דעם לעצטען אָטעם. 

--- א משוגענער זקן ! --- האָט איינער פון די גלאדיאטאָרען 
געזאָגט, 

--- א גרויסער זקן ! --- האָט איהם פפּארטאק פארריכט, -- 
אָט אזעלכע בירגער איז רוים פארפליכט מיט איהר נצחון איבער 
אַלע פעלקער ! 
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קענטיג, אז פאר דעם דאָזיגען אלטען שטאָלצען מאן איז שווער 
געווען אַריבערצוטראָגען אזא שאַנד. 

נאָך דער רעוויזיע, בעת מ'האָט די ליקטאָרן אָפּגעפיהרט צוריק 
אין זייער ביידעל, האָט סימפּליצאן אויסגעשריען : 

-- איך שווער ביי אלע געטער פון הימע? און העל, אז איך 
יוע? אַזאַ שאנד ניט טראָגען אויף זיך, איך על זיך פון דער חרפּה 
באפרייטן, װוי אַן אמת'ער רוימער ! 

איידער זיינע חברים האָבען נאֶךְ באוויזען זיך ארומצוקוקען, 
האָט סימפּליצאן זיך אריינגעשטאָכען א שפּיז אין הארצען. 

--- לאָזט מיר דורכגעהן ! -- האָט אַ געשריי געטאָן ספארטאק, 
װאָס איז אין דער זעלביגער מינוט פארבייגעגאנגען פארביי דעם 
ביידעל און האָט געהערט סימפּליצאן'ס ווערטער. 

די ליקטאָרן און די גלאדיאטאָרען, װאָס האָבען זיי באוואכ3 
האָבען זיך פאנאנדערגערוקט און ספּארטאק האָט דערזעהן א 
שרעקליכע בילר. 


אייף די קופּע שטרוי איז סימפּליצאן געלענען אָפּגעגאָסען 

מיט ביוט. דער שאָטען פון טויט האָט געשווינד באדעקט זיין 
שט-רענגצן פּנים, װאָס דאָס באוואוסטזיין פון ערפילטער פליכט האָט 
איזם צוגענגעבען עפּעס-װאָס ערהאַבענעס, פייערליכעס. 

--- װאָס האָסטו געטאָן, אלטער ! -- האָט ספּארטאק אויס- 
געשריעז מיט טיפען מיטלייד, --- פאר װאָס האָסטו זיך ניט געווענ- 
דעט צו מיר ? א שטארקער פארשטעהט אַ שטאַרקען. איך װאָלט 
דיר פארשטאנען און באפרייט. 

--- שקלאפען קאָנען ניט פארשטעהן קיין פרייע מענשען, -- 
האָט דער שטארבענדער נעזאָנט מיט א שוואכער שטים. 

ספּארטאק האָט אַ שמייכעל? געטאָן. 

--- בין איך דען ניט געווען אזא פרייער מענש, װי דו בינסט, 
איידער פראקיען איז באזיענט געװאָרען ? און בינסטו דען ניט 
געװאָרען א שקלאף נאָף דער אקווינער שלאכט ? 

-- בארבאַר, דו ווייסט ניט, אז די אומשטערבליכע געטער... 
האָבען באַשטימט, אַז רוים... זאָל זיין די וועלט-הערשערין... א 
רוימישער ליקטאָר, װאָס האָט געדיענט מאריוס'ן און סוללא'ן.. 
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צוצייכענען און זי האָט געהאט א סך פארדרוס, װאָס ספּארטאק, 
ניט אכטענדיג װאָס זי האָט זיך ביי איהם געבעטען, האָט ער זי 
איבערגעלאָזט אין לאגער צוזאמען מיט מירדזא'ן, בעת ער אליין 
איז אוועק אין שלאכט, װאָס האָט זיך געענדיגט מיט דעם אקווינער 
זיעג ! 

און איצט, קוקענדיג מיט ענטציקונג אויף ספּארטאק'ן, װאָס 
איז אזיי דערהויבען געװאָרען פון זיינע סאָלדאטען, האָט די 
שטאָלצע גריכין געטרוימט וועגען דעם, װוי זי וועט עראָבערן דעם 
דאָזיגען מעכטינען מענשען, ווען זי װעט איהם מאכען אונטער- 
טעניג צו זיך און װעט איהם צווינגען צו ערפילען אלע איהרע 
באגעהרען, פּונקט אזוי וי זי האָט אנדערע געקאָנט צווינגען. זי 
האָט זיך פאָרגעשטעלט, וי דער דאָזיגער שרעקלאָזער העלד געהט 
זיעגרייך אריין אין רוים, און אין רייהע מיט איהם, אין טריאומף 
רייט-װאָגען, זיצט זי, עווטיבידא, װאָס האָט א גלייכען חלק אין 
אלע זיינע העלדישע אויפטואוננען און װאָס פארדינט, אז איהר 
נאשען זאָל צולעצט פאדצייכענט ווערען אין דער געשיכטע צונלייך 
מיט ספּארטאק'ס נאָמען. : 

איהרע טרוימערייען זיינען איבערגעריסען געװאָרען פון נייע 
אויסגעשרייען, װאָס האָבען פארהילכט דעם גאנצען טאָל אַרום. 
דאָס האָבען די גלאדיאַטאָרען באַגריסט דאָס אָנקומען פון די 
ליקטאָרן פון פּרעטאָר פּובלי װאַריני, װאָס האָבען פון איצטער אֶָן 
געמוזט ווערען ספּארטאק'ס ליקטאָרן. 

ספּארטאק איז אראָפּנעקראָכען פון פערד און אין דער באנליי- 
טונג פון קריקס'ן, גראניק'ן און ענאָמאַיע'ן האָט ער גענומען רעווי- 
דירען זיינע לעניאָנען. די ליקטאָרן זיינען געגאנגען פאָראוֹיס 
ערנידעיינטע און טרויערינע. איינער פון זיי האָט באזונדערס 
איבערראשט מיט זיין באדריקטען, טרויעריגען אויסזעהן. 

דאָס איז געווען אן אלטער מאן שוין איבער זעכציג, א הויכער, 
א זארער, מיט גרויהע האָר, מיט א ברייטען פטרופּ אויפ'ן שטערן. 
זיין נאמען איז געווען סימפּליצאן. 

-- װאָס פאר א שאנד ! װאָס פאר א שאנד ! -- האָט ער 
געמורמעלט צו זיך. 
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אין פארגניגען, פונדעסטוועגען האָט עווטיבידא זיך ניט געפיהלט 
גליקליך. אמת, איצט איז איהר לאַגע אין דער געזעלשאפט געווען 
אַזא, אַז דער גאנצער רוימישער אַדעל האָט געהאלטען פאַר אַ 
גליק צו פארבריינגען אין איהר פּראכטפולען פּאלאץ און דאָס האָט 
איהר פיע? פאַרגיטיגט פאַר די יאָהרען פן שקלאַפעריי. אָבער 
דער גרעסטער טיי? פון די דאָזיגע מענשען זיינען געווען אַזעלכע 
נישטיגע און באַשרענקטע, אַז זייער געזעלשאפט האָט אויף איהר 
אָנגעװאָרפען אַן אומעט. 

בעת עווטיבידאַ האָט דערזעהען ספּאַרטאַק'ן אין צירק, איז 
זי ענטציקט געװאָרען פון זיין נבורה און האָט באַלד דערפיהלט, 
אַז צווישען איהם און יענע, װאָס קומען צו איהר אין פּאַלאַץ, . 
לינט אַ גאַנצער אָפּגרונד. איהר האָט זיך פארװאָלט זיך צו באַקאָ- 
נען מיט איהם, איהם פארבעטען צו זיך. דאָס האָט זיך איהר אָבער 
ניט איינגענעבען. שפּעטער איז ער איהר פון זינען אַרױס. 

בעת דער אויפשטאנד האָט זיך אָנגעהויבען, און די ידיעה ' 
וועגען דער העלדישער פארטיידינונג אויפ'ן בארג וועזואוויוס האָט 
דערגרייכט עווטיבידא'ן, איז די געשטאַלט פון דעם העלרישען 
פּראַקיער, װאָס האָט זי איבערראשט אין צירק, ווידער אויפנע- 
שוואומען פאַר איהרע אויגען און אַ אומדערקלערליכע קראפט האָט 
זי געצויגען צו איהם. 

דאַן האָט זי באַשלאָסען איהם צו ווידמען איהר גאנצען לעבען, 
פּונקט אַזױ װי ער האָט זיין לעבען געווידמעט אַלע געדריקטע און 
אומגליקליכע, און זי איז געקומען אין גלאַדיאַטאָרישען לאַגער. 

װוי געװאָהנט זי איז ניט געווען צו לוקסוס און באַקוועמליכ- 
קייטען, אָבער אַ דאַנק איהר אייזערנעם ווילען איז זי ניך צונע- 
װאָהנט געװאָרען זיך צו באַנגעהן אֶהן דעם ; זי האָט נאָר ניט 
געװאָלט האָבען מעהר וואוילטאָג, װי ספּארטאק האָט געהאט. 

זעהר אָפט האָט זי געטרוימט, אַז ספּארטאק וועט צולעצט 
אָפּשאַצען איהר אויסדויער, איהר זעלבסט-אויפאָפּפערונג, איהר 
העלדישקייט אין שלאכט און ער װועט איהר זאָגען : 

--- יאָ, עווטיבידא, דו בינסט ווירקליך אַ אויסערגעוועהנליכע 
פרוי ! נאָר דו בינסט ווערט צו זיין ספּארטאק'ס פרוי... 

עווטיבידא'ן האָט זיך שטארק געװאָלט װאָס גיכער זיך אוים- 


יי ןט1 
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געקאָנט אֶפּוואונדערען. די צוויי פרויען זיינען געווען מירדוא 


- און עװוטיבידאַ. 


אָבער בעת מירדזא'ס קינדערש-אומשולדיגע בלויהע אויגען 
האָבען אויסנעדריקט נאָר פרייד, האָט מען אין עווטיבידא'ס אויגען 
געקאָנט איבערלייענען באַהאַלטענע קנאה. 

די דאָזינע גריכין איז ניט דערפאַר געקומען אין גלאַדיאטאָ- 
רישען לאַגער און האָט אַועקגעגעבען גאָר איהר גאָלד, אום צו זיין 
אַ דיענסט ביי ספּארטאק'ן. האָט דען איהר שטאָלצע נשמה, װאָס 
איז געווען געװאָהנט צו באַפעהלען, זיך געקאָנט צופרידענשטעלען 
מיט אַזאַ באַשײדענע ראָלע ? געוויס, ניט ווענען דעם האָט עווטי- 
בידא געטרוימט, בעת זי האָט מיט אַזאַ אויסדויער און עקשנות 
זיך געלערנט פעכטען און רייטען. זי האָט געװאָלט זיין גלייך 
מיט איהם, מיט דעם דאָזינען אויסערגעוועהנליכען מענשען, װאָס 
איהם האָט זי געהאַלטען העכער פון אַלע מענשען, װאָס זי האָט 
באַגעגענט ; זי האָט געװאָלט זיך טיילען מיט איהם אַלֶע זיעגען 
און אויסצייכענונגען, זיין מיטהעלפערין, זיין פרוי, און ניט 
אַ סאָלדאט װאָס מוז זיין געהאָרכזאם און אונטערטעניג. 

וי גליקליך זי װאָלט רעמאָלט געווען ! מיט װאָסער מוט 
און פעסטקייט זי װאָלט איבערגעטראָנען אַלֶע שווערקייטען פוֹן 
לעבען אויף די שלאכט-פעלדער ! מיט װאָסער אומדערשראָקענ- 
הייט זי װאָלט זיך דאָס געװאָרפען אין שלאכט מיט'ן שונא און 
זיך געשלאָגען זייט ביי זייט מיט דעם דאָזיגען מעכטיגען און 
אומדערשראָקענעם מענשען, זיעגען אָדער שטאַרבען צוזאמען מיט 
איהם פאַר דער גרויסער זאך, װאָס איהר האָט ער געווידמעט גאָר 
זיינע קרעפטען, זיין גאנצען לעבען ! װאָלט עס ניט געוען א 
גרויס גליק ? נאָר אַזָאַ אויסערגעוועהנליכעס גליק האָט געקאָנט 
צופרידענשטעלען די שטאָלצע, דרייסטע און עהרגייציגע גריכין. 

ביז איצט האָט דאָס לעבען איהר ניט צופרידענגעשטעלט. 
כאָטש די עראינערונגען וועגען די שווערע יאָהרען פון שקלאַפּעריי, 
װאָס האָבען פאַרגיפטע;ט איהר יוגענד, זיינען באַדייטענד פאַר- 
בלאַסט געװאָרען אין איהר געדעכטניס ; כאָטש דאָס שפּעטער- 
דיגע לעבען אויף דער פרייהייט האָט געשטראָמט אין לוקסוס און 
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ארמיי און פון אונזער פאָהן,. א פּורפָּור מאנטע? און ליקטאָרן 
פאַר ספּארטאק'ן ! -- האָט ער צום שלוֹס אויסגעשריען. 

--- אַ פּורפּור מאנטע? און ליקטאָרן פאַר ספּארטאק'ן ! אַ 
מאנטעל און ליקטאָרן ! -- האָבען די גלאַדיאטאָרען גענומען 
שרייען. 

-- די רוימישע ליקטאָרן װאָס זיינען גענוטען געװאָרען אין 
פּלען ביי אקווין ! -- האָט קריקס אונטערגעזאָגט. 

זיין פאָרשלאַנ האָט אַרויסגערופען א גאנצען שטורם פון 
אַפּלאָריסמענטען. 

צוויננען די רוימישע ליקטאָרן, װאָס האָבען באוואכט די 
באַריהמטעפטע פון די רוימישע ארסיי-פיהרער --- מאַריוס'ן 
סוללא'ן און פּאָמפּעין, זיי צווינגען צו געהן פאָראויס און באַװאַכען 
דעם פיהרער פון די גלאַריאַטאָרן. -- האָט מען דען געקענט 
אַױסטראַכטען נאָך אַ גרעפערע ערנידערונג פאַר דעם שטאָלץ פון 
די רויטמער 4 האָט מען דען געקענט געפינען נאָךְ אַ גרעסערען 
באַווייז פון דעם זיעג איבער זיי ? 

ניט קוקענדיג אויף זיין פּראָטעסט, איז ספּארטאק געווען 
געצוואונגען נאָכצוקומען דעם ווילען פון זיינע חיל און אָנטאָן אַ 
זילבערנעם פּאנצער מיט אַ זילבערנעם שלעם, װאָס קריקס האָט 
פאַר איהם געלאָזט מאַכען אין פּאָמפּעאַ, זיך אַרוסמנגארטלען מיט א 
ברייטען שפּאַנישען שווערד, װאָס זיין נאָלדענע הענטע? איז געווען 
געזעצט מיט טייערע שטיינער, און אָנטאָן אַ פּורפּור מאנטעל מיט 
אַ גאָלדענעם באָרט. 

בעת ספּארטאק האָט זיך געוויזען פאַר זיינע לעגיאָנען אין 
די קליידער פון אַ רוימישען ארמיי-פיהרער אויף זיין שווארצען 
פערד, װאָס איז געווען באַדעקט מיט א פּראכטפולער בלויהער 
זאָטעלדעקע, געפּוצט מיט זילבער, איז װוידער אַמאָל דאָס גאנצע 
פעלד פאַרהילכט געװאָרען פון אַפּלאָריסמענטען און אויפגעשרייע 
פון ענטציקונג. 

-- לעבען זאָל ספּארטאק דער אעמפּעראטאָר ! 

צוויי פרויען האָבען סיט אומבאַהאַלטענער ענטציקונג נעפּוקש 
אויף דעם פיהרער פון די גלאַדיאַטאָרן, װאָס האָט איצט אויס" 
געזעהען אַזױ שעהן און מאַיעסטעטיש, אַז זיי האָבען זיך ניט 
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געװאָרען אין אַ אומבאַזינבאַרער ארמיי, איהם באַגריסט מיט 
הילכינע אויסגעשרייען פון ענטציקונג ; 

-- עהרע, עהרע דעם גרויסען ספּארטאק ! 

פאָך דעם האָבען די טראָמפּייטער אױיסגעשפּיעלט דעם 
פרייהיישס הימן, װאָס איז געװאָרען דאָס מיליטעריש ליעדעל פון 
די גלאַדיאַטאָרן, 

בעת די לעצטע קלאנגען פֿון הימן זיינען פארשוואונדען אין 
דער לגפט, האָט ענאמאי, װאָס איז נגעזעסען אויף זיין נרויסאַרטיגען 
פערד, אויסגעשריען איבער'ן גאנצען פעלד +: 

-- חברים ! הערט אויס װאָס איך על אייך זאָגען ! 

-ס'איז געװאָרען גאנץ שטי?, און ער האָט פאָרטגעזעצט : 

--- אויב אונזער חי? איז איינגעאָרדענט אויפ'ן רוימישען 
שטיינער, פּאַר װאָס טראָגט אונזער הויפּט-קאָמאנדיר איינפאכע 
קליידער פון אַ סאָלדאט ? פאר װאָס האָט ער ניט קיין עהרען- 
צייכענס פון אַ רוימישען קאָנסו? ? 

{ -- אימפּעראטאָר-רעגאַלען פאַר ספּארטאק'ן ! --- האָט קריקס 

אויסגעשריען., 

און אַלע גלאַדיאַטאָרן האָבען װי אַ עכאָ װידערהאָלט ; 

--- אימפּעראטאָר-רענאַלען פאַר ספּארטאק'ן ! 

-- חברים און ברידער אין אומנליק ! -- האָט ספּאַרטאַק 
געזאָגט, --- פון נאַנצען האַרצען דאנק איך אייך פאַר דער אוים- 
מערקזאמקייט װאָס איהר ווייזט מיר אַרױס, איך פארלאנג אָבער 
ניט קיינע אויסצייכענונגען און קיינע כיבודים. ניט צוליעב אויס- 
צייכענוננען האָבען מיר זיך גענומען פאַר די ואַפען, ניט צוליעב 
דעם, אַז אימיצער פון אונז זאָל דערהויבען ווערען, פיהרען מיר 
קריעג, נאָר כדי צו עראָבערן אַלגעמײנע פרייהייט און גלייכהייט. 

-- דו ביזט אונזער אימפּעראטאָר ! -- האָט אויסגעשריען 
ספּארטאק'ס איבערגעבענער פריינד דער סאמניט רוטילי ; דיינע 
זיעגען האָבען דיר געמאפט פַאַר אונזער אימפּעראטאָר, דיין קלונ- 
שאפט, דיין נבורה און אַלֶע דיינע נגרויסע העלדענטאַטען ! אויב 
דיין נאשיידענהייט שטערט דיר אָנצונעמען די פאַרדינטע כיבודים, 
מוזטו דאָס אָבער טאָן פאר'ן כבוד און פאר דער נדולה פון אונזער 
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מיט זיי פון איין אָפּשטאַמונג. זיין אויסרעכענונג איז געווען אַ 
ריכטיגע. צום באַדױערן האָט ער אָבער דערביי פּאַרזעהן, אַז די 
ענגע פאַרבינדונג צווישען די סאָלדאַטען פון איין לעגיאָן האָט 
פאַרשטארקט זייער נאַציאָנאַלע פאַרשידענהייט פון די סאָלדאַטען 
פון די אנדערע לעגיאָנען און האָט געשטערט צו דיסציפּלינירען 
זיי אונטער דעם איינציגען ווילען פון דעם הױיפּט קאָמאנדיר. אין 
פּאַל פון אַ אומאיינינקייט צווישען דעם הויפּט קאָמאנדיר אוֹן 
די קאָמאנדירען פון די איינצעלנע אפּטײלונגען, האָבען די לעצטע 
לייכנט געקאָנט איבערטרעטען די דיסציפּלין, פיהלענדיג הינטער 
זיך די שטיצע פון זייערע סאָלדאַטען. 

די פופציג טויזענדיגע אַרמײ פון די גלאַדיאַטאָרן איז איצט 
איינגעטיילט געװאָרען אין צעהן לעניאָנען, --- צו פינף טויזענר 
איטליכער. 

די ערשטע צוויי לעניאָנען זיינען צוזאמענגעשטעלט געװאָרען 
פון גערמאַנען אונטער ענאמאי'ס קאָמאנדע ; פיער לעניאָנען 
זיינען באַשטאַנען פון נאַללען און זייער קאָמאנדיר איז געװאָרען 
קריקס. די לעצטע פיער לעגיאָנען, װאָס זיינען באַשטאַנען פון 
גריכען, סאמניטען און פראקיער, האָבען געבילדעט דעם דריטען 
קאָרפּוס, און זייער קאָמאנדיר איז געווען דער איליריער גראניק, 
אַ מענש פון אַ יאָהר פינף-און-דרייסיג. ער איז געווען א הויכער 
און אַ שלאַנקער, מיט שװאַרצע אויגען און מיט עכט שווארצע 
נעקרויזטע האָר, זעהר אַ שעהנער, ניט קוקענדיג, װאָס די פאַרב 
פון זיין הויט איז געווען צו טונקעל. שטענדיג אַ ערנסטער, 
רוהיגער און שווייגענדיגער, איז ער אין דער אייגענער צייט געווען 
דער שטאַרקסטער און דרייסטעסטער פון אַלע גלאַדיאטאָרען אין 
דער ראווענער שוהל, 

פאַר דעם קאָמאנדיר פון דער קאַװאַלעריע, װאָס איז באַשטאַ- 
נען פון אַ דריי טויזענדינער מחנה, איז באַשטימט געװאָרען דער 
סאַמניט מאַמילי. | 

בעת ספּארטאק האָט איצט דורכמושטירט די אוים'ס ניי 
איינגעאָרדענטע ארמיי, האָבען אַלע דריי אוֹן פופציג טויזענר 
שקלאַפען, װאָס אַ דאַנק זיין ענערגיע, זיינען זיי פארוואנרעלט 
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ביי איהר, ער האָט זיך אָבער געמוזט אומקערען צו דער באַשטימ- 
טער שעה, און ער איז אַװעק. 

פאַר'ן אַװעקגעהן האָט זי אַראָפּנענומען פון איהר האַלז אַ 
גאָלדענעם מעדאַליאָן, באַזעצט מיט טייערע שטיינער, און האָט עס 
אָנגעטאָן אויף איהר פריינד. 

-- דאָס איז אַ קמיע, װאָס מון דיר פאַרהיטען פון אַלע 
נעפאַהרען, קעגען וועלכע מיינע טרערען און תפילות זיינען מאכט- 
לאָז, --- האָט זי געואָגט מיט טרערען. 

ספּאַרטאַק האָט נעפיהלט, אַז אָט צואוויינט ער זיך, און ער 
האָט זיך אונטערגעאיילט אַװעקצוגעהן. 

ער האָט אַ טרייב געטאָן זיין פערד, פּונקט אַזױ וי ער װאָלט 
געדארפט אנטלויפען פון אַ פאַרפאָלגער, די געשטאלט פון דער 
וויינענדיגער װאַלעריא, װאָס ער האָט זי איצט צום צווייטען מאָל 
פּאַרלאָזען, ניט קוקענדיג, װאָס זי האָט זיך ביי איהם געבעטען 
ער זאָל פאַרבלייבען, האָט איהם פארפאָלגט גלייך וי אַ פאָרוואורף 
פון געוויסען. 

געפינענדיג זיינע חברים אויף דעם באַשטימטען אָרט, איו 
ספּאַרטאַק מיט זיי אַװעקגעריטען אין אקווין, און פון דאָרט האָט 
ער זיך מיט זיין נגאנצער מחנה אומגעקעהרט אין לאַנער אונטער 
נאָלאַ, וואו ער האָט באַשלאָסען צו פאַרברענגען דעם ווינטער. 

ער האָט פאַרשטאַנען, אַז אין דער צייט וועט וואריני קיין 
זאַך ניט קאָנען אונטערנעמען קעגען איהם. 

איצט האָט ספּאַרטאַק זיך אַרומגעזעהען, אַז דער אַלטער 
לאַנער איז צו ענג, און ער האָט געהייסען איינאָרדנען אַ נייעם 
לאַגער, אַ ברייטערען, און איהם אַרומרינגלען מיט אַ טיפען גראבען 
און מיט א הויכען צוים, 

נאָך דעם האָט ספּארטאק נגענומען אומבילדען זיין אַרמײ. 
בִּיז איצט איז זיין חי? געווען איינגעטיילט אין לעגיאָנען לויט 
די צאָהלען פון די ניי-אָנגעקומענע רעבעלען. איצט האָט ער זיין 
חי? צוטיילט נאָך די נאַציאָנאַליטעטען. ער האָט אויסגערעכענט 
מיט דעם צו פאַרגרעסערען די געגענזייטיגע פארבינדונג צווישען 
די סאָלדאַטען און זייער איבערגעבענהייט צום קאָמאנדיר, װאָס איז 
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װועט זיך ענדיגען מיט א פולען נצחון פאַר די גלאַדיאַטאָרן, װאָס 
קאָן זיי שטערען חתונה צו האָבען ? וער װעט עס זאָגען, אַז 
ס'איז אַ ערנידערונג פאַר אַ רוימישער מאטראנע חתונה צו 
האָבען מיט אַ זיעגער, װאָס האָט געבראָכען די רוימישע מאכט {... 

יעדענפאַלס, וי די זאַך זאָל זיך ניט ענדיגען, -- אַ זיעג 
אָדער אַ דורכפאַל, --- ער האָט פעסט באַשלאָסען צו זעהן װאַלע- 
ריאַ'ן, באַרוהינען זי, ערמוטיגען, איהר זאָגען, אַז ווען די קריעג 
װועט זיך ענדיגען מיט אַ זיענ פאַר די שקלאַפען װועט אַלץ זיין, 
וי זי װויל, איהרע האָפּנוננען וועלען דאן פארווירקליכט ווערען. 

דער אויבער-וועכטער איז געקומען צוריק און האָט נעמאָלדען 
ספּארטאק'ן, אַז די ווירטין איז שוין אויפגעשטאַנען און זי װאַרט 
אויף איהם. זי האָט באַלד פאַרשטאַנען, אַז דאָס צעטעלע איז 
פון ספּארטאק'ן און זי האָט באַלְד נעהייסען איהם אריינפיהרען. 

װאַלעריא מעסאלא האָט איהם באַנענענט מיט גרויס פרייר. 
ביידע האָבען נגעהאט ועגען װאָס צו דערצעהלען איינער דעם 
אַנדערען. זיי האָבען ניט באַמערקט, װוי די שעה'ן זיינען נעפלויגען 
און די זון האָט גענומען פאַרנעהן. 

ספּארטאק האָט זיך אַ כאַפּ געטאָן, אַז ער האָט זיך צו לאננ 
פאַרזעסען און האָט גענומען זיך זעגענען מיט איהר. 

--- בלייכ נאָך ! --- האָט װאַלעריא איהם גענומען בעטען ; --- 
איך האָב אַ פאָרגעפיה?, אַז איצט װעל איך דיר שוין ניט אַזױ ניך 
זעהן. און ס'קאָן זיין, אַז קיינמאָל װע? איך דיר שוין מעהר ניט 
זעהן, -- האָט זי טרויעריג צוגעגעבען. --- ווער ווייס, װאָס עס 
ערװואַרט אונז אין דער צוקונפט ? 

ספּאַרטאק אַלײן האָט געפיהלט אַ שאַרפען װעהטאָנ, און 
זיין האַרץ איז געווען פארקלעמט פון אַ בייזען פאָרגעפיה?. אויך 
איהם האָט זיך געדאכט, אַז ער וװועט שוין קיינמאָל מעהר ניט 
אַריבערטרעטען דעם שוועל פון דעם דאָזיגען געמיטליכען צימער, 
קיינמאָל װועט ער מעהר ניט זעהן אָט די נאָבעלע, שענע רוימערין, 
װאָס איהר שיקזאַל איז אַזױ מאָדנע צונויפנעפלאַכטען געװאָרען 
מיט זיין שיקזאַל, 

ער װאָלט נערן ערפילט איהר וואונש און װאָלט נאָך געבליבען 
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-- הייסט עס, ביי אייך איז קיינער ניטאָ, װאָס זאָל קאָנען 
איבערלייענען דאָס גריכיש צעטעלע ? 

--- קיינער נישט. 

-- טאָ ברענג מיר א טאָװעל מיט אַ גריפע?, איך װעל אָנשריי- 
כנען עטליכע ווערטער. 

בעת ער האָט ספּארטאק'ן צוגעטראָגען אַ קליינעם טאָװעל 
מיט אַ פארשארפטען פייפן, האָט ער אָנגעשריבען אויף גריביש 
אַ פערז פון האָמער'ן : 

,צו דיר, אֶה, קעניגין, קום איך, דער װאָנלער, געיאָגט פון 
שיקזאַל" . 

ער האָט דעם אַלטען דערלאנגט דעם טאָװע? און געזאָגט : 

-- טראָג דאָס באַלד אָפּ דער דינסט און זאָג איהר, אַז זי זאָל 
באַלד אויפוועקען די ווירטין און איהר דאָס איבערנעבען, אַניט 
וועט איהר ביידע ניט גוט אָפּשנײדען. 

דער אַלטער איז אַװעק, באַקוקענדיג די אומפארשטענדליכע 
צייכענס. 

פון מירדזא'ן האָט ספּארטאק זיך דערוואוסט, אַז וואלעריא 
האָט זיך באַזעצט אין איהר אייגענער װילאַ אַרום טוסקולא און 
זי װאָהנט דאָרט גאנץ איינזאם ; אַז מיט'ן גאנצען האַרצען 
פיהלט זי מיט דעם אויפשטאַנד פון די גלאַדיאַטאָרן, אַז זייער 
יעדער נצחון פרעהט איהר און זי האָפט, אַז זיי וועלען פאָלשטענדיג 
זיענען. 

דאָס אַלעס האָט אין ספארטאק'ס נשמה אַרויסגערופען א 
שטורם פון נעפיהלען. אַ טיעפע בענקשאפט האָט איהם דורכגע- 
נימען און ער האָט געװאָלט אונטער אַלע אומשטענדען זיך טרעפען 
מיט דער דאָזיגער נאָבעלער פרוי, איהר אויסדריקען זיין ראנק- 
באַרקייט פאַר איהר סיטגעפיה? און פאַר דער באַפרייאונג פון זיין 
שוועסטער. איצט, בעת דער שיקזאַל האָט צו איהם גענומען 
שמייכלען און די האָפנונגען אויף אַ פולען זיעג זיינען געװאָרען 
ג-עסער, האָט ער אָנגעהויבען גלויבען אַז װאַלעריא'ס טרוימערייען 
זיך צו פאַראייניגען מיט איהם אויפ'ן גאנצען לעבען וועלען קאָנען 
פּאַרװירקליכט ווערען. און פאר װאָס ניט ? אויב דער קאמף 
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דער סוף איז, אַז איך, דער פרייער באַרג-איינוואוינער פון סאמנום, 
בין געװאָרען אַ שקלאף פון דער פאַמיליע מעסאלא, און מיין ווייב 
איז געװאָרען אַ שקלאַפין, און אונזערע קינדער זיינען געבאָרען 
געװאָרען שקלאַפען. ס'איז נאָך אַ גליק, װאָס מיר זיינען אריינ- 
געפאַלען צו די דאָזיגע גוטע מענשען. 

נאָך אַ קורצער פּױזע האָט דער אַלטער פאָרטגעזעצט : 

--- פרייהייט.... דאָס איז אַלץ פּלױדערײי, פּוסטע אויסטראכ- 
טען. און צוליעב זיי ווערט פארגאָסען מענשליך בלוט. װאָס 
װע? איך טאָן מיט דער פרייהייט, ווען מיינע קינדער װעלען 
גע'הרנ'עט וערען ?4 ווינען טאָג און נאכט, ביז װאַנען דער 
טויט װעט מיינע טרערען אויסטריקענען. און ווען אַפילו מיינע 
קינדער זאָלען לעבען בלייבען, און די מלחמה זאָל זיך ענדיגנען 
לטובה פון די שקלאַפען, װאָסערע נוצען װאָלטען מיר געהאט פון 
דער פרייהייט, בעת מיר האָבען קיין זאך ניט } איצט באַקומען 
מיר פון אונזער האַרענטע אלץ, װאָס ס'איז נויטיג צום לעבען. 
און בנעת סיר ועלען באַפרייט וערען, וועלען מיר אַװעקנעהן 
אַרבײטען אויף אַ פרעמד פעלד פאַר אַזאַ נישטיגען לוין, אַז עס 
װועט ניט נגענוג זיין אויף די נויטיגסטע באַדערפניסען. אַ גרויס 
גליק צו שטאַרבען פון הוננער פאַר פרייהייט ! 

דער אַלְטער איז אנשווינען געװאָרען. 

ספּארטאַק האָט זיך פאַרטראכט. איז דאָס טאַקע אמת, װאָס 
ער האָט נאָר װאָס געהערט פון דעם אַלטען שקלאף ? אויב אַזױ 
צוליעב װאָס קעמפט ער ?4 צוליעב װאָס פאַרניסט מען טייכען 
בלוט ? 

ס'האָט איהם גענומען טרייסלען,. דער דאָזינער צווייפעל 
האָט אויף איהם אָנגעװואָרפען אַן אימה, און ער האָט זיך באַמיהט 
| זיך צו באַרוהיגען. 

,ניין", -- האָט ער זיך באַטראכט, --- , ס'איז זינלאָז צו 
באַהױפּטען, אַז פרייהייט מוז געהן האַנד אין האַנד מיט הונגער, 
אַז פרייהייט מוז ברייננען אָרימקייט!"... : 

דאַן האָט ער זיך געווענדעט צום אַלטען שקלאף : 
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ווייסטו, --- האָטֿ ער צוגעגעבען גאנץ שטיל, --- זיי זיינען אַנטלאָ- 
פען אין לאַנער פון דעם נידערטרעכטינען ספּארטאק'ן ! זאָלען 
די געטער דערשלאָנען מיט זייערע בליצען דעם דאָזיגען נידער- 
טרעכטיגען און מיאוס'ן נלאַדיאטאָר ! 

--- פאר װאָס זשע זידעלסטו איהם אין דער שטיל ?4 -- האָט 
ספּארטאק געפרעגט מיט איינגעהאַלטענעם צאָרן. -- װאָס האָסטו 
מורא איהם צו זידלען אין דער הויך ? 

--- וויי? אונזער ווירטין --- זאָלען די געטער איהר מוח? זיין, 
-- האַלט דעם דאָזינען מערדער פאַר אַ גרויסען מענשען און זי 
לאָזט קיין שלעכט װאָרט אויף איהם ניט ריידען. 

-- װאָס פאַר אַ שלעכטס האָט דיר געטאָן דער דאָזיגער 
מערדער, אַז דו פאַרהאַסט איהם אַזױ } איך האָב געמיינט, אַז 
אַלע שקלאַפען זיינען אויף זיין זייט, וויי? ער ויל דאָך זיי 
באַפּרייען. און דו... מיר דאכט זיך, אַז דו מאכסט נאָר אַזױ דעם 
אָנשטעל, אָבער אין אמת'ן ביזטו נאָר אויף זיין זייט. 

--- איך מאַך דעם אָנשטעל ! דער דאָזיגער באַנדיט האָט דאָך 
מיר אומגליקליך געמאכט ! פמיינע ביידע זיהן האָט ער דאָף 
פאַרנאָרט. זיי זיינען אנטלאָפען צו איהם אין לאַנער.. שין 
דריי חדשים, אַז איך האָב פון זיי קיין נאכריכט ניט. ס'קאָן 
זיין, אַז זיי לעבען שוין מעהר ניט. 

דער אַלטער וועכטער האָט זיך צעוויינט. 

--- קומט אויס נאָךְ דיין מיינונג נאָך, אַז ספּארטאק איז 
אומגערעכט דערמיט, װאָס ער האָט אַרויסגערופען דעם אויפ- 
שטאנד און דיינע זיהן האָבען איהם ניט געדארפט העלפען ? 

-- יא, אַזױ מיין איך, און קיינמאָל װעל איך אנדערש ניט 
מיינען. פון װאָסער פרייהייט רעדט דאָס אַלְץ דער דאָזיגער 
משונע'נער גלאַדיאטאָר ? איך בין געבאָרען געװאָרען אַ פרייער 
פּאַסטוך אין די סאַמנמער בערג. האָט זיך אָנגעהויבען די בירגער- 
קריעג. אונזערע אנפיהרער האָבען גענומען שרייען : ,מיר 
ווילען אויך עראָבערן דאָס רעכט פון רוימישען בירגענטום, אַזױ 
וי די לאטיינער". און סיר האָבען זיך צובונטעוועט, מיר האָבען 
געקעמפט און ריזיקירט מיט'ן לעבען. און װאָס איז דער סוף ? 
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אַ איינזאמען און אומנעפעהרליכען אָרט אונטער דער אויפזיכט 
פון דעם סאמניט מאַמילי, און אַליין איז ער אַװעק ווייטער. וען 
ער װאָלט זיך. ניט אומגעקערט צו דער באַשטימטער שעה,. האָט 
די מחנה געדארפט מיט דעם זעלביגען וועג זיך אומקעהרען צוריק. 

אויפ'ן וװעג האָט ספּארטאק באַנענענט אַ פּױער און האָט 
ביי איהם געפרעגט, וואו עס געפינט זיך די ווילא פון וואלעריא 
מעסאלא, די אלמנה פון דעם געוועזענעם דיקטאַטאָר סוללא, און, 
באַקומענדיג די נויטינע ידיעות, איז ער אַװעקגעריטען אין דער 
אָנגעוויזענער ריכטונג. 

ס'איז נאֶךְּ געווען גאנץ פריה און דער וועכטער האָט ניט 
געװאָלט עפענען דעם טויער, הגם ספּארטאק האָט איהם פאַרזי- 
כערט, אַז ער איז אַ דעקוריאן פון איינער פון וואלעריא מעסאלא'ס 
קאָנאָרטען און אַז מ'האָט איהם געשיקט צוליעב אַ זעהר וויכטי- 
גען ענין. 

דער וועכטער האָט לאנג נעטראכט, ער האָט אָבער צולעצט 
געעפענט די פאָרטקע און איהם ארייננעלאָזט, און ער אַליין איז 
אַװעק מעלדען דעם אויבער-וועכטער. אָבער דער אויבער-וועכטער 
איז געווען נאָךָ מעהר איינגעשפּאַרט פון זיין געהילף, און האָט 
בשום אופן ניט געװאָלט וועקען זיין ווירטין, 

--- קאָנסטו לייענען גריכיש 4 -- האָט ספּארטאק איהם 
געפרעגט. 

-- גיין, --- האָט דער אויבער-וועכטער געענטפערט. 

-- איז אין דער נאנצער וילאַ ניטאָ אַ מענש, װאָס זאָל 
קאָנען איבערלייענען אַ צעטעלע פון דעם טריבון מעסאלא צו 
װאַלעריא מעסאלא ? 

װאַרטענדיג אויפ'ן וועכטער'ס ענטפער, האָט ספּארטאק 
געמאַכט דעם אָנשטעל, אַז ער זוכט דאָס צעטעלע, װאָס איז געווען 
באַהאַלטען ביי איהם אין בוזים. 

אָבער, אַזױ וי ער האָט פאָראויסגעזעהען, איז אין דער ווילא 
ניט געווען קיין איין שק?אף, װאָס האָט געקאָנט לייענען גריביש. 

-- אַלע שקלאַפען זיינען צולאָפּען --- גריכען, און ניט גריכען, 
-- האָט דער אויבער - וועכטער טרויעריג געענטפערט. און, 
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3'טער קאַפּיטעל. 


די ענדערונג אין דער גלאַדיאַטאָרישער אַרמײ. 
דער טוט פון ליקטאָר סימפּליציאַן. 


נאָך דער מפּלה ביי אקווין האָט וואריני אָפּגעטראָטען צו 
נארבא צו מיט די רעשטלאך פון זיין ארמיי -- אַרום טויזענט 
מענשען. דאָ האָט ער זיך באַפּעסטיגט מיט'ן ציעל צו באַשיצען 
די אפּיער און לאטיינישע וועגען, אין פאַל, ווען ספּאַרטאק וועט 
װאַגען צו געהן אויף רוים. 

אָבער ספּארטאק האָט ועגען דעם אַפילו ניט געטראכט. 
אָנפאַלען אויף רוים װאָלט געווען זינלאָז און ספּאַרטאק. האָט עס 
געוואוסט. | 

אין פאַרלויף. פון זיין צוויי מאָנאַטליכער עקספּעדיציע אין 
די פּראָװינצען סאמינאום און לאציום, זיינען אין זיין לאַנער 
אונטער נאלא אָנגעקומען אַלץ מעהר נייע שקלאַפען און גלאַדיאַ- 
טאָרן. זייער צאָה? איז געווען אַזױ גרויס, אַז קריקס האָט פון 
זיי געקאָנט פאָרמירען דריי נייע לעגיאָנען, צו פינף הונדערט מאַן 
אין איטליכען. ארטאריקס, ברעזאוויר און וילמאר זיינען 
באַשטימט געװאָרען פאַר קאָמאנדירען פון די דריי נייע לעגיאָנען. 

נאָך דעם זיעג ביי אקווין ‏ האָט ספּארטאק אריינגערופען 
ענאמאי'ן אין זיין פעלד-ביידעל און האָט פון איהם גענומען אַ 
שבּועה, אַז נאָך אַמאָל װועט ער זיין לאַנער פרייוויליג ניט פאַרלאָ- 
זען ; און ער אַלין איז בשתיקה ערגיץ-וואו ביינאכט אַועקגע- 
פּאָהרען אין דער באַנלייטונג פון דריי הונדערט רייטער. 

נים ווייט פון טוסקולא האָט ער פארלאָזען זיין מחנה אין 
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וועלענדיג אָפּװאַשען פון זיך די שאנד פון זיינע פריהערדיגע 
מפּלות, איז דער אומדערשראָקענער פּרעטאָר וואריני איצט געגאג- 
גען אויף די גלאַדיאַטאָרן בראש פון אַן אַרמײ, װאָס איז באַשטאַ- 
נען פון אַכצעהן טויזענט מאַן. 

דערהערענדיג, אַז וואריני דערנעהנטערט זיך, איז ספאַרטאַק 
אַרויסגעגאנגען איהם אנטקעגען. 

די געגנער האָבען זיך צוזאַמענגעשטויסען אונטער אַקוין. 

דאָס איז געווען די ערשטע שלאכט, בעת ספּארטאק האָט זיך 
באַנעגענט מיט די רוימער אויף אַן אָפּענעם פעלד און בעת די 
קרעפטען פון ביידע צדדים זיינען געווען כמעט גלייכע. ביז איצט 
זיינען ספּארטאק'ס זיעגען געווען צופעלינע : פּלוצלינגע אֶנפאַ- 
לען, אָדער נאַכלעסינקייטען פון די רוימישע ארמיי-פיהרער. אין 
דער איצטיגער אקווינער שלאַכט האָט ספּארטאק צום ערשטען מאָל 
אַרױסגעװויזען יענעם מאָראַלישען איינפלוס אויף זיינע סאָלדאַ- 
טען, יענע פעהיגקייט זיי צו דערמוטיגען און אריינצוגיסען אין 
זיי קרעפטען, װאָס בילדען דעם סוד פון די גרויסע ארמיי-פיהוער. 

וואריני האָט זיך געשלאָנען מיט פאַרצווייפלונג, כדי צו באַשי- 
צען די עהרע פון דער רוימישער פאָהן. אין דער דאָזיגער שלאכט 
זיינען אויסגע'הרג'עט געװאָרען איבער פיער טויזענט רוימער. 
וואריני אַליין איז פאַרוואונדעט געװאָרען פון ספּאַרטאַק'ס שווערד. 
פיער פערד זיינען אונטער איהם געפאַלען, עפּעס וי דורך אַ נס 
האָט ער זיך גערעטעט פון טויט. די גלאַדיאַטאָרן האָבען פאַר- 
כאפּט דעם גאנצען לאַנער, די פוהרען מיט פּראָוויאנט, די װאַפען 
אוֹן די פאָהנעס פון זעקס ליקטאָרן, נאֶךְּ קיינמאָל האָט ספּאַרטאַק 
ניט געהאַט אַזאַ גרויסען זיעג, 
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אויף די נלאַריאַטאָרן פון הינטען, בעת זיי וועלען אָנהויבען רי 
שלאכט מיט וואריני'ן. 

ספארטאק האָט פאַרשטאַנען אין װאָס פאַר אַ גרויסער 
געפאהר דער ניט ווייט זעהענדיגער ענאמאי האָט זיך אַװעקגע- 
שטעלט און ער האָט זיך אונטערגעאיילט איהם אַרויסצוהעלפען. 
ניט לאָזענדיג זיינע סאָלדאַטען זיך אָפּרוהען, האָט ער זיי האַסטיג 
געפיהרט אויף צו אַטאַקירען קאסיני'ן. 

קאסיני האָט זיך באַװעגט לאנגזאם, וי אַנ'אַרמײ דארף זיך 
געוועהנליך באַװעגען, בעת ספּארטאק מיט זיין חיל איז געגאנגען 
האַסטיגער, װי נגעוועהנליך. אויף אַזאַ'ן אופן האָט ער איהם 
אויפ'ן דריטען טאָג אָנגעיאָגט און איהם דערלאנגט אַ טויט-קלאפּ. 

פאַרשעהמט און פאַרצווייפעלט, איז קאסיני געגאנגען דעם 
טויט אנטקענען, זיך אַריינשניידענדיג אין די גלאַדיאַטאָרישע 
רייהען. 

מיט דעם זעלבינען אימפּעט איז ספּארטאק געגאנגען ווייטער 
און איז אָנגעקומען פּונקט אין דער צייט, בעת ער האָט געקאַנט 
ראַטעװען די חברים פון אַ זיכערער נידערלאַנע. 

זייענדיג געדריקט פון אַ געגנער, װאָס איז געווען שטארקער 
פון איהם, האָט ענאמאי'ס מחנה שוין אָנגעהויבען נאָכצוגעבען. 
אָבער ספּארטאק'ס פּלוצלונגער אָנקומען האָט באַלד געענדערט 
די לאַגע און האָט באַשטימט דעם שיקזאַל פון דער שלאכט. װאַריני 
איז צוקלאפּט געװאָרען און האָט זיך צוריקגעצויגען מיט גרויסע 
פאַרלוסטען. 

נאָך דריי טעג רוה, האָט ספּאַרטאַק געפיהרט זיין ארמיי 
ווייטער. ער איז אַרומגעגאנגען די גאנצע פּראָװוינץ לאַציוס און 
האָט אין איהר פאַרנומען עטליכע שטעדט. דערוויילע זיינען צו 
איהם צונעשטאַנען אַזױ פיעל נייע גלאַדיאַטאָרן און שקלאַפען, 
אַז ער האָט פון זיי צונויפגעשטעלט צויי נייע לעניאָנען, גוט 
באַװאַפענטע. 

דערוויילע האָט אָבער וואריני אויך באַוויזען אָנצוזאמלען אַ 


נייע ארמיי און דערצו האָט ער נאֶךְּ באַקומען פאַרשטארקונג 
פון רוים. | 
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בידא געענטפערט, --- דערוויילע ערלויב מיר צו בלייבען אונטער 
דיין פּערזענליכער קאָמאנדע. קאָמאנדירענדיג אַזאַ גרויסע ארמיי, 
האָסטו דען די מענליכקייט אין דער צייט פון שלאכט איבעראַל 
אַליין צו באַװוייזען ? סוזט דאָך אימיצען האָבען ביי זיך אויף 
פאַנאַנדערצושיקען דיינע באַפעהלען און פאראָרדענונגען. 

ספּארטאק האָט איינגעזעהען, אַז איהר באַמערקונג איז 
ביים וועג. 

-- גוט, -- האָט ער געזאָגט, --- איך װעל זיך איבערלייגען, 
איך װוע? זיך באַראַטען מיט מיינע חברים. 

--- און איצט װווי? איך נאָר דיר איבערגעבען דאָס גאָלד, װאָס 
איך האָב מיט זיך געבראכט. 

זאָגענדיג דאָס, האָט עווטיבידא אַ פייף געטאָן און א שקלאַף 
האָט זיך באַוויזען, פיהרענדיג פאַר'ן צאהם אַ פערד, װאָס צו זיין 
זאָטעל זיינען געווען צוגעבונדען צוויי זעקלאך מיט גאָלד. 

עווטיבידא האָט אַוװעקגעגעבען די רעבעלען איהר גאנצען 
פאַרמענען, װאָס האַט באַטראָפּען אַרום זעקס הונדערט טאלאנטעס. 

דער מיליטערישער ראַט, װאָס ספּאַרטאַק האָט צוליב דעם 
פאַררופען, האָט באַשלאָסען פאַר דעם גאָלד איינצוקויפען פאַרשי- 
דענע װואַפען און פערד אויף צו פארשטאַרקען די קאַװאַלעריע. 
דער מיליטערישער ראַט האָט אויך אָנגענומען עווטיבידא'ס 
פאָרשלאַג צו ווערען ספּאַרטאַק'ס אַ מיטהעלפערין און צוזאַמען 
מיט איהר האָט דער ראָט באַשטימט נאָךְ צעהן יונגע מענשען פאַר 
דער דאָזיגער דינסט. עס איז אויך באַשלאָסען געװאָרען אויסצו- 
דריקען עווטיבידאַ'ן אַ דאַנק אין נאַמען פון דער גאנצער אַרמײ. 

נאָךְ דעם איז ספּארטאַק אַװעק מיט בארטאריקס'ן אין 
באָװוויאַן, כדי זיך צו פאַראייניגען מיט ענאָמאַי'ען, און גראַניק'ן 
מיט קריקס'ן האָט ער איבערגעלאָזט אין נאָלא, וואו זיי האָבען 
געדארפט איינמושטירען די נייע סאָלדאַטען. 

אָנקומענדיג אין באָװיאַן, האָט ספּארטאק זיף דערוואוסט, 
אַז ענאָמאי איז נאָך מוּט צוויי טעג צוריק אַװעק צו סומאָלנא, וואו 
וואריני האָט זיך געדאַרפט געפינען, און קאַסיני, זיך דערוויסענדיג, 
אז ענאמאי איז אַװעק ווייטער, איז אַרױס פון זיין פעסטונג. עס 
איז קענטיג געווען, אַז קאסיני'ס אַבזיכט איז געווען אָנצופאלען 
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--- ווער כיפטו ? און װאָס פאַרלאַנגסטו פון מיר ? --- האָט 
ספּאַרטאַק געפרעגט. 

-- דאָס נין איך, ספּאַרטאַק !.. -- דערקענסטו מיר ניט ? 
-- האָט דער יונגער מאַן געענטפערט. 

אי זיין שטים או זיין פּנים זיינען איצט ספּאַרטאַק'ען פאָר- 
געקומען באַקאַנט ער האָט זיך צונעקוקט אויפמערקזאמער און 
האָט אויסגעשריען : 

-- קאָן דאָס זיין ? דו ?... איז דאָס מענליך ?... רוֹ 4... 

--- איך עווטיבידאַ ! --- האָט אונטערגעזאָגט דאָס פאַרקליי- 
דעטע גריכישע מיידע?, -- --יאָ, דאָס בין איך. 

-- אָבער דו ביסט אַ פרוי, ביסט געוואוינט צו לוקסוס און 

באַקוועמליכקייטען. װאָס ווילסטו דאָ טאָן ? 

-- װאָס ווי? איך טאָן ? דאָס, װאָס איהר אַלֶע טוט. איך 
װויל נקמה נעמען פאַר דעם טויט פון מיין פאָטער און פון מיינע 
ברידער, פאר דער שקלאַפרעיי פון מיין מוטער, פאַר מיין אייגענע 
שקלאַפעריי, װאָס האָט פאַרגיפטעט מיין יונענד, פאר מיין רואי- 
נירטען פאטערלאַנד, פאַר אַלץ, פאַר אַלץ, װאָס מיר איז אויס- 
געקומען אויסצושטעהן פון די רוימער! און דו פרעגסט, װאָס 
איך על דאָ-טאָן ! 

דאָס מיידעל'ס פּנים האָט אויסגעדריקט אַזאַ האַס און אַזאַ 
ענטשלאָסענהייט, אַז ספארטאַק האָט זיך פאַרלאָרען. װאָס האָט 
ער נעקאָנט איינווענדען נגעגען דער ענטשלאָסענהייט פון אַ מענ- 
שען, װאָס װויל קעמפּפען קעגען די רוימער ? 

--- אויב אַזױ װוע? איך דיר ניט שטערען, --- האָט ער געזאָגט 
אויסשטרעקענדיג איהר די האנד, --- בלייב מיט אונז און קעמף, 
אויב דו וועסט קאָנען. 

-- איך קאָן טאָן אַלעס, װאָס איך װוי? נאָר ! --- האָט עווטי- 
בידאַ שטאָלץ געענטפערט. --- פון יענעם טאָג אָן, זינט דו האָסט 
אויפגעהויבען די פּאָהן פון אויפשטאַנד, האָב איך די גאַנצע צייט 
זיך געלערנט פעכטען און וייטען. 

--- אין וועלכער אַפּטײלונג זאָל איך דיר פאַרעכענען ? 

--- די צייט וועט ווייזען, וואו מיין אָרט איז, --- האָט עווטי- 
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מיט עטליכע טריט וייטער פון דער דאָזיגער גרופּע איז, 
שווייגענדיג, געשטאַנען אַרטאָריקס, װאָס ער אין צוזאַמען מיט 
נראַניק ן אָנגעקומען פון ראווענא, און האָט מיט אַ מילדען שמיי- 
כע? געקוקט אויף דער דאָזינער ריהרענדער סצענע, אוױיסװאַר- 
טענדיג, אַן ספּאַרטאַק זאָל איהם באַמערקען. 

-- ארטאריקס ! --- האָט ספּאַרטאַק אויסגעשריען, זיך װאַר- 
פענדיג אין דעם יונגען מאַנ'ס אומאַרמונגען, -- און דו ביסט 
אויך דאָ! געטער! ויפיעל אומערװאַרטע פריירען האָט איהר 
מיר אויף אַמאָל צוגעשיקט ! 

אין דערזעלבינער צייט האָט דער דעקוריען געמאָלדען ספּאַר- 
טאַק'ען, אַז אַ יונגער סאָלדאַט, װאָס איז געקומען פון רוים, וויל 
איהם זעהן. 

דער פאַרוואונדעטער ספּאַרטאַק האָט געהייסען איהם אריינ- 
פיהרען. 

דער אומבאַקאַנטער האָט אויסנעזעהען אויפ'ן פּנים, װוי אַ 
אינגעל פון אַ יאָהר פופצעהן, זעכצעהן. אָננעטאָן איז ער געווען 
זשהר רייך. זיין לאַננער זילבערנער רינג-פּאַנצער איז ביים סטאָן 
געווען איינגעצויגען מיט אַ זילבערנעם נאַרטעל סמיט נאָלדענע 
באַפּוצונגען. זיין שלעם איז אויך געווען אַ זילבערנער, מיט א 
גאָלדענער שלאַנג פון אויבען. אַ קליינער שווערט מיט אַ שעהנער 
הענטע? איז געהאַננען אויף אַ דיקער פלאַכער גאָלדענער קייט, 
װאָס האָט זיך אַראָפּנעלאָזט פון רעכטען שולטער אויף דער לינקער 
זייט. אייזערנע קני-ריננען און אַרמבענדער האָבען פאַרפאָלקאָמט 
די טואַלעטע פוֹן דעם דאָזיגען שרעקליכען מיליטערישען יונגען מאַן. 

זיין פּנים איז געווען ווייס, װוי מאַרמאָר, און צאַרט, װוי ביי 
אַ קינד, מיט גרויסע בלישטשענדע אוינען, װאָס האָבען נעהאַט 
אַ אומבאַשטימטען קאָליר, גרוי, בלוילאך אָדער גרינלאך --- ס'איז 
שווער נגעווען צו באַשטימען. דער דרייסטער, כמעט חוצפּה'דינער 
אויסדרוק פון די דאָזיגע אוינען האָט גאָרניט האַרמאָנירט מיט'ן 
ווייסען מילדען פּנים פון דעם דאָזינען יוננען בחור'ל מיט די 
געדיכטע לאָקאָנעס נאָלדינע האָר, װאָס האָבען זיך אַרויסנגעזעהן 
פון אונטער זיין שלעם. 
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שלאַכט. קאַפיני האָט דעם אויסרוף ניט אָנגענומען און האָט זיך 
פאַרמאַכט אין פעסטונג. 

דאָס האָט ספּאַרטאַק'ן קלאָר געמאַכט װאַריני'ס פּלאַן, און 
ער האָט באַשלאָסען איהם ניט צו לאָזען אָנקלייבען אַ נייע אַרמײ. 
דער גלאַדיאַטאָר-לעגיאָן, אונטער ענאָמאַי'ס קאָמאַנדע, אין גע- 
בליבען אַרום באָװויאַן, און ספּאַרטאַק מיט ניט קיין גרויפער מחנת 
קאַװאַלעריע האָט זיך אומגעקעהרט אין נאָלאַ. 

אין לאַנער האָט ער געהערט נוטע נייעס. אין זיין אבווע- 
זענהייט האָט דער גלאַדיאַטאָר גראַניק מיט זיך געבראַכט איבער 
פינףּ הונדערט נאַללען, הערמאַנען און פראַנקיער, פון דער רא" 
ווענער גלאַדיאַטאָר-שוהל, אויף אַזאַ'ן אופן אין די גלאַדיאַטאָר 
אַרמײ שוין באַשטאַנען נאָהענט פון צװאַנציג טויזענד,. די צוויי-" 
טע אנגענעהמע אומערװאַרטקײט איז פאַר ספּאַרטאַק'ן געווען די 
באַנעגעניס מיט זיין שוועסטער מירדזאַ, וועלכע איז איצט געווען 
אַזאַ פרייער מענש, וי ער אַליין. ‏ װאַלעריא האָט זי באַפרײט. 

--- ספּאַרטאַק !... ספּאַרטאַק !... ליעבער, געליעבטער ברודער 
מיינער ! --- האָט מירדזאַ אויסגעשריען מיט פרייד, און איז איהם 
אַרױפנעפאַלען קוסען, --- אֶה, וי איך האָב געציטערט איבער דיר, 
דוּ ביזט דאָך די גאַנצע צייט אין געפאַהר! אֶה, וי איך האָב 
געציטערט איבער דיר! ברודער! געליעבטער ברודער מיינער! 

איהרע אויגען זיינען פאַרלאָפען געװאָרען מיט טרערען, דאָס 
זיינען געווען טרערען פון פרייד, און זי האָט פאָרטגעזעצט : 

-- איך האָב געמיינט, דו ביזט אפשר פארוואונדעט, אפשר 
נויטיגסטו זיך אין הילף, אין אַ מענשען, װאָס זאָל דיר צוזעהן. 
און װער קען דאָס אַזאַ זאַך טאָן פאַר דיר, אויב ניט איך ?... 
זאָלען די געטער איהר באַצאָהלען פאַר איהר גוט האַרץ! זי האָט 
מיר אָפּנעלאָזט! אינגאַנצען באַפרײיט ! איך פלעג אַלְץ וויינען... 
איך פלעג אַלץ בעטען מיין גוטע ווירטין, זי זאָל מיר אָפּלאָזען 
צו דיר... און זי האָט מיר באַפרייט... איצט בין איך ניט קיין 
שקלאַפין ! איך קאָן איצט בלייבען מיט דיר אויף אייבינ! 

זי האָט געלאַכט און געוויינט פאַר פרייד און ווידער האָט זי 
זיך אַ װאָרף געטאָן אויפ'ן ברודער און איהם גענומען קושען. 
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גרעסער, וי ער האָט זיך פֿאָרגעשטעלט, און אַז זיין קװעסטאָר 
איז געפאַלען אין שלאַכט, איז ער געװאָרען העכסט פאַרצווייפעלט 
און האָט זיך אָפּנעטראָגען אין רוים, ניט האָבענדיג מעהר קיין 
מעגליכקייט פאָרטצוזעצען דרי מלחמה,. די גאַנצע גענענד פון 
קאַמפּאַניען איז איבערנעלאָזט. געװאָרען אויף נאָט'ס באַראָט. 

די דאָזינע צוויי גלענצענדע זיעגען, װאָס ספּאַרטאַק האָט 
געהאַט אין פאַרלויף פון דריי טעג, האָבען איהם נאָך מעהר פֹּאַ- 
פּולֶער געמאַכט און אין דער אייגענער צייט האָבען זיינע צויי 
נצחונות אויפגעטרייסעלט גאַנץ דרום איטאַליען. 

דערוויילע זיינען זיינע רייהען אויסגעפילט געװאָרען מיט 
נייע פינף הונדערט מאַן, גלאַדיאַטאָרן, װאָס זיינען אַנטלאָפען 
פון באַטיאַט'ס שוה?, אונטער דער פיהרערשאַפט פון דעם גאַלל 
ברעזאָוויר. 

אויף זיין עצח איז ספּאַרטאַק נגענאַנגען אויף קאַפּואַ, כרי 
צו באַפּרײיען די איבעריגע פינף טויזענד גלאַדיאַטאָרן, װאָס האָ- 
בען זיך נאָך אַלץ געפונען אין דער שוהל. 

איינגעשראָקענע פון ספּאַרטאַק'ס זיענען איבער נאָלאַ, האָ- 
בען די קאַפּוער אויף ספּאַרטאַק'ס פארלאנג איהם ארויסגענעבען 
אַלע נלאַדיאַטאָרן, װאָס האָבען זיך נגעפונען ביי זיי אין שטאָרט, 
און ספּאַרטאַק האָט דאַן אַרונטערגענומען די באַלאַגערונג. 

ער האָט ווידער אויפגעשלאָנען זיין לאַנער אונטער נאָלאַ און 
האָט גענומען לערנען דעם נייעם לעניאָן. 

דערוויילע האָט פּרעטאָר װאַריני פאָרמירט אַ גייע ארמיי. 
לעלי קאַסיני איז באשטימט געװאָרען פאַר קװעסטאָר, אוים'ן 
אָרט פון דעם גע'הרג'עטען פורי. קאַסיני איז געווען דער אוםמ" 
וװויסענדסטער און באַשרענקסטער פון אַלע טריבונען. 

אויף װאַריני'ס באַפּעה? האָט קאַסיני, מיט אַכט קאגארטען 
סאָלדאַטען, פאַרנומען באָוויאַן, כדי צו שטערען סספּאַרטאַק'ן 
אַריינצודרינגען אין סאַמניום. װאַריני אַלֵיין האָט נאָך אַלְץ נע- 
זאַמעלט חי? אין די אַרומינע פּראָווינצען. 

איבערגעבענדיג זיין לאַגער קריקס'ן, איזן ספּאַרטאַק צונע- 
יאַנגען צו באָװויאַן און גענומען אַרויסרופען קאַסיניין אויף אַ 


, == 159 -- 


דיאַטאָרן זיינען באַפאַלען אויף זייער פאָדערשטער מחנה און 
געצוואונגען זי אָפּצוטרעטען. 

ס'איז פאָרנעקומען אַ פאַרביטערטער קאַמפּף. ביידע צדדים 
האָבען העלדיש געקעמפט. אָבער די גלאַדיאַטאָרן האָבען אי" 
בערגעשטיינט די רוימער אין צאָה?, און דאַרום האָבען די רוימער 
ניט נעקענט ביישטעהן. אַרומגעריננעלט פון אַלע זייטען, זיינען 
זיי געפאַלען ביז'ן לעצטען. צווישען די גע'הרג'עטע איז אויך 
געווען פורי. | 

אויפ'ן צווייטען טאָג נאָך דעם דאָזינען נייעם נצחון, װאָס 
האָט די גלאַדיאַטאָרן געקאָסט ניט פיעל מענשליכע לעבענס, האָט 
ספּאַרטאַק געפיהרט זיין אַרמײ אויף װאַריני'ן, וועלכער, לויט די 
ידיעות, װאָס ספּאַרטאַק האָט באַקוּמען, האָט זיך געפונען ביי 
דעם קלאַוודינישען טאָל. 

די שלאַכט, װאָס דאָרטען איז פאָרגעקומען, איז געווען זעהר 
אַ בלוטיגע און זי האָט אָנגעהאַלטען פון האַלבען טאָג ביז זונענ- 
אונטערגאַנג. ‏ איבער צוויי טויזענד רוימער זיינען נעפאַלען אין 
דער דאָזיגער שלאַכט. דער קלאַװדינישער טאֶל איז שוין דאָס 
צווייטע מאָל פאַר די רוימער געווען אַ שלים-מזל'דינער אָרט. 

די צאָהל פון די פאַרוואונדעטע האָט איבערשטייגט אָנדער- 
האַלבען טויזענט, דער גרעסטער טייל פון זיי אין אריינגעפאַלען 
אין געפאַננשאפט. אָבער ספּאַרטאַק האָט זיי אָפּגעלאָזט, נאכדעם 
װוי ער האָט זיי ענטװאַפענט. ער האָט איינגעזעהען, אַז אַזאַ 
גרויסע צאָה? געפאַנגענע װעט פאַר איהם זיין צו לעסטיג און צו 
געפעהרליך צו האַלטען ביי זיך אין לאַנער. עס זיינען געװוען 
פּאַרוואונדעט װאַריני אַליין און עטליכע טריבונען. 

אויך די פאַרלוסטען פון די נלאַדיאַטאָרן זיינען געווען ניט 
קליין אין דער דאָזינער שלאַכט. אַרום צוויי הונדערט פופציג 
מענשען זיינען נע'הרנ'עט נעװאָרען, און אַרום פינף הונדערט 
זיינען פארוואונדעט געװאָרען. 

דער פאַרוואונדעטער װואַריני האָט זיך באַהאַלטען אין אֵליף, 
ער האָט געהאָפט צונויפצוקלייבען דאָרט די רעשטלאך פון זיין 
חיל. בעת אָבער ער האָט זיך דערוואוסט, אַז זיין מפּלה איז פיעל 
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וואַרטקייט, ווייל, זיך פאַרנעמענדיג אָן אַ זייט, האָט ער אויס- 
גערעכענט דורכצולאָזען פורי'ן פאָראויס און אָנפאַלען אויף איהם 
פון הינטען, 

בעת באָרטאָריקס, װאָס האָט קאָמאַנדריט מיט דער קאַװאַ- 
לעריע פון די גלאַדיאַטאָרען, האָט ראַפּאָרטירט ווענען דער דער" 
נעהנטערונג פון קװעסטאָר, האָט ספּאַרטאַק אין דער ערשטער 
מינוט ניט נעװאָלט נלויבען. ער האָט זיך אָבער געשווינט פאָר- 
געשטעלט, וי אַזױ דאָס האָט געקענט געשעהן און האָט נגעהייפען 
די סיגנאַליסטען צונויפרופען די מחנה אױיף דעם באַשטימטען 
פּלאץ און דאן אַרויספיהרען דעם ערשטען לעגיאָן אויפ'ן אָפּענעם 
פעלר, אויסשטעלענדיג איהם אין צוויי רייהען. 

פאַר'ן פראָנט האָבען זיך אויסגעצוינען װי אַ לאַנגע קייט דרי 
װואַרפער און די לייכטע פוסנעהער, װאָס האָבען געדאַרפּט אָנ- 
פאַלען אויפ'ן שונא, װי נאָר ער װועט זיך באַווייזען פון הינטער 
די דערבייאינע בערנ. דער צוייטער לעגיאָן, װאָס איז געווען 
צוטיילט אויף צוויי טייל, האָט פאַרנומען ביידע פלאַנגען פון דער 
שלאַכט פּאָזיציע, זיך באַהאַלטענדיג צווישען די קאָרן און די וויינ- 
טרויבען קוסטען. אין ברען פון דער שלאַכט האָט ער געדאַרפט 
אַרומרינגלען די רוימער פון ביידע פלאַנקען און פון הינטען. 

באַגינען האָט די רויסמישע פאָדערשטע מחנה זיך באַװויזען 
פון הינטער די בערנ און האָט זיך באַלד אומנעקערט צוריק אונטער 
אַ האָנע? שטיינער און שליידער-העלצער, װאָס די גלאַדיאַטאָרן 
האָבען גענומען װאַרפען. 

ספּאַרטאַק האָט געהייסען סיגנאַליזירען אויף אַן אַטאַקע, װוע- 
לענדיג אָנפאַלען אויפ'ן שונא פריהער, איידער ער װועט באווייזען 
זיך צו מאַכען קאַמפּספאַרטיג. 

דער העלדישער פורי האָט זיך ניט פאַרלאָרען און האָט באַלָך 
אַרױסגעשיקט פאָראויס אַ מחנה לייכטע פוסנעהער און ואַרפער, 
איידער ער האָט איינגעאָרדענט די איבערינע רייהען. 

אַלע זיינע באַפּעלען זיינען דורכגעפיהרט געװאָרען מיט אַ 
מערקווירדיגער געשווינדקייט. פונדעסטוועגען האָבען די רוימער 
ניט כאַוויזען זיך גרייט צו מאַכען, װי נגעהעריג איז, בעת די נלאַ- 
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טען, אין דער איינענער צייט בעת זיין קװעסטאָר, קעני פורי, װעט 
אויף זיי אָנפּאַלען פון פראָנט. 

דעם דאָזינען פּלאַן האָט מען בשום אופן ניט געקענט האַלטען 
פאַר אַ שלעכטען, ווען ספּאַרטאַק װאָלט ווירקליך געבליבען אין 
זיין לאַנער. די זאַך איז אָבער, װאָס פפּאַרטאַק איז געווען אַ סך 
קלינער, װוי וואריני האָט איהם געהאלטען. 

װי נאָר ער האָט זיך דערוואוסט, אַז די רוימישע חי? האָט 
זיך צוטיילט, האָט ער באַלד פאַרשטאַנען וואריני'ס אבזיכט און 
האָט באַשלאָסען ניט צו לאָזען איהם דורכפיהרען זיין פּלאַן. 
ספּאַרטאַק'ס פּלאַן איז געווען זיך אַ װאָרף צו טאָן אין מיטען 
צווישען שונא'ס ביידע מחנות און זיי צוקלאַפּען. 

איינע פון די מערקווירדיגע אייגענשאַפטען, װאָס איהר איז 
ספּאַרטאַק געווען פאַרפליכטעט סיט'ן גרעסטען טייל פון זיינע 
זיענען, איז נעווען די פלינקייט, מיט וועלכער ער האָט באַגריפען 
די אומשטענדען פון זיין לאַנע און מיט וועלכער ער האָט אויס- 
געפיהרט זיינע באַשלוסען. ער האָט אויך פאַרמאָנט אַ באַזונדערע 
פעהינקייט זיך צו צופּאַסען צו די אומשטענדען. 

צוגעהענדיג ביז טריפערן, איז פורי נעוװואָהר געװאָרען, פון 
זיינע אויסזעהער, אַז ספּאַרטאַק האָט פאַרלאָזט זיין לאַגער און 
געפינט זיך איצט ניט ווייט פון איהם --- אַ שטרעקע פון איין טאָג 
גאַנג. אָבער אַזױ װוי װאַריני האָט איהם פאַרזאָנט אַלֵיין ניט 
אָנצוהויבען רי שלאַכט, האָט ער באַשלאָסען זיך צו פאַרנעמען 
צו קאפּוא און דאָרט װאַרטען אויף נייע אינסטרוקציעס פון זיין 
קּאָמאַנדיר. 

- אויפרעכענעטריג אויף אַזאַ'ן אופן אויסצומיידען די באַ- 

געגעניס מיט ספּאַרטאַק'ען, האָט ער נאָרניט אָנגעהויבען צו פאַר- 
דעכטיגען, אַז יענער האָט בדעה זיך צו פאַרקירעווען אין דערזעל- 
ביגער זייט. 

ביי קאַזילין, װאָס האָט זיך פרייוויליג אונטערגעגעבען ספּאַר- 
טאַק'ען, האָט פורי אומגעריכט זיך אָנגעשטויסען אויפ'ן גלאַדיאַ- 
טאָרשען לאַגער. 

און פאַר ספּאַרטאַק'ען אַלֵיין איז דאָס געווען אַ אומער- 
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צוועלפטער קאפּיטעל. 
פון דער קאַזילינער שלאַכט ביז דער אַקװינער. 


וואריני איז געווען אַ מענש פון אַ יאָהר פינף און פערצינ. 
ער האָט נעשטאַמט פון פּלעבײיער. אַ דרייסטער, שטאַרקער, מיט 
אַ סך אויסדויער, געמעסיגט אין עסען און טרינקען, איז ער באַ- 
זעסען אַלע אייגענשאַפטען פון אַ רוימישען זעלנער. צו אַכצעהן 
יאֶהר איז ער אָנגעקומען אין מיליטערישער דינסט, האָט אַנטײל 
גענומען אין די מלחמות, װאָס מאריוס און סוללא האָבען געפיהרט 
און אין אַנדערע מלחמות. קורץ, דאָס איז געווען אַ ערפאַהרענער 
גוטער אַרמײ פיהרער, כאָטש ער האָט זיך ניט אויסגעצייכענט 
מיט אַ באַזונדערען פאַרשטאַנד, 


ער איז אַרױסגעטראָטען גענען די גלאַריאַטאָרן מיט אַן 
אַרמײ פון אַכט טויזענד, שוין אַרײינגערעכענט דריי הונדערט קא- 
װאַלעריסטען אונטער טיבורטינ'ס קאָמאַנדע. 


װאַריני האָט אויפגעשטעלט זיין לאַנער ביי נאַעטא, און 
טיבורטינ'ען האָט ער אַװעקנגעשיקט אויסגעפינען, וואו ספּאַרטאַק 
געפינט זיך, און װוי גרויס זיינע קרעפטען זיינען. 


ווען װאַריני האָט זיך דערוואוסט, אַז די צאָה?ל פון די רע- 
בעלען האָט שוין דערגרייכט צעהן טויזענד, אַז זיי געפינען זיך 
ביי נאָלאַ און, קענטיג, אַז דאָרט ערװואַרטען זיי דעם אָנפאַל פון 
די רוימער, האָט ער געפונען פאַר בעסער איינצוטיילען זיין חיל 
אין צוויי נרופּען און זיי צו פיהרען מיט צוויי כמעט פּאַראַלעלע 
וועגען, כדי אָנצופאַלען אויף די נלאַדיאַטאָרן פון צוויי זייטען 
מיט אַמאָל. ער האָט אויסגערעכענט אויף זיי אָנצופאַלען פון הינ- 


א 


אין צוויי טעג אַרום נאָך זיין אָנקומען, האָבען די אויסזעהער 
ראַפּאָרטירט ספּאַרטאַק'ען, אַז דער פּרעטאָר פּובלי װאַריני דער- 
נעהנטערט זיך מיט זיין אַרמײי נאַנץ געשװוינט. ספּאַרטאַק האָט 
געהייסען ביינאַכט אַרונטערנעמען דעם לאַגער און זיך אַ לאָז טאָן 
דעם געגנער אַנטקעגען, 
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געשװאָרען מעהר ניט איבערצוטרעטען רי דיסציפּלין, װאָס ער 
האָט איינגעפיהרט. 

די בא:יגטע איינוואוינער האָבען איהם צוגעשטעלט אַ מאַסע 
פאַריײי דענע ואַפען, װאָס זיינען צוטיילט געװאָרען צווישען רי 
ניײ-אָנגעקומענע סאָלדאַטען. 

אין פאַרלויף פון די צוויי חדשים, װאָס ספּאַרטאַק איז גע" 
שטאַנען אונטער נאָלאַ, איז זיין ארמיי אױיסגעװואַקסען ביז אַכט 
טויזענד,. ער האָט זי צוטיילט אויף צוויי לעגיאָנען, און ער אַליין 
פלעגט יעדען טאָג זיי מושטירען. ער האָט אין זיין אַרמײ איינ" 
געפיהרט אַזאַ מוסטערהאַפטע אָרדנונג און אַזאַ אייזערנע דיס- 
ציפּלין, אַן די איינוואוינער זיינען געווען איבערראַשט פון דער 
אָרדנונג, װאָס האָט געהערשט אין שטאָדט. די גלאַדיאַטאָרען 
האָבען קיינעם ניט באַליידיגט און ניט באַלעסטינט. 

אין רוים האָט מען דערוויילע באַשלאָסען אַרויסצושיקען 
געגען די גלאַדיאַטאָרען אַ נייע אַרמײ אונטער דער קאָמאַנדע פון 
דעם פּרעטאָר פּובלי ואַריני. 

מיט עטליכע טעג פריהער, איידער דער דאָזינער פּרעטאָר איו 
מיט זיין אַרמײ אַרױסגעטראָטען פון רוים, זיינען פון װאַלד, װאָס 
איז געלענען ניט ווייט פון שטאָדט, שפּעט ביינאַכט אַרױסגענאַנ- 
גען איבער צוויי טויזענד מענשען און האָבען זיך פאַרנומען אין 
דער ריכטונג צו קאַמפּאַניען. ניט פיעלע פון זיי זיינען געווען 
באַוואַפענט מיט שווערדען, די איבעריגע זיינען געווען באַװאַפענט 
מיט װאָס ס/האָט זיך געמאַכט: סיט העק, מיט האַמערס, מִיט 
שטיקער אייזען און מיט פלעקער. 

דאָס זיינען געווען נלאַדיאַטאָרן פון פאַרשיירענע גלאַדיאַטאָר- 
שוהלען. זיי האָבען זיך פאַרזאַמעלט אין װאַלד איינצינווייז, איצט 
האָט זיי קריקס געפיהרט צו ספּאַרטאַק'ען. 

מען קען זיך פאָרשטעלען, װי די גלאַדיאַטאָרען האָנען זיך 
געפרעהט מיט דער דאָזינער נייער פאַרשטאַרקונג. ‏ איצט אין 
זייער אַרמײ באַשטאַנען פון צעהן טויזענד. 

פפּאַרטאַק האָט באַגעגענט קריקס'ן, װוי אַ לייבליכען ברודער, 
איהם האָט ער געליעבט און געאַכט מעהר פון אַלע זיינע חברים. 
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איינזעהענדינ, אַז מיט ווערטער און געשרייען קען ער ניט 
ווירקען אויף די צורייצטע סאָלדאַטען, האָט ער געהייסען, אַז די 
סיגנאַליסטען זאָלען צונויפרופען די סאָלדאַטען אין פארזאמלוננס- 
פּונקט, אין מיליטערישער ארדנונג. כבאַלד נאָך דעם האָבען די 
גלאַדיאַטאָרען גענומען זיך צונויפקלייבען אויפ'ן מאַרק-פּלאַץ און 
זיך אויסשטעלען אין רייען. ספּאַיטאַק האָט זיך נגעשטעלט אויף 
די טרעפּלעך פון צעראנס טעמפּעל און האָט זיך געווענדט צו די 
סאָלדאַטען מיט צאָרנדיגע ווערטער : 


-- ווילט זיך אייך דען, געזעצלאָזע מענשען, באַקומען אַ 
נאָמען פון מערדער און רויבער ? פמיינט איהר דען, אַז אייערע 
ווילדקייטען איז דאָס יענע פרייהייט, װואָס מיר טראָגען פאַר די 
קנעכט ? וװועט איהר דען דערמיט באַווייזען די רוימער, אַז מיר 
פּאַרדינען יענע רעכטען, װאָס זיי האָבען פון אונז אַועקגענומען ? 
אָחן דעם האָבען מיר גענוג צרות פון רעם שלעבטען נאָמען, װאָס 
אונזערע שונאים האָבען אונז געמאַכט. אַנשטאָט צו באַווייזען, 
אַז אַלֶּע באַשולדיגונגען פון אונזערע שונאים זיינען פאַלשע, ווילט 
איהר נאָר זיי באַשטעטינען מיט אייער שענדליכער אויפפיהרונג, 
איהר ווילט פאַרפלעקען די עהרע פון אונזער פאָהן --- ס'קען זיין, 
פון דער הערליכפטער פאָהן, װאָס האָט ווען עס איז געפלאַטערט 
איבער דער וועלט... און לוינט גאָר צו שטרעבען צו פרייהייט, 
לוינט גאָר צו שטרעבען צום נצחון, ווען מיר, ווערענדיג די זינער, 
וועלען אויך אַזױ נעװיסענלאָז זיך באַנעהן מיט די באַזיעגטע, 
װי די רוימער זיינען זיך באַנאַנגען מיט אונז?... אוב איהר 
ווילט, איך זאָל בלייבען אייער פיהרער, מוזט איהר שווערען, אַז 
פון היינט אָן װעט איהר הייליג אױיספאָלגען מיינע באַפעלען און 
מיט קיין זאַך ניט איבערטרעטען די דיסציפּלין,. אויב ניט, קען 
איך לענגער ניט בלייבען אייער פיהרער. 


מיט אַראָפּגעלאָזטע קעפּ האָבען די גלאַדיאַטאָרען אויסגע- 
הערט די גערעכטע פאָרוואורפען פון זייער פיהרער. און, בעת ער 
האָט געענדיגט, האָבען זיך אַלע צו איהם אַ װאָרף געטאָן, געקושט 
איהם די הענט, געבעטען ער זאָל זיי מוח? זיין, און זיי האָכען 


ביירע פיינרליכע לאנערן מיט אלע געצעלטען, פאָהנעס, געוועהר און 
פּראָוויאנט. 

אויפ'ן צווייטן טאָג האָבען ביידע גלאדיאטאָר-מחנות זיף 
באַפעסטינט אין קלאָוודי גלאבר'ס לאַנער. 

די ידיעה וועגען דעם דאָזיגען נייעם נצחון האָט נאָך פאַר- 
גרעסערט די פּאַניק אין די אַרומיגע שטערט. 

פון דער קאַפּוער שוה? זיינען די גלאַדיאַטאָרן געלאָפען צו 
ספּארטאק'ן מאַסענװײיז. טעגליך זיינען אָנגעקומען אין גלאדיא- 
טאָרשען לאַנער צו עטליכע הונדערט מאַן. אין צװאַנציג טעג 
אַרום נאָך קלאַוודי'ס מפּלה, האָט ספּאַרטאַק געהאַט אונטער זיין 
קאָמאַנדע אַרום זעקס טויזענד מאַן. 

ספּאַרטאַק איז מיט זיי אַװעק אויף קאָלאַ, איינע פון די 
בליהענדע און פולבאַפעלקערטע שטעדט פון קאַמפּאַניען. 

איידער ער האָט אָנגעהויבען דעם אֶנפאַל, האָט ער פאָרנע- 
שלאָנען מ'זאָל איהם פרייוויליג עפענען דעם שטאָדט-טויער, צו- 
זאָגענדיג דערפאַר פאָלשטענדיגע זיכערהייט פאַר די איינוואוינער 
און זייער אייגענטום. . 

דער שטאָדט-ראַט האָט איהם דערין אָפּגעזאָגט און ער האָט 
אַװועקגעשיקט עסטאַפעטען אין נעאַפּל און רוים מיט אַ בקשה 
אונטערצושיקען הילף. 

אָט די אַלע עסטאַפּעטען זיינען אָבער אַרײנגעפאַלען אין 
ספּאַרטאַק'ס הענט און אויף אַזאַ אופן איז נאָלאַ געבליבען אומ- 
באַשיצט. שלעכט באוואפענט און אָפּגעװעהנטע זיך צו באַנוצען 
מיט געוועהר, האָבען די בירנער אַפילו אַ שעה ניט געקענט אויס- 
האַלטען דעם אָנדראַנג פון די גנלאַדיאַטאָרען. אַ דאַנק זייערע 
לייטערס, האָבען די נלאַדיאַטאָרען זיך אַריינגעריסען אין שטאָרט 
כמעט אֶהן פאַרלוסטען, 

הגם פפּאַרטאַק האָט שטרענג פאַרזאָגט זיינע סאָלדאַטען ניט 
אָנצורירען די איינוואוינער, אָבער, אויפגערייצטע פון יוידער- 
שטאַנד, האָבען די גלאַדיאַטאָרען אָנגעהויבען רויבען און חרג'ענען. 
ערשט נאָך גרויסע אָנשטרענגונגען האָט זיך איינגעגעבען זיי איינ- 
צוהאַלטען. 
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--- אט דאָ בין איך, הױיכגענאָרענער רוימישער מערדער, זון 


- = פון די וועלט רויבער און װעלט תליונים ! װאָס פארלאנגסטו 


פון מיר ? 

--- איך ווי? דיר דורנשטעכען דורך און דורך און פאראומ- 
רייניגען דעם הערליכען רוימישען שווערד מיט דיין באַרבאַרישען 
בלוט ! -- האָט װאַלערי פרעך געענטפערט. 

מיט איין קלאפּ האָט ספּארטאק ביי איהם אַרויסנעזעצט דעם 
פּאַנצער, מיט'ן צווייטען קלאפּ האָט ער איהם אַנירדעגעוואליעט 
אויף דֶער ערד. דאָס צווייטע מאָל האָט ער איהם אַ קלאפּ געטאָן 
איבער'ן שלעם מיט אַזאַ קראפט, אַז ער איז פארטויבט געװאָרען 
און אַנידערגעפאַלען. 

איצט איז ער אינגאנצען געווען אין ספארטאק'ס הענד. 

אָבער װוי גרויס ספּארטאק'ס כעס איז ניט געווען, האָט ער 
דאָך ניט פארגעסען, אז זיין פאריסענער, חוצפּה'דינער שונא איז 
אַ קרוֹב פון װאַלעריא מעסאלא. און ספּארטאק'ס האנד האָט זיך ניט 
אויפגעהויבען אויף צו דאַר?אנגען איהם דעם לעצטען קלאפּ -- דעם 
טויט-קלאפּ. אַװועקליינענדיג ביידע רוימער, װאָס זיינען אונטער- 
נעלאָפען העלפען זייער קאָמאנדיר, האָט ספּארטאק אַ געשריי גע- 
טאָן צו װאַלערי'ן 1 

-- געה, פּאַטריציע, און דערצעה? אַלעמען, וי אַ פארהאסטער 
גלאַדיאטאָר האָט דיר געשאָנקען דאָס לעבען ! 

און ער האָט נעהייסען צוויי נלאַדיאטאָרען אַרױסטראָגען װואַ- 
לערי'ן פון לאנגער, ניט טאָענדיג איהם קיין שום בייז. 

אין עטליכע מינוטען אַרום זיינען אַלע איבריגע רוימער אויס- 
גע'הרג'עט געװאָרען, אויסשליסענדיג די אנטלאָפענע. 

דער גאַנצער רוימישער לאַנער איז אַריינגעפאַלען אין די הענט 
פון די זיענער. 

אין דער אייגענער צייט איז דאָסזעלבע פאָרגעקומען אויף 
דער צווייטער זייט פון באַרג אין דעם לאַנער פון קלאָודי גלאבר. 

אויף אַזאַ אופן, אַ דאנק ספּארטאק'ס איינפאַל, האָבען טוי" 
זענד נלאַדיאטאָרען באַזיענט דריי טויזענד רוימער, פארנעהמענדיג 
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אויפ'ן שוץ-װואַל; און פון דאָרט האָבען זיי געשווינד גענומען 
אַריבערשפּריננען איבער'ן צוים. 

דער ערשטער איז פפּאַרטאַק אריבערנעשפּרוננען איבער'ן צוים 
און מיט איין קלאַפּ פון שווערד האָט ער אַוועקנעלענט דעם וועכטער. 

ס'האָט זיך אָנגעהויבען אַ שרעקליכע שחיטה, װאָס קומט 
נעוועהנליך פאָר ביי אומערװאַרטע ביינאַכטינע אָנפאַלען אויפין 
שלאָפענדינען שונא. 

זייענדיג איבערצייגט, אַז זיי זיינען פאָלשטענדיג אויסער 
נעפאַהר, האָבען די רוימער געשמאק נעשלאָפען, 

עס איז דארום קיין וואונדער ניט, װאָס דער דאָזינער אום- 
געריכטער אָנפא? האָט זיי אזוי צומישט, אַז זיי זיינען כמעט ניט 
געווען פעהינ אַרױסצואװײיזען קיין װידערשטאַנד קענשן דעם 
גרויזאַמען אָנדראנג פון די נלאַריאטאָרן. דער נאנצער רוימישער 
לאַנער איז פארהילכט נעװאָרען פון נעשרייען און זיפצען, פון יאַ- 
מער און קללות. מאנכע צושראָקענע סאָלדאטען האָבען נעבּעטען 
מיטלייד און האָבען אַװעקנענעבען די װאַפען. אין פארלויף פון 
אַ האַלֵב שעה זיינען אויסנע'הרנ'עט געװאָרען פיער הונדערט רוי- 
מישע לעניאָנערען. די איברינע זיינען אנטלאָפּען אין טויט שרעס, 
וואוהין די אוינען האָבען זיי נעטראָגען. 

נאָר אַ מאַן פערצינ פון די העלדישסטע לעניאָנערען, אונטער 
דער קאָמאנדע פון װואַלערי מעסאלא, האָבען נעמאַכט אַ פארזוך 
זיך צו שטעלען אנטקענען די נלאַדיאַטאָרן און אָפּצושטעלען די, 
װאָס האָבען נענומען לויפען. 

װאַלערי אַלֵיין האָט נעקעמפט בראש פון אַלעמען און האָט 
ארויסנערופען ספּארטאק'ן אויף אַ דועל. 

--- עי, ספּארטאק, נידערטרעכטינער פיהרער פֿוֹן די פאַרהאַס- 
טע מערדער ! -- האָט ער נעשריען, --- וואו בינסטו ? ואוהין 
האָסטו זיך באַהאַלטען ? האָסט מורא אויסצופרובירען דעם 
שווערד פון אַ פרייען בירנער ! 

ניט קוקענדיג אויפ'ן ליאַרם, נעשרייען און בהאזנ פון רי ואַ- 
פען, האָט ספּארטאק דערהעפט דעם חוצפּה'דינען אַרויסרוף פון 
פּאַטריציע און האָט זיך אַ װאָרף נעטאָן צו איהם שרייענדיג ; 
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נומען ווארטען די נאַכט זאָל צופאַלען, כדי זיי זאָלען קענען אומ" 


! געריכט אָנפאַלען איוף די שלאָפענדיגע רוימער. 


בעת די זון האָט נענומען פארנעהן, זיינען די נלאַדיאטאָרן 
ארויסנעגאַנגען פון זייער באהעלטעניס און, זיך צוטיילענדיג אויף 
צוויי קאָגאָרטען, האָבען זיי זיך פארנומען אין פארשיידענע זייטען. 

איין העלפט חיל, אונטער דער קאָמאנדע פון ענאָטאַי'ען,. 
איז אַװעק צום ים, די צווייטע העלפט האָט פפּאַרטאַק נעפיהרט 
אין דער ריכטונג צו נאָלאַ. אַזױ וי ביידע רוימישע לאַגערן האָבען 
זיך געפונען כמט אויף דעם זעלביגען שטח פון טאָל, זיינען ביירע 
גלאַדיאַטאָר-מחנות אַרױסגענאַנגען אין איין צייט, כדי אין איין 

צייט צו באפאלען ביידע רוימישע לאַגערן. א 
1 צונעהענדיג צום לאַנער פון וואלערי מעסאלא, האָט ספּאַרטאַס 
זיך' אָפּנעטײלט פון זיינע סאָלדאטען און איז אַלין צוגעגאַנגען 
צום שוץ-װאַל. 
ביים שיין פון די אויסגעלענטע פייערן, אַרום וועלכע רי 

נאַכט-ואַך האָט זיף געװוארעמט, האָט זיך איהם איינגעגעבען צו 
באטראכטען, װוי אַזױ דער לאַנער איז איינגעאָרדענט, פון וועלכער 
זייט דער טויער געפינט זיך, -- קורְץ, אַלץ װאָס ער האָט בא- 
דארפט וויסען. ץ 

אומקעהרענדיג זיך צו זיינע סאָלדאטען, האָט פפּאַרטאַק פאָר- 
זיכטיג זיי געפיהרט אין דער ריכטונג צום לאַגער-טויער, װאָס איז 
אויסגעקומען אין יענער זייט, פון װאַנען מ'האָט קוים געקאָנט 
ערווארטען אַן אָנפאַל. 

-- ווער נעהט דאָרט ? -- האָט דער וועכטער אויסגעשריען, 
נעת די גלאַדיאטאָרן זיינען צונענאַנגען שוין גאָר נאָהענט, און, 
ניט באקומענדיג, קיין אנטװאָרט, האָט ער גענומען שרייען : 

--- צו די װאַפען ! 

אָבער די נלאדיאטאָרן האָבען מיט נרויס אימפּעט זיך אַ וואָרף 
נעטאָן אין גראָבען, װאָס האָט ארומגערינגעלט דעם. לאַגער, און, 
שפּריננענדיג איינער דעם צווייטען איוף די שולטערן, האָבען זיי 
מיט אַן אויסערנעוועהנליכער נעשוינדקייט ארויפגעקלעטערט 
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תחום, װאָס האָט אָנגעבאָטען, קאָן זיין, אומערװואַרטע און אומ- 
פאָראויסגעזעהענע געפאַהרען. - 

ספּאַרטאַק, זיך אריבערבויגענדיג איבער'ן אָפּנרונד, האָט די 
אויגען ניט אַראָפּנעלאָזט פון זַיין פריינד און מיט אַ ציטער האָט 
ער נאָכגעפאָלגט די טרייסלונגען פון לייטער, װאָס האָבען געוויזען 
וויפיעל שטאַפּלען זיין חבר איז שוין אַריבערגענאַנגען. אויך אַנ- 
דערע גלאַדיאַטאָרן זיינען געשטאַנען ביים ראַנד פון תהום און האָ- 
בען מיט אָנשטרענגונג געקוקט אויף אונטען, הגם דער געדיכטער 
חושך האָט קיין זאַך ניט געלאָזט זעהן. 

אין דער טיפער שטילקייט פון דער נאכט האָט מען נאָר גע" 
הערט דעם שווערען אָטהעם פון דער טויזענד קעפּיגער גלאַדיאַטאָר- 
מחנה, װאָס האָט סיט אַ שווער געמיט ערווארט די לייזונג פון 
דער פראגע: איז דאָ פאַר איהר אַ מענליכקייט זיך צו רעטען, 
אָדער ניט ? 

די טרייסלונג פון לייטער האָט אָנגעהאלטען ארום דריי מינו" 
טען, דערנאָך האָט עס אויפגעהערט. די דאָזיגע דריי מינוטען 
זיינען פאַר די אָרימע גלאַדיאטאָרן געווען דריי יאָהר, 

אַ טיפער זיפץ פון ערלייכטערונג האָט זיך ניט ווילענדיג 
ארויסגעריסען ביי זיי, בעת פון תהום האָט זיך דערהערט פריהער 
אַ שטילער און אומדייטליכער, דערנאָך אַ העכערער אויסגעשריי : 

--- הער !... הער !... 

דאָס איז געווען דער אָפּגעמאַכטער סיגנאַל, װאָס מיט איהם 
האָט ענאָמאַי געלאָזט וויסען די חברים, אַז ער האָט בשלום דער" 
גרייכט דעם גרונט פון תהום. 

דאַן האָבען די גלאַדיאַטאָרן מיט'ן נרעסטען אימפּעט זיך נע- 
נומען אַראָפּלאָזען איינער נאָכ'ן אַנדערן איבער דעם דאזינען 
אויסערגעוועהנליכען וועג, װאָס איז פאר זיי געווען די איינצינע 
רעטונג פון אומפארמיידליכען אונטערגאַנג, 

נאָהענט פון זעקס און דרייסיג שעה האָט געדויערט, איידער 
זיי האָבען זיך ארונטערגעלאָזט, און ערשט באגינען אויפ'ן צווייטען 
טאָג זיינען אַלע גלאַדיאַטאָרן געווען אונטען. 

זיך באהאלטענדיג אין די פעלזען שפּאַלטען, האָבען זיי נע- 
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דערט נלאַדיאַטאָרן, װאָס זיינען אַװעקגענאַנגען אין װאַלִד נאָךְ 
צווייגען, זיינען צוריקנעקומען מיט גרויסע בינט פרישע, ווייכע 
און עלאַסטישע צווייגען, קליינע און גרויסע, האָבען אַלע מיט 
אימפּעט זיך צוגעכאַפּט צו דער אַרבײט. אַ טייל האָט געפלאָכטען 
די שטאַפּלען, אַנדערע האָבען זיי צוגעשניטען. צוויי שעה פאר 
זונענאונטערנאַנג איז דער לייטער, כמעט ניינציג פוס לאַנג, געווען 
פארטיג. ספּאַרטאַק האָט איהם אויפמערקזאם באקוקט, כדי זיך 
צו איבערציינען אין זיין שטארקייט. וי נאָר דער אֶווענד איז 
צונעפאלען, האָט די מחנה זיך גענומען קלייבען אין וועג אַרין. 
יעדער צעהנדליג סאָלדאטען האָט צונויפגעבונדען די געוועהר. 
דער לעצטער האָט זיך געדארפט ארונטערלאָזען אויף אַ שטריק, 
װאָס איז צונויפנעפלאָכטען געװאָרען פון פארשיידענע שטיקלאך 
שטאָפען, װאָס האָט זיך געפונען אין לאַגער. זיך ארונטערלאָזענ- 
דיג אויפ'ן דעק פון אָפּנרונד, האָט יעדער צעהנדליג באַלר געדארפט 
קריגען זיינע געוועהר. 

צו איין ברעג פון לייטער האָט מען צוגעבונדען צוויי גרויסע 
שטיינער און מ'האָט גענומען זיי ארונטערלאָזען שטילערהייר. 
די דאָזיגע שטיינער האָט מען צוגעבונדען מיט אַ דאָפּעלטען ציעל : 
ערשטענס האָבען זיי געהאָלפען דעם לייטער זיך ארונטערלאָזען, 
ניט פארטשעפּענדיג זיך אָן די שטיינער, װאָס האָבען ארויסגע- 
סטאַרטשט ; צווייטענס, האָבען זיי מיט זייער שווערקייט איינגע- 
האַלטען דעם לייטער ער זאָל זיך ניט שאָקלען אַזױ שטאַרק, בעת 
די מענשען וועלען זיך ארונטערלאָזען. און אויסער דעם האָבען 
די שטיינער באוויזען וויפיעל משא דער לייטער קאָן אויסהאלטען, 
װאָרום דער שווערסטער פון די גלאַדיאַטאָרן אין געווען פיעל 
גריננער פון די שטיינער. האָט דער לייטער אויסגעהאַלטען די 
שטיינער, וועט ער זיכער אויסהאַלטען א מענשען. און אַראָפּלאָזען 
זיך האָט מען באדארפט איינציגווייז. 

בעת אַלץ איז שוין געווען פארטיג, האָט ענאָמאַי דער ער- 
שטער זיך גענומען אַראָפּלאָזען,. װוי דרייפּט און מוטיג ער אין 
ניט געווען, האָט אויך זיין שטאַרק האַרץ זיך אַ צאַפּעל געטאָן, 
נעת ער איז געבליבען הענגען איבער'ן פינסטערן און אימה'דיגען 
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-- ניין }! מיר האָבען לעדער נאָך אויף צעהן פּאַנצערס, ניט 
מעהר, -- האָט איינער פון זיי געענטפערט. 

-- עס טוט מיר זעחד לייד, װאָס אין װואַלד װאַקסט קיין 
לעדער ניט, -- האָט אַ צווייטער געענטפערט. --- צוויינען אויף 
צום פלעכטען קאָן מען דאָ קריגען וויפיעל מען וויל, אָבער לעדער 
איז דאָ ניטאָ. 

די דאָזיגע ווערטער האָבען ספּאַרטאַק'ן ארויפגעבראכט אויף 
אַ נעדאנק, פון וועלכען זיין פּנים האָט גענומען שיינען. 

ער האָט אויפמערקזאם אַ קוק געטאָן אויף די צווייגען װאָס 
זיינען געלעגען אויף דער ערד און האָט פריידיג אויסגעשריען : 

-- איך שווער ביי יופּיטער'ן, מיר זיינען גערעטעט! 

אַלע האָבען איוף איהם אַ קוק געטאָן מיט פארוואונדערונג. 

--- וי אַזױ איז דאָס ? --- האָט ענאָמאַי געפרעגט. 

-- אָט אויף אַזאַ'ן אופן ! --- האָט ספּאַרטאַק געענטפערט, 
אויפהויבענדיג פון דער ערד עטליכע צוויינלאך, --- פון אָט די 
צווייגלאך וועלען מיר אויספלעכטען אַ גאַנץ לאַנגען לייטער, איין 
ענד פון איהם וועלען מיך צובינדען צום פעלז און דאַן וועלען מיר 
זיך איינציגווייז אַרונטערלאָזען אין אָפּגרונד. פון דאָרט וועלען 
מיר זיכער געפינען אַ וועג און סיר וועלען פּלוצלונג אָנפאַלען אויף 
די רוימער. 

-- פפּאַרטאַק, דו רעדסט פון שלאָף! -- האָט ענאָמאַי נע- 
זאָגט. 

--- אויספלעכטען אַ לייטער, װאָס זאָל קאָנען דערגרייכען 
דעם נרונט פון אָט דעם תהום ! איז דען מעגליך אַזאַ זאַך? -- 
האָט באָרטאריקס געזאָגט. 

--- דער, װאָס האָט נאָר אַ שטארקען רצון, --- האָט ספּארטאק 
זיי געענטפערט, -- איז פאַר איהם קיין אוממעגליכעס ניטאָ. -- 
אונזער קאָמפּאניע באשטעהט פון 1200 מענשען, און אין פארלויף 
פון עטליכע שעה וועלען מיר אזא לאננען לייטער קאָנען אויס- 
פלעכטען. 

זיין פעסטער גלויבען אין דער מעגליכקייט זיך צו רעטען האָט 
ביסלעכווייז אָנגעשטעקט אויך די אַנרערע. בעת די פיער הונ- 
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ספּארטאק האָט געהייסען די חברים נוט אויספאָרשען די פֹּאַ- 
זיציע ארום זייער לאַנער, אפשר איז נאָך ערניץ-וואו דאָ אַן אָרט, 
דורך וועלכען מ'קאָן זיך דורכרייסען מיט מעהר אָדער וועניגער 
זיכערהייט, אָדער איינציגווייז דורכגעהן אומבאמערקטערהייד פאר'ן 
שונא. 

אָבער אַזא אָרט איז ניט געוען. 

עס זיינען געווען מעגליכקייטען זיך אויפצוהויבען נאָך העכער 
אויפ'ן באַרג, אָבער דאָס װאָלט די לאַגע ניט פארבעסערט, אויב 
ניט פארערגערט. אָבער אַן אָרט דורך וועלכען מ'זאָל קאָנען אנט- 
לויפען, ;איז אין ערניץ ניט געווען. איבעראַל איז דער באַרג געווען 
אָפּנעריסען און האָט אויסגעזעהן וי אַ הויכע וואנט, און אונטען --- 
אָפּנרונדען, פינסטערע, טיעפע, אז ס'איז געווען אן אימה א קוק צו 
טאָן, מ'האָט קיין גרונט ניט געקאָנט דערבליקען. 

-- נאָר אַ שטיין וואָלט זיך אַהין געקאָנט ארונטערלאָזען, 
ניט קיין מענשען ! --- האָט טרויעריג געזאָגט ספּאַרטאַק, װאָס איז 
לאַנג געשטאַנען פארטראכטערהייד איבעך דעם דאָזיגען פינסטערן, 
אימה'דינען אֶפּנרונד. 

ניט ווייט פון. דעם אָרט, וואו ספּאַרטאַק איז געשטאַנען, האָבען 
עטליכע יוננגע נאַללען, ליעגענדיג אויף דער ערד, געפלאָכטען פון 
שטאַרקע בוױיגזאַמע צווייגלאך גרויסע פּאנצערס, וועלכע זיי האָבען 
נאָכדעם באדעקט מיט פּאָדעשװע לעדער. 

פפּאַרטאַק'ס בליק איז צופעליג געפאַלען אויף די דאָזינע 
פּאַנצערס. 

איינער פון די גאללען, באמערקינדיג ספּאַרטאַק'ס בליק, האָט 
שמייכלענדינ נגעזאָגט : 

--- מיר האָבען ניט קיין מעטאַלענע פּאַנצער פאר אַלעמען, 
ווילען מיר אויספלעכטען אָט אַזעלכע כ? זמן מיר האָבען לעדער. 

-- די געטער זאָלען אַייךְּ דערפאר באצאָהלען! -- האָט 
ספּארטאק אויסגעשריען און, צונעהענדיג נעהנטער צו זיי, האָט 
ער מיט גרויס אינטערעס גענומען באטראכטען זייער ארבייט. 

-- האָט איהר נאָך אַ סך לעדער ? --- האָט ער געפרעגט. 


2 2 


גאָר אין גיכען האָט זיך פאַר איהם באוויזען דער גרויסער 

רוימישער לאַנער אין זיין גאנצער שרעקליכער הערליכקייט. 

ספּאַרטאַק, אַ בלאַסער און אַן ערנידעריגטער, האָט זיינע 
אויגען ניט גענלויבט. ער איז געבליבען שטעהן אַ פארגליווערטעחת 

אויף די רוימישע אַװאַנפּאָסטען האָט מען באמערקט דעם 
שונא. מ'האָט באַלד גענומען שאַלען, און די װאַכט-מחנה האָט 
זיך אַ לאָז געטאָן אויף די גלאַדיאַטאָרן. 

--- ספּאַרטאַק, װאָס זאָל מען טאָן ? -- האָט זיך צו איהם 
נעווענדט איינער פון דִי דעקוריאנען. --- געהן פאָרווערטס, אָדער 
אָפּטרעטען ? 

-- אָפּטרעטען, אַלצעסט, אָפּטרעטען! -- האָט ספּאַרטאַק 
טרויעריג געענטפערט, קומענדיג אַביסע? צו זיך פון זיין פֿאַר- 
נליווערטקייט. 

זיך אומקעהרענדיג אין לאַנער, האָט ער זיך גענומען באַראַטען 
מיט ענאָמאַי'ען און באָרטאריקסען, װאָס מ'זאָל טאָן. 

דער היציגער ענאָמאַי האָט פאָרגעשלאָנען, מ'זאָל זיך אַ װאָרף 
טאָן אויף איינעם פון די לאַגערן און זיך דורכרייסען. 

-- ווען דאָס װאָלט נאָר מעגליך געווען ! --- האָט ספּאַרטאַק 
נעענטפערט. -- אַ וויילע האָב איך אויך געטרוימט ווענען דעם. 
די זאֵך איז אָבער, אַז דעם שונא'ס מחנות פארנעהמען גראָר יענע 
ערטער, וואו עס ענדיגט זיך דער משופּע'דיגער און שמאָלֶער ווענ 
און עס הויבען זיך אָן די ברייטע און פלאַכע ערטער. הייסט עס, 
זיי האָבען וואו צו פארשפּרייטען און אויסצושטעלען זייערע מחנות, 
און מיר קאָנען נאָר אויסשטעלען צעהן מענשען. די איבריגע 
וועלען נאָר דאַרפען צוקוקען װוי די רוימער וועלען אויסשלאַכטען 
יענע צעהן. 

ספּאַרטאַק'ס אַרגומענטען זיינען געווען אַזױ קלאָר, אַז קיינער 
האָט ניט געהאַט װאָס איינצואווענדען קענען זיי. 

שפּייז האָבען זיי געהאַט נאָר אויף פינף טעג און דאַן -- 
ענטוועדער זיך אונטערגעבען, אָדער שטארבען. דער דאָזיגער 
אויסוועג איז נעווען אזוי שרעקליך, אז קיינער האָט וועגען דעם 
גאָרניט געװאָלט טראכטען. 


שען.}, אע 


איז פאַר איהם אוממעגליך זיך צו שטעלען אויף אַן אָפענעם פעלד 
קעגען דריי טויזענד. און דארום האָט ער באשלאָסען בעסער צו 
ערװואַרטען דעם שונא אויפ'ן וועזואוויוס. | 

דער נייער רוימישער קאָמאַנדיר, קלאַװודי, נעהמענדינ אין 
אנבעטראכט פערוויליאן'ס פעהלער, האָט באשלאָסען ניט צו מאכען 
קיין אָפּענעם אָנפאַל, נאָר צו צווינגען די נלאַדיאַטאָרן ארויסצו- 
קריכען פון זייער לויערונגס-אָרט. 

איבערצייגענדיג זיך, אַז זיי האָבען ניט פארלאָזען זייער לאַ- 
גער, איז קלאַװודי דערמיט געבליבען זעהר צופרידען און האָט לוס- 
טיג געזאָגט : : 

--- די מויז איז אין פּאַסטקע ! אויסגעצייכענט! אין פינף 
טעג אַרום וועט זי זיין אין אונזערע הענד. 

און ער האָט געהייסען אויפּשלאָנען אויפ'ן באַרג צוויי לאַ- 
גערן : איין לאַנער פון דער פּאָמפּײיער זייט, װאָס איז איהם האָט 
ער קאָנצענטרירט זיינע הויפּט-קרעפטען, אין דעם צווייטען לאַגער 
פון דער נאָלאַר'ס זייט, וואו ער האָט אַװעקנעשיקט נאָר איין דרי" 
טע? פון זיינע סאָלדאטען, וויי? פון דער דאָזיגער זייט איז דער 
באַרג געווען שרעקליך משופּע'דיג און די גלאַדיאטאָרן װאָלטען 
דורך דער זייט ניט געקאָנט אַנטלויפען. 

אויף אַזאַ'ן אופן האָט ער פאר די גלאַדיאַטאָרן אָפּנעשניטען 
אַלֶע וועגען אויף צו אַנטלויפען פון באַרג, 

אויפ'ן צווייטען טאָג באגינען, ארומגעהענדיג וי געוועהנליך 
די װאַכט-פּונקטען, האָט ספּאַרטאַק באמערקט דעם שונא'ס לאַגער 
פון דער נאָלאַ'ר זייט, וועלכער איז געווען אונטער דער קאָמאַנדע 
פון װאַלערי מעסאלא, אַ קרוב פון וואלריע'ן, די אלמנה פון דיק- 
טאַטאָר סולא. דעם הױיפּט-לאַגער, װאָס איז געווען אונטער דער 
קאָמאַנדע פון קלאַװודיען אַליין, האָט ער ניט געקאָנט זעהן צוליעב 
דעם געדיכטען וואלד. דאֶָךְ האָט ער זיך משער געווען, וואו ער 
דאַרף זיך געפינען. 

נעהמענריג מיט זיך צוויי הונדערט מאַן, האָט ספּאַרטאַק גע- 
נומען זיך ארונטערלאָזען איבער'ן פוס-וועג, װאָס האָט געפיהרט 
אין פּאָמפּעאַ. 
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נונג. ער האָט דאַרום איינגעפיהרט אין זיין מחנה די רוימישע 
מיליטערישע אֶרדנונג און דיסציפּלין. 

וי נאָר דער נצחון איבער טיט סערוויליאן האָט איהם גע- 
געבען די מענליכקייט אריינצוגעהן אין פּאָמפּעא, האָט ער באַלד 
באשטעלט פאַר זיין ערשטען לעגיאָן אַ פאָהן, װאָס אויף איהר 
איז געווען, אָנשטאָט דעם רוימישען אָדלער, אַ רויטע הויב --- דער 
סימבאָל פון באפרייאונג. מיט אַזעלכע הייבלאך פלענען די שקלא- 
פען באזיצער געוועהנליך באדעקען די קעפּ פון די שקלאַפען, װאָס 
זיי האָבען געװאָלט באפרייען, אונטער דער הויב איז אויף דער 
פאָהן געווען אַ קליינע בראָנזענע פיגור פֿון אַ קאַץ --- אַ חיה, װאָס 
צוליעב איהר פרייהייטס-ליעבענדען כאראקטער איז געווירמעט נע- 
װאָרען דער געטין פון פרייהייט,. אויסער דעם האָט ספּאַרטאַק, 
אוים'ן רוימישען שטייגער, באשטעלט פאָהנען פאַר יעדער הונדערט 
סאָלדאטען, אָדער צענטוריע. דער שטעננע? פון אַזאַ פאָהן האָט 
זיך פון אויבען פארענדיגט מיט צוויי בראָנזענע הענד, װאָס איינע 
דריקט די צווייטע. און אונטער זיי איז געמאַכט געװאָרען, אויך 
פון בראָנז, אַ קליינע פראַקישע הייבעל מיט די נומערן פון קאָנאָרט 
און לעגיאָן,. ספּאַרטאַק האָט ניט נגעצווייפעלט, אַז אונטער זיינע 
פאָהנען וועט זיך נאָך צונויפקלייבען ניט איין לעניאָן פון שקלאַפען 
און נלאַדיאַטאָרן. 

האָבענדיג אין זיין באזיץ דעם וועזואוויוס מיט די ארומיגע 
עבענעס, האָט ער יעדען טאָג עטליכע שעה מושטירט זיינע סאָל- 
דאַטען לויט דער רוימישער מיליטערישער אָרדנונג. 

אויף אַזאַ'ן אופן, ביז װאַנען די רוימער האָבען זיך אויסנע- 
קליבען ארויסצושטעלען נייע מחנות, האָט ספּאַרטאַק באוויזען צו- 
צוגרייטען זיינע סאָלדאטען צום פאָרשטעהענדען קאַמף. 

אַ דאנק דער שטרעננער דיסציפּלין, װאָס דורך איהר האָט 
ער זיינע סאָלראטען אייננעהאַלטען פון רויב, האָט ער זיך ער- 
װאָרבען דעם צוטרוי און די גענייגטקייט פון די ארומיגע פּאַס- 
טוכער און האָלצהעקער. ספּארטאַק האָט שוין געוואוסט, אַז די 
רוימער געהען אויף איהם און װוי גרויס עס איז די צאָה? פון זייערע 
מחנות. ער האָט פארשטאנען, אַז מיט איין טויזענד סאָלדאטען 
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וואוסט, ביי וועלכע אומשטענדען דער אויפשטאנד איז ענטשטא- 
נען, און װוי באגאַבט עס איז דער מענש, װאָס האָט זיך געשטעלט 
בנואש פון די נלאַדיאַטאָרן. 

אויסער די דאָזיגע צוויי מענשען האָט קיינער קיין גרויס גע- 
וויכט ניט געלעגט אויף דער מפּלה פון סערװויליאַן'ס מחנות ; דערצו 
נאָך האָבען די סאָלדאטען, װאָס האָבען זיך גערעטעט פון שלאַכט, 
דערקלערט די אורזאך פון דורכפאַל נאָר דערמיט, װאָס זייער פיה- 
רער, סערוויליאן, איז אַן אונערפאַהרענער און אונגעלערענטער 
מענש, װאָס שטעלט צופיעל אויף זיך. 

אויסער דעם איז דער רוימישער סענאַט אין דער צייט געווען 
פארנומען מיט מלחמות, װאָס זיינען געווען, לוט זיין מיינונג, 
אַ סך וויכטינגער. אויפ'ן מערב האָט סערטאָרי אויפגעהויבען קעגען 
רוים כמעט גאנץ שפּאַניען און ער האָט ארויסגעוויזען אַ זיעגרייכען 
ווידערשטאנד קעגען די לעניאָנען, װאָס האָבען פּרובירט בארוהיגען 
זיין פּאָמפּעא. אויפ'ן מזרח האָט מיטרידאט וויעדער זיך געשטעלט 
אנטקענען די רוימער. איינעם פון די קאָנסולן האָט ער שוין גע- 
האט באזיעגט, דער צווייטער, לוקול?, האָט צונויפגעקליבען די לע- 
גיאָנען, אום זיי צו פיהרען קעגען דעם דאָזיגען אַלטען און מעכטיגען 
שונא פון רוים. 

דאָס מאָל האָט מען געשיקט קעגען די גלאדיאטאָרן דעם העל- 
דישען און ערפאהרענעם טריבון קלאַוודי גלאַבר, װאָס האָט געהאַט 
אונטער זיין קאָמאנדע זעקס קאָנאָרטען, ס'הייסט איבער דריי 
טויזענד מאַן. 

דערוויילע האָט די צאָה? פון די רעבעלירענדע שקלאפען שוין 
דערגרייכט איבער 1,200 מאַן. 

ספּאַרטאַק, װאָס איז גוט באקאנט געווען מיט די מיליטע- 
רישע אָרדענונגען פון די גריכען, פראַקיער און רוימער, האָט פון 
דעסטוועגען מעהר אַנערקענט די רוימישע מיליטערישע טאַקטיק 
און דיסציפּלין,. אַלְס געוועזענער סאָלדאט אין די רוימישע לעניאָ- 
נען, איז ער נעקומען צום באשלוס, אַז די רוימער האָבען אַלע מאָל 
נעזיענט איבער די אַנדערע העלדישע און מיליטעריש ערפאהרענע 
פעלקער אַ דאנק זייער אייזערנער ריסציפּלין און שטרענגער אָרדע- 


1טער קאַפּיטעל. 


פון ספּארטאק'ס מחנה ווערט א צעהנטויזענדיגע 
ארמיי. 


די נאכריכט. ווענען דער נידערלאַנע פון די רוימישע סאָל- 
דאַטען האָט זיך נעשווינד פאַרשפּרײיט איבער אַלֶע אַרומינע שטעדט 
און האָט איבעראל ארויסגערופען שרעק און אומרוהינקייט. 

נעאַפּאָל, נאָלא, נאצערא, קומיג, קאפּוא און הערקולאן האָבען 
זיך געגרייט צו פארטיידינען און האָבען טאָג און נאַכט באַשיצט 
די טויערען און די ווענט אַרום שטאָרט, 

די שטאָרט פּאָמפּעא, וואס האָט קיין ווענט ניט געהאַט אַרום 
זיך, האָט קיין װידערשטאַנד ניט געקאָנט אַרױיסװײיזען קענען רי 
גלאַדיאטאָרען. 

זיי זיינען אומנעשטערט אַריין אין שטאָדט נאָך פּראָװיאַנט 
און, צו דער גרעסטער פאַרוואונדערונג פון די איינװאָהנער, האָבען 
זיי זיך אויפנעפיהרט ניט װי שונאים אָדער וי ווילדע, נאָר וי 
דיסציפּלינירטע סאָלדאַטען. 

די פּאָליציי פּרעפעקטען פון די אָנגערופענע שטעדט האָבען 
כסדר געשיקט עסטאַפעטען צום קאַפּוער פּרעפעקט און פארוואל?- 
טער פון דער פּראָווינץ, מעצי ליבעאָן, בעטענדיג איהם אָנצונעהמען 
מיטלען קענען דער געפאהר, װאָס װאַקסט מיט יעדען טאָג אַלץ 
מעהר. און דער צוטומעלטער ליבעאן האָט פון זיין זייט געשיקט 
איין עסטאַפעט נאָכ'ן צווייטען צום רוימישען סענאַט. 

רוים האָט אָבער ניט צוגענעבען קיין באזונדערע באדייטוננ 
דעם דאָזינען אויפשטאנד. נאָר קאטילינאַ און יוליוס צעזאַר האָ- 
בען געקאָנט פארשטעהן זיין באדייטונג; זיי אליין האָבען נע- 
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דאַטען פּרובירט די נלאדיאטאָרן פארצאַהמען דעם וועג. נאָך אַנ- 
דערע פון די ערפאהרענע קעמפער, װאָס האָבען זיך אמאָל געשלאָנען 
אונטער מאַריוס'עס און סוללאַ'ס קאָמאַנדע, האָבען געמאַכט די 
גרעסטע אָנשטרענגונגען צו ‏ עווינען דעם דאָזיגען קאמף. 

אָבער רי אַלע העלדישע אָנשטרענגונגען זיינען געווען פרוכט- 
לָאָז, וויי? די הוױיפּט מאַסע פון די רוימישע לעניאָנערען, אַ דער- 
ישראָקענע פון דער אונערוואַרטער מפּלה, האָט ניט געהאָרכט איהרע 
קאָמאַנדירען און האָט זיך צושפּרײט אין אונאָרדנונג, טראכטענדיג 
נאָר וי זיך צו רעטען. 

ספּארטאק מיט זיין מחנה האָט זיך אַ װאָרף געטאָן אויף 
סערװויליאַנען, בעת דער לעצטער איז געפאלען פון ספּארטאק'ס 
שווערד און דער העלדישער צענטוריאן סאָלאָני פון ענאָמאַי'ס 
שוװוערד, האָבען די רוימער אינגאנצען פארלאָרען דעם מוט,. איצט 
איז די שלאַכט פארוואנדעלט געװאָרען אין אַ שחיטה. איבער 
פיער הונדערט סאָלדאטען זיינען געפאלען, דריי הונדערט האָט 
מען נענומען אין געפאַנגענשאפט. די לעצטע, אויף ספּאַרטאַק'ס 
באפעהל, האָט מען אנטוואפענט און באפרייט. די פארלוסטען 
פון די זיענער זיינען געווען ניט גרויס : דרייסיג גע'הרג'עטע און 
ארום פופציג פארוואונדעטע. 

די נלאַדיאַטאָרן האָבען זיך אומנעקעהרט אין זייער לאַנער, 
אָנגעטאָן אין רוימישע לאַטען און שלעמען, באוואפענט מיט רוי" 
מישע שפּיזען און שווערדען, אוועקטראגענדיג, מיט זיך א סך נע- 
וועהר פאר די צוקינפטיגע חברים, 
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שטיינער פון אַלע זייטען, עפּעס אַזױ וי א װאָלקען פון שטיינער 
װאָלט זיך אַראָפּנעלאָזט איבער דער רוימישער מחנה. 

-- אין אַ פערטעל שעה אַרום, --- האָט ספּאַרטאַק געזאָגט, --- 
וועלען די רוימער נעהמען לויפען און מיר וועלען זיי פארפאָלגען. 

און אזוי איז טאקי געווען. | 

אין דעם שונא'ס פאָדערשטע רייהען, װאָס זיינען באזונדערס 
שויארק געטראָפען געװאָרען, איז פאָרגעקומען אַ מהומה. די סאָלָי 
דאַטען האָבען אָנגעהויבען דריקען איינער דעם צווייטען, און ניט 
האָרכענדיג פערוויליאן'ס קאָמאַנדע, האָבען זיי גענומען לויפען 
צוריק אין אונאָרדנונג. די גלאדיאטאָרן זיינען אריבערגעשפּרונגען 
איבער דעם שוץ-װואַל און האָבען זיי נאָכגעיאָגט. 

דער דאָזינער מענשענשטראָם, װאָס האָט זיך מיט אַזאַ'ן אימ- 
פּעט געטראָגען באַרג אַראָפּ, האָט פון דער הויך אויסגעזעהן וי אַ 
גװאַלדיג גרויסער שלאַנג, װאָס צאַפּעלט זיך און װאַרפט זיך איבער'ן 
באַרג-אָבריס, 

מערקווירדיגער פון אַלץ איז אין אָט דעם קורצען געשלעג 
געווען דאָס, װאָס אויף אַ ‏ שטרעקע פון צוויי מיי? אין אַ טייל 
געלאָפען און אַ טייל האָט נאָכגעיאָגט, ניט האָבענריג קיין געלעגענ- 
הייט, ניט איין צד, ניט דער צווייטער צד, זיך צו שלאָנען מיט 
װאַפען. און ניט די, ניט די אַנדערע האָבען זיך געקאָנט אִפּ- 
שטעלען, ווייל די הינטערשטע האָבען געדריקט די פאָדערשטע, 
דער וועג איז געווען אַ שמאָלֶער און דער באַרג איז געווען אַזױ 
משופּע'דיג, אַז ניט נאָר איז אוממענליך געווען זיך אָפּצושטעלען, 
נאָר אפילו לאַנגזאַמער נעהן איז אוממענליך געווען. 

נאָר אין יענעם אָרט, ווא: דער באַרג איז שוין פלאַכער געווען 
און דער וועג האָט זיך פאַנאַנדערגעצװיינט, האָבען די אנטלאָפענע 
רוימער זיך געקאָנט פארשפּרייטען איבער די ארומינע פעלדער און 
פעדער. און אויך דאָ האָבען די גלאדיאטאָרן געקאָנט געפינען אַ 
גוטען פּונקט אויף איינצואָרדענען זייער פראָנט. 

סערוויליאן, צונויפקלייבענדיג ארום זיך אַ קליינע צאָהל סאָל- 
דאטען, האָט העקדיש אָפּנעשלאָגען דעם אָנפאל. אין אַ צווייטען 
אָרט האָט דער צענטוריאן סאָלאָני מיט אַ הייפעלע העלדישע סאָל- 
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די גלאַדיאַטאָרן האָבען גענומען ווארפען שטיינער אויף די 
רוימישע סאָלדאטען מיט סערוויליאנען בראש, וי נאָר זיי האָבען 
אָנגעהויבען זייער אָנדראַנג, 

--- פאָרווערטס ! דרייסטער ! -- האָט פערוויליאן ערמוטיגט 
זיינע סאָלראטען. --- נאָך אַ רגע --- און מיר וועלען זיין אין פיינד- 
ליכען לאנער, וואו מיר וועלען זיי איבערשניידען די העלזער ביז'ן 
לעצטען. 

ניט קוקענדיג אויף דעם האָגע? פון שטיינער, װאָס האָט זיך 
פון אויבען געשאָטען אויף די רוימישע סאַלדאטען און װאָס איז 
געװאָרען אַלְץ געפעהרליכער, װאָס נעהענטער זיי זיינען צוגעקומען, 
האָבען די רוימער פאָרטנעזעצט זייער אָנדראַנג, ביז זיי האָבען 
געקאָנט זיך באנוצען מיט זייערע װאַרף-שפּיזען. 

עס איז געװאָרען אַן אומבאשרייבליכע מהומה. די געשרייען 
פון ביידע צדדים האָבען זיך צונויפגענאָסען אין איין אַלגעמיינעם 
! ליאַרם, דער צוזאמענשטויס איז פארוואנדעלט געװאָרען אין אַ 
בלוטיגען קאמף. 


ספּאַרטאַק איז געשטאנען אויף אַ הויכען פעלז און האָט בע- 
אָבאכטעט די שלאַכט. באטראכטענדיג די פּאָזיציעס פון ביידע 
צדדים, האָט ער באַלד פארשטאנען, ס'ארא גרויסען פעהלער זיין 
נעגנער האָט געמאַכט דערמיט, װאָס ער האָט זיין מחנה געפיהרט 
אויף אַן אָנפאַל איבער אַזא שמאָלען וועג. אויף דעם דאָזינען 
יוענ האָבען קוים צעהן מענשען זיך געקאָנט אויסשטעלען אין 
רייהע, בעת די נאנצע איבריגע מאַסע האָט געמוזט בלייבען אונ- 
טהעטיג אונטער די טרעפענדע קלעפּ פון די שונאים. 

און ער האָט זיך אונטערנגעאיילט צו באנוצען זיך מיט דעם 
דאָזיגען פעהלער. זיינע סאָלדאטען האָט ער אויסגעשטעלט אין 
אַזאַ אָרדנונג, אַז זיי זאָלען קאָנען ווארפען שטיינער ניט נאָר 
א יף די פאָדערשטע רוימער פאָלדאטען, װאָס האָבען געקלעטערט 
בּאַרג ארויף, נאָר אויך אויף די סאָלדאטען, װאָס זיינען געשטאַנען 
אונטהעטיג פון הינטען. 


ספּאַרטאַק'ס סאָלדאַטען האָבען דערוויילע געהאָגעלט מיט 
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געהן פריי אפילו נאָר עטליכע טעג, וויי? ארום זיי וועלען דער- 
וויילע די שקלאפן זיך פארזאַמלען מאַסענװײיז. צולעצט האָט ער 
געזאָגט, אַז ס'איז נויטיג באַלד זיי נאָכצױאָגען, צוהאַקען זיי אויף 
שטיקער, און די קעפּ פון ביידע פיהרער. ארויפשטעכען אויף 
שפּיזען און זיי אויסשטעלען ביי די טויערן פון באַטיאַט'ס שוהל, 
כדי איינצושרעקען די איבריגע גלאדיאטאָרן. 

סערוויליאנס פאָרשלאַג איז דעם סענאַט געפעהלען געװאָרען 
און ער האָט ארויסגענעבען אַ דעקרעט, וואס האָט צוגעזאָגט א באַ- 
לוינונג פון צוויי טאַלאַנטעס פאר ספּארטאק'ס און ענאָמאי'ס קעפּ, 
ביירע זיינען פאר'משפּט געװאָרען צום טויט, און אלעמען, סאי 
די פרייע בירגער, סאי די שקלאַפען, האָט מען געװאַרנט, אַז ווער 
נאָר עס װועט די רעבעלען מיט עפּעס װאָס באהילפיג זיין, װעט 
זעהר שווער באשטראָפט ווערען. 

דער צווייטער דעקרעט פון קאַפּוער סענאָט האָט באפאָלמעכ- 
טינט סערוויליאנען זיך צו שטעלען בראש פון צוויי מחנות סאָל- 
דאטען: איין מחנה פון פינף הונדערט פון קאַפּוא, די צווייטע 
מחנה פון פינף הונדערט פון דער נעהענטסטער שטאָדט אַטעלא. 
אַ מחנה פון פינף הונדערט האָט באדארפט בלייבען אויף צו בא" 
שיצען די שטאָדט און אַכטונג צו געבען אויף באַטיאַט'ס שוהל, 

אין דער נאַכט פון יענעם טאָג האָט סערוויליאן אַװעקמאַר- 
שירט צו אַטעלאַ, און פון דאָרט צום וועזואוויוס. פון די איינ- 
װאָהנער אין די ארומינע דערפער האָט ער זיך דערוואוסט אין 
וועלכער זייט די גלאַדיאַטאָרן געפינען זיך. ער האָט איבערגע- 
נעכטיגט פיט זיין ארמיי ביים צופוסען פון באַרג און װוי נאָר דער 
מאָרגענשטערן איז אויפגענאַנגען האָבען זיי שוין געהאַט דער" 
גרייכט דעם שפּיץ באַרג. 

וי פאָרזיכטיג די רוימישע מחנות האָבען זיך ניט באווענט, 
האָט די נגלאדיאטאָרישע ואַך זיי באמערקט פריהער, איידער זיי 
האָבען באוויזען צו צוקומען. דער רוף פון ערשטען וועכטער -- 
צו די װאַפען ! --- איז באַלד װידערהאָלט געװאָרען פון די איב- 
ריגע וועכטער, און אַלע נלאַדיאטאָרן האָבען אויגענבליקליך זיך 
אַ הויב געטאָן, וי איין מענש. 
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באַלד נאָך זונעגאויפנאַנג האָט ספּאַרטאַק נגעהייסען שאַלען 
אין האָרנס און די גאנצע מחנה האָט זיך אויפגעהויבען. 

אויסשטעלענדיג די מחנה אין אַ מיליטערישער אָרדנונג, האָ" 
בּען ביירע קאָמאנדירען, ספּארטאק און ענאָמאַי, זי באקוקט און 
געמאַכט אין איהר קליינע ענדערונגען. נאַכדעם האָט מען איין 
הונדערט אַװעקגעשיקט נאֶךְ פּראָוויאנט און די צווייטע נאָך האָלץ. 
נאָר די איבריגע, ביידע קאָמאַנדירען ניט אױיסגעשלאָסען, האָבען 
גענומען אױיסגראָבען פון דער ערד שטיינער אויף צו װאַרפען אויפ'ן 
שונא, בעת ס'וועט זיין נויטיג. 

קופּעס שטיינער זיינען אָנגעלעגט געװאָרען ארום יעדען פּונקט 
פון וועלכען דער שונא האָט געקאָנט קומען, באזונדערס פון דער 
פּאָמפּייער זייט, פון ואַנען מ'האָט גיכער געקאָנט ערווארטען די 
אָנפאַלען. 

אויפ'ן צווייטען טאָג באַלד װוי דער מאָרגענשטערן איז אוים- 
געגאַנגען זיינען די גלאַדיאַטאָרן אויפגעװועקט געװאָרען פון די 
וועכטער, װאָס האָבען פון אַלע זייטען גענומען שרייען: --- צו 
די װאַפען ! 

דאָס מאָל איז קיין צווייפעל ניט געווען, אַז דער שונא קומט. 
דער טריבון טיט פערוויליאן האָט געפיהרט צוויי מחנות רוימישע 
פאָלדאטען, יעדע מחנה איז באשטאנען פון פינף הונדערט מאַן. 

אויפ'ן צווייטען טאָג נאָך יענער אומרוהיגער נאכט, בעת 
איהם האָט זיך איינגענעבען איינצוהאלטען דעם אויפשטאנד פון 
די צעהן טויזענד גלאַדיאטאָרען פון דער קאַפּוער שוה?, האָט טיט 
פערוויליאן זיך דערוואוסט, אַז ספּאַרטאַק און ענאָמאַי מיט צוויי 
הונדערט רעבעלען זיינען אַװעק אין דער ריכטונג צום באַרג ווע 
זואוויוס, אומעטום אויפפאָדערענדיג די שקלאַפּען צוצושטעהן צו 
זיי און בארויבענדיג פאראיינס די וילאַ'ס, װאָס זיינען געלעגען 
ביים װועג, דאָס, װאָס אין דער ווירקליכקייט איז ניט פאָרגעקומען. 

וועלענדיג זיך אויסצייכענען, איז סערוויליאן אַװעק אין סע- 
נאַט, װאָס האָט אָפּנעהאַלטען זיינע באראַטונגען אין יופּיטער'ס 
טעמפּעל, און האָט זיך באמיהט איבערצוצייגען די סענאַטאָרן, װי 
געפעהרליך עס איז צו לאָזען ספּאַרטאַק'ן און ענאָמאַי'ען ארום- 
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און ער האָט גענומען דערצעהלען כסדר, אַלץ, װאָס איז ביז 
אַהער מיט איהם פאָרגעקומען. 

נאָכדעם וי ספּאַרטאַק האָט זיך ארויסגעריסען פון דער גלאַ- 
דיאַטאָר-שוהל, האָט ער פריהער פון אַלץ זיך באמיהט צו פאר" 
באַריקאַדירען די גאַס, כדי װאָס לענגער צו פארהאַלטען די סאָל- 
דאטען. כדי דאָס אויסצופיהרען, האָבען די גלאַדיאַטאָרן זיך 
אריינגעריסען אין די ארומיגע הייזער, האָבען פון דאָרט ארויסגע- 
שלעפּט די גאנצע מעבעל, און דערמיט פארשטעלט די גאס. צוויי 
שעה האָבען זיי זיך אָפּגעװעהרט פון שונא, וועלכער האָט זיך צו- 
לעצט אַ לאָז געטאָן, אום זיי ארומצורינגלען פון הינטען. ענאָמאַי 
האָט פארשטאַנען די טאַקטיק און אַזױ וי לויט זיין אויסרעכענונג 
איז ספּאַרטאַק שוין געווען הינטער'ן שטאָדט, האָט מען איצט 
געקאָנט אָנהויבען טראכטען וועגען זיך אַלײן. 

ענאָמאַי האָט געהייסען זיינע חברים זיך פאַנאַנדערשיטען 
אין אַלֶע זייטען און זיך באהאלטען וואו נאָר עס וועט זיין מעגליך, 
און אויף מאָרגען ביינאַכט זיך צונויפקומען אויפ'ן באשטימטען + 
אָרט, 

אויף אַזאַ'ן אופן האָט זיי אָפּנענאָלטען זיך צו רעטען, הגם 
ניט אַלעמען. נאָהענט פון דרייסיג גלאַדיאַטאָרן זיינען אומנע- 
קומען אין ביינאכטינען קאמף, און איבער צוואנציג פון די װאָס 
זיינען לעבען געבליבען זיינען ניט געקומען אויפ'ן באשטימטען 
אָרט. : 

לעבען פּאָמפּעא האָט די מחנה באגעגענט איינעם פון ספּאַר- 
טאַק'ס עסטאַפעטען און פון איהם איז מען געװאָהר געװאָרען גאנץ 
גענוי, וואו ספּאַרטאַק'ס לאַגער געפינט זיך. 

נרויס איז געווען ספּאַרטאַק'ס שמחה אין דער דאָזיגער נאַכט ! 

אין די קאָספטיארען האָט מען צוגעווארפען האָלץ, און אַרום 
די פּלאַקער-פייערן האָבען די גלאַדיאַטאָרן טראקטירט די ניייגע- 
קומענרע חברים מיט ברויט און קעז, מיש פרוכט און ניס. 

ערשט ארום האַלבע נאכט איז אין לאַנער וויעדער געװאָרען 
שטי? און רוהיג. 


הרוי 


--- דאָס זיינען רוימער ! -- האָט ער גאַנץ שטיל צו זיך אַלֵיין 
געזאָנט. --- שוין !... אַזױ גיך האָב איך זיי ניט ערװאַרט. 

ער האָט נאָך ניט באוויזען צוצונעהן צום נאָהענטסטען פּונקט, 
וואו די װאַך איז געשטאַנען, װי אין דער לופט האָט אָפּגעהילכט 
דעם וועכטער'ס שטים : 

--- ווער איז דאָרט ? 

און באַלד נאָכדעם : 

--- צו די װאַפען ! 

אין אַן אויגענבליק איז די גאַנצע ואַך געווען אויף די פיס. 

ספּאַרטאַק איז צוגעגאַנגען צום וועכטער, האַלטענדיג דעם 
בלאַנקען שווערד אין דער האנד, און האָט רוהיג געזאָגט: 

--- מען װוי? אויף אונז מאַכען אַ פּלוצלונגען איבערפאל. 
אָבער פון אָט דער זייט װועט קיינער צו אונז ניט קאָנען צוקומען. 
זאָל אימיצער פון אונז געהן אויפוועקען די גאַנצע מחנה. 

--- ווער איז דאָרט ? -- האָט דער וועכטער וויעדער אמאָל 
אויסנגעשריען. 

וי גרויס איז אָבער געווען אַלעמענס פארוואונדערונג, בעת 
אויף דעם וועכטער'ס פראַגע האָט אימיצער געענטפערט : 

--- פאָרזיכטיגקייט און נצחון ! 

--- ענאמאַי ! --- האָט ספּאַרטאַק פריידינ אויסגעשריען, דער" 
הערענדיג די באקאנטע שטים. 

דאָס איז ווירקליך געווען ענאָמאַי און מיט איהם דריי און 
ניינציג גלאַדיאַטאָרן פון דער קאַפּוער שוהל. 

ספּארטאק האָט זיך אַ ואָרף געטאָן צו זיין חבר און איז 
איהם ארויפנעפאַלען אויפ'ן האַלז מיט אַזאַ שמחה, אַזױ וי ער 
װאָלט איהם ניט געזעהן יאָהרען לאַנג. 

--- בינסטו דאָס, פריינד מיינער! -- האָט ער געזאָגט, ניט 
גלויבענדיג זיינע אויגען. --- כ'האָב ניט געהאָפט דיר צו זעהן אזוי 
גיך. 

-- און איך אליין האָב עס אויך ניט ערווארט, -- האָט 
ענאָמאַי געענטפערט, גלעטענדיג מיט זיין גרויסער האַנד ספּאַר- 
טאַק'ס בלאָנדע האָר און קוסענדיג איהם אין שטערן. 


= קודך = 


איצט, אַז ספּאַרטאַק מיט זיין מחנה האָט שוין דערגרייכט 
דעם זיכערסטען אָרט אויפ'ן סאַמע שפּיץ פון באַרג, האָט ער זיי 
געהייסען זיך אָפּשטעלען. און אין דער צייט װאָס זיי האָבען זיך 
אָפּגערוהט, איז ער ארומגענאַנגען באקוקען דעם אָרט, אום זיך 
צו איבערציינען, אויף וויפיעל דער אָרט איז צוגעפּאַסט פאר אַ 
לאַגער. און איבערצייגענדיג זיך, אַז דער אָרט איז פון אַלֵּע 
זייטען נאַטירליך באפעסטינט און ס'איז כמעט אוממעגליך צוצו- 
קומען צו איהם, האָט ער באשלאָסען דאָרט צו לאַגערן, ביז װאַנען 
מ'וועט איהם אונטערשיקען הילף. 

אפריהער האָט ער אין עטליכע פּונקטען אויסגעשטעלט אַ 
װאַך, דאַן האָט ער געהייסען ברענגען האָלץ און פאנאנדערלעגען 
אַ פייער. ביינאַכט אויף אַזאַ הויכען אָרט, און דערצו נאָךְ אין 
מאָנאַט פעברואר, האָט מען געקאָנט ערווארטען ‏ א שטאַרקע קעלט, 

בעת די גאנצע מחנה, אויסנעמאַטערט פון ועג, האָט שוין 
געהאַט איינגעשלאָפען, איז ספּאַרטאַק נאָך געזעסען אויף אַ פעלן 
פארטיפט אין געדאנקען, אומבאוועגליך, וי פון שטיין אויסנע- 
האַקט. ניט ווייט פון איהם האָט געפלאַקערט דער קאָסטיאָר און 
דער פאַנטאַסטישער פלאַם האָט באלויכטען זיין ריזיגע פיגור, װאָס 
פון ווייטען װאָלט מען געקאָנט אָננעהמען פאר אַ שאָטען פון יענע 
טיטאַנען, וועלכע, לויט װי די פּאָעטען באהויפּטען, האָבען זיך 
געשטלט אַנקעגען זעוועס'ן און האָבען געגרינדעט זייער לאַנער 
ניט ווייט פון דעם וועזואוויוס. 

אַ לייכטער שאָרך, װאָס האָט זיך געהערט ערגיץ-וואו אונ- 
טען, האָט צושלאָנען זיינע געדאַנקען און ער האָט זיך גענומען 
צוהאָרכען. אָבער רונד ארום איז געווען שטיל, נאָר אַ לינדער 
ווינטעל, װאָס האָט אַלע וויילע דורכגעשוועבט, האָט געטרייסעלט 
די בלעטער אויף די בוימער. 

אָבער אָט איז דער שאָרך שטאַרקער געװאָרען. ער האָט זיך 
נענומען צוהאָרכען מיט מעהר אָנגעשטרעננטקייט. ,ניין, ראָס 
איז ניט פון ווינט" -- האָט ער אַ טראכט געטאָן -- , דאָס זיינען 
טריט, מען קלעטערט אויפ'ן באַרג". ער האָט זיך אַנידערגע- 
שטעלט. 
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--- ענדליך זיינען מיר דערקראָכען } נאָך אַזױ פיע? מיס- 
ערפאָלגען, הויבען אָן די געטער אונז העלפען ! דאָ, אויף די ניט- 
| צוגענגליכע הויכקייטען, וואו די אָדלערס פלעכטען זייערע נעס" 
טען און די חיות געפינען אַ באהעלטעניס פון דעם מענשענס פאר- 
פאָלגונגען, וועלען מיר פאנאנדערוויקלען די פרייהייטס-פאָהן ! 
דאָ וועלען מיר זיך דערװואַרטען, ביז װאַנען אונזערע חברים וועלען 
אונטערקומען אונז צו הילף ! קיין בעסערן אָרט האָט דער שיקזאַל 
אונז ניט געקאָנט צושיקען! 

די פינף הונדערט מאַן, װאָס ער האָט איצט געהאָט אונטער 
זיין קאָמאַנדע, האָט ער איינגעטיילט אין פינף גרופּען. יעדע 
גרופּע, װאָס איז באשטאנען פון הונדערט מאַן, האָט געהאַט אַ 
באזונדערן נאָמען לויט די געוועהר, װאָס זי האָט געטראָגען. רי 
ערשטע גרופּע, װאָס איז באשטאנען פון די אינגסטע און געזינד- 
סטע גלאַדיאַטאָרן, איז געווען באוואפענט מיט שפּיזען און שווער- 
דען. איהר קאָמאַנדיר איז געווען אַ יונגער מאַן פון גאַליען, באָר- 
טאָריַקס. די איבריגע פיער גרופּען זיינען געווען באװאפענט: 
איינע מיט קאָסעס, די צווייטע מיט דריי ציינערדינע שטיקער 
אייזען, און די לעצטע צוויי מיט העק, מיט מעסערס און מיט 
אַנדערע קורצע וואַפען. 

יעדע גרופּע האָט געהאַט איהר קאָמאַנדיר --- אַ צענטוריאן, 
און איז װויעדער איינגעטיילט געװאָרען אין גרופּען פון צעהן, װאָס 
האָבען אויך געהאָט זייערע קאָמאַנדירען,. דער קאָמאַנדיר פון אַ 
צעהנדליג האָט זיך גערופען --- דעקוריאָן. 

די צענטוריאנען און דעקוריאנען האָט ספּאַרטאַק אויסגע- 
קליבען פון די נלאַדיאַטאָרן, װאָס זיינען מיט איהם אנטלאָפען פון 
דער קאַפּוער שוה?. זיי האָט ער געקאָנט פון לאַנג אָן און ער 
האָט זיך אויף זיי געקאָנט מעהר פארלאָזען. 

די איבריגע גלאַדיאַטאָרען פון באַטיאַט'ס שוה? האָט ער 
אַװעקגעשיקט אין רוים, אין ראווענא און קאַפּוא אָנזאָגען די 
חברים, אַז ספּארטאַק מיט פינף הונדערט פון זיינע סאָלדאטען 
האָט זיך פארקליבען אויפ'ן באַרג וועזואוויוס און ער װאַרט דאָרט 
! אויף הילף, 
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פייערדיגע אויסברוכען, װאָס מיט זיי האָט ער צולעצט אָנגעװאָרפען 
אַן אימה אויף גאנץ איטאַליען. - כאָטש אין די גאָר אַלְטע צייטען 
פלענט דער וועזואוויוס יא שפּייען מיט פייער, וי מען קאָן זעהן 
פון די ערדדשיכטען אונטער די חורבות פון הערקולאַן און פּאָמפּייא, 
אָבער אין דער עפּאָכע, װאָס מיר באַשרײיבען דאָ, האָט מען וועגען 
דעם אינגאנצען פאַרגעסען, און קיין זאך האָט ניט באַאומרוהיגט 
די איינװאָהנער פון אָט דעם פּראכטפולען ווינקע? אויף דער ערד, 
װאָס פּאָעטען האָבען איהם אַזױ באַזונגען. דאָס איינצינע, װאָס 
האָט געקאָנט אַביסע? באַאומרוהיגען די איינװאָהנער פון אָט דער 
גליקליכער נעגענד, איז געווען דאָס, װאָס די ערד-ציטערניסען, 
האָבען דאָרט צייטענווייז אויפגעטרייסעלט דעם באָדען,. זיי זיינען 
אָבער געווען אַזױ אָפט און אַזױ אומשעדליך, אַז מ'האָט זיך צו זיי 
צוגעװואָהנט און קיינער פלעגט זיך וועגען דעם ניט קימערן. אֶט 
רערפאַר איז דער גאנצער אונטערשטער טיי? פון דעם באַרג ווע- 
זואוויוס געווען באַרעקט מיט װילאַס, מיט פּאַלאַצען, מיט וויין- 
גערטנער, מיט אֶליווען און אָראַנזשען וועלדלאך, װאָס האָבען די 
נאנצע געגענד פארוואנדעלט אין איין גרויסען גאָרטען. 

די פּאַנאָראמע, װאָס אין דעם דאָזינען פריהמאָרגען האָבען 
מיט זיך פאָרגעשטעלט דער וועזואוויוס און די גאנצע נעאַפּאָליטאַ- 
נישע בוכט, איז געווען אַזױ וואונדערליך שעהן, אַז ס'איז אומענליך 
געווען די אוינען אָפּצורייסען פון זיי. פון ווייטען האָט זיך נע- 
זעהן די רייכע און פּראכטפולע פּאָמפּייא, נלייך וי אַ פארוואר- 
פענע צווישען די ים-כװואַליעס. 

אָבער די אַלע נאַטור-שעהנקייטען זיינען ניט געווען די גלאַ- 
דיאַטאָרען צום מוט. 

דער שמאָלער וועג, איבער וועלכען די ג?אַדיאטאָרען זיינען גע- 
גאנגען באַרג אַרױף, איז געװאָרען אַלץ שמאָלער און אומזיכטבאַ- 
רער און צולעצט איז ער אינגאנצען פארשוואונדען. 

דער אויבערשטער טיי? פון באַרג איז באַשטאַנען פון נאַקעטע 
אַראָפּנגעהאנגענע פעלזען און ס'איז זעהר שווער געווען זיך אַרױיפ- 
צוהויבען איבער זיי. דאָס, װאָס דער ארויפגאַנג איז געווען אַזאַ 
שווערער, האָט ספּאַרטאַק'ן געפרעהט. ער האָט געזאָגט : 
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ער גרייט צו ריזיקירען מיט'ן לעבען און אויף אַזױ פיע? פעסט, אום 
צו קאָנען איבערטראָגען אַלֶע געפאהרען און שווערקייטען פון מלחמה 
קעגען די וועלט עראָבערער ; ווער עס פיהלט די גאנצע חרפּה פון 
א פארשקלאפט לעבען און די לאסט פון קייטען, זאָל יענער נעהמען 
יעדע ואַפע, װאָס װועט איהם קומען צו דער האנד און געהן 
מיט אונז ! 

זיין נלענצענדע, געפיהלפולע רעדע, האָט געמאכט א טיעפען 
און ערשיטערענדען איינדרוק אויף אָט די אומגליקליכע, דערשלאָ- 
גענע און ערנידערינטע מענשען, װאָס אין זייערע הערצער האָט 
אויפגעגליהט אַ פונק פון האָפּנונג אויף אַ בעסערער צוקונפט. אונ- 
טער יובע? געשרייען און פריידינע טרערען האָבען איבער אַכציג 
מענשען געכאפּט העק, קאָסעס, רידלען און האָבען נעזאָנט די 
שבועה, װאָס האָט זיי געמאכט פאַר מיטגלידער פון , פאראיין פון 
אונטערדריקטע". 

איצט איז פפּארטאק'ס מחנה באַשטאַנען פון 150 מענשען. 
פון אווענד איז ער שוין געווען אין די אומגענענדען פון נעאַפּעל, 
וואו ער האָט זיך ווידער אָפּנעשטעלט אין דער װילאַ פון אַ פּאַ- 
טריציע,. דאָ איז פאָרגעקומען דאָס איינענע, װאָס אין דאלאבע- 
?א'ס וילאַ. פינף הונדערט קנעכט און גלאַדיאטאָרען פון יענעס 
פּאַטריציע, צעברעכענדיג די קייטען, זיינען זיי צוגעשטאַנען צו 
ספּארטאק'ן. : 

ער איז געגאנגען די גאנצע נאכט, אויסְמיידענדיג;די גרויסע 
וועגען,. דורך אומוועגען האָט ער געפיהרט זיין מוטיגע מחנה אין 
אין יעדע ווילא פלעגט ער זיך אָפּשטעלען און פארנעהמען די קנעבט 
און די װאַפען. 

אַזױ זיינען זיי צוגעגאננען ביז דעם וועזואוויוס. ביים צו- 
פוסן פון דעם באַרג וועזואוויוס זיינען געווען צעווארפען פּאטריצי- 
שע װױילאַס, און זיין שפּיץ האָט מיט זיך פאָרגעשטעלט משופּע'דיגע 
אָפּריסען, װאָס זיינען געווען באַדעקט מיט װאַלד און מִיט קליינע 
קוסטען. 

אין יענע צייטען האָט וועזואוויוס געהאט אַ גאַנץ אַנדער אויס- 
זעהן, װי איצט, און ער האָט ניט געדראָהט מיט זיינע שרעקליכע 
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דאַזשירט די האַנד. דערביי האָט ער איהם אויפמערקזאם געמאכט, 
אַז ער מוז זיך גוט אױיסשלאָפען, כדי צו קומען צו זיינע קרעפטען, 
ווען ניט קאָן ער קריגען פיבער. 

ספּארטאק האָט זיך צוגעלייגט און האָט געשלאָפען ביז אין 
דער פריה. ‏ בעת ער האָט זיך אויפגעכאפּט אַ דערפרישטער און 
געקרעפטיגטער, האָט שוין די זון געגאָסען ‏ איהרע בלענדענרע 
שטראהלען אויף דער פּרעכטיגער ווילאַ, אויף די אַרומיגע בערגלאך 
און וועלרלאַך. 

ספּארטאק האָט געהייסען פאַרזאמלען אַלֶע שקלאַפען אויף דער 
וועראנדע, װאָס האָט אַרומגערינגעלט די הויז, און ער, אין דער 
באַגלייטונג פון פאַרװאַלטער און פון טורמע אויפזעהער, איז אַװעק 
אין טורמע, װאָס איז אומבאַדינגט געווען ביי יעדער רוימישער 
ווילאַ. 

דאָרט האָט מען געהאלטען די פאַרזינדיגטע שקלאַפען, װאָס 
האָבען נעמוזט אַרבײטען מיט קייטען אויףה די הענט און אויף 
די פיס, 

ספּארטאק האָט באַפרײיט איבער צוואנציג אַזעלכע אומגליק- 
ליכע און האָט זיך מיט זיי אומגעקעהרט צו די איבריגע שקלאפען 
אוֹיףה דער וועראנדע. 

אין אַ ואַרימער און שטאַרקער רעדע האָט ער זיי דערקלערט 
די אורזאָך און דאָס ציעל פון דעם גלאַדיאטאָר-אויפשטאנד, װאָס 
האָט נאָרװואָס זיך גענומען פארשפּרייטען, ער האָט דערצעהלט, וי 
ער און זיינע חברים זיינען אַנטלאָפען פון דער קאַפּואינער שוהל 
און װוי נויטיג עס איז איצט פאַר זיי שטיצע פון יענע, װאָס זיינען 
צונעדריקט פון רוימישען יאֶך. 

ער האָט זעהר בולט פאַר זיי געשילדערט אַלע צרות פון די 
אומנליקליכע גלאַדיאטאָרען און שקלאַפּען און די ליכטיגע צוקונפט, 
װאָס די פרייהייט באָט אָן. 

--- ווער פון אייך עס ווי? זיין פריי, --- האָט ער פאַרענדיגט 
זיין רעדע, --- ווער פון אייך עס ווי? בעסער שטאַרבען מיט אַ 
הערליכען טויט אויפ'ן שלאכטפעלד איידער לעבען װי אַ קנעכט, 
ווער עס פיהלט זיך אויף אַזױ פיע? דרייסט, אַז יעדע מינוט איז 
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צעהנטער קאַפּיטעל. 
פון קאַפּואַ ביז וועזואוויום. 


אַרום האַלבע נאכט איז א מחנה גלאַדיאטאָרען, װאָס זיינען 
אַנטלאָפּען פון באַטיאט'ס שוהל, צוגענאנגען צו דאָלאָבעלא'פ 
װילאַ און געפאָדערט מ'זאָל עפענען דעם טויער, אַניט װעט מען 
איהם אויפברעכען. 

דער אַלטער וועכטער, פון גריכישער אֶפּשטאַמונג, האָט לאנג 
נעקוויינקעלט, ביז װאַנען ספּארטאק, װאָס האָט גוט גערעדט גרי- 
כיש, האָט איהם ניט דערקלערט, װאָס דאָ קומט פאָר. 

אַריינקומענדיג אין הויף, האָט ספּארטאק געהייסען אַװעקשטע- 
לען אַ װאַך ביי יעדען אַרויסגאנג און, צורופענדיג דעם פאַרװאַלטער 
פּון דער ווי?א, האָט ער איהם געבעטען ער זאָל באַזאָרגען זיין מחנה 
מיט דער נויטיגער פּראָוויאנט און איהם אַרױסגעבען נאָר רי גע- 
וועהר, װאָס געפינְט זיך ביי איהם. דערביי האָט ער איהם צוגע- 
זאָגט ניט אָנצואווענדען קיינע נוואלר-מיטלען, אויב ער װועט ער" 
פילען זיין בקשה. דער פאַרװאַלטער איז דערויף איינגעגאנגען. 

איינשטילענדיג דעם הונגער, האָט יעדער גלאַדיאטאָר, אויף 
ספּארטאק'ס באַפעה?, זיך אָנגעגרייט פּראָוויאנט אויף דריי טעג. 
ספּארטאק אַלֵיין האָט כמעט נאָרניט געגעסען, כאָטש אינער אַ 
מעת-לעת, אַז ער האָט ניט געגעסען און ניט גערוהט. 

צווישען דאָלאַבעלא'ס קנעכט איז געווען אַן אַרצט, אַ גריך, 
װאָס האָט קורירט דאלאבעלא'ס קנעכט און דאלאבעלא'ן אַליין, 
בעת ער פלעגט קומען אין דער ווילאַ. 

ער האָט אויפמערקזאם באַקוקט ספּארטאק'ס האנד, האָט 
אריינגעשטעלט אין אָרט דעם אויסגעלונקענעם ביין און פארבאנ- 
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טריבון וועגען ספּארטאק'ס אומגעריכטען אָנפאל און ער האָט באַלר 
אונטערגעשיקט אַ נייע מחנה. 

די גלאַדיאטאָרען האָבען ניט געקאָנט אויסהאַלטען דעם דרוק 
פון דער ניי-אָנגעקומענער מחנה און זיי זיינען געווען געצוואונגען 
אָפּצוטרעטען. 

אין דער זעלבינער צייט האָבען זיך אין שוה? אריינגעריסען 
סאָלדאַטען און גענומען שלאָנען די אומבאַואַפענטע גלאַדיאטאָרען. 
און נאָך דעם וי מ'האָט דריי מאָל זיי געווארענט זיך פאנאגדערצו- 
געהן און זיי האָבען ניט געפאָלגט, האָבען די סאָלדאַטען זיך אַ װאָרף 
געטאָן אויף זיי מיט די כלאנקע שווערדען. די גלאַדיאטאָרען האָ- 
בען גענומען לויפען אין אומאָרדנונג, אומװאַרפענדיג און טרע- 
טענדיג איינער דעם צווייטען. 

דערזעהענדיג דאָס, האָט ספּאַרטאק פאַרשטאַנען, אַז דער איינ- 
צינער אויסוועג פאַר איהם איז צו אַנטלויפען. דערוויילע האָט ער 
געהייסען די עטליכע גלאַדיאטאָרען, װאָסּ זיי האָט זיך איינגעגעבען 
צו פאַרכאַפּען די װאַפען פון די עטליכע סאָלדאטען, אויף וויפיעל 
עס איז נאָר מעגליך אָפּצוהאַלטען דעם אָנדראנג פון דער ניי" 
אָנגעקומענער מחנה ; און ער אַליין מיט עטליכע דרייסטע חברים, 
װאָס האָבען די גאנצע צייט זיך געהאַלטען אַרום איהם, האָט זיך א 
װאָרף געטאָן צו דער פאָרטקע, װאָס זיי האָבען צוזאמען אויסנע- 
בראכען און זיך ארויסגעריסען פון דער שוהל. 

אויסלעשענדיג די פאַקלען, האָבען די גלאַדיאטאָרען זיך א 
װאָרף געטאָן אין האנימעד'ס שיינק. דער איינענטימער פון שיינק, 
אַ באַפרייטער קנעכט, איז געווען ספּארטאק'ס אַ גנוטער פריינד. ער 
האָט געהייסען ספּארטאק'ן נעהמען פון הויז אַלץ, װאָס קאָן נאָר 
דיענען פאַר װאַפען : מעסערס, העק, קאָסעס, זאסטופּעס -- און 
דאָס אַלֶעס האָט ספּארטאק אויסגענוצט. 

באַװאַפענענדיג אויף אַזאַ'ן אופן זיין מחנה, האָט ספּארטאק 
זי צוטיילט אויף צוויי גרופּען. איינע, מיט איהם אלס פיהרער, 
האָט באַדאַרפט געהן אויף וועזואוויוס, די צווייטע, אונטער ענאָ- 
מאַי'ס קאָמאנדע, האָט באַדאַרפט בלייבען, כדי צו פאַרהאַלטען רי 
פאַרפאָלנונג פון די רוימער. 
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סקלאַד מיט געוועהר. סיר וועלען די װאַך פאַרטרײיבען און אונ" 
טערצינדען די טיר, --- דאַן וועלען מיר האָבען גענוג געוועהר. 

מ'האָט גענומען לויפען נאָך די פאַקלען, װאָס זיינען שוין פון 
פריהער געווען אָנגעגרייט לויט פפּארטאק'ס פּלאַן און באַהאַלטען 
אין פּאַרשידענע ערטער. דערוויי? איז אַ נייע מחנה סאָלדאטען 
אָנגעקומען צו די פאָרטונאַ-טױערן, די מחנה איז געפיהרט געװאָרען 
פון פּאָליציי-פּרעפעקט אַליין. 

אין דער זעלביגער מינוט, בעת ספּארטאק און ענאָמאַי מיט 
זייערע חברים זיינען גרייט געווען זיך אַריינצורייסען אין קאָרידאָר, 
וואו ס'איז געווען אַ טיר, װאָס האָט געפיהרט אין סקלאַר מיט גע- 
וועהר, האָט מען גענומען שאַלען אין טרובעס און דערנאָך האָט דער 
אָנזאָגער אויסגערופען, אַז אין נאַמען פון פענאט בעט ער די רע- 
בעלען זיך פאנאנדערצונעהן אין די קאַמערן, אויב זיי ווילען ניט 
מ'זאָל זיי פאנאנדערטרייבען איבער גוואלר. 

ספּארטאק האָט אַ וויילע זיך באַטראכט און דערנאָך האָט ער 
זיך געווענדעט צו די חברים : . 

-- זאָלען די עלטערע צענטרואינען פון ביידע לעגיאָנען געהן 
צו אונזערע חברים און זיי מעלדען, אַז אין אַ פערטעל שעה אַרום זאָ- 
לען זיי זיך רוהיג פאַנאַנדערגעהן אין זייערע קאַמערן, אויב זיי 
וועלען ניט הערען דעם פרייהייטס הימן. דאָס װעט באַדײטען, אז 
אונז האָט זיך ניט איינגעגעבען צו פאַרכאַפּען דעם סקלאַד מיט גע 
וועהר. דאַן וועלען מיר אויסברעכען די פאָרטקע, װאָס געפינט 
זיך ניט ווייט פון הערקולעס טויערן, זיך אַרײנכאַפּען אין האַנימעד'ס 
שיינק, זיך באַװאַפענען מיט אַליץ, װאָס וועט קומען צו דער האנד און 
וועלען אנטלויפען אויפ'ן וועזווויוס. דאָרט וועלען מיר פאַנאנדער- 
וויקלען די פּאָהן פון אויפשטאנד. זאָלֶען אַהין קומען אַלֶע, װאָס 
ווילען זיך שלאָנען פאַר פרייהייט. און איצט, פאָרווערטס ! 

און, הויך אויפהויבענדיג דעם פאַקעל, האָט ספּאַרטאק דער ער- 
שטער זיך אַ װאָרף געטאָן אין קאָרידאָר. ‏ די ואַך, װאָס האָט גע- 
היט די טיר פון דעם סקלאַד מיט געוועהר, איז פאַרטריבען גע" 


װאָרען. 
אונטערדעסען האָבען די אנטלאָפענע וועכטער געמאָלדען דעם 
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לענע מוט. אַלעמען האָט זיך אָפּנעראכט, אַז צוזאַמען מיט דעם 
דאָזיגען מוטיגען מענשען איז אויך גקומען די האָפנונג אויף א 
ישועה. 

--- שטילער ! --- האָט ספּארטאק געזאָגט. --- וואו זיינען אייע- 
רע טריבונען און קאָמאנדירען ? 

--- זיי באַראַטען זיך װאָס מיר זאָלען טאָן. 

--- פיהרט מיר דורך צו זיי. ‏ און איך פאַרשווער אייך מיט 
אַלע געטער פון הימעל און הע?, האַלט זיך אין אָרדנונג און 
זייט שטיל. 

אין איינעם פון די גרויסע געפעכט-זאַלען, ביים שיין פון עט- 
ליכע פאקלען, האָבען אָפּגעהאַלטען אַ באַראַטונג צוויי הונדערט פון 
די סאַמע אנגעזעהענסטע גלאַדיאטאָרען --- טריבונען, צענטוריאָנען 
און מיטגלידער פון העכסטען ראט פון , דעם פאראיין פון די אונ- 
טערדריקטע". 

--- ספּארטאק מיר זיינען פאַרלאָרען ! --- האָט דער פאָרזיצענ- 
דער פון ראַט אויסגעשריען. 

--- דערוויילע נאָך ניט, -- האָט ספּארטאק געענטפערט, -- 
אויב אייך װועט זיך איינגעבען צו פארכאפּען איין סקלאר מיט 
געוועהר. 

--- אָבער וי אַזױ קאָנען מיר דאָס, װיבאַלד מיר זיינען ניט 
באַװאַפענט ? 

--- וויפיעל פאַקלען זיינען דאָ ביי אייך ? 

-- אַרום פיער הונדערט. 

--- דאָס וועט זיין אונזער געוועהר, ביז װאַנען מיר וועלען קיין 
אנדער נעוועהר ניט קריגען. איהר מוזט היינט באַווייזען, אַז 
אייערע חברים האָבען ניט פאַרזעהן דערמיט, װאָס זיי האָבען אייך 
נגעמאכט פאַר זייערע קאָמאנדירען. זייט איהר גרייט אויף אַלץ ? 

--- מיר זיינען גרייט ! -- האָבען אין קול אַלע צוויי הונדערט 
גלאַדיאטאָרען געענטפערט. 

-- טאָ ניט אַהער די פאַקלען ! לאָמִיר זיי אָנצינדען און מיט 
זיי זיך אַ װאָרף טאָן אויף דער וואך, װאָס היט דעם נעהנטסטען 
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איהם אין אַ האַלבער שעה אַרום צוצושיקען א מיליטערישען טריבון 
מיט אַ שטאַרקער מחנה פאָלדאטען. 
: אַ דערשראָקענער פון דער דאָזיגער נאַכריכט האָט באַסטיאט 
באַלד געהייסען אוטבאַמערקט פאַר די גלאַדיאטאָרען באוואפענען 
0 סאָלדאטען און 280 קנעכט, װאָס האָבען זיך אין זיין שוה? 
געפונען, און האָט זיי געהייסען זיך פּאַרזאמלען ביי די טויערן פון 
פאָרטונא, דורף וועלכע די שוה? האָט געקאָנט קומען אין פאַר- 
קעהר מיט דער שטאָדט. דאָרט האָט ער זיי איינגעטיילט אין גרו- 
פּען און זיי אַװעקגעשיקט באַװאַכען די סקלאדען מיט געוועהר און 
די טויערן פון דער שוֹהל. 
אין ניכען איז אָנגעקומען דער טיליטערישער טריבון מיט זיין 
מחנה סאָלדאטען. 
דאָס אַלעס האָט אַרויסגערופען די שטאַרקסטע אויפרעגונג 
צווישען די גלאַדיאטאָרען. זיי האָבען פאַרשטאַנען, אַז זייער פאַר- 
שווערונג איז אויפגעדעקט געװאָרען. 
בעת ספּארטאק און ענאָמאַי זיינען צוגעגאנגען צו דער שוהל, 
האָבען זיי מיט שרעק דערזעהן, אַז די שוה? איז אַרוטגערינגעלט 
פון סאָלדאַטען. - 
אויסקלייבענדיג אַן אָרט, װאָס איז נאָך ניט געווען פארנומען 
פון די סאָלדאטען, האָבען די דאָזיגע צוויי העלדען זיך א װאָרף 
געטאָן מיט'ן גרעסטען אימפּעט, האָכען זיך גענומען איינדראַפּען 
טיט די הענד אין די געזימסען פון דעם געמויערטען צוים און קלע- 
טערען אין דער הוֹיך. 
- ביי יעדער באַװועגונג האָט ספּארטאק'ס אויסגעלונקענע האנד 
איהם פאַרשאַפט אַזעלכע יסורים, אז נאָר סמיט פאַרקריצטע צייהן 
האָט ער זיך געקאָנט איינהאַלטען ניט צו קרעכצען. 
-- ספּארטאק ! ספּארטאק ! -- האָט זיך דורכגעטראָגען א 
פריידינער פליסטער צווישען די גלאַדיאטאָרען, װאָס האָבען געווי- 
מעלט אין הויף, בעת נאֶךְ ענאָמאי'ען האָט ספּארטאק זיך אַרונ- 
טערגעלאָזט. 
ספארטאק'ס אַנװעעזנהייט אין אַזאַ קריטישער מינוט האָט 
באַלד אַלעמען אויפגעמונטערט און אויפנגעהויבען זייער אַראָפּנעפאַ- 
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דאַרפען זיך אין איהר גרייטען צום טויט, געזונטע און שטארקע 
מענשען, מעהרסטען טייל יונגע און שעהנע, װאָס האָבען פול גע- 
מאכט די דאָזיגע שוה?. זייער איינצינע שולד איז באשטאנען דע- 
רין, װאָס זיי האָבען ניט געקאָנט ביישטעהן קעגען דער רוימישער 
מאכט און, אַלס קריגס געפאנגענע, זיינען זיי געװאָרען די רויב פון 
די רוימער. 

אין יענעם אַבענד זיינען כמעט אַלע נלאַדיאטאָרען פון דער 
קאַפּואישער שוה? געבליבען אין שוהל, אַ זאך, װאָס ביז אַהער 
איז קיינמאָל ניט פאָרגעקומען. מאנכע האָבען נעמאכט איבוננען 
מיט הילצערנע שווערדען, אנדערע האָבען אויפ'ן הויף געמאכט גימ- 
נאַסטיק אָדער נעזונגען אויף זייער שפּראך נגעהיימניספולע ליעדער, 
װאָס דער אויפזעהער האָט ניט פאַרשטאַנען,. אנדערע ווידער האָ- 
בען זיך אַרומגעדרעהט אין קאָרידאָר אָדער זיינען געלענען אין 
זייערע קעמערלאך. 

אויף וויפיע? זיי האָבען זיך ניט באַמיהט צו מאַכען דעם אָנ 
שטעל, אַז זיי זיינען גלייכנילטיג און באַזעסען, האָבען דאָך זייערע 
פּנים'ער אויסגעדריקט אומרוהיגקייט און ערװואַרטונג. 

לעטולא באטיאט האָט עס באַמערקט און זיין בייז געזיכט 
איז געװאָרען באַזאָרגט. 


--- ווייס אפשר אימיצער פון אייך, --- האָט ער זיך געווענדעט 
צו די אויפזעהער, --- פאר װאָס אַלע גלאַדיאטאָרן זיינען היינטינען 
אווענד אין שוה? ? אַלע מאָל אין דער צייט נעהען זיי דאָך אַװעק 
אין די שיינקען, פאר װאָס זיינען זיי היינט נגעבליבען אין שוה? ? 


די אויפזעהער האָבען נאָך ניט באַוויזען א טראכט צו טאָן 
יועגען זיין פראנע --- און איינער פון דעם פּאַליציי-פּרעפעקט'ס 
קנעכט איז אריינגעלאָפען א פארסאָפּעטער און האָט באסטיאט'ץן 
דערלאנגט אַ בריעף, װאָס האָט איהם פאַרענטפערט זיין פראנע. 
דער פּרעפעקט האָט איהם געווארענט וועגען דער געפאהר, װאָס 
דראָהט זיין שוה? און דער נגאנצער שטאָדט, דערביי האָט ער איהם 
גענעטען ער זאָל װאָס מעהר באַװאַכען די סקלאדען, וואו עס לינען 
די וואפע און פארשליסען אלע טויערען פון דער שוהל, צוזאָנענדינ 
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זיי האָט אַפילו אויך אָפּנעגאָלטען צו קויפען אין אַ דאָרף נייע 
פערד און זי האָבען ווידער איבערניאָגט די עסטאַפעטען, דאָס האָט 
זיי אָבער ניט געהאָלפען, אַ מייל זיבען פון קאַפּואַ איז ספּאר- 
טאק'ס פערד, ניט אויסהאלטענדיג דעם ווילדען געלויף, געפאַלען 
מיט'ן רייטער אונטער זיך און ספּארטאק האָט אויסנעלונקען 
אַ האַנד. 

ענאָמאי'ס פערד איז געווען אַזױ אויסגעמאַטערט, אַז מ'האָט 
אויף זיינע קרעפטען ניט געקאָנט אויסרעכענען. אויף אַזאַ'ן אופן 
האָבען זיי געמוזט נעהן צו פוס א טייל וועג,' 

ניט קּוקענדיג דערויף, װאָס די האנד האָט איהם שרעקליך וועה 
געטאָן, איז ספּארטאק ניט אָפּגעשטאַנען פון זיין חבר און ער האָט 
מיט קיין זאך ניט אַרױסגעװיזען זיינע יסורים. נאָר לויט דעם, וי 
די מוסקלען פון זיין נעזיכט פלענען אַלע וויילע אַ ציטער טאָן, האָט 
מען געקאָנט זעהן, װי גרויס זיינע יסורים זיינען. 

לעטולא באסטיאט'ס גלאַדיאטאָר-שוה? איז באַשטאַנען פון עט- 
ליכע געביידען, אַלע אויף איין פאַסאָן און פון איין גרויס און זיי 
זיינען געווען אַזױ אויסגעשטעלט, אַז דער גרויסער הויף איז געווען 
פון זיי אַרומגערינגעלט רונד אַרום. אין אַ שעהן וועטער פלעגען 
די גלאַדיאַטאָרען אויפ'ן הויף זיך איבען אין געפעכט. אין אַ 
שלעכט וועטער פלעגען זיי מאַכען די איבונגען אין זאַלען, װאָס 
זיינען דערפאַר געווען באַשטימט. די פארשידענע װאַפען, װאָס 
פלענען דערביי באַנוצט ווערען, זיינען געלעגען אין באַזונדערע גע- 
ביידען מיט דיקע און פעסטע טירען, װאָס די שליסלען פון זיי 
פלעגען ליגען ביים ווירט פון דער שוהל. 

די קליינע קאַמערלאך, וואו די נגלאַדיאטאָרען פלעגען שלאָפען 
אונטערגעבעט אויף שטרוי און טרוקענע בלעטער, זיינען געווען 
אַזעלבע ענגע, אַז אין זיי האָט קוים איין מענש זיך געקאָנט אַהינ- 
טאָן. עננע און פינסטערע, זייבען זיי גיכער עהנליך געווען צו קע- 
מערלאך אין אַ געפעננגניס. און די גאנצע שוהל, װאָס איז געווען 
אַרומגעצאמט מיט אַ הויכער וואנט, האָט פארטראָנען צו אַ גע- 
פענגניס. 

ניט באַוואוסט איז נאָר געווען, פאר ואָסערע פאַרברעכענס 
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ניינטער קאַפּיטעל. 
דער אויפּשטאַנד. 


רעם 20טען פּעברואַר, בעת דער טאָג האָט שוין געהאלטען ביים 
פאַרגעהן, זיינען איבער די קאַפּוער נאַסען ווילד דורכגעפלוינען צעהן 
רייטער מיט אַ דעקוריאן פאָראויס און זיי האָבען זיך אָפּנעשטעלט 
ביי דעם הוֹיז פון פּאָליציי-פּרעפעקט. נאָךְ זייערע פאַרסאָפּעטע און 
אויסגעמאַטערטע פערד האָט מען געקאָנט זעהן, װוי זיי האָבען זיך 
געאיילט --- קענטיג, מיט אַ וויכטיגער ידיעה. 

אַרום פּרעפעקט'ס הויז האָבען זיך באַלד פאַרזאַמעלט די ליי- 
דינ-געהער און מ'האָט גענומען קלערען צוליעב װאָס די רייטער 
האָבען זיך פּלוצלינג אַראָפּגעלאָזט אין קאַפּואַ. דער המון איז גע- 
ווען זעהר נייגעריג און איטליכער האָט פּרובירט טרעפען די אורזאַך 
פון זייער אָנקומען. די נייגערינקייט האָט נאָך מעהר געשטייגט, 
כעת די שקלאַפען פון פּאָליציי-פּרעפעקט, װאָס ער האָט זיי ערגעץ- 
וואו נעשיקט, האָבען גענומען לויפען אין פארשידענע זייטען, און 
אין אַ וויילע אַרום איז אין פּרעפעקט'ס הויז האַסטיג אָנגעקומען אַ 
מיליטערישער טריבון. 

אין דער זעלבינער צייט זיינען צו די שטאָדט טויערען צוגע- 
גאננען צוויי מענשען, מידע און מיט שטויב באַדעקט פון קאָפּ ביז 
די פיס. 

ראָס איז געווען ספּארטאק און ענאָמאי. 

אָבװואָהל זיי האָט זיך איינגעגעבען אַרױסצופאָהרען פון רוים 
פריהער פון די פענאט-עסטאַפעטען, דאָך האָבען די לעצטע זיי 
אָנגעיאָגט ארום סעסא. זיי האָבען זיך דאַרום פארקירעוועט אין אַ 
זייט פון דעם פּאָסט-וועג. 


ישי יי עי 


אַז, ס'קאָן אפשר זיין, דיין מוט און דיין העלדישקייט וועלען באַזי- 
נען דעם בייזען שיקזאַל. געה װאָס גיכער קיין קאַפּואַ. איך קאָן 
איצט מעהר ניט אָפּהאַלטען יענעם מענשען, װאָס האָט אייך אונ- 
טערגעהערט, צו געהן מעלדען די קאָנסולען וועגען דער פארשווע- 
רונג. אויב דאָס גליק איז אויף אייער זייט, װעט איהר איבער" 
יאָגען די פענאט-עסטאַפעטען,. זיי געזונד ! 

--- זיי געזונד, איידעלמוטיגער יוליוס ! זאָלען די געטער דיר 
נאַשיצען ! 

דער אױיבער-פּריסטער יוליוס צעזאַר און דער געוועזענער גלאַ- 
דיאַטאָר ספּאַרטאק האָבען נאָך אַמאָל זיך געדריקט די הענד און 
שווייגענדיג זיינען זיי צוריק אַװעק אין שיינק. צעזאַר האָט באַ- 
צאָהלט דער ווירטין פאַר דעם וויין און, נעהמענדיג מיט זיך דעם 
קנעכט, איז ער אַװעק אַהיים. ספּארטאק האָט אַרום זיך פאַרזאַ- 
מעלט זיינע חברים און האַסטיג גענומען אַרױסנעבען באַפעהלען. 

קריקס האָט באַדאַרפט אױיסראָטען אין רוים אַלע שפּורען פון 
דער פארשווערונג, ארטאָריקס האָט באַדאַרפט װאָס שנעלער לויפען 
קיין ראווענא און עפּעס װאָס אָנזאָגען גראניק'ן, און ספּארטאק, צו- 
זאַמען מיט ענאמאי'ען, מיטנעהמענדיג גאָר דאָס געלד, װאָס איז 
געווען אין דער קאַסע פון דעם , פאראיין פון די אונטערדריקטע", 
זיינען געשווינד געלאָפען קיין קאפּוא. 

קומענדיג אַהיים, איז צעזאַר געװאָהר געװאָרען, אַז מעטראבי 
איז אַװעק, ניט דערװאַרטענדיג זיך אויף איהם. 

,הייסט עס, אַז דער נור? איז שוין געװאָרפען, האָט צעזאַר ; 
טראכט געטאָן. , ביידע צדדים יאָנען זיך, די ספענאַטיעסטאַפעטען 
און די נלאדיאטאָרען... ווער וועמען װועט איבעריאָגען?,.. װוי אָפט 
וויכטינע געשעהעניסען הענגען אָב פון קליינינקייטען. אין דעם 
דאָזיגען פאַל װועט אַלעם זוון אַפּהענגיג פון פערד ‏ 
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--- שעהנע חלומות, זיי וועלען אָבער קיינמאָל ניט פארווירק- 
ליכט ווערען ! צווישען מענשען וועט קיינמאָל קיין גלייכהייט ניט 
זיין, און זיי וועלען אַלע סאָל זיך טיילען אויף וועלף און שעפּסען 
--- אויף אונטערדריקער און אונטערדריקטע. אַלע מאָל װועט דער 
שטאַרקער הערשען איבער דעם שוואכען, און דער קלוגער איבער. 
דעם נאַרישען. דערפאַר װאַרף אַװעק דיין זינלאָזען חלום און געה 
האַנד אין האנד מיט מיר. 

-- דו האָפסט דאָךְ אָבער מיר ניט געזאָגט צו װאָס דו 
שטרעבסט, צעזאַר. 

--- איך, פּונקט אַזױ וי דו, בין ניט צופרידען מיט דער איצ- 
טיגער אָרדנונג פון זאַכען, און איך װאָלט אויך געװאָלט די היינטיגע 
אָרדנונג איבערמאַכען אַזױ וי איך פאַרשטעה, נאָר אַביסע? אנ- 
דערש, ווי דו ווילסט, אויף אַן אנדער אופן. איך האַס די אַלִינארכען 
און האָב זעהר פיע? מיטלייד מיט'ן פאָלק, װאָס זיי האָבען אַװי 
צוגעדריקט. איך װאָלט געװאָלט איבערבייטען די אָרדנונג, דאָס 
הייסט, דערנידעריגען די אליגארכיע און דערהויבען דאָס פאָלק. 
וי דו זעהסט, זיינען אונזערע ציעלען ביז אַ געוויסען גראד גלייך. 
און אַזױ װוי פאַר אַ טייך איז נוצליך אריינצונעהמען אין זיך רי 
שטראָמען, װאָס פאַלען איהם צו אויפ'ן װועג, שלאָג איך דיר פאָר 
דאַרום זיך צו פאַרבינדען מיט מיר. 

--- איך קאָן ניט ! ניט פאַר דאָס האָב איך געשװאָרען אַװועק- 
צולייגען מיין לעבען ! איך האָב אַ באַשטימטע פליכט, און איהר 
גיב איך אָב גאָר מיינע קרעפטען ! איהר װע? איך דינען ביז דער 
לעצטען רגע פון מיין לעבען !... אויב אויפ'ן הימע? איז דאָ גע- 
רעכטיגקייט, דאָס, וואָס איז ניטאָ אויף דער ערד, װועט אונזער זאַך 
ניט פאַרלאָרען געהן ! װוען אָבער די געטער, אַזױי וי די מענשען, 
וועלען זיין גענען מיר, װעל איך פאַלען, װי אן אקס, רוהיג און 
אֶהן אַ ציטער ! 

/צעזאַר איז ווידער געווען פארוואונדערט און איבעראשט פון 
דעם דאָזיגען מוטיגען מענשען, װאָס איז כאַר איהם געשטאַנען און, 
איהם דריקענדיג די האנד, האָט ער געזאָגט : 

-- זאָל זיין, וי דו זאָגסט. דו ביזט אַזױ באַזעסען ביי זיך. 


-- דו בעטפט, איך זאָל העלפען די באַרבאַרען באַהער" 
שען רוים ? 
|-- איך האָב פאַרגעסען : דו ביזט אַ רוימער ! -- האָט 
ספּאַרטאק מיט ביטערקייט אַרױפגערעדט. 

-- יא, איך בין אַ רוימער, -- האָט צעזאַר נעענטזערט, --- 
און דערפאר וויל איך, אז די נאנצע וועלט זאָל געהערען צו רוים. 

-- און רוים זאָל געהערען צו דיר ?4 רוים װאָלט דאַן גנע" 
הערשט איבער דער גאנצער וועלט און דו װאָלסט געהערשט איבער 
רוים ? ! איז דאָס ניט אַזױ ? 

--, װאָס איך וויל, דאָס ווייס קיינער ניט און, ס'קאָן זיין, 
אַפילו איך אַלֵיין ווייס ניט. און א סך מיה װועט מיר נאָך קאָסטען 
איידער איך װועל קאָנען אויסציהען מיינע פליגלען. און דו האָסט 
שוין אַן ארמיי !... זאָג מיר, װאָס האָסטו כדעה צו טאָן ? 

-- װאָס איך האָב בדעה צו טאָן ? --- האָט ספּאַרטאק איבער- 
געזאָגט, --- און זיינע אויגען האָבען זיך אָנגעצונדען מיט אַ העלישען 
פייער. --- איך האָב בדעה צו צערייסען די קייטען פון רוימישען 
דעספּאָטיזם און אויף די רואינען פון דער רוימישער מאכט אַװעק- 
שטעלען די פרייהייטס פאָהן פון אַלע לענדער און פון אַלע פעלקער ! 
איך װויל אויסקאַסירען די מיאוסע געזעצען, װאָס גיבען איבער איין 
מענשען אין דער מאכט פון אַ צווייטען מענשען ! איך ווי? פאַר- 
ברענען אַלֶע צירקען און אַמפיטעאַטערס, וואו דער ווילדער המון 
פאַרװיילט זיך מיט אונזערע געפעכטען און מיט אונזערע יסורים ! 

-- אָרימער טרוימער ! -- האָט צעזאַר באַמערקט מיט אַ טאָן 
פון שפּאָטלוסטיגער רחמנות. --- און דו מיינסט, אַז דיר װעט זיך 
איינגעבען צו דערגרייכען דאָס אַלעס 4 דו װועסט אַליין אומקומען, 
און צוזאַמען מיט דיר וועלען אומקומען אַלֶע אנטיילנעהמער. 

-- זאָל זיין אַזױ ! דערפאַר אָבער וועלען מיר מיט עהרע 
אונזערע ביינער אוועקליינען פאר א גרויסער זאך, און פון אונזער 
בלוט וועט אױיסװאַקסען אַ נייער דור פוֹן נקמה נעהמער, װאָס ווע- 
לען פארענדיגען דאָס, װאָס מיר האָבען אָנגעהויבען ! ווען עס איז 
וװועט דאָך נעהמען אַ סוף פון העררען און שקלאַפען, און אַלע ווע- 
לען זיין גלייך ! 
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די שקלאַפען אויף אייביג פאר'משפּט צו שלעפּען אויף זיך די 
קיימען ? ! : 

מיט אַ טיעף מיטליידס געפיהל, כמעט מיט עהרפורכט האָט 
צעזאַר געקוקט אויפ'ן אויסװועגלאָזען צער פון דעם דאָזיגען מענשען, 
װאָס האָט זיך אַרױסגעריסען פון זיין איירעלער נשמה מיט אַזאַ 
קראפט. זיין שטאָלצע נשמה, װאָס האָט זיך שוין לאנג אָבנע- 
װאָהנט צו וואונדערן אויף װאָס ניט איז, איז איצט פול געווען 
מיט פארוואונדערונג אויף דעם אָרימען גלאַדיאטאר, וואס איהם 
האָט זיין פייערדיגע ליעבע צו פרייהייט געהאָלפען אויפטאָן אַזאַ 
העלדישקייט, װאָס װאָלט געפּאסט פאַר די העלדען פון גריכענלאנד 
און רוים. די עלענדע און פארהאסטע שקלאַפען, װאָס זיינען באַ- 
רויבט פון אַ פאַטערלאנד און פון מענשליכע רעכטען, װאָס ריידען 
אויף פארשיידענע לשונות און דיענען צו פאַרשיידענע געטער, האָט 
ער געקאָנט צונויפנעמען אין איין מעכטיגער אַרמײ, װאָס איז גרייט 
אייפ'ן ערשטען רוף אַרויסצוטרעטען מיט װאַפּען אין די הענר. 

צעזאַר'ס שווארצע אוינען האָבען זיך אָנגעצונדען מיט קנאה. 
אֶה, ווען די דאָזיגע פיער לעגיאָנען װאָלטען געווען אין זיינע הענר, 
װאָלט ער אין עטליכע יאָהר עראָבערט די נאנצע וועלט, ער װאָלְט 
געװאָרען דער הערשער פון רוים, עוי װאָלט אָבער ניט געווען אַזאַ 
נרוטאַלער און נרויזאַמער, וי סוללא, ער װאָלט געווען אַ פריינר 
פון פאָלק, געאַכטעט און געליעבט פון פאָלק. 

עטליכע מינוט האָבען ביידע געשוויגען, --- איינער פאַרזונקען 
אין זיין טרויער, דער צווייטער אין זיינע עהרנייצינע חלומות. 

-- צעזאַר ! -- האָט פפּאַרטאק היציג אויסגעשריען, --- װאָס 
ביזטו אונז : אַ שונא אָדער אַ פריינד ? 

--- איך װאָלט געװאָלט זיין אייער פריינד, און קיינמאָל על 
איך ניט זיין אייער שוֹנא. 

--- אויב אַזױ, העלף אונז ! 

-- אויף װאָסער אופן ? 

-- גיב אונז אַרױס דעם מענשען, װאָס האָט אַרױסגעקראָגען 
אונזער סור ! 
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האָט יוליוס צעזאַר געענטפערט. -- איך האָף, אַז דיינע חברים 
וועלען ניט האָבען װאָס אויסצוזעצען גענען דעם, װאָס דו וועסט 
זיי אויף אַ וויילע פאַרלאָזען און װועסט זיך דורכגעהן מיט מיר. 

די גלאַדיאַטאָרען האָבען זיך איבערגעקוקט מיט פאַרוואונ- 
דערונג. און ספּארטאק, מיט ניט ווייניגער פארוואונדערונג, האָט 
אָנגענומען צעזאַר'ס פאָרשלאַג. 

שווייגענדיג זיינען זיי אַרױסנעגאנגען אויף דער גאַס און 
שווייגענדיג זיינען זיי געגאנגען אין רייהע, ביז װאַנען זיי זיינען 
אַרויסגעקומען הינטער'ן תחום פון דער שטאָדט. דאָ, אויף אַ פּוס- 
טען פעלד;, װאָס האָט זיך געשפּרײיט גאנץ ווייט, בלאַסע ביים שיין 
פון דער לבנה, עהנליכע אין זייערע לאנגע פּלאשצען גיכער אויף 
נייסטער, וי אויף לעבעדיגע מענשען, האָבען זיך אָפּגעשטעלט איי- 
נער קענען אנדערן צוויי מערקווירדיגע מענשען. ס'האָט אויסגע- 
וויזען, אַז זיי האָבען געװאָלט אָפּשאַצען איינער דעם אנדערן און 
אויסמעסטען דעם אבגרונד, װאָס האָט זיי פאַרנאנדערגעטיילט, װי 
פאָרשטעהער פון צוויי פיינדליכע פּרינציפּען : פון דעספּאָטיזם 
און פרייהייט, 

אָנגעהויבען רייַדען האָט צעזאַר. 

--- איך בין געקומען דיר זאָגען, אַז דיין פאַרטראכטע אונטער- 
נעהמונג שטעהט אין דער גרעסטער געפאהר, --- האָט צעזאַר שטיל 
געזאָגט. -- אַ רוימער האָט אייך אונטערגעהערט, בעת איהר האָט 
זיך באַראַטען אין דעם פורינא וועלדעל. דערוויילע האָט ער נאָר 
מיר דערצעהלט ווענען דעם, איך קאַװויר אָבער ניט, אַז אין דער 
פריה װעט ער ניט מעלדען וועגען דעם די קאָנסולען. 

ספּאַרטאק האָט זיך אַ ציה געטאָן אויף צוריק, וי פון אַ דונער 
געטראָפּען. אַ פלוך האָט זיך ביי איהם פון מוי? אַרױסגעריסען 
קענען זיין ווילען. ער האָט גענומען קרעכצען, וי פון אַ װועהטאָג, 
זיין פאַרצווייפלונג איז געווען אֶהן אַ ברעג. 

--- פינף יאָהר שווערע אַרבײיט, קאמף, אנשטרענגונג, האָפע- 
נונג... און אין איין אוינענבליק איז אַלְץ פארשוואונדען ! -- האָט 
ער אַרױסגעכליפּעט מיט אַ צונויפגעדריקטער שטים. --- זיינען רען 
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אויף זיך אַ טונקעלען פּלאשץ, איז ער האַסטיג אַװעק אין שיינק 
פון , ווענוס די קברים באַשיצערין", אין דער באַנלייטונג פון איינעם 
פון זיינע קנעכט. 

אַריינקומענדינ אין שיינק האָט ער באַלד באַמערקט ספּאר- 
טאק'ן, װאָס איז געזעסען אין אַ זייט-צימער מיט אַ קאָמפּאַניע גלאַ- 
דיאטאָרען. 

צעזאַר איז אַרײן אין יענעם צימער, האָט זיך נגעזעצט ביי אַ 
באַזונדערען טישע? און געהייסען דערלאנגען צוויי פּאָרציעס וויין 
פאַר זיך און פאַר זיין באַגלײטער. 

ספּארטאק, װאָס איז געזעסען צווישען קריקס'ען און אנאָ- 
מאַי'ען, איז געווען פארטראכט און טרויערינ. נאָךְּ דעם טיפען 
קנייטש, װאָס איז געלענען צווישען זיינע צונויפגעדריקטע ברעמען, 
איז קענטיג געווען, אַז שווערע מחשבות עגבערן זיין מוח. 

פון ערשטען בליק אָן האָט צעזאַר געטראָפען ווער פון זיי איז 
ספּארטאק, הגם ביז יענער צייט האָט ער איהם קיינמאָל ניט גע" 
זעהן. און װאָס מעהר ער האָט געקוקט אויף ספּארטאק'ס שעהנעם 
איירעלמוטיגען פּנים, אַלְץ מעהר סימפּאַטיע האָט ער געפיהלט 
צו איהם. 

-- זיי געגריסט, העלדישער ספּארטאק ! -- האָט צעזאַר ענד- 
ליך געזאָנגט, אויפהויבענדיג זיך פון אָרט און צונעהענדיג צו ספּאר- 
טאַק'ן. --- קאָן איך דיר זעהן אויף עטליכע מינוט ? 

-- יולִיוס צעזאַר !. --- האָבען מיט פאַרוואונדערונג אויסגע- 
שריען רי גלאַדיאטאָרען, װאָס האָבען צעזאַר'ן געקאָנט. 

--- יוליוס צעזאַר ? --- האָט אויך ספּאַרטאַק זיך געוואונדערט, 
דערהערענדיג זיין נאמען. 

--- שטילער, שטילער ! -- האָט צעזאַר געזאָגט מיט אַ ננעדי- 
גען שמייכעל, --- אַניט װועט מאָרגען גאנץ רוים אָנהויבען רעדען, 
אז איינער פון איהרע אױיבער-פּריסטער געהט ביינאכט ארום איבער 
די שיינקען. 

--- מיט װאָס קאָן איך דיר נוצליך זיין, קאַיוס יוליוס צעזאַר ? 
-- האָט ספּארטאק געפרעגט. 

-- איך װאָלט מיט דיר נעװאָלט ריידען אויג אויף אויג, -- 
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בערפאַל צו פאַרכאַפּען די הויפּט-שטאָדט פון קאַמפּאַניען. דאַן 
זאָלט איהר אויך זיך אַ הויכ טאָן אין רוים און אין ראַװענע און 
דורך דאָרט װועט איהר נעהן צו אונז. 

נאָך עפּעס-װאָס זיי אָנזאָגענדיג, האָט ספּאַרטאַק איינגעלאדען 
קריקס'ן אין שיינק פון ,ווענוס די באַשיצערין פון קברים", וואו 
ער האָט זיך געדארפט מיט אימיצען זעהן, און די איבריגע האָט 
ער געהייסען זיך אומקעהרען אין רוים --- אין קליינע נרופּען און 
אין פאַרשידענע ריכטונגען, כדי ניט צו הע די אויפמערקזאמקייט 
פון דער נאַכט-װאַך. 

בעת דער וועלדע? איז פּוסט געװאָרען, האָט מעטראבי, אַ פאַר- 
נליווערטער פון שרעק, וי אַ גנב, זיך אַרומקוקענדיג פון אַלע זייטען, 
פארלאָזט דעם וועלדעל. 

"אַזױ איז דאָס ! --- האָט ער צו זיך נעמורמעלט. --- א שטורם 
קלייבט זיך איבער רוים ! . . . דאָס האָבען די געטער אַליין מיר 
געשיקט אַהער ! ס'איז קיין צווייפעל ניט, אַז זי האָבען מיר אויס- 
געקליבען פאַר זייער געצייג, אום צו רעטען די רעפּובליק". 

ניט קוקענדיג דערויף, װאָס ס'איז שוין געווען גאנץ שפּעט, 
האָט ער דאָך באַשלאָסען צו געהן צו צעזאַר'ן און איהם דערצעהלען 
די נגאנצע געשיכטע. 

אנפאנגס האָט צעזאַר איהם ניט געגלויבט, ער האָט איהם 
נגעהאַלטען פאַר אַ שיכור און פאַר אַ נאַר, אָבער צולעצט האָט ער 
זיך גענומען באַציהען ערנסטער צו זיינע ווערטער,. צעזאַר'ן איז 
אַרױף אויפ'ן געדאנק, אַז מעטראבי האָט ניט אַזױ פיעל שכל אויס- 
צוטראַכטען אַזאַ מעשה און דאַרום איז נויטיג איהם אויסצוהערען 
מיט מעהר אויפמערקזאמקייט, 

--- נו, װאָס זאָגסטו דערצו ? --- האָט מעטראבי אומגעדולדיג 
געפרעגט, באַמערקענדיג, אַז צעזאַר האָט זיך פאַרטראכט און ענט- 
פערט איהם ניט. : 

--- איך װועל דיר בעטען, -- האָט צעזאַר געענטפערט, -- דו 
זאָלסט דערוויילע וועגען דעם שווייגען און ניט פאַרלאָזען דאָס צי- 
מער, ביז װאַנען איך ווע? זיך אומקעהרען. 

זיך איבערטאָענדיג אין פּראָסטע קליידער און אַרויפווארפענדיג 
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דער נאנצער פאַן פון דעם געוועזענעם גלאַדיאטאָר, װאָס ער 
האָט איהם אַזױ לאַנג און מיט אַזױ פיע? אויסדויער אַרומגעטראָגען 
אין די באַהעלטעניסען פון זיין נשמה און מיט אַזױ פיעל מיה איהם 
דערפיהרט כמעט צום ציע?, איז אין אַ וועלכע צעהן מינוט צופעליג 
אויפגעדעקט נגעווארען פאר א זייטינען מענשען, וואס האָט געברענט 
מיט אומנעדולד צו ווערען א פאַרעטער. 

מיט אַן איינגעהאַלטענעם אַטעם האָט מעטראבי זיך איינגע- 
הערט צו זייערע ווייטערדיגע געשפּרעכען. לויט וי זיי האָבען 
צווישען זיך אָפּנעמאכט, האָט ארטאָריקס מאָרגען געדארפט געהן 
צו ראווענ'ען, כדי דאָרט צו טרעפען גראניק'ן און איהם אָנזאָנען, 
ער זאָל האָבען אָנגעגרייט זיינע 8200 גלאַדיאטאָרען, װאָס געפינען 
זיך אין דער ראווענער גלאַדיאַטאָר-שוהל. דאָס וועט זיין דער ער- 
שטער לעגיאָן. דער צווייטער לעגיאָן, פון 7790 מאַן, װאָס איז 
געווען צוזאַמענגעשטעלט פון רוימישע גלאַדיאטאָרען, וועט אַרױס- 
טרעטען אונטער קריקס קאָמאנדע. 7000 קאַפּואַנישע נלאַדיאטאָ- 
רען פון באַטיאַ'ס שוה?, וועלען צוזאַמענשטעלען דעם דריטען און 
דעם פערטען לעניאָן און זיי וועלען זיין אגנטער דער קאָמאנדא 
פון ספּארטאק'ן און ענאמאי'ען. 

--- צװאַנציג טויזענד באַװאַפּאַנטע נלאַדיאטאָרען ! --- האָט 
ענאָמאי אויסגעשריען מיט אַ ווילדער פרייד. --- איך שווער ביי די 
געטער פון נהינום, מיר וועלען זעהען, װוי די לאַטען פארשפּילענען 
זיך אויף די רוקענס פון סוללא'ס און מאראוס'עס לעניאָנערען. 

--- איצט, אַז מיר האָבען זיך שוין אויף אַזױ פיע? צונויפנע- 
רעדט, --- האָט ספּאַרטאק געזאָנט, --- פאַרשווער איך אייך מיט אונ- 
זער הייליגער זאַך, װאָס האָט אונז אַלעמען פאַראיינינט, זייט פאָר- 
זיכטיג און קלוג ! געדענקט, אַז איין ניט פאָרזיכטינער שריט קאָן 
צושטערען דעם גאנצען ענין, װאָס גאַנצע פיער יאָהר האָבען מיר 
אויף איהם אונזערע קרעפטען אַװעקנעלײינט ! יעדער פעהלער 
װאָלט געווען א פאַרברעכען פון אונזער זייט,, אַ אומפאַרצייהליכעס 
פארברעכען אין אָט דעם ענטשידענעם מאָמענט. איך מיט ענא- 
מאי'ען וועלען די ערשטע אויפהויבען די פאָהן פון דעם אויפשטאנר 
און מיר וועלען אָנװוענדען אַלעס מענליכעס דורך אַ פּלוצליננען אי" 


יי יי א שש ישי / 
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אָבער מעטראבי, אַליין ניט וויסענדיג וואוהין די פֿיס טראָגען איהם, 
איז פאַרקראָכען אין דעם וועלדע? פון פורינא, די געטין פון שטורמס. 
ער האָט זיך דאָרט אַװעקנעלײנגט אונטער אַ געדיכטען בוים און האָט 
שטאַרק איינגעשלאָפען. 

איהם האָט זיך גע'חלום'ט עפּעס-װאָס שרעקליכעס און דאַרום 
האָט ער זיך אויפנעכאפּט ערשט אַרום האַלבע נאכט. די לבנה 
האָט העל געשיינט דורך די בוימער, ואַרפענדיג אויף דער ערד דורכ- 
זיכטינע שטראהלען און דונקעלע סילועטען פון די צווייגען, װאָס 
אַ לינדער ווינטעל? האָט נשאָקעלט. ערניץ-וואו ווייט האָבען זיך 
געהערט שטימען, 

מעטראבי האָט זיך אויפנעהויבען און גענומען זיך איינהערען. 

--- אויב אונז איז שוין יא באַשערט צו שטאַרבען, טאָ לַאָמִיר 
בעסער שטאַרבען פאַר פרייהייט, פארטיידיגענדיג אונזערע רעכטען, 
איידער אין די צירקען, וואו אונזערע שונאים מאַכען פון אונזער 
טויט פאָרשטעלונגען און פארוויילונגען ! -- האָט אימיצער היצינ 
געזאָגט. --- אויב די דאָזינע חיות אין אַ מענשליכער געשטאַלט 
דורשטען נאָך אונזער בלוט, זאָלען זיי אַליין קומען מיט אַ שווערד 
אין האַנט און עס פאַדניסען און זאָלען זיי דערפאַר באַצאָהלען מיט 
זייער איינען בלוט. בעת זיי וועלען דערזעהן, אַז אין זייערע אָדערן 
פליסט דאָסזעלבע בלוט, װאָס אין אונזערע אָדערן, דעמאָלט וועלען 
זיי זיך גיכער איבערצייגען, אַז אַלֶע מענשען זיינען באַשאַפען גע- 
װאָרען נגלייך און דאַרום האָבען זיי גלייכע מענשליכע רעכטען ! 

אויסגעשרייען פון צופרידענחייט האָבען אָפּנעהילכט אין דער 
נאכט-שטילקייט. עס איז קלאָר געווען, אַז די פאַרזאַמעלטע האָ- 
בען מסכים געווען מיט'ן רעדנער. 

מעטראבי האָט באַלד פאַרשטאַנען, אַז דאָ קומט פאָר אַ פאַר- 
שווערונג. ער האָט זיך צוגעדריקט צום בוים און גענומען זיך 
איינהערען מיט גרויס אנשטרענגונג ער אין פּלוצלינג ניכטער 
געװאָרען און האָט זיך גענומען דערמאָנען וואו און ווען ער האָט 
געהערט יענע שטים, װאָס איז איהם פאָרגעקומען באקאנט, 

-- יא, דאָס איז ספּארטאק ! -- האָט ער צו זיך אַליין גע- 
זאָגט. --- זיין פּלאַן איז מיר קלאָר, גאָר אַ קלייניגקייט ! 


עי + גנע 


נער-טאַלאַנט, מיט זיינע שעהנע מאניערען און מיט זיין פריינדליכ- 
קייט צו מענשען. 

אַלס קרוב און אָנהענגער פון מאַריוס'ן, איז ער געווען גע- 
צוואוננען זיך צו באהאלטען פון סוללא'ן און ערשט נאָךְ סוללאַ'ס 
טויט האָט ער זיך אומגעקעהרט אין רוים. ערב די דאָזיגע יום- 
טובים האָט מען איהם באשטימט פאַר איינעם פון די אויבער- 
פּריסטער. 

--- זיי געגריסט, געטליכער יוליוס! -- האָט מעטראָבי מיט 
חניפה געזאָגט, אַרויסגעהענדיג פון טעמפּעל מיט אַ קאָמפּאַניע 
קאָמעדיאנטען און פּאַיאַצען. 

זיך דערמאָנענדיג עפּעס-װאָס, האָט צעזאַר איהם אַ וואונק 
געטאָן ער זאָל צוגעהן. 

--- איך דאַרף דיר האָבען, --- האָט צעזאַר שטיל געזאָגט. -- 
קום צו מיר היינט פון אָווענד. און איצט קאָנסטו געהן מיט דיינע 
חברים זיך לוסטיג מאַכען. 

מיט גרויס פרייד האָט מעטראָבי באַלד דערצעהלט זיינע 
חברים, אַז יוליוס צעזאַר האָט איהם איינגעלאַדען צו זיך אַהיים. 
דערוויילע איז ער אַװעק מיט זיין קאָמפּאַניע אין אַ שיינק און האָט 
זיך אָנגע'שיכור'ט. 

--- שעהן וועסטו אויסזעהן ביי צעזאָר'ן אין אַזאַ צושטאַנד !--- 
האָט איינער פון דער קאָמפּאניע איהם אויפמערקזאם געמאַכט, 
בעת ער האָט שיכור'ערהייד גענומען פּלאַפּלען. 

די דאָזיגע באמערקונג האָט מעטראָבי'ן אַ ביסעל אויפנע- 
מונטערט. 

,מען מוז זעהן זיך אויסצוניכטערן", האָט ער אַ טראכט נע- 
טאָן, , און דערפאר װאָלט בעסער געווען זיך דורכצודרעמלען אויף 
דער פרייער לופט". 

קוים דערשלעפּענדיג די פיס, האָט ער פארלאָזט דעם שיינק 
און איז אַװעק זוכען אַן אָרט זיך דורכצודרעמלען אויף דער פרייער 
לופט. 

צי דאָס איז געווען א פּשוט'ער צופאַל, אָדער דער בייזער שיק- 
זאל, װאָס באַנוצט זיך מוטוויליג מיט מענשען, האָט איהם געפיהרט, 


פ5טער קאַפּיטעל. 
א שיכור אַלס רעטער פון דער רעפובליק. 


כמעט פיער יאָהר זיינען פארנאננען. 

רוים האָט געפייערט די פרעהליכע יום-טובכים לככור דעם 
גאָט פּאַן, װאָס זיינען אַלֶע יאָהר אויסגעפאַלען דעם 19טען פעברואַר. 

ביי איינעם פון די זיילען פון דעם פּאַװוען טעמפּעל איז גע" 
שטאַנען אַ יונגער מאַן פון אַ יאָהר פינף און צװאַנציג. ער איז 
געווען אויסערגעוועהנליך שעהן. אַ הויכער און אַ שלאַנקער, מיט 
אַ וואונדערליך שעהנעם קאָפּ באַדעקט מיט שווארצע האָר, מיט אַ 
נגרויסען שטערן, מיט שעהנע אויסדרוקספולע אויגען, װאָס האָבען 
אָפּגעשפּינעלט ענערגיע און שכל. זיין פּנים איז געווען וי אָפּגע- 
טאָקט. אין דער גאנצער פינור פון דעם דאָזיגען יונגען מאַן איז 
געווען עפּעס-װאָס הערשערישעס, עפּעס-װאָס, װאָס מאַכט צו זיך 
אונטערטעניג. ער איז געשטאַנען אנגעשפּארט אָן זיי? און האָט 
גלייכגילטיג געקוקט אויפ'ן המון, װאָס האָט אַרום איהם געשווי" 
בעלט און געגריבעלט, 

דאָס איז געווען יוליוס צעזאַר. 

אָנגעטאָן איז ער געווען נאָך דער נגריכישער מאָדע. איבער 
דעם ווייסען טוניק, װאָס איז געווען באנייהט מיט פּורפּור טאַסמעס 
און איינגעצוינען ביים סטאָן מיט אַ פּורפּורנעם שנור, איז געווען 
אריבערגעװואָרפען אַ טאָגע פון אַ זעהר דינעם ווייסען שטאָף, די 
ראַנדען נעזוימט מיט אַ בלויען באַנד, 

אין יענער צייט איז ער שוין געווען באוואוסט און פּאָפּולער. 
מ'האָט איהם געהאַלטען פאַר אַ קלוגען, געבילדעטען און מוטיגען 
מענשען, ער האָט זיך שוין דעמאָלט אויסגעצייכענט מיט זיין רעד" 


אטוי ימש 


אין שװואַכע, מידע הערצער 

גיס מוט און קראַפט אַרײן ! 

שפּרייט אויס אויף אונז דיין פליגע? 

און הויב אין אונז די מאַכט, 

גערעכטיגקייט זאָל זיענען, 

פארלאָז אונז ניט אין שלאַכט. 

נידער מיט די קייטען! 

נידרער מיט דער שאַנד! 

פרייהייטס ליעד זאָל קלינגען 

איבער ים און לאַנד,- 

פרייהייט, הייליגע פרייהייט ! 

פארשפּרייט אויף אונז דיין שיין 

אין שװאַכע, מידע הערצער 

ניס מוט און קראַפט אַריין ! 

שווער אָטעמענדיג און מיט אַן אַראָפּנעלאָזטען קאָפּ, האָט 

ספּאַרטאַק זיך אייננגעהערט דאָס דאָזינע ליעד, װאָס האָט איהם 
דערמאָנט וועגען דער שווערער פליכט, װאָס ער האָט אויף זיך 
פרייוויליג גענומען. ער האָט ניט געקאָנט איינהאלטען די טרערען, 
װאָס האָבען ניט ווילענדיג זיך געקייקעלט פון זיינע אוינען. 


--- פפּאַרטאַק ! װאָס איז מיט דיר ? --- האָט װאַלעריא נע- . 


פרענט מיט אַנגסט. 
--- פאַרגיב מיר ! זיי מיר מוח?! --- האָט ער ארויסגערעדט 
כליפּענדיג, מיט אַ געבויגענעם קאָפּ. --- אִיךְ מוז פארשווינדען, 
איך מוז דיר פארלאָזען ! איך קאָן דיר ניט זאָגען פאַר װאָס, איך 
האָב געשװאָרען ניט אויסצוזאָנען... איך װועל דיר זאָגען שפּעטער, 


בעת דו וועסט געװואָהר ווערען, פאַר װאָס איך האָב דיר אַװעקגע" . 


װאָרפען, פאַר װאָס איך מוז אָפּפערן אי מיט דיין גליק אי מיט 
מיין גליק ! 

און איידער די דערשראָקענע וואלעריא האָט נאָך באוויזען צו 
קומען צו זיך, האָט ספּאַרטאַק געשווינד זיך א הויב געטאָן, זיך 
אָפּנעזענענט מיט איהר און איז האַסטיג אַװעק, מורא האָבענדיג 
זיך אומצוקוקען. 
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ער איז ארייננעקומען אַ פֿאַרצאָנטער, אַן אויפגערענטער, 
אין דער איינענער צייט איז ער נעווען איבערפולט מיט דאנק- 
באַרקייט און מיט מיטלייד צו דער דאָזינער איידעלמוטינער פרוי, 
װאָס איז גרייט געווען אַלְץ מקריב צו זיין פאַר איהם און וועלכע 
ער האָט איצט נעמוזט פארלאָזען אויף לאַנג --- ס'קאָן זיין, אויף 
אייביג ! וי אַזױ זאָל ער איהר דאָס זאָגען? און װאָס זאָל ער 
איהר זאָגען ? ער האָט דאָך געשװאָרען קיינעם ניט אויסצוזאַנען, 
פאַר װאָס ער פאָהרט אין קאַפּױא. 

-- ספּאַרטאַק ! --- האָט װאַלעריא געזאָגט, --- איצט זעהסטו, 
װאָס דו גיסט פאר מיר ! איך װוע? נעהן וואוהין דו װועסט געהן, 
כאָטש אין עק וועלט ! לאָמיר אַװעקפאָהרען קיין פראַקיען, צווישען 
די ראָדאָפּישע בערג, וואו די ביסט געבאָרען געװאָרען ! דיין מאָ- 
טערלאַנד וועט פאַר מיר ווערען אַ ניי פאָטערלאַנד, דיין פאָלק װועט 
ווערען מיין פאָלְק. מיין רייכקייט האָט מיר קיין גליק ניט נעגע- 
גּען, און איך װויל ניט קיין לוקסוס ! איך על נליקליך זיין מיט אַ 
קליינעם חלק, איך װועל ארבייטען צוזאַמען מיט דיר, איך ווע? דיר 
אין אַלְץ העלפען ! אֶח, דו וועסט זעהן, אַז איך בין ניט די זעלבינע, 
װאָס אמאָל געווען !. 

פפּאַרטאַק האָט איהר אויסגעהערט און זיין הארץ איז שיער 
ניט צושפּרונגען געװאָרען פון יסורים. ער האָט ניט געװאַגט צו 
צושלאָגען איהרע שעהנע טרוימערייען וועגען דער צוקונפט, װאָס 
האָבען ניט געקאָנט פארווירקליכט ווערען איבער זיין ענטשלאָסענ- 
הייט זיך מקריב צו זיין פאַר דער גרויסער און היילינער זאך. 

אַ ציטער האָט איהם פּלוצלונג דורכגענומען און ער האָט אָנ- 
געהויבען עפּעס װאָס זיך איינהערען. ערגיץ-וואו ווייט, אויף דער 
גאַס, האָט זיך געהערט אַ שטילער געזאַנג, װאָס איז ביסלעכווייז 
געװאָרען אַלִין שטארקער און דייטליכער, ס'איז קענטיג געוען, 
אַז די זינגענדע האָבען זיך דערנעהנטערט. 

ספּאַרטאַק האָט באַלד דערקאָנט דאָס ליעד פון די נלאַדיאַ- 
טאָרן,. יונגע און קרעפטינע שטימען האָבען געזונגען : 

פרייהייט, הייליגע פרייהייט ! 
פארשפּרייט אויף אונז דיין שיין. 


-- א 


-- אֶה, שווייג שטיל!. מאַטער מיר ניט! -- האָט האָר" . 


טענזי ארויסגעזיפצט. --- וועלען דען די געטער דערלאָזען, אַז איך 
זאָל פאַרוואַנדט ווערען מיט דעם דאָזיגען קאָמעדיאנט פון צירק ! 

--- האָרטענזי ! ער איז ניט געבאָרען געװאָרען אַ גלאַדיאַ- 
טאָר! -- האָט ואַלעריא געלאַסען געענטפערט. װאָס אין ער 
שולדיג, אַז דער רוימישער דעספּאָטיזם האָט ביי איהם אַװעק- 
גערויבט זיין פאָטערלאַנד, זיין פירסטליכע און מענשליכע ווערדע 
און איהם אריינגעשטויסען אין בלאָטע ? 

--- גענוג ! גענונ! -- האָט האָרטענזי געקרעכצט, זיך כאַ- 
פּענדינ ביים קאָפּ,. װאָס פאר אַ בזיון דאָס אין! ס'אַראַ ער" 
נידערונג ! 

--- טאָ זאָג זיך אִפּ פון מיר! פארגעס, אַז איך בין דיין 
שוועסטער ! איך אליין וװוע?ל זיך אויך אָפּזאָנען פון רוימישער 
בירגערשאַפט און פון רוים און פון מיין גאנצען יחוס'דיגען באַ- 
שאַף, אויב איך בין פאר איהם אַ שאַנד, אויב איך בין אַ פלעק 
אויף דער משפּחה. איךף וװעל פון דאַנען אַװעקפאָהרען מיט 
ספּאַרטאַק'ן און װוע? זיך באזעצען מיט איהם ערגיץ"וואו ווייט. 
איהר וועט פון מיר ניט הערען. 

--- לאָמיר אויפהערען דעם געשפּרעך. מיר וועלען שפּעטער 
ריידען, בעת דו וועסט זיך באַזינען. 

--- קיינמאָל ניט ! -- האָט װאַלעריא היציג אויסגעשריען. --- 
שפּעטער על איך זאָגען דאָס אייגענע, װאָס איצט. 

--- איז דאָס דיין לעצט װאָרט ? 

--- דאָס לעצט װאָרט, האָרטענזי ! 

--- איז ניטאָ מעהר וועגען דעם צו ריידען ? 

--- דאָס איז מיין לעצט װאָרט ! 

--- זיי געזונט! עס טוט מיר זעהר לייד אויף דיר! 

--- אֶה, רחמנות איז דאָ גאנץ איבעריג ! 

--- זיי געזונט,, װאַלעריא ! 

--- געה געזונט, האָרטענזי ! 

בעת האָרטענזי איז אַרױס פון הויז, אַ צובראָכענער, נידער- 
שלאָגענער, האָט װאַלעריא ארויסגערופען פון צימער ספּאַרטאַק'ן. 


ר יכ - 64: 


= אע . 


טענזי געזאָגט מיט שרעק. --- און װאָס אָנבאלאננט דעם דאָזיגען 
ליידאַק, ווע? איך שוין איהם אָנווייזען, וואו זיין אמת'ער אָרט איז. 

--- דו זאָלסט ניט װאַגען וועגען איהם אַזױ צו ריירען אין 
מיין געגענװאַרט ! 

--- פאַר װאָס ניט ? 

--- וויי?, באלייריגענדיג איהם, באליידינסטו מיר, זיין צו" 
קינפטינע פרוי. 

-- און ער האָט געװאַנט צו מאַכען אַזאַ פאָרשלאַג דיר, די 
טאָכטער פון װאַלעריא מעסאלא און די אלמנה פון געשטאָרבע- 
נעם דיקטאַטאָר ?! 

-- איך אליין װוי? איהם מאכען אַ פאָרשלאַג, ווייל איך 
האַלט פאַר'ן גרעסטען נליק צו ווערען זיין פרוי. 

--- װאַלעריא ! משוגענע !... װאָס רעדסטו! -- האָט האר- 
טענזי מיט שרעק אויסגעשריען. --- װאָס פאר אַ שאַנד דאָס איז 
פאר אונזער יחוס, פאַר אונזער גאנצען באַשאָף ! 

-- האָרטענזי ! --- האָט װאַלעריא פעסט און רוהיג איהם 

אָפּגעענטפערט. --- באמיה זיך אַועקצושטעלען העכער פון די 
זינלאָזע פאָראורטיילען, װאָס. מיט זיי פארדארבען מיר זיך דאָס 
לעבען. אַ שאַנד פאַר אונזער יחוס, פּאַר אונזער גאנצען באשאַף 
און פאר מיר אַליין איז געווען מיין הייראט מיט סוללאַ'ן, וועלכען 
איך האָב ניט ליעב געהאַט און ניט געאַכטעט. סיין הייראַט איז 
געווען אַן אויסגערעכענטע, כ'האָב מיט איהם חתונה געהאט דער- 
פאר, וויי? איך האָב געזוכט כבוד. אַלע האָבען געוואוסט, װאָס 
פאר אַ מענש דאָס איז נגעווען און אויף ואָסער אופן ער האָט 
צונויפנעקליבען זיין רייכקייט; אַלע האָבען געוואוסט, אַן מיט 
טייכען בלוט האָט ער פארפלייצט זיין פאָטערלאַנד, און דאָך האָט 
מיר דעמאָלט קיינער ניט פאראורטיילט, פארקעהרט, אַלע האָבען 
צונעגעבען, אַז מיין אויסוואה? איז אַ נוטער. איצט, בעת איך 
וויל מיין שיקזאַל פארבינדען מיט'ן שיקזאַל פון אַן עהרליכען מענ- 
שען, װאָס האָט אַ האַריץ און א פארשטאַנד, וועמען איך ליעב און 
פאַרעהר און נלויב אֶהן אַ שיעור --- איצט פאַראורטיילט מיר אַ 
לייבליכער ברודער, 


זי 


צונעגעבען איהר פּנים אַ שרעקליכען אומעט. 

זי האָס קוים באוויזען זיך צו באגריסען מיט ספּאַרטאַק'ן, 
איז מירדזא אַרײנגעגאַנגען און האָט נעמאָלדען, אַז האָרטענזי איז 
געקומען. 

ספּאַרטאַק האָט געוועלט אַועקנעהן, אָבער װאַלעריא האָט 
איהם געבעטען אריינגעהן אין אַ דערבייאינען צימער, פון װאַנען 
ער זאָל קענען אונטערהערען זייער נעשפּרעך. 

--- איך ווייס, וועגען װאָס מיין ברודער האָרטענזי וויל מיט 
מיר ריידען, --- האָט װאַלעריא געזאָגט, --- און איך וויל, אַז דו 
זאָלסט הערען, װאָס איך װוע? איהם ענטפערען. 

װוי נאָר ספּאַרטאַק האָט זיך באהאַלטען אין דערבייאינען 
צימער, איז אריינגעקומען האָרטענזי. 

נאָך זיין פאראומערטען פּנים האָט מען געקענט זעהן, אַז 
עפּעס-װאָס דריקט איהם. 

ער האָט זיך קאַלט באנריסט מיט דער שוועסטער און באַלָר 
איהר געזאָגט, אַז ער איז אומצופרידען מיט איהר אויפפיהרונג, 
װאָס פּאַסט ניט פאר אַזא הויכנגעשטעלטע מאַטראָנע, וי זי איז. 

--- אין װאָס באשטעהט מיין חטא? -- האָט װאַלעריא 
שטאָלץ נעפרעגט, --- מיט װאָס האָב איך זיך ערנידערינט ? 

--- מיט דיין ניט שעהנער באקאַנטשאַפט. 

--- ווער איז דאָס ? | 

--- דיין באקאנטשאפט מיט דעם געוועזענעם שקלאַף און 
נלאַדיאַטאָר, װאָס דו ערלויבסט זיך איהם אויפצונעהמען ביי זיך 
אין הויז און דערמיט שטעלסטו זיך אויף איין שטאַפּע? מיט 
איהם. װאָס פאַר אַ פריינדשאַפט איז דאָס צווישען אַן אָנגע- 
זעהענער רוימישער מאַטראָנע און אַ פארהאַסטען באַרבאַר ? 

--- און אויב איך האַלט איהם ניט פאר אַ פארהאסטען? 
אויב איך שטאָלציר מיט אונזער פריינדשאפט? און אויב איך 
האַלט, אַז לויט זיין פארשטאנד און איידעלקייט איז צו איהם 
קיין נלייכען ניטאָ צווישען די אַריסטאָקראטישע רוימישע פּאט- 
ריציער ? װאָס וועסטו דערויף זאָנען ? 

--- דו בינסט פון זינען אראָפּ, וואלעריא! -- האָט האָר- 


ש, 


הויפען אש, װאָס מ'האָט פאָרזיכטיג צונויפגענומען און אַרייננע- 
שאָטען אין אַ בראָנזענער װאַזע מיט גאָלדענע און זילבערנע באַ- 
צירוננען. 

ספּארטאק, אָנגעטאָן אין טרויער, אַלס לעהרער פון סוללא'ס 
נלאַדיאטאָרען, האָט אויך געמוזט נעהן אויף דער לויה און זיין 
אַנוועזענד ביי דער שלאכט פון זיינע שילער און מיטגלירער פון 
,דעם פאראיין פון די אונטערדריקטע". 

אַ טיעף רחמנות-נגעפיה? צו די אומנעקומענע חברים, אַ ענד- 
לאָזער צאָרן קענען די דעספּאָטען, װאָס צווינגען מענשען אומצו- 
ברייננען איינער דעם צווייטען קענען זייער ווילען, דאָס באַ- 
וואוסטזיין פון זיין איינענער מאכטלאָזיגקייט האָבען פו? געמאכט 
זיין נשמה מיט שרעקליכע יסורים. ער האָט נאָך קיינמאָל ניט 
נעפיהלט אַזא דראַננ זיך נוקם צו זיין פאַר אַלע אומגערעכטינקיי- 
טען פון די מאכטהאבענדע, נאָך קיינמאָל איז ער ניט געווען אזוי 
נרייט צו פאַרניסען זיין איינען בלוט פאַר אַלֶע באַלײידינטע און 
ערנידרינטע, וי אין דעם מאָמענט. 

נאָר איבערמענשליכע אנשטרעננוננען האָבען איהם געהאָל- 
פען איינצוהאַלטען זײינע געפיהלען און ניט אַרױסצואװײזען פאַר 
די אַרומינע, װאָס פאַר אַ שטורם עס האָט געווילדעוועט אין זיין 
נשמה. 0 

ווען די רוימער װאָלטען דעמאָלט געקענט אריינבליקען אין 
דער נשמה פון אָט דעם מעכטיגען מענשען, װאָס האָט אַזױ נע- 
דורשט נאָך גערעכטינקייט, װאָלטען זיי פארשטאַנען, װאָס פאר 
אַ שרעקליכען שונא זיי האָבען, און קוים װאָלטען זיי איהם נע- 
לאָזט רוהיג אַועקנעהן פון מאַרסאָ-פעלד צוריק אין דער גלאַדיאַ- 
טאָר-שוה? פון יוליוס ראָבעצי, וואו ער האָט זיך געדארפט טרע" 
פען מיט קריקס'ן און זיך מיט איהם וועגען עפּעס-װאָס באראַטען, 
איידער ער פארלאָזט רוים. 

בעת ספּאַרטאַק איז נעקומען אַהיים, האָט מירדזאַ איהם גע" 
זאָגט, אַז איהר ווירטין, וואלעריא, װוי? איהם זעהן. 

וואלעריא איז צו איהם ארויסנעקומען. זי איז געווען מיך 
און בלאַס. די טרויער קליידער, װאָס זי האָט געטראָגען, האָבען 


עשען גי אל 


װאָהלטאַטען. דאָ האָבען זיך צעוויינט אַלֶע, וועמען סוללא האָט 
געטאָן טובות און ווער עס האָט איצטער געציטערט פאר זיין איי- 
גענעם שיקזאַל. 

נאָך דעם האָט די פּראָצעסיע זיך פאַרנומען אין דער ריכטונג 
צום מארסא-פעלד, וואו אַלְץ איז שוין געווען צונעגרייט צו דער 
באַערדיגונגס צערעמאָני. 

בעת מ'האָט די מיטה אַוװעקגעשטעלט ביים שייטערהויף, איז 
װאַלעריא צונענאנגען אַבשיעד נעהמען פון נפטר, דערביי האָט זי 
איהם אריינגעלייגט אין מויל אַ קליינע מטבע אויף צו באצאָהלען 
כאַראָנען פאַר'ן איבערפיהרען די נשמה דורך אַכעראָן. 

דאַן האָט מען דעם קערפּער אַװעקגעלײגט אויפ'ן שייטער- 
הויף. די מוזיקאנטען האָבען גענומען שפּיעלען דעם טרויער הימן 
און די פּריסטער האָבען גענומען דערשטעכען די חיות. זייער 
בלוט, צומישט מיט וויין, האָניג און מילך, איז אױיסגענאָסען גע- 
װאָרען אַרום שייטערהויף. אויפ'ן שייטערהויף האָט מען נענאָ- 
סען דופטינע אוילען. פון אַלֶע זייטען האָט מען גענומען װאַרפען 
אַזױ פיעל בלומען און קרענץ, אַז דער נגאנצער שייטערהויף און א 
גרויסער שטח אַרום איהם איז מיט זיי פארשאָטען געװאָרען. 

אין דער אייגענער צייט האָבען סוללא'ס נלאַדיאטאָרען, אוי- 
סער ארטאָריקס'ן, וועלכער איז נאָךְ פריהער באַפרייט געװאָרען, 
זיך גענומען פעכטען, און נאָר אין גיכען זיינען זי אַלֶע געפאלען 
אַרום שייטערהויף, ווייל פון די גלאַדיאָטאָר-שלאכטען, װאָס פלע- 
גען פאָרקומען ביי באַערדינוננען, האָט קיינער ניט געטאָרט אַרױס- 
געהן אַ לעבעדיגער. 

בעת דער לעצטער גלאַדיאטאָר איז נעפאַלען, האָט פּאָמפּײי 
גענומען אַן אָנגעצונדענעם פאַקעל און אונטערגעצונדען דעם שיי- 
טערהויף. 

אין איין אויגענבליק האָט דאָס פייער אַרומגעכאפּט די האָלץ, 
װאָס איז געווען דורכגעזאפּט מיט סמאָלע און אוי? און דער נאַנ- 
צער שייטערהויף איז פאַרוואנדעלט געװאָרען אין איין שטיק פייער. 

אין אַ האַלבע שעה אַרום איז פון דעם מענשען, װאָס פאַר 
איהם האָט נעציטערט נאנץ רוים און איטאַליען, געװאָרען אַ 


אט יי - 
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און נאָך זיי זיינען געגאנגען מיליטער און ביונער, װאָס האָבען 
געטראָגען נאָלדענע קרענץ און רייכע מתנות פון די לעניאָנען װאָס 


האָבען געקעמפט אונטער סוללא'ס קאָמאנדע, און פון זיינע פּער- 


זענליכע פריינד. נאָךְ זיי איז געגאנגען אַ נייסטליכער, װאָס האָט 
באַדאַרפט דערשטעכען די באַליעבטע חיות פון דעם געשטאָרבע- 
נעם -- אַרום דעם פייער אויף וועלכען מ'האָט פארברענט זיין 
קערפּער. הינטער איהם האָט מען געטראָגען די פּאָרטרעטען פון 
סוללאַ'ס עלטערן, דאן זיינען װוידער געגאנגען מוזיקאנטען, און נאָך 
זיי דער אַקטיאָר מעטראבי, אָנגעטאָן אין סוללא'ס בגדים און גרי- 
מירט אַזױ, אַז ער זאָל װאָס מעהר עהנליך זיין צו סוללא'ן. 

נאָך מעטראבי'ן, װאָס האָט אויסנעזעהן וי סוללא, האָבען 
די אינגסטע און שטאַרקסטע סענאַטאָרען געטראָגען דעם נפטר, 
װאָס מ'האָט אַראָפּנענומען פון טרױיער-װאָגען און אַװעקגעלײיגט 
אויף אַ גאָלדענער מיטה, באַצירט מיט טייערע שטיינער. הינטער 
דער מיטה זיינען געגאנגען סוללא'ס קינדער, זיינע קרובים און זיין 
פרוי װאַלעריא, אַלֶע אָנגעטאָן אין טיפען טרויער. נאָך זיי זיינען 
געגאננען די וועסטאלקעס אין זייערע ווייסע שלייערס מיט אַ פּור- 
פּור ראַנד און אין ווייסע שטערענבענדער, און די פּריסטער. 

נאָך די פּריסטער זיינען געגאנגען די סענאַטאָרען, די ריי- 
טער, די דינער און די שקלאַפען פון געשטאָרבענעם. די שקלאַ- 


- פען האָבען נעפיהרט סוללא'ס שלאכט-פערד, זיינע הינט און אַלֵע 


חיות, װאָס ער האָט ליעב געהאט ביים לעבען און דערפאר האָבען 
זיי געמוזט שטאַרבען מיט איהם צוזאַמען.. נאָר צום לעצטען 
זיינען געגאננען די לעניאָנען װאָס האָבען געקעמפט אונטער 
סוללא'ס קאָמאנדע. 

אויכ'ן פאָרום האָט די באַערדינונגס-פּראָצעסיע זיך אָפּנע- 
שטעלט, די מיטה האָט מען אַװעקגעשטעלט גראד קעגען דער טרי- 
בונע. דאָ איבער'ן נפטר האָבען אויסגעדריקט זייער טרויער 
פריהער דער סעגאט, נאַכדעם די רייטער, די לעגיאָנען, און, צו- 
לעצט, דאָס גאנצע פאָלק. דער קאָנסו? קאטו? און פּאָמפּײי דער 
גרויסער האָבען געהאלטען רעדעס. זיי האָבען געזאָגט שבחים 
נאָכ'ן נפטר, זיי האָבען גערעדט וועגען זיינע העלדענטאַטען און 


שש 


--- ניין, ניין ! --- האָט ספּארטאק אויסגעשריען אויפשוי- 
דערענדיג : --- פון אַלץ אין דער וועלט על איך זיך אָפּזאָגען, נאָר 
ניט פון מיין שבועה ! איך האָב אייך געשװאָרען ביז'ן טויט 
טריי צוֹ בלייבען דעם פאַראיין פון די אונטערדריקטע און איך 
װוע? די שבועה ניט פאַרשוועכען ! 

אין צוועלף טעג אַרום נאַכדעם װוי דער סענאט האָט באַ- 
שטימט צו מאַכען דעם געשטאָרבענעם דיקטאַטאָר אַ קייזערליכע 
לויה אויפ'ן חשבון פון דער געזעלשאפם, האָט אַ גרויסע לויה-פּראָ- 
צעסיע זיך גענומען ציהען פון סוללא'ס קומי'ער ווילא איבער דעם 
אַפּישען וועג קיין רוים. 

זעקס שווארצע פערד האָבען געפיהרט דעם פּראכטמפולען 
טרויער-װאָגען, װאָס איז נגעווען באַדעקט מיט'ן קייזערליכען פּור- 
פּור-גאָלדענעם מאנטעל. אויפ'ן וועג זיינען צו דער פּראָצעסיע 
צוגעשטאַנען נייע מענשעך-מאַסען, דערהויפּט פון די אַרומיגע 
שטעדט און דערפער. | 

די רוימישש בירגער האָבען באַגעגענט די פּראָצעסיע צעהן 
מיי? פון שטאָדט, און ביים אַריינקומען אין שטאָדט איז די פּראָ- 
צעסיע באַגעגענט געװאָרען פון א ספּעציעלען צערעמאָני-מייסטער, 
װאָס דער סענאט האָט באַשטימט פאַר דעם דאָזיגען צוועק. 

עטליכע שעה האָט געדויערט, איידער די פּראָצעסיע איז 
איינגעריכט געװאָרען לויט דעם באַשטימטען פּלאַן און איז פייער- 
ליך אַריין אין שטאָדט. פאָראויס איז געגאנגען דער צערעמאָני- 
מייסטער און צוועלף פֹּאֶר ליקטאָרן, אָנגעטאָן אין טרויער. הינ- 
טער זיי זיינען נעגאננען מוזיקאנטען, װאָס האָבען געשפּילט אויף 
לאננע לויה-פלייטען ; דאַן זיינען געגאנגען פינף הונדערט וויינער, 
װאָס האָבען הויך געכליפּעט, געקלאָגט און געריסען די האָר אויף 
זיך, ריהמענדיג די העלדענטאַטען און די װאָה?לטאַטען פון דעם 
נעשטאָרבענעם. 

אַזױ װי מ'האָט זיי צוגעזאָנט, אַז די מלוכה-קאַסע וועט זיי 
גוט באַלױנען פאַר זייער פלייסיגקייט, האָבען די וויינער קיין טרע- 
רען ניט נעשפּאָרט. 

הינטער די וויינער איז נענגאננען אַ נייער כאָר פון מוזיקאנטען, 


= טי 


טויזענד דרייסטע און קרעפטיגע יוננען וועלען זיין מיינע ! איי- 
נעם נאָךְ'ן אנדערען װעל איך זיי צוציהען צו אונזער פאַראיין, 
איך װע? זיי באַזעעלען מיט מיין ענערגיע, איך װעל אין זיי אי- 
בערגיסען יענעם גלויבען, װאָס מיט איהם אין מיין נשמה פול. 
און אין אַ שעהנעם טאָג װעט אָט די צעהן טויזענדיגע ארמיי, וי 
איין מענש, אויפהויבען איהרע שווערדען, װועט איבער זיך פאנאנ- 
דערוויקלען די פּאָהן פון פרייהייט און װעט אויסשרייען, אַז אַלע, 
װאָס זיינען באַשװערט און באַדריקט פון דעם רוימישען יאָך, זאָ- 
לען זיך שטעלען אונטער איהר שוץ. אַךְּ, ענדליך װעל איך אריינ- 
דרינגען אין דעם נעסט פון די שלאַנגען, װאָס מוזען זייער ניפט 
אריינלאָזען אין דעם ?אטיינישען אָדלער און איהם אונטערשלאַ- 
נען די פלינלען ! 

אויסער זיך פאַר פרייד, האָט ספּארטאק וידער אַמאָל אי- 
בערגעלייענט דעם בריעף, האָט אַרומגענומען ענאָמאַי'ען און א 
צורודערטער האָט ער גענומען הין און צוריק שפּאַנען, מורמלענדיג 
עפּשׂם אָפּנעריסענע ווערטער, 

אָבער פּלוצלינג האָט ער זיך אָפּנעשטעלט, און זיין גאנצער 
פּנים האָט זיך געביטען, די פריידיגע שטימונג איז פארשוואונ- 
דען, זיינע באַקען זיינען בלאַס געװאָרען, זיין בליק איז געװאָרען 
אומבאַוועגליך און טרויעריג. 

ער האָט זיך דערמאָנט וועגען וואלעריא'ן, וועגען איהר צו- 
געבונדענקייט צו איהם, ער האָט גענומען טראכטען. וועגען דעם, 
וי גרויס איהר צער וװועט זיין, בעת זיי וועלען זיך מוזען צושיי- 
דען, באַזונדערס איצט, בעת זי בלייבט אַליין אין איהר גרויסען 
פּאַלאַץ, װאָס איז איצט פול מיט אומעט און טרויער. און איהם 
אַליין איז שווער געווען זיך צו שיידען מיט איהר, זי צו זעהן, זיך 
צו טיילען מיט איהר זיינע אינערליכע איבעפתּעבעניסען, 

ענאָמאַי האָט באַמערקט די פּלוצלינגע ענדערונג, װאָס אין 
איהם איז נאָר-װאָס פאָרגעקומען און ער האָט געפרעגט מיט אומ- 
רוהינקייט ; 

--- װאָס איז מיט דיר, ספּארטאק 4 האָסטו אפשר חרטה 
געקראָגען ? אפשר ווילסטו זיך אָפּזאָגען פון דעם ענין ? 


טי 


איז פון יענע, װאָס ווערען גיך צייטיג. מ'דאַרף נאָר אָנהױיבען, דאן 
וועט שוין געהן פון זיך אַלין. 

-- װאָס זאָל איך מיט דיר טאָן ? וי איבערצייגט מען דיר?.. 
וויפיעל מענשען האָסטו באַוויזען צוצוציהען צו אונזער פאַראיין אין 
די דריי חדשים, װאָס דו געפינסט זיך אין לענטו?ל באַסטיא'ס שול ? 

--- הונדערט מיט דרייסיג, 

--- הונדערט מיט דרייסיג פון צעהן טויזענד ! און דיר 
דאכט זיך, אַזן מיט אַזעלכע קרעפטען קאָן מען אָנהויבען דעם 
אייפשטאנד ? 

-- מען דארף נאָר אָנהוֹיבען, וועלען שוין אנדערע אויך 
צושטעהן. 

--- ווי אַזױ וועלען זיי צו אונז צושטעהן, ניט וויסענדיג, װאָס 
דאָס באַדײיט, ניט וויסענדיג, װאָס פאַר אַ מענשען מיר זיינען, 
צו װאָס מיר שטרעבען און וועלכע מיטלען מיר באַזיצען אום די 
זאך דורכצופיהרען ? דו קאָנסט אורטיילען פון דיין איינענער ער- 
פאַהרונג, װוי ניט גרינג עס איז צו קריגען אנהענגער פאַר אונזער 
פאראיין. אַ סך מענשען האָסטו צוגעצויגען ? 

--- דאָס איז דערפאַר, װאָס איך בין ניט געבילדעט, איך קאָן 
ניט גוט ריידען און איבערציינען. אָבער דו ! דו קאָנסט עס 
יא! אָט דערפאַר האָב איך זיך מיט נאָר מיינע קרעפטען באַ- 
מיהט איינצורעדען אונזער ווירט באַטיאט'ן, ער זאָל דיר נעהמען 
פאר אַ לעהרער אין אונזער שול. אֶָט לייען איבער אַלֵיין, װאָס ער 
שרייבט דיר. 

זאָגענדיג דאָס האָט ענאָמאַי אַרוסגענומען פון אונטער'ן גאר- 
טע? אַ צונויפגעראָלט שטיקע? פּאַפּירוס און האָט עס דערלאנגט 
ספּארטאק'ן. 

-- אָט דערפון האָט מען באַדאַרפט אָנהויבען, אנשטאַט צו 
פארבריינגען די צייט אויף פּוסטע געשפּרעכען, --- האָט ספּארטאק 
מיט פאָרוואורף באַמערקט און, דורכלויפענדיג דעם בריעף, האָט 
ער פייערליך צוגעגעבשן : -- אָט וואו מיין אמת'ער אָרט איז ! 
שוין לאנג האָט איך נעטרוימט ווענען איהם, ניט װאַגענדיג צו 
האָפען, אַז מיין חלום װועט פאַרווירקליכט ווערען ! גאנצע צעהן 
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צע אוינען, װאָס זיינען פול נגעווען מיט פייער און האָבען אויס- 
געדריקט געוואנטקייט, זיין באָרד, שווארץ װי קויל און דער גע- 
דיכטער צושויבערטער טשוב האָר אויפ'ן קאָפּ, האָבען איהם צוגע- 
געבען נאָך אַ ווילדערען אויסזעהן. 

נאָר ניט קוקענדיג דערויף, װאָס דער דאָזינער גלאַדיאטאָר 
האָט מיט זיין אויסערליכקייט ניט געקאָנט צוציהען, האָט ער דאֶך 
פון ערשטען בליק אָן אָנגערעגט צו זיך אַ ניט ווילענדיגע סימפּאַטיע. 
יעדע באַועגונג זיינע, יעדער בליק, זיין גאנצע פיגור האָט גע- 
אַטעמט מיט דרייסטקייט, מיט איידעלמוטיגער שטאָלץ און עפּעס 
מיט א קינדישער עהרליכקייט. 

אָנקומענדיג אין דער ווילא, האָט ער באַלד געבעטען איבער- 
געבען ספּארטאק'ן, אַז ער דאַרף מיט איהם ריידען וועגען אַ וויכ- 
טינער זאַך. 

ספּארטאק איז צו איהם אַרוױסגעקומען מיט אויסגעשטרעקטע 
אָרעמס און מיט אַ פריידינען שמייכעל. 

--- עפּעס-װאָס נייעס, ענאָמאַי ? --- האָט ספּאַרטאק געפרעגט 
אַרומנעהמענדיג זיין חבר. : 

-- אַלץ וי געווען : מיר זיצען ליידיג, אָבער ס'װואָלט שוין 
צייט געווען זיך צוֹ נעהמען פאַר די שווערדען, --- האָט ענאָמאַי 
געענטפערט. 

--- שטילער ! דו ווילסט באַגראָבען אונזער נאנצען ענין ! 

--- פארקעהרט, איך װי? װאָס גיכער איהם קרוינען מיט 
ערפאָלג. 

-- אָבער שריי ניט, משונענער ! סיר מוזען דאָךְ זיין פאָר- 
זיכטיג, אויב מיר ווילען דערגרייכען אונזער ציעל. 

--- איז ווען וועלען מיר עס דערגרייכען, אויב מיר וועלען ניט 
מעהר וי נאָר װאַרטען און װאַרטען ? | 

-- אָבער די צייט איז נאָךְּ ניט נעקומען ! די זאך איז נאָך 
ניט צייטיג ! 

-- עט, עס זיינען דאָ פלאַנצען, װאָס ווערען צייטיג נאָך'ן 
אָפּשנײידען, בעת זיי לינען אוי שטרוי, -- האָט ענאמאי איהם 
אָפּנעענטפערט, -- אַזעלכע פרוכטען, וי אונזער רעװאָלט איז, -- 


נער און האָט באַזײיטינגט די נעפאהר פון אַ בירגער קרינ. דערביי 
האָט ער פארלאנגט, אַז סוללא'ס קערפּער זאָל פייערליך אַריבער- 
געפיהרט ווערען אין רוים, וואו מ'זאָל איהם פארברענען אויף דעם 
מאַרסאָ פעלד, 

זיין רעדע האָט אַרויסגערופען רוישינע אַפּלאָריסמענטען צווי- 
שען די סענאַטאָרען און אַ שטורם פון צאָרן צווישען המון אויף די 
גאַלערעען, . ו 

דער צווייטער קאָנסול, לעפּיד, שילדערענדיג די שרעקליכע 
מעשים פון דעם נעוועזענעם דיקטאַטאָר, האָט באַװיזען פּונקט פאַר- 
קעהרט, אַז באַערדיגען אַזאַ מענשען מיט עהרע װאָלט געווען א 
חרפּה פאַר דער רעפּובליק. 

זיינע ווערטער האָבען אַרויסגערופען אַ הוזשעריי פון אומצו- 
פרידענהייט צווישען די סענאַטאָרען און שטורמדיגע אַפּלאָדיס- 
מענטען אויף די נאַלערעען. 

לאַנג האָבען די דאָזינע דיסקוסיעס אָנגעהאלטען, און אַ סך 
רעדנער האָבען זיךּ אויףּ דער טריבונע געביטען, אָבער פון אָנהױיב. 
איז קענטיג נגעווען, אַז דער סענאט, װאָס איז באשטאנען פון פּאַ- 
טריציער און אַלינאָרכען, האָט ניט בדעה נאָכצוגעבען דעם פאָלק, 

די פּאַרטײ פון סוללא'ס אנהענגער האָט צולעצט נעזינט און 
דער פאָרשלאג פון דעם קאָנסו? קאַטו? איז אָנגענומען נגעװאָרען. 

אין דער צייט, בעת רוים האָט נעקאָכט און גערודערט, איז 
אין קומי געווען רוהיג און שטיל, כאָטש דאָרט זיינען אויך אומ- 
באַמערקט פאָרגעקומען געשעהעניסען, װאָס האָבען געבראכט מיט 
זיך ערנסטע פאָלגען פאַר יענער עפּאָכע. 

אין דעם טאָג פון סוללא'ס טויט איז אין זיין וילא געקומען 
אַ מאַן פון קאַפּואי, װאָס נאָך זיינע קליידער און נאֶךְּ זיין באַ- 
װאַפנונג האָט מען נעקאָנט דערקאָנען, אַז ער איז אַ גלאַדיאַטאָר, 

דאָס איז געווען אַ מענש פון אַ יאָהר פערציג, קאָלאָסאל גע- 
װאַקסען, מיט אויסערגעוועהנליך ענטוויקעלטע מוסקלען, װאָס האָ- 
בען אָנגעוויזען אויף זיין גוואלדינער גבורה. די שטריכען פון זיין 
געשטופּעלטען פּנים זיינען געווען נראָבע און ניט קיין שעהנע, זיין 
טונקעלע הויט האָט נעהאט אַ ערדיגע פארב. זיינע קליינע שװאַר- 
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הענגען אויף מאַרמאָרנע טאַוולען די אָנגענומענע געזעצען און פאַר- 
אָרדנונגען, האָט מען אין דריי טעג אַרום נאָך סוללא'ס טויט גע- 
זעהן אַזאַ'ן אויפשריפט : ,דער גליקליכער דיקטאַטאָר סוללא 
האָט זיך געהאַלטען פאַר דעם הערשער פון דער וועלט און ער האָט 
געװאָלט אויפעסען רוים, אָבער אַנשטאַט דעם האָבען פּאַראַזיטען 
איהם אַלֵיין אויפגעגעסען". 

אין אנדערע פּלעצער האָבען זיך נעזעהן אַזעלכע אויפשריםפ- 
טען  ;‏ נידער מיט די אויסשליסליכע. נעזעצען !" דערמיט האָט 
מען געמיינט יענע געזעצען, וואס מיט זיי האָט סוללא פארדעקט 
זיין נעװויסענלאָזן דעספּאָטיזם. אָדער  :;‏ מיר פאָדערען די אומ- 
באַריהרבאַדקײט פון די טריבונען, װאָס סוללא האָט איינענוויליג 
בּיי זיי אַוועקגענומען". 

דער קאָנסול? מאַרק עמילי לעפּיד, װאָס ער האָט אַפילו ביי 
סוללא'ס לעבען ניט באַהאַלטען זיין האס צו איהם, האָט איצט אפען 
אַרױסגעזאָגט זיינע נעפיהלען, זייענדיג איבערציינט, אַז דאָס פאָלק 
און מאַריוס'עס פּארטיי שטעהען אויף זיין זייט. דער צווייטער 
קאָנסו?, לוטאַצי קאטול, הגם ער האָט באַלאַנגט צו דער אלינאר- 
כישער פּארטיי, האָט עֹר, קיינעם ניט אַרױספאָדערענדיג, געגעבען 
צו פארשטעהן, אז עד װועט ניט אנערקענען דעם סענאט און די גע- 
זעצען. ׂ 

קאַטילינא האָט ניט פאַרפעהלט זיך צו באַנוצען מיט דער 
מהומה און האָט זיך באַמיהט נאָך מעהר אויפצובלאָזען דאָס פייער 
צווישען דֶעם אויפנערעגטען המון. 

נאָר נניי פּאָמפּיי און מארק קראס, אויסנוצנדיג. זייער פּאָפּו- 
לאַריטעט, האָבען אָנגעווענדעט אַלע אנשטרעננוננען שלום צו מאַ- 
כען צווישען די שטרייטענדע פּארטייען. 

אין אָט דער מהומה איז צונויפגעקומען דער סענאט, אום צו 
נאטראכטען די פראנע, װאָסער כבודר מ'זאָל צוטיילען דעם זיגער 
איבער מיטרידאט''ן. 

דער קאָנסו? ל?וטאַצי קאַטו? האָט אין קורצע ווערטער כא- 
דאקטעריזירט סוללא'ס העלדענטאַטען : ער האָט גענומען אנור- 
טאַ'ן אין געפאנגענשאפט, ער האָט באַזינט מיטרידאט'ן, די עטהע- 
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נעביג באַלױנט פאַר זייער מיה מיט דעם איינענטום פון די באַ- 
זינטע. זיי זיינען אויך נרייט נגעווען מיט'ן שווערד אין האנד צו 
שטעהן פאַר איהם. 

אָבער אין דער צייט בעת די דאָזיגע מעכטינע פּארטיי האָט 
געקלאָגט אויף סוללא'ס טויט, האָט מען אין אַ סך אַנדערע קריי- 
זען אויפגענומען די בשורה ווענגען זיין טויט מיט דער גרעסטער 
שמחה. צעהנדליגע טויזענדער פריינד און קרובים פון די רואיניר- 
טע און פאַראָרימטע, װאָס סוללא האָט ביי זיי קאָנפיסקירט דאָס 
אייגענטום, צעהנדלינגע טויזענדער פארװאָנעלטע און היימלאָזע און 
אַ סך פון מאַריוס'עס אנהענגער -- זיי אַלע האָבען די נאַכריכט 
אויפנענומען מיט דער נרעסטער שמחה, זיי האָבען אויפ'ן קול נע- 
פלוכט דעם מערדער פון זייערע קרובים און פריינד, דעם צושטע- 
רער פון אַזױ פיע?ל פאַמיליען. צו זיי זיינען אויך צונעשטאַנען די 
פּלעבייער, װאָס ביי זיי האָט סוללא אַועקנענומען פיע? רעכטען 
און פּריווילעניען, און װאָס האָבען איצט נעשטרעבט אָפּצוקרינען 
דאָס פאַרלאָרענע. עס איז דאַרום קיין וואונדער ניט נגעווען, װאָס 
די יריעה ווענען סוללא'ס טויט האָט אַרוסגערופען אַן אויפרודע- 
רונג, װאָס מ'האָט שוין לאנג אין רוים ניט נעזעהן. 

אויפ'ן פאָרום, אונטער די פּארטיקעס פון די טעמפּלען, אויף 
די נאַסען, אין די קלייטען, אויף די מאַרק-פּלעצער, איבעראַ? האָ- 
בען זיך צונויפגעקליבען מענשען פון פארשידענע שטאנדען. עס 
זיינען כסדר פאָרגעקומען מחלוקות און אַמפּערײען צווישען סוללא'ס 
אַנהענגער און זיינע שונאים. די שנאה צווישען ביידע צדדים 
איז געווען אַזױ גרויס, אַז אַ בירגער קריג האָט געשיינט צו זיין 
אומפאַרמיידליך. 

נעלאַסענע בירגער, סענאַטאָרען און קאָנסולען האָבען זיך 
באַמיהט צו באַרוהיגען דאָס פאָלק, זיי האָבען צוגעזאָגט רעפאָר- 
מען, דורכצוטיהרען נייע געזעצען לטובה פון פאָלק און אומצוקעה- 
רען די פּלעבײער זייערע אָלטע רעכטען. אָבער די אויפרענונג איז 
געווען אַזױ גרויס, אַז די צוזאָנען פון די רוהינש, געזעצטע מענ- 
שען האָבען קיין שום ווירקונג ניט געהאט. 

אויף די געדיכט באַװאָהנטע גאַסען, וואו מען פלענט אַרויס- 


זיעבעטער קאפּיטעל. 
די פאָלנען פון סוללאַיס טויט. 


די נאַכריכט וועגען סוללא'ס טויט האָט זיך פארשפּרייט אי" 
בער איטאַליען מיט דער נעשווינדקייט פון אַ בליץ. 

די נאַכריכט האָט אַלעמען איבעראשט, דער געדאנק ווענען 
דעם, אַז סוללא'ס טויט וועט אַרויסרופען ענדערונגען אין דער רע- 
פּובליק, האָט אַלעמען גערענט. 

די פּאַרטײ פון די אלינארכען, פּאַטריציער, אַלע רייכע מענ- 
| שען האָבען דעם דאָזיגען טויט באַװיינט, װי אַ געזעלשאפטליכען 
אומנליק און האָבען אָפּען געפאָדערט, אַז סוללא זאָל באַערדינט 
ווערען מיט קעניגליכער עהרע, אַז מ'זאָל זיין אנדענק פאראייבינען 
אין טעמפּלען און סטאַטוען, װי דעם אנדענק פון דעם רעטער פון 
דער רעפּובליק אוֹן פון א האלבען נאָט. די דאָזינע פאָדערונג איז 
אונטערשטיצט נעװאָרען פון צעהן טויזענד שקלאַפען, װאָס סוללא 
האָט באַפרייט אין רוים און אַ דאַנק דעם האָבען זיי באַקומען דאָס 
רעכט צו ווערען רוימישע בירגער. אט די שקלאַפען, װאָס האָ- 
בען סוללא'ן. נעהאלטען פאַר זייער דערלייזער, זיינען איהם נעווען 
איבערנגענעבען ניט נאָר אויס דאנקבארקייט, נאָר אויך לויט'ן גע- 
פיה? פון זעלבסט-דערהאלטונג. זיין טויט האָט אין זיי דער- 
וועקט די מורא צו פארלירען דאָס, װאָס ער האָט זיי נעשענקט. 

אויסער דעם, אין אַלע שטעדט, װאָס סוללא האָט חרוב גנע" 

מאכט און וועלכע זיינען נעווען אויף דער זייט פון מאַריוס'עס 
פּאַרטײ, האָבען זיך נגעפונען הונדערט צװאַנציג טויזענד סוללא'ס 
טרייש לעגיאָנערען,. זיי האָבען איהם פאַרגעטערט ניט נאָר אַלס 
זיגרייכען פיהרער, נאָר אויך אַלס בעל צדקה, װאָס האָט זֵיי פריי- 


שי על 


איבערטראָנען אַזאַ איבערנאטירליכע אנשטרענגונג. סוללא האָט 
דערפיהלט, אַז אַלץ אַרום איהם איז פארצוינען געװאָרען נלייך װי 
מיט א נעבע? און פארשווימט ערנעץ-וואו. מאכטלאָז אַנידערפא- 
לענדיג אויפ'ן רוקען, האָט ער קוים ארוױיסגעכריפּעט : 

--- העלפט מיר . . . איך שטאַרב ! ... 

סוללא האָט זיך געראנגעלט מיט דער גסיסה. 

אַזױ איז נעשטאָרבען דער שרעקליכער סוללא, װאָס האָט אָנ" 
געװאָרפען אַ שרעק אויף אַלע זיינע שונאים, אַ גרויסער ארמיי- 
פיהרער און אַ שלעכטער בירגער, אַ בר מזל, זעהר א געשיקטער און 
דרייסטער, װאָס האָט זיך דערהויבען פּונקט אַזױ פיעל צוליעב זיין 
כיטרעקייט און דורכנגעטריבענקייט, וויפיע? צוליעב זיין העלריש- 
קייט און ענערניע. ניט אומזיסט האָט איינער פון זיינע געגנער, 
װאָס האָט מיט איהם מלחמה נעהאלטען, געזאָגט, אַז אין זיין נשמה 
לעבען אַ פוקס מיט אַ לייב. 

און אָט דעם מענשען, װאָס זיין גרויזאמקייט איז געווען אִהן 
אַ ברעג, װאָס האָט פאַרנאָסען טייכען בלוט, וי װאַסער, האָבען 
די צייט-מענשען גערופען ‏ דער נליקליכער !"... וי לצנות'דיג ראס 
קלינגט היינט. 
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זיינע יסורים. סוללא האָט געפיהלט א שװאַכקייט, אַ ברענונג אין 
גאַנצען קערפּער און מינוטענווייז פלעגט זיך איהם אָפּדאַכטען, אַז 
ער פאַרלירט דאָס באַוואוסטזיין, אַז ער געהט פון זינען אַראָפּ. ער 
איז אַביסעל מונטערער געװאָרען ערשט דאַן, בעת מ'האָט איהם גע- 
מאָלדען, אַז גראַני איז געקומען און ער ואַרט אויף איהם,. סוללא 
האָט געהייסען באַלד איהם אַריינפיהרען צו זיך אין באָד. 

גראַני איז געווען ניט טויט, ניט לעבעדינ פון שרעק, בעת 

מ'האָט איהם אריינגעפיהרט. 

-- זאָלען די געטער דיר באַהיטען אויף לאננע יאָהר }! -- 
האָט נראַני קריכעריש אַרױסגערעדט און טיעף זיך פארניינט פאַר 
סוללא'ן. 

--- און װאָס האָסטו געזאָגט מיט דריי טעג צוריק, בעת דו 
האָסט זיך אָפּגעזאָנט צו צאָהלען די שטראָף, װאָס איך האָב דיר 
צונע'משפּט ? דו האָסט געזאָגט, אַז היינטינאָרגען װעל איך 
שטאַרבען און מיין טויט װועט דיר באַפרייען פון דער שטראָף. 

נראַני האָט פּרובירט אָפּלײיקענען, אַז ער האָט עס ווען גע" 
זאָגט, אָבער סוללא האָט איהם צאָרנדיג איבערגעשלאָגען מיט א 
גאַנצען שטראָם זידלעריי. 

ער איז געווען שרעקליך. זיין טונקע?-רויט פַּנים איז צו- 
קרימט געװאָרען פון. ווילדען צאָרן, ס'האָט זיך געדאכט, אַז זיינע 
אויגען, אָנגעגאָסענע מיט בלוט, האָבען געװאָלט אַרױסשפּריננען פון 
קאָפּ. זיין הייזעריגע שטים האָט געבראזגעט און אַלע וויילע זיך 
איבערנגעריסען, אַרויסשרײענדיג שרעקליכע זידלערייען. 

מיט איין קלאַפּ אין פּנים האָט ער גראַני'ן אַנידערגעװאָרפען 
אויף דער ערד און האָט געהייסען די שקלאַפען איהם שלאָנען און 
טרעטען מיט די פיס. 

צורייצט פון זיינע ווילדע קולות, זיינען די שקלאַפען אַלֵיין 
אויך צוהיצט נעװאָרען און מיט אומענשליכער גרויזאמקייט האָפען 
זיי גענומען פּייניגען זייער קרבן, ביז װאַנען ער איז געבליבען ליגען 
אֶהן סימנים פון לעבען. 

אָבער צוזאַמען מיט גראַני'ס לעבען זיינען אויך אויסגעלאָ- 
שֶען געװאָרען זיין שונא'ס קרעפטען, װאָס האָבען ניט געקאַנט 
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האָבען אין מיר אַרופנערופען אַ פאַרלאַנג זיך היימליך צו מאַכען 
מיט אייך אינאיינעם... איצט זעה איך אָבער, פארװאָס אייך איז 
אזוי פרעהליך ! --- האָט זי צונענעבען מיט אַ שטרענגען טאָן : 
אייך איז ווייניג צירקען און אַמפיטעאַטערס, איהר ווילט פאַר- 
ניסען מיט בלוט אייערע אייגענע הייזער אויך ! 

די געסט האָבען געשוויגען, און סוללא, װאָס האָט עפּעס-יװאָס 
געװאָלט איינווענדען אויף דער דאָזינער באַשולדיגונג, האָט קיין 
ווערטער ניט געפונען, עפּעס אַזױ װוי דער לשון װאָלט איהם אִפֹּ" 
גענומען. ו 

-- פפּאַרטאַק! די שלאַכט איז געענדיגט, דו קאָנסט אעועק- 
פיהרען די גלאַדיאַטאָרען, --- האָט װאַלעריאַ פאָרטגעזעצט. און 
איהר, -- האָט זי זיך געװוענדעט צו די שקלאַפען, -- טראָגט 
אַרױס פון דאַנען די גע'הרנ'עטע און באַנראָבט זֵיי. 

דאַן האָט זי געהייסען אָנגיסען סוללאַ'ס בעכער און איהם 
אַרומטראָגען פאַר אַלע אָנוועזענדע. דער פריינדשאפטסיבענער, 
װוֹאָס ניט פיעלע האָבען אין איהם אַרײנגעשאָטען רי ראָזענבלעט- 
לאך פון זייערע קרענץ, איז צונעטראָגען געווארען צו יערען גאסט. 
אין זאַל האָט נעהערשט אַ טיפע שטילקייט. נאָך רעם האָבען רי 
נעסט פאַרלאָזט דעם זאַל איינער נאָכ'ן אַנדערן. 

סוללאַ איז געווען טויט-שיכור,. ער האָט געשווינען, זיינע 
אויגען זיינען געויען פארגאָסען, ו ער בליק טעמפּ, ס'האָט אויסגע- 
וויזען, אַז ער ווייס נאָר ניט װאָס אַרום איהם קומט פאָר. 

װאַלעריא האָט געהייסען די שקלאַפען אַרײנטראָגען איהם 
אין שלאָפצימער, 

אויפגעכאפּט האָט ער זיך אַרום האַלבען טאָג פון דער פיינ" 
ליכער בייסונג, װאָס די הויט-קראנקהייט האָט ביי איהם אַרױס- 
גערופען און װאָס ווייטער אַלץ מעהר איהם נעמאַטערט. 

נאָר אין זיין פּרעכטיגער באָד האָט ער אויף אַ וויילע געקאַנט 
דערלייזט ווערען פון זיינע מאַטערניסען. 

האַסטיג האָט ער אויף זיך אַרױפנעװאָרפען די טאָגע און איז 
אַװעק אין מרחץ באַנלײיט פון זיינע שקלאַפען. 

דאָס מאָל האָט אָבער אַפילו די באָר ניט אינגאנצען געשטילט 


עניישט 


מחנה קאַרליקעם, נישטינע און וויסטע, אין פאַרגלייך מיט אָט 
דעם אָרימען רודיאַרי, 

די אונטערהאַלטונגען מיט ספּאַרטאַק'ן האָבען פאַר װאַלעריא'ן 
ענטפּלעקט א נאנץ נייע, רייצענדע וועלט פון גוטעס און גערעכטיג- 
קייט. זי האָט נעפיהלט, אז אונטער זיין איינפלוס ווערט זי אליין 
בעסער, אַז זי געוועהנט זיך צו קוקען אויף אַ סך זאַכען מיט 
אַנדערע אוינען, װוי ביז אַהער. 

אַזױ, צום ביישפיע?, די נלאַדיאַטאָר:געפעכטען, װאָס אויף 
זיי האָט זי נאָך ניט לאַנג צוריק געקוקט וי אויף נאַנץ נאַטירליכע 
פאַרוויילונגען, און זי פלענט פון זיי הנאה האָבען, האָט זי איצט 
געהאַלטען פאַר דאָס, װאָס זיי זיינען געווען אין דער ווירקליכ- 
קייט, --- פאַר אַ ווילדען און נאָטלאָזען צייטפאַרטרײב, װאָס איז 
אומווירדיג פאַר אַ. מענשען. 

אַנשטאָט אַריינצוקומען אין דער פעודה מיט אַ צופרידענעם 
היימליכען פּנים, װי זי האָט נעהאַט בדעה, איז אויף איהר פּנים 
געלענען צאָרן און שרעק. 

--- װאַלעריאַ, --- האָט סוללאַ בייז אַרױסגערעדט, אָנשטע- 
לענדיג אויף איהר א פאר'שיכור'טען טעמפּען בליק. --- דו ביזט 
דאָ! אין אַזאַ צייט. 

אַלע האָבען זיך האַסטינ אויפגעשטעלט, אום צו באַגריעסן רי 
ווירטין, הגם ניט אַלֶע האָבען זיך געקאָנט האַלטען אויף די פיס. 

--- זייט אַלע נגעגריסט ! -- האָט װאַלעריאַ אַרױסגערעדט 
זיך באַהערשענדיג, און האָט אַלעמען דורכגענומען מיט איהר בליק. 

אין זאָל האָט זי באַמערקט ספּאַרטאַק'ן. ער האָט אויף איהר 
געקוקט מיט פאַרוואונדערונג און ענטציקונג. אין אָט דער מינוט 
האָט זי זיך איהם אויסגעוויזען פאַר אָ איבערנאַטירליך וועזען, װאָס 
די געטער אַליין האָבען נעשיקט, אום צו רעטען איהם מיט זיינע 
חברים. 

-- אַמאָל האָסטו אַלֵיין מיר נגערופען אַהער כאָטש איינמאָל 
מיט אייך אויסצוטרינקען דעם בעכער פון פריינדשאפט, -- האָט 
װאַלעריאַ זיך געװענדעט צו סוללאַ'ן. -- היינט האָב איך ניט 
געקאָנט שלאָפען, און אייער נעלעכטער, אייערע פרעהליכע שטימען 
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ערווארט איהם, און דער אָרימער רודיאר האָט ביי איהר ארויס- 
גערופען אַזױפיעל מיטלייר, אַז זי האָט באַשלאָסען אַליין צו קומען 
אויף סוללאַ'ס סעודה. דאָס האַרץ האָט איהר געזאָגט, אַז "דער 
דאָזיגער שרעקליך-גרויזאַמער מענש האָט אויך דאָס מאָל פאַר- 
טראכט עפּעס װאָס ניט גוטעס. 

זי האָט זיך געשווינט אָננעטאָן און איז גענאַנגען אין עס" 
צימעף. נאָך שטעהענדיג ביי דער טיר, האָט זי, נאָכ'ן בראַוג 
פון די שווערטען און נאָך די קרעכצען פון די פאַרוואונדעטע, פאַר- 
שטאַנען, װאָס דאָרט קומט פאָר,. בעת זי.האָט דערזעהן ספּאַרטאַק'ס 
צאָרן, זיין נרייטקייט אויפגעבראכטערהייט צו באַגעהן אַ זינלאָזען 
טאַט, האָט זי ניט ווילענדיג א געשריי געטאָן פון שרעק און איז 
אַרױיסגעקומען פון הינטער'ן פאָרהאַננ. 

װאַלעריאַ'ס אַריינקומען אין אַזאַ שפּעטער שעה האָט פֿאַר" 
וואונדערט די געסט און סוללאַ'ן,. זייערע פאַר'שיכור'טע, צו" 
פלאַמטע פּנים'ער, װאָס זיינען מיט אַ וויילע פריהער נאָך געווען 
צויושעט פון ווילדען, בלוטיגען קאַמף, זיינען איצט געווען פאַר- 
ווירט און האָבען אויסגעדריקט אומצופרידענהייט. 

פארװאָס האָט די דאָזינע פרוי מיט איהר צאָרנדינען בליק 
פאַרשטערט זייער רוישיגע שמחה ? קיינעם איז נאָר אויפ'ן זינען 
ניט אַרױף, אַז זי, די אַריסטאָרקראַטישע רוימישע מאַטראָנע, די 
פרוי פון דעם אַלמעכטיגען סוללאַ, ציטערט פאַר'ן שיקזאַל פון 
דעם אַרימען רודיאַרי, דעם געוועזענעם שקלאַף און גלאַדיאַטאָר, 
וי שטרענג די נגעזעלשאַפטליבע מיינונג װאָלט זי פאַר משפּט, ווען 
מ'װואָלט נאָר געוואוסט, אַז אָט די מאַטראָנע נעהמט אויף ביי זיך 
אין נאַסט-צימער דעם דאָזיגען באַרבאַר און געוועזענעם גלאַדיאַטאָר, 
װאָס מיט איהם װאָלְט יעדער אַדעלמוטינער רוימער געהאַלטען 
פאר א שאַנד זיך צו פריינדלען, און זי אונטערהאַלט זיך מיט איהם 
ביי איהר אין הויז, װי מיט איינעם פון איהר גלייכען! און נאָך 
מעהר װאָלט די רוימישע שטאָלץ געווען אויפנעבראַכט, ווען מ'װאָלט 
געוואוסט, אַז אַזאַ הויכגעשטעלטע פּאַטריציע איז איבערראַשט פון 
אָט דעם באַרבאָר'ס פאַרשטאַנד און אַדעלקײט, און אַז זי האַלט 
אַלֶע רוימישע אַדעל-לײט, װאָס רינגלען אַרום סוללאַ'ן, פאַר אַ 
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סוללאַ האָט זיך ווילד צולאַכט. 

--- גאר אַזױ ? ! אָט דאָס איז אונזער העלדישער ספּאַרטאַק ? ! 
ער האָט זיך גאָר דערשראָקען פאַר'ן טויט! פאַרהאַסטע ראַסע ! 
איך שווער אָבער ביי הערקולעס'ן, -- האָט ער צונעגעבען, אַ קלאַפּ 
טוענדיג מיט'ן פויסט אין טיש, -- איך װעל דיר צווינגען זיך 
צו שלאָנען! וער האָט דיר באַפרייט?} סוללאַ! מעג דיר 
סוללאַ אויך באַפעהלען ! און דו װועסט זיך שלאָנען ! איך שווער 
ביי אַלע געטער פון אֶלימפּ! 1 
- = ספּאַרטאַק'ס אויגען האָבען געברענט, די מוסקולען פון זיין 
פּנים, װאָס אין איהם האָבען זיך אַלֶע קאָלירען געביטען, האָבען 
געציטערט. מ'האָט זיך לייכט געקאָנט פאָרשטעלען, װאָסערע 
שרעקליכע געדאַנקען און נעפיהלען ס'האָבען אין איהם געקאָכט, 
וי טיף ערשיטערט ער איז געװאָרען פון דעספּאָט'ס ווילדען אויס- 
ברוך. איהם האָט זיך געװאָלט אַ כאַפּ טאָן אַ שווערט און זיך 
אַרױפװאַרפען אויף סוללאַ'ן. עטליכע רגע'ס האָט ער זיך גע- 
ראַנגעלט מיט דעם דאָזיגען נסיון. צולעצט, אויסגעמאַטערט פון 
אָט דעם אינערליכען קאמף, דערשטיקענדיג אין זיך די קללות, װאָס 
זיינען גרייט געווען זיך אַרױסצורײסען, האָט ער אַ כאַפּ געטאָן 
ביי איינעם פון די הרונים דעם שווערט און פּאַנצער און האָט מיט 
אַ ציטערדיגער שטים אַ געשריי געטאָן צו סוללאַן : 

-- איך האָב קיין מורא ניט פאַר'ן טויט, לוצי סוללאַ, איך 
װועל זיך שלאָנען, כדי דו זאָלסט האָבען פאַרגענינען. איך שווער 
אָבער ביי אַלע דיינע געטער, --- אוב איך על פאַרוואונדען 
אַרטאָריקס |... 

אַ שוואכע פרויען שטים, װואָס האָט זיך דערטראָגען פון ניט 
ווייט, האָט ספּאַרטאַק'ן נעשטערט צו ענדיגען זיין פראַזע. 

פון הינטער אַ גרינעם זיידענעם פאָרהאַנג, װאָס האָט פאַר- 
שטעלט אַ זייט טיר אין דער װאַנט, האָט זיך באַװיזען סוללאַ'ס 
פרוי,4 װאַלעריא. זי אין געווען בלאַס וי דער טויט. זי האָט 
געטראָגען אַ ווייסע באַל-קלײיד און אַ ראָזענקראַנץ אויפ'ן קאָפּ. 

געװואָהר ווערענדיג פון מירדזאַ'ן, אַז סוללאַ האָט געשיקט 
נאָך ספּאַרטאַק'ן, האָט זי פאַרשטאַנען, אַז עפּעס-װאָס ניט גוטעס 
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-- צו װאָס אָבער זאָלען מיר ואַרטען ? פיר ווילען טאַקי 
הנאה האָבען פון אַזאַ קינסטלער. אויב די סאַמניטען וועלען מיט 
זיי ניט קאָנען פאַרטיג ווערען --- װועט זיי זיין שלעבט, -- האָט 
סוללאַ געענטפערט. 

און זאָגענדיג דאָס, האָט ער געגעבען דעם צייכען אֶנצוהוי" 
בען די פאָרשטעלונג. 

רי שלאַכט האָט לאַנג ניט געדויערט. אין פאַרלויף פון צװאַנ- 
ציםּ מינוט זיינען דער'הרג'עט געװאָרען צוויי סאַמניטען און איין 
פראַקיער ; צוויי אַנדערע סאַמניטען זיינען געלענען אויף דער 
ערד פארוואונדעטע און פארבלוטינטע. דער לעצטער סאַמניט, 
װאָס איז געבליבען איינער געגען פיער פראַקיער, האָט מיט פאַר- 
צווייפלונג זיך געוועהרט פון זיינע געגנער, ער איז אָבער אויך 


געפאַלען. 

דער זאָל איז שיער ניט צוליינט געװאָרען פון קולות און 
אַפּלאָריסמענטען. 

סוללאַ'ס שיכור'ע און כריפּענדינע שטים האָט זיי איבער" 
געריסען : 


--- עי, ספּאַרטאַק ! איצט ווייז אונז װאָס דו קאָנסט! נעהם 
א פּאנצער מיט אַ שװוערט ביי אימיצען פון די גע'הרג'עטע און 
טרעט אַרױס איינער געגען די פיער ! 

סוללאַ'ס באַפּעה? האָט ביי אַלעמען אַרוױסגערופען גרויס 
ענטציקונג, בעת ספּאַרטאַק'ן האָט ער וי אַ דונער געטראָפען. 

ער איז געשטאַנען װוי אַ פאַרטױיבטער, אַ בלאַסער און אומ- 
באַווענליך, מיט ברייט צועפענטע אוינען, ער האָט אַ װאָרט ניט 
געקענט אַרױסרײרען. 

--- זיי מוטיג ! --- האָט אַרטאָריקס צו איהם אַ מורמעל געטאָן. 

ספּאַרטאַק איז אַביסעל געקומען צו זיך און, מאַכענדיג איבער 
זיך אַ גרויסע אָנשטרענגונג, האָט ער זיך געװוענדעט צו סוללאַץ : 

--- ערלויב מיר דיר צו דערמאָנען, גליקליכער דיקטאַטאָר, 
אַז איצט בין איך אַ רודיאַרער, הייסט עס --- אַ פרייער מענש; 
איך בין נאָר אַ לעהרער פון דיינע גלאַדיאַטאָרען, אָבער איך אַלֵיין 
בין שוין ניט קיין נלאַדיאַטאָר, 
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-- דאָט וועלען מיר זעהן, --- האָט פוללא רוהי? באמערקט 
און האָט געגעבען דעם צייכען אָנצוהויבען די פאָרשטעלונג. 

כמעט ניט וויסענדיג, װאָס ער טוט, האָט ספּאַרטאַק גענומען 
פאַנאַנדערשטעלען די גלאַדיאַטאָרען. 

זיין גאַנצע נשמה איז געווען אויפגעבראַכט פון דער דאָזינער 
אוממענשליכער גרויזאַמקײט, פון דער דאָזיגער אומנעשטילטער 
בלוט-דורשטינקייט, װאָס האָט זיך אַזױ אָפען ביי זיי אַרױסגעוױיזען. 
די מוטוויליגקייט פון איין מענשען, װאָס מיט וויין און בלוט האָט 
ער שוין לאַנג זיך אויסגעלאָשען גאָר דאָס מענשליכע, האָט איצט 
פאָראויסבאַשטימט צום טויט די צעהן נעזונטע און שטאַרקע יונגע 
לייט, װאָס זיינען געבוירען געװאָרען פרייע אין אַ פריי לאַנד! 

און דאָך מוז מען זיך אונטערגעבען, אָהן טענות מוז מען טאָן 
װאָס אָט דער דעספּאָט הייסט !... 

אַזױ וי אימיצער װאָלט איהם אַרײינגעשטאָכען אַ מעסער אין 
האַרצען, האָט ספּאַרטאַק זיך געפיהלט, בעת ער האָט צווישען רי 
גלאַדיאטאָרען דערזעהן ז יין ליבלינג ארטאָריקס, דעם יונגען מאן 
פון נאַליען, מט אַן איידעלען פּנים, מיט געדיכטע בלאָנדע האָר. 
ער איז געווען דער געוואַנטעסטער און איבערגעבענסטער פון אַלע 
זיינע שילער. 

-- פאַרװאָס ביזטו נעקומען ? --- האָט איהם ספּאַרטאַק שטיל 
געפרעגט. 

-- מיר האָנען געװאָרפען נגורל, ווער ס'זאָל געהן, און דער 
גור? איז געפאלען אויף מיר, --- האָט ארטאָריקס פּונקט אזוי שטיל 
געענטפערט. 

דאַן האָט ספּאַרטאַק זיך געווענדט צו סוללאץ. 

--- ערלויב מיר, סוללאַ, איבערצובייטען דעם דאָזיגען גלאַ- 
דיאַטאָר אויף אַן אַנדערען. 

-- פאַרװאָס קאָן דער זיך ניט שלאָנען ? -- האָט סוללאַ גע- 
פרענט מיט אַ אומצופרידען טאָן. 

-- ווייל ער איז אַ סך געשיקטער פון די אַנדערע, און דאַרום 
װעט דער פראקישער צד, צו וועלכען ער געהערט, זיין פיעל 
שטאַרקער פון דעם סאַמניטישען צד. 
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פוינלען, איבערגעשראָקענע פון די קולות, װאָס זיינען אַרומנע- 
פלויגען איבער'ן זאַל, זוכענדיג אַן אַרױסגאַנג. 

אָבער דאָס איז נאָך ניט געווען דער לעצטער סורפּריז, ‏ דעם 
סאַמע תאוה'דיגען סורפּריז, לויט די באַגריפען פון יענער גרוי- 
זאַמער צייט, האָט סוללא נעהאַלטען נאָר אויף לעצט. 

--- מיינע פריינד ! --- האָט ער אויסגעשריען, --- איך בין 
היינט פרעהלאַך און איך װוי? אייך פרעהלאך מאַכען מיט אַזאַ 
ספּעקטאַק?, װאָס ניט אָפט זעהט מען אויף מאָלצייטען: וױילט 
איהר זעהן אַ גלאַדיאַטאָר-געפעכט ? 

--- מיר ווילען ! --- האָבען אַלע אויף אַמאָל געענטפערט. 

--- מיר ווילען! -- האָבען די טענצערינס אונטערגעכאפּט 
הינגעריסען פון דער אַלגעמײנער ענציקונג, פארגעסענדיג, אַן ניט 
זיי האָט סוללא נעמאַכט דעם פאָרשלאַג. 

סוללא האָט באַלד באַפֿױלען איינעם פון די שקלאַפען אי" 
בערצוגעבען ספּאַרטאַק'ן, ער זאָל ברענגען אין עס-צימער פינף 
פַּאָר גלאַדיאַטאָרען. 

אין אַ וויילע אַרום האָט קריזאָגאָן אַריינגעפיהרט צעהן גלאַ- 
דיאַטאָרען. פינף זיינען געווען אָנגעטאָן װי פראקיער און פינף 
וי סאַמניטען. 

-- און וואו איז ספּאַרטאַק ? -- האָט סוללא געפרעגט. 

-- ער האָט זיך מסתמא פאַרזעסען ביי זיין שוועסטער. מ'האָט 
שוין נעשיקט נאָך איהם, 

קריזאָנאָן האָט זיך ניט באַאַװיזען ראָס אויסצוריידען -- און 
ספּאַרטאַק איז אַרין אין עס-צימער, אַ צופלאַמטער און אַ פאַר- 
סאָפּעטער, שווייגענדיג האָט ער באַגריסט סוללא'ן און די געסט. 

--- מיר ווייסען, --- האָט סוללאַ זיך געווענדט צו איהם, --- 
וואס פאר א געשיקטער קעמפער דו ביזט. איצט וועלען מיר זעהן, 
אויף וויפיעל? דו קאָנסט אויסלערנען אַנדערע. 

-- אָנער מיינע שילער האָבען נאָר צוויי חרשים זיך נעאיבט 
אין דער פעכט-קונסט און דו וועסט מסתמא זאָגען, אַז זיי האָבען 
וועניג אויפגעטאָן, --- האָט ספּאַרטאַק געזאָגט. 
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--- לֵאָמיר אַלע טרינקען פאַר דעם נעזונט און עהרע פון לוצי 
קארנעלי סוללאַ, דעם גליקליכען! -- האָט אויסגעשריען קווינט 
ראָסצי מיט זיין אַנגענעמער, קליננעדינער שטים, הויך אויפהוי- 
בענדיג זיין בעכער, 

אלע האָכען איהם אונטערנעהאַלטען. און וידער האָט די 
מוזיק גענומען שפּילען, װוידער האָבען די טענצערינס זיך גענומען 
דרעהען איבער'ן זאַל. 

נאָכ'ן טאַנצען האָט מען אַװעקנגעשטעלט אויפן טיש, ביי 
וועלכען סוללאַ איז געזעסען, אַן אָנגעשטאָפּטען אָדלער, אַזױ גוט 
געמאַכט, אַז דער אָדלער האָט אויסגעזעהען וי א לעבעדינער. ער 
האָט געהאַלטען אין שנאָבע? אַ לאָרבער קראַנץ מיט אַ פּורפּור" 
באַנד, װאָס אויף איהם איז געוען אָנגעשריבען מיט נאָלדענע 
אותיות : , סוללאַ דעם גליקליכען, ווענערעס ליבלינג". 

אונטער אַפּלאָדיסמענטען פון די נעסט איז דער דאָזיגער 
קראַנץ אַרויפנעלעגט געװאָרען אויף סוללא'ס קאָפּ, און קווינט 
ראסצי, זיך אויפהויבענדיג פון אָרט, האָט פאָרגעלייענט אַ געדיכט 
לּכבור דעם געוועזענעם דיקטאַטאָר, 

נאָך דעם האָט סוללאַ גענומען אַ מעסער און אויפנעשניטען 
דעם אָדלער, פון װאַנען ס'האָכען זיך נענומען שיטען אייער, און 
אין יעדען איי איז געווען א געבראָטען פויגעלע, צוגעריבט מיט 
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דער צווייטער געריכט איז געווען ניט ויינינער אַריגינעל, 

דאָס איז געווען אַ גרויסער טאָרט פון טויג מיט האָניג, װאָס 
האָט אויסגעזעהען װוי אַ קיילעכדינער טעמפּעל מיט זיילען. בעת 
מ'האָט דעם טאָרט אויפנגעשניטען, זיינען פון איהם אַרוסגעפלױינען 
אַזױ פיעל לעבעדיגע פויגלען, וויפיעל געסט עס זיינען געווען. 

אויף דער העלזע? פון יעדען פוינע? איז געווען צוגעבונדען 
אויף אַ כבענדעלע אַ מתנה פאר יעדען נאַסט מיט אַן אויפשריפט, 
פאר וועלכען נאַסט די אָדער יענע מתנה איז באַשטימט. 

אָט דער נייער סורפּריז האָט ארויסגערופען שטורמדיגע אפּ- 
לאָדיסמענטען און געשרייען. דער ליאַרם האָט לאַנג אָנגעהאַלטען, 
וויי? די נעסט האָבען זיך אַ לאָז געטאָן כאַפּען די אומנליקליכע 
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אַז פון דאַנען װועט מען דיר אַװעקטראָנען און אַריינווארפען אין 
טייך אַריין, פון דיין גוף וועלען מיינע פיש הנאה האָבען. 

אַלע געסט זיינען בלאַס געװאָרען. זיי האָבען איהם נוט 
געקאָנט און זיי האָבען געוואוסט, װאָס די דאָזיגע שבועה באַדײיט. 
די מוזיק האָט אויפגעהערט שפּילען און מ'האָט אויפגעהערט טאַנ- 
צען,. אין זאל איז שטיל געווארען, װוי אין א קבר, די שמחה איז 
געווען פארשטערט. 

דער אומגליקליכער פּאָנציאַן האָט פון שרעק גענומען שטאַמ- 
לען און ער האָט קוים אַרױסגערעדט : 

-- גראַני האָט געזאָגט : איך װע? װאַרטען מיט דער איינ- 
צאהלונג פון דער שטראף : סוללא װעט באַלד... שטאַרבען, און 
איך װועל ניט דארפען צאָהלען. 

סוללא'ס טונקעל-רויטער פּנים איז בלאָס געװאָרען פון צאָרן, 

-- אַהאַ ! -- האָט ער אויסגעשריען, ציטערנדיג פון ווילר- 
קייט. --- דאָס הייסט, אַז גראַני ווארט מיט אומנעדולד אויף מיין 
טוט !... וועלען מיר זעהן, צו זיין כיטרער חשבון װעט אויס- 
האַלטען!... קריזאָגאָן ! 

אויף זיין רוף איז אַריינגעקומען קריזאָגאָן, סוללא'ס פאר" 
טרויאונגס-מענש, אַ באַפרײיעטער שקלאף. 

סוללא האָט איהם עפּעס-װאָס געזאָגט אויפ'ן אויער, קריזאָנאָן 
האָט דאַרױף צוגעשאַקעלט מיט'ן קאָפּ און איז אַװעק אַזױ גע- 
שווינד, װי ער איז געקומען. 

אלע האָבען פארשטאַנען, אז גראני'ס שיקזא? איז שוין בא- 
שטימט. 

--- נו, װאָס זייט איהר אַזױ שטי? געװאָרען, שרעקעדיגע 
שעפּסען ? -- האָט סוללא פרעהלאך זיך געווענדעט צו זיינע געסט. 
אָדער אייך דאכט זיך, אַז איהר זייט היינט אויף מיין טויטען 
יום - טוב ? 

-- זאָלען די געטער דיר באַהיטען ! 

--- זאָל יופּיטער דיר צושיקען גליק ! 

-- לאַננע יאָהרען דעם אַלמעכטיגסטען סוללאַ! -- האָבען 
אַלֶע געסט אויסגעשריען אין איין קו5, 
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נאָר איין אט איז נעווען לייריג : פוללא'ס ליבלינג, דער 
אַקטיאָר מעטראָבי, איז נאָך ניט געווען. 

סוללא האָט געטראָנען אַ ווייסען אַנצוג, אויפ'ן קאָפּ א קראנץ 
פון ראָזען. ער איז געזעסען פאנאנדערגעלייגט ביים מיטעלסטען 
טיש לעבען אָרט פון קאָנסול, אין רייהע מיט זיין צווייטען ליבלינג, 
מיט'ן באַריהמטען טראַגיקער קווינט ראָסצי. 

--- גו, דערצעהל, פאָנציאַן, װאָס גראַני האָט געזאָגט, --- האָט 
סוללא זיך געווענדעט צו אַ פּאַטריציער פון קומי, װאָס איז געזע- 
פען צושפּרײיט ביים צווייטען טיש. 

--- איך ווייס ניט, -- האָט יענער געענטפערט, און איז גע- 
װאָרען בלאַס און פאַרווירט. 

-- איך האָב אַ גוטען געהער, פּאָנציאַן, --- האָט סוללא באַ- 
מערקט מיט אַ רוהיגען טאָן, אָבער זיין פּנים איז אָנגעכמורעט גע- 
װאָרען. --- איך האָב געהערט, װאָס דו האָסט געזאָגט צו עלי לו* 
פּערק'ן. דו האָסט געזאָגט : ,לייט סוללא'ס אורטיי?ל האָט מען 
גראניע'ן געצוואונגען צו באַצאָהלען שטראָף, ער האָט אָבער ניט 
געפאָלגט, זאָגענדיג"... דאָ האָסטו אָבער אַ קוק געטאָן אויף מיר, 
און, נאמערקענדיג, אז איך הער זיך איין, ביזטו אַנשויגען נע- 
װאָרען. איך װאָלט וועלען, אַז דו זאָלסט מיר איבערזאָגען װאָרט 
אין װאָרט, װאָס גראַני האָט געזאָגט. 

פּאָנציאַן האָט זיך אין גאנצען פאַרלאָרען. 

--- ערלויב... גלויב מיר... גליקליכער דיקטאַטאָר, דו, דער 
נרעסטער פון די רוימישע פעלדמאַרשאַלען ! --- האָט גראַני גענו- 
מען מורמלען, ציטערנדיג פון שרעק. 

-- איך נויטיג זיך ניט אין דיינע שבחים ! -- האָט סוללא 
דראָהענד גענומען שרייען, זיך אויפהויבענדיג פון אָרט און א 
קלאפ טוענריג מיט'ן פויסט אין טיש. --- מיט מיינע זיעגען און 
מיט מיינע טאַטען האָב איך זיך ערװואָרבען אַן אָרט אין די אַנאַלען 
פון די קאָנסולען, דאָרט וועט מען געפינען די שבחים און איך נויטיג 
זיך ניט, אז דו זאָלסט זיי איבער'חזר'ן, פאַרהאַסטער שמייכלער 
דו ! . . . איך װויל? וויסען, װאָס האָט גראַני געזאָגט ! און אויב 
דו וועסט מיר באַלד ניט זאָנען, שווער איך ביי אַפּאָלאָן'ס ליבע, 


זעקסטער קאפּיטעל. 
סוללאַ'ס טויט. 


קומי איז געווען אַ רייכע, שענע און באַפעלקערטע שטאָדט, 
װאָס איז נעלעגען ביים ים. ניט ווייט פון אָט דער שטאָדט האָט 
דער דיקטאַטאָר סוללא געהאט זיין ווילע. כדי צו פאַרגעסען די 
שרעקליכע קראנקהייט, װאָס האָט איהם נעמאַטערט און איהם ניט 
געלאָזט שלאָפען גאנצע נעכט, האָט ער איצט געזוכט נייע פאַר- 
וויילונגען. די ענדלאָזע הוליאנקעס, װאָס האָבען אָנגעהאלטען 
נאנצע נעכט, די אונטערהאלטונגען מיט די געסט, די מוזיק און 
טענץ, דאָס אַלעס האָט איהם געהאָלפען נאָר אויף אַ וויילע צו פאַר- 
געסען זיין שווערע קראנקהייט און צו באַהאַלטען זיינע יסורים פון 
די ארומינע מענשען. ער, וואס איהם האָט מען גערופען סוללא 
, דער גליקליכער", און , ווענערא'ס ליבלינג", דער שטאַרקער און 
אומבאַזיגבאַרער, איז געווען צו שטאָלץ זיך מודה צו זיין, אַז די 
קראנקהייט האָט איהם באַזינט און צובראָכען. אַפילו אין דע 
נאכט פאַר זיין טויט, איז ער געווען אַזױ פרעהלאך און באַלעבט, אַז 
קיינעם איז אויפ'ן געדאנק ויט געקומען, אַז זיין סוף איז נאָהענט. 
און סוללא אַליין האָט קענטיג ניט געטראכט, אַז דאָס איז זיין 
לעצטע סועדה. 

אין דעם גרויסען זאַל ,אַפּאַלאָן פון דעלפי", אין דעם נע- 
ראמסטען און פּראכטפולסטען פון די פיער עס-צימערן, װאָס זיי- 
נען געווען אין קומי'ער פּאַלאַץ, זיינען געווען געדעקט דריי טו- 
שען, אַרום וועלכע עס זיינען געשטאַנען ניין לאזשעס. אין די לֹאַ- 
זשעס זיינען נעזעסען פאנאנדערגעלייגט זעקס און צוואנציג מענ- 
שען, שוין אַריינגערעכענט דעם ווירט. 
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געזעצט, -- סוללא װויל? האָבען אייגענע גלאַדיאטאָרען ביי זיך אויף 
דער װוילאַ אין קומי. ער װויל מאַכען פאַר גלאַדיאטאָרען זעכציג פון 
זיינע שטאַרקסטע שקלאַפען. וועסטו זיך אפשר אָננעמען זיי צו 
לערנען ? 

-- יא, איך וועל דאָס אָננעמען, איך װעל טאָן אַלעס, װאָס דו 
וועסט מיר בעטען, -- האָט ספּארטאק היציג אויסגעשריען. 

-- על איך זאָגען סוללא'ן, אַז דו נעמסט זיך אָן. 
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האָט פול געמאכט דאָס צימער מיט אַ מילדען טונקעלען שיין און 
מיט אַ דופט פון פּארפיומירטען אויל. 

אַ דיװאַן, אַ פאָטעל און עטליכע טאַבורעטען, באַשלאָגען מיט 
אַ ווייסען זיירענעם שטאָף, --- ידאָס איז געווען די גאנצע מעבע? 
פון דעם דאָזיגען פּראכטפולען צימער. 

װאַלעריא איז געווען אָנגעטאָן אין אַ ווייסען טוניק, באַפּוצט 
מיט זילבערנע פרענז. ווען זי האָט דערזעהן, אַז ספּארטאק איז 
אריינגעקומען אין צימער און איז געבליבען שטעהן ביים טיר, אַ 
פאַרגליווערטער פון פאַרלאָרענהײיט, האָט זי זיך אויפגעהויבען פון 
דיװאַן און זיך געווענדעט צו איהם מיט אַ באַנריסונג ; 

-- זאָלען די גיטער דיר באַהיטען, העלדישער ספּארטאק ! 

-- די געטער באַשיצען מיר מעהר, וויפיעל איך פאַרדין דאָס, 
-- האָט פספּארטאק געענטפערט מיט אַ ציטערדיגער שטים, --- זיי 
האָבען מיר צוגעשיקט דאָס גליק צו ריידען מיט דיר. 

--- וי איך זעה, ביזטו ניט נאָר העלדיש, נאָר אויך ליבענס- 
ווירדיג, --- האָט זי פריינדליך געזאָגט. --- איך האָב געהערט, אַז דו 
האָסט געקראָגען אַ גריכישע בילדונג... דו ביזט געווען איינער פון 
די פיהרער פון דיין פאָלק איידער דו ביזט אריינגעפאַלען אין נע- 
פאנגענשאפט ? 

--- איך בין געווען דער פירסט פון איינעם פון די מעכטיגסטע 
שבטים אין פראקיען. דאָרט, אין די ראָדאָפּישע בערג, האָב איך 
נעהאט מיין איינען הויז, לאָנקעס און כהמות. איך בין געווען רייך, 
מעכטיג און נליקליך, און... און... --- האָט ער צוגעגעבען מיט אַ 
ציטערדיגער שטים. --- איך האָב ניט געטראכט, אַז מיין סוף וועט 
זיין... אַז איך װועל ווערען אַ גלאַדיאטאָר און אַ שקלאַף. 

אויף װאַלעריא'ס פּנים האָט זיך אָפּנעשפּיעלט מיטלייר. 

-- זאָרג ניט, ספּארטאק ! --- האָט זי פריינדליך געזאָגט, --- 
איצט ביזטו ווידער פריי, און, ס'קאָן זיין, אַז די נעטער וועלען 
דיר דיין גליק צושיקען. 

יספּארטאק האָט אויף איהר אַ קוק געטאָן. זיין בליק האָט 
אויסגעדריקט דאנקבארקייט אֶהן אַ שיעור. 

--- איצט לאָמיר ריידען וועגען דער זאך, --- האָט זי פאָרט- 
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אַליין דיר זאָגען, איך װע? איהר נאָר מעלדען, אַז דו ביזט גנע" 
קומען. 

ספּארטאק איז געשטאַנען אַ געפּלעפּטער. ‏ בעת ער איז גע- 
גאנגען צו דער שוועסטער האָט ער ניט נעטראכט ווענען דעם, אז 
איהם קאָן אויסקומען צו ריידען מיט אַזאַ הויך-געשטעלטער דאַמע, 
מיט סוללא'ס פרוי. 

דאָס ערשטע מאָל האָט ער זי געזעהן מיט אַ מאָנאַט צוריק, 
בעת ער איז צום ערשטען מאָל געקומען באַזוכען די שוועסטער. ער 
האָט זי באַגעגענט אין טיר. אֶט אַזױ וי היינט, האָט זי אויך 
דעמאָלט אויף איהם געקוקט מיט גרויס אויפמערקזאמקייט. 

איהם האָט זיך געדאכט, אַז ער זעהט אַ געטין, װאָס האָט אַראָפּ- 
גענידערט אויף דער ערד, 

און אָט באַלד וועט ער מיט איהר ריידען... איז דאָס ניט קיין 
חלום ? : 

-- ניין ! --- אָט איז מירדזא ווידער לעבען איהם און זי 
זאָגט צו איהם מיט אַ שמייכעל : 

-- קום ! זי װואַרט אויף דיר. 

-- צו װאָס ? -- האָט ספּארטאק אַרויסגעפליסטערט, קוים 
װאָס מ'האָט געקאָנט הערען. 

-- באַלד וועסטו וויסען. אָבער האָב קיין מורא ניט ! -- 
האָט מירדזא צוגעגעבען, באַמערקענדיג זיין בלאַסקײט. -- אָט 
אַזױ שעהן וי זי איז, אַזױ גוט איז זי. 

הייסט עס, אַז זי איז גוט אֶהן אַ שיעור", האָט ספּארטאק 
זיך נעטראכט. | 

מירדזא האָט איהם אריינגעפיהרט אין ואַלעריא'ס אוים- 
נאמס-צימער, וואו זי פלעגט לעזען און אויפנעהמען נאָהענטע 
פריינד, | 

דאָס איז נגעווען אַ נעמיטהליך צימער, ניט גרויס, די ווענט 
זיינען געווען באַשלאָנען מיט אַ בלויען אָריענטאַלישען שטאָף, װאָס 
אונטער זיינע פאלבען זיינען געווען באַהאַלטען אייזערנע רעהרען, 
װאָס האָבען דאָס צימער געווארעמט. אַ מאַסיווע גאָלדענע לאָמפּ, 
אין דער פאָרם פון אַ ראָזע, איז געהאנגען אין מיטען סופיט און 
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פאַרהאַרטעװעט געװאָרען אין קאמף ? אָט פאר װאָס איך האָב 
געטרוימט צו געפינען אין דיר אַ מיטהעלפער. אָבער אַזױ װוי די 
פּאַטריציער קאָנען ניט ווערען די פיהרער פון די גלאַדיאַטאָרען, 
און די גלאַדיאַטאָרען אַלֵיין זיינען מאכטלאָז, מוזען מיר זיך אָפּזאָגען 
פון אונזער זינלאָזען חלום און בלייבען אונטערטעניג אונטער אונזער 
שיקזאַל,. ניטאָ קיין אנדער אויסוועג. 

ספּארטאקס ווערטער האָבען ניט אויף אַלעמען געמאכט דעם 
זעלביגען איינדרוק. מאנכע האָבען געמיינט, אַז ער האָט גערעדט 
קלוג און באַרעכענט, אַנדערע ווידער האָט זיך אויסגעדוכט, אַז ער 
איז צו דרייסט. נאָר אין איין זאך זיינען אַלע איינשטימיג געווען: 
אַלֶע זיינען געווען פעסט איבערצייגט, אַז ער האָט זיך אין גאנצען 
אָפּנעװאָרפען פון זיין פּלאַן צו מאַכען אַן אויפשטאנר. 

און נאָר דאָס האָט ספּארטאק געדארפט. 

אַרױיסגעהענדיג פון קאַטילינא'ן, האָט ער געזאָגט צו קריקס'ן : 

-- געה אַריכער אין אציאנ'ס שול און זאָג די גלאַדיאַטאָרען, 
אַז אונזער אָפּנעמאכטער צייכען און די ווערטער זיינען איצט אַנ- 
דערע : ניט ‏ ליכט און פרייהייט", נאָר , פאָרזיכטינקייט און 
זיעג", און דער צייכען איז אַזאַ {ער האָט איהם געוויזען דעם ציי- 
כען), נעה, פאַרליר ניט קיין צייט, און זאָג זיי, אַז אונזער פאַר- 
שווערונג איז אין געפאהר ענטדעקט צו ווערען. און אלעמען, ווער 
נאָר עס וועט זאָגען די פריהערדיגע ווערטער און װועט מאַכען דעם 
פריהערדיגען צייכען, דאַרף מען זאָגען, אַז מיר האָבען פאַרלאָרען 
יעדע האָפנונג אויף ערפּאָלנ און מיר האָבען אינגאנצען זיך אָפּנע- 
זאָגט פון אונזער פּלאַן. 

ספארטאק האָט אַבשיד גענומען פון קריקס'ן און ער איז 
נעשווינד אַװעק צו סוללא'ס הויז. 

מירדזא האָט אויף איהם געװאַרט מיט גרויס אומגעדולד. וי 
נאָר ער איז ארייננעקומען אין הויז איז זי איהם געלאָפען אנטקע- 
נען, האָט איהם אַרומנענומען און אַ קוש נעטאָן, זאָנענדיג : 

--- איך האָב דיר אַהער גערופען אויף דעם באַפעה? פון מיין 
ווירטין, זי דאַרף דיר האָבען. אויף װאָס זי דאַרף דיר, וועט זי 
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זייט איטליכען, ווער עס ווי? זיך ערווערבען רעכט, אָדער זיך נוקם 
| זיין פאַר אַן אומרעכט, איידער די קרעפטען זאָלען זיין צואווארפען. 
די איינווענדונגען פון די פּאַטריציער האָבען באַװיזען, אַז 
ווייט ניט אַלע זיינען געווען פאַר קאַטילינא'ס פאָרשלאג. די 
רוימישע שטאָלץ האט זיי ניט דערלאָזט זיך צו פאַרבינדען מיט 
באַרבארען און מיט שקלאַפען. 
פפּארטאק האָט פאַרשטאַנען, אַז די שפּיעל איז אַ פאַרלאָרענע 
און אַז ווייטערדיגע געשפּרעכען אויף דער דאָזיגער טעמע זיינען 
איברינ. ‏ איצט אָבער האָט ער נאָר געװאָלט זיי אַביסעל פאַרבלענ- 
דען די אויגען. 
--- אַדעלמוטיגער קאַטילינא ! -- האָט ער געזאָגט זיך אוים* 
הויבענדיג, --- איך זעה, אַז אַ פאַראייניגונג צווישען אונז איז 
אומעגליך. איך מוז זיך מודה זיין, אַז איך האָב דאָס געוואוסט 
פון אָנהױיב אָן און בין געקומען אַהער, נאָר כדי צו ערפילען דיין 
באַגעהר. איצט האָב איך מיר ענדגילטיג איבערצייגט, אַז מיר 
פאַרפּאָלנגען גאנץ פאַרשידענע ציעלען. פאַר אייך איז נאָר נויטיג 
דערלייזט צו ווערען פון די רוימישע הערשער, כדי איהר זאָלט קאָנען 
פאַרנעמען זייערע:ערטער. ועגען די שקלאַפען, װאָס זיינען פול 
אין זייערע הייזער, וועגען די גלאַדיאַטאָרען, װאָס זיינען פול אין 
אייערע צירקען, דאנה'ט איהר נאָר ניט. פאַר אונז אָבער איז די 
פראנע אַ גאַנץ אנדערע. מיר זיינען דערנידעריגט און פארהאסט 
ביי אייך, מיר זיינען אָפּנעריסען פון אונזער היים, פון אונזער פאַ- 
טערלאנד, מיר זיינען געצוואונגען צו הרג'ענען איינער דעם אנ- 
דערן, כדי אייך צו אַמוזירען, מיר ווילען פריהער פון אַלְץ פריי- 
הייט ! הייסט דאָס, אז אונז װאָלט אויסגעקומען צו מאַכען אַן 
אויפשטאנד און צו רעװאָלטירען ניט קעגען די איצטיגע הערשער 
פון רוים, נאָר קעגען דעם סאַמע געזעץ, װאָס ערלויבט זיי צו 
דריקען און שטיקען, געגען דעם געזעץ, װאָס ערלויבט איין מענשען 
הערשען איבער אַ צווייטען, ריכטיגער גערעדט --- קעגען שקלאַ- 
פעריי ! זיינען מיר דען אימשטאנד אַזאַ זאַך צו אונטערנעמען ? 
האָבען מיר דען כוחות דערצו ? װאָס קאָן אויפטאָן א הויפען 
גלאַדיאטאָרען קעגען די צאָהלרייכע לעגיאָנען, װואָס זיינען אַזױ 


פא / 8 


נאָר א רוימישער פּאטריציע. אייך איז באוואוסט, וי העלדיש ער 
האָט נעקעמפט אין די רייהען פון אונזערע לעגיאָנען. 

-- און דאָס האָט איהם פונדעסטוועגען ניט געשטערט צו אנט- 
לויפען צום שונא ביי דער ערשטער באַקװעמער געלעגענהייט, -- 
האָט לוצי בעסטי איהם איבערגעשלאָגען. 


-- וי ! -- האָט קאַטילינא אויסגעשריען, --- און דו באַשול- 
דינסט איהם דערפאַר, װאָס ער האָט ניט געװאָלט קעממען קעגען זיין 
פאטערלאנד ?4 וער פון אונז װאָלט אויף זיין אָרט ניט געטאָן 
דאָסזעלביגע ?4 איך האָב אייך שוין געזאָגט, וועגען װאָס ער 
טראכט איצט, ער, דער אומדערשראָקענער העלד. ‏ שטרעבען מיר 
דען ניט צו פרייהייט, פּונקט אַזױ וי די גלאַדיאַטאָרען ? וערען 
מיר דען ניט נעדריקט פון די זעלבינע אַלינאַרכען ? דאָס גאנצע 
נאָלד, װאָס די אונטערטעניגע פעלקער צאָהלען אונז שווימט אַריין 
אין זייערע הענד, און מיר, פּאַטריציער, די אמת'ע גרינדער פון 
דער רוימישער מאכט, מיר דאַרפען שטאַרבען. אין אָרימקייט, מיר 
דאַרפען פאַרלירען אונזער יוגענד און אונזערע קרעפטען אין קאמף 
מיט דער נויט! איבער די אויערן זיינען מיר אָפּנעטונקט אין 
חובות און סיר צאַפּלען זיך אין זיי, וי פליגלען אין די נעצען 
פון א שפּין. אונזער גענענווארט איז האָפנונגסלאָז, אונזער צו- 
קונפט איז נאָך ערנער. ביז װאַנען וועלען מיר דולדען ? שין 
צייט צו ערװאַכען ! 


קאַטילינא'ס רעדע האָט אויפנערירט די איינגעדרעמעלטע נע- 
פיהלען פון די פּאַטריציער, ואָס זיינען געווען אַביסע? באַרוישט 
פון וויין, זייערע פּנים'ער זיינען באַלעבט נעװאָרען, זייערע אוי- 
נען האָבען גענומען גלאנצען. אַ זופּ טאָענדיג פון בעכער, האָט קאַ- 
טילינא פאָרטנעזעצט : 


--- אַלזאָ, מיינע פריינד, איך האָב אייך היינט פאַררופען, אום 
נעמיינשאפטליך צו באַאורטײילען, צו דארפען מיר אפשר זיך פאר- 
איינינען מיט ספּארטאק'ן און מיט זיינע גלאַדיאַטאָרען, װאָס װועט 
זיכערער מאַכען אונזער ערפּאָלג ?4 מיר דאַכט זיך, אַז עס איו 
אַ סך זיכערער צונויפצוקלייבען אַלעמען, צו האָבען אויף אונזער 


ןיי א 


דער אווענט מאָלצייט האָט שוין נעהאלטען ביים סוף, בעת דער 
שקלאף האָט געמאָלדען קאטילינא'ן, אַז ספּארטאק מיט זיין חבר 
זיינען געקומען. 

-- אֶה, ענדליך ! --- האָט קאַטילינא אויסנעשריען, --- זאָ- 
לען זיי זיך איבערטאָן און פיהר זיי אַרײן. 

דער שקלאַף האָט זיך פאַרניינט און איז אַרויסגעגאנגען, און 
קאַטילינא האָט געהייסען איינעם פון זיינע באַדינטע, ער זאָל אַלע 
שקלאַפען, װאָס האָבען באַדינט אַרום טיש, ארייננעמען אין אַן אנדער 
צימער, אויך אַלע אַקטיאָרען און מוזיקאנטען, װאָס האָבען אַמוזירט 
די געסט. 

אין אַ וויילע אַרום זיינען אין זאַל אריינגעקומען ספּארטאק 
און זיין חבר קריקס אָנגעטאָן אין ווייסע קליידער און מיט קראנ- 
צען אויף די קעפּ. 

-- באַהיטען זאָלען די געטער דעם ווירט פון הויז און 

די געסט ! -- האָט ספּארטאק געזאָגט, : 

-- זייט אַלע גענריסט ! -- האָט קריקס צונעגעבען. 

ענטפערענדיג אויף די באַגריסונגען האָט זיך קאַטילינא אויפ- 
געהויבען און איז גענאנגען מקב? פּנים זיין די אריינגעקומענע. 

-- װאָס אַזױ שפּעט ? -- האָט ער געפרעגט מיט פאָרוואורף. 

--- מ'האָט מיך פאַרהאַלטען אין שיינק וואו עס קלייבען זיך 
צונויף די גלאַדיאַטאָרען, --- האָט ספּארטאק געענטפערט. --- מיר 
האָבען דאָרט געהאט אַ וויכטיגע באַראַטונג. 

-- איז דאָס טאַקי אמת, אַז די גלאַדיאַטאָרען ריידען וועגען 
זייערע רעכטען און ווילען זיך אונטערנעמען צו פאַרטיידיגען זיי 
מיט װאַפען אין די הענד ? -- האָט לוצי בעסטי געפרעגט ניט 
אֶהן איראָניע. : 

ספּאַרטאק איז געװאָרען אַן אָנגעצונדענער און ער האָט זיך 
מיט מיה איינגעהאַלטען ניט צו ענטפערן איהם שאַרף. 

באַמערקענדיג דאָס, האָט קאַטילינא זיך אַריינגעמישט. 

-- אַדעלמוטינע פּאַטריציער ! --- האָט ער זיך געווענדעט צו 
די נעסט. איהר זעהט פֿאַר זיך דעם העלדישען, מעכטיגען ספּאַר- 
טאַק'ן, וועלכער האָט באַדאַרפט געבוירען ווערען ניט אַ פראקיער, 


א 


פינפטער קאַפּיטעל. 


קאַטילינאַ'ס עס:צימער און װאַלעריא'ס נאַסט" 
צימער 


קאַטילינא'ס הויז װאָס איז געשטאַנען אויף דעם דרום שרעג 
פון פּאלאטינער בערגעל איז נעווען ניט קיין נגרויסע און ניט קיין 
פּרעכטיגע פאַר יענער צייט, אָבער אינעוועניג איז דאָס הויז געווען 
אַזױ רייך צוגעקליבען אַז עס האָט זיך געקאָנט פאַרנלייכען מיט די 
פּראכטפולסטע װאָהנונגען פון די פּאַטריציער. 

דער לאנגליכער עס-צימער וואו קאַטילינא איז נעזעסען מיט 
זיינע געסט איז געווען איבערגעטיילט דורך זעקס מארמאָר זיילען, 
װאָס אַרום זיי האָבען זיך געשלעננעלט גירלאַנדעס פון לאָרבער, 
האָפּען און ראָזען. לענג אויס די ווענט זיינען נעשטאַנען מאַרמאָר 
סטאַטוען פון באַוואוסטע קינסטלער ; צוישען זיי זיינען געווען 
אויסגעשטעלט צוועלף בראָנזענע עפיאָפּען, אין נאָלדענע בראסלע- 
טען און האַלזדבענדער, װאָס האָבען געהאַלטען זילבערנע קאַנדע- 
ליאַברען מיט אָנגעצונדענע לאָמפּען. אויך פון סופיט האָבען זיך 
אַראָפּגעלאָזט נאָלדענע און זילבערנע לאָמפּען קינסטלעריש אויס- 
געארבייטע, וואס האָבען העל באלויכטען דעם זאל און אין דער 
איינענער צייט איהם פו? געמאַכט מיט אַן אַראָמאַט פון דופטיגע 
גראָזען, װאָס האָבען זיך אינוועניג גערויכערט. 

אַרום דעם טיש, פאנאנדערנעליינט אין ווייכע לאָזשען, מיט 
די עלענבויגענס אָנגעשפּארט אויף פּורפּור קיסעלאך, זיינען נע- 
זעסען יוננע רוימישע פּאַטריציער, קאַטילינא'ס געסט. 

אַלֶע זיינען זיי געווען אָנגעטאָן אין ווייסע באַקוועמע קאָסטיו- 
מען פון א װאָלענעם דין אויסגעארבייטען שטאָף און האָבען געטראָ- 
גען אויף די קעפּ קראנצען פון לאָרבער, האָפּען און ראָזען. 


װאָס איהם האָבען זיי מיט עטליכע מינוט צוריק נעזעהן לויפענדיג 
פאַר װאַלעריא'ס טראַנישטו? און מאַכענדיג אַ װאַרע פאַר איהר. 

--- ווער פון אייך איז קפּארטאק ? -- האָט ער געפרעגט. 

-- איך, -- האָט ספּארטאק זיך אָפּנערופען. 

--- דיין שוועסטער מירדזא וועט היינט אַרום האַלבע נאכט 
אויף דיר ווארטען אין הויז פון איהר האַרענטע. זי מוז מיט דיר 
ריידען וועגען אַ זעהר וויכטינער זאַך. 

-- איך וװוע?ל אומבאַדינגט קומען, -- האָט ספּארטאק גע- 
ענטפערט. 

דער ניך-געהער איז אַוועקנגעגאננען, און ביידע פריינד האָבען 
זיך פארנומען לינקס, צו א זייטיגעסעל, זיי האָבען בשום אופן ניט 
געקאָנט טרעפען, וועגען װאָסער וויכטיגער זאַך ווי? מירדזא מיט 
איהם ריידען. 
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איז זיי געקומען אנטקענען אַ יונגע, זעהר שעהנע און רייך געקליי- 
דעטע מיידעל, באַגלײיט פון אַ שקלאַף און אַ שקלאַפין. 

זי איז צוגעגאנגען צו ספּארטאק'ן, האָט זיך אָפּנעשטעלט פאַר 
איהם און געזאָגט אויף גריכיש : 

-- זאָל גאָט זיין דיין היטער, ספּארטאק. 

--- איך דאַנק דיר, שענהייט, -- האָט ער געענטפערט מיט 
פאַרוואונדערונג. 

די אומבאַקאַנטע איז נאָך נעהנטער צו איהם צוגעגאנגען און 
האָט גאַנץ שטי? געזאָגט : 

--- ליכט און פרייהייט ! 

ספּאַרטאק האָט אויפנעציטערט, אַביסע? זיך אָנגעכמורעט 
און געזאָגט מיט אַ טאָן פון אומצופרידענהייט. 

--- איך פאַרשטעה ניט אָט דעם מאָדנעם שפּאַס. 

--- איך שפּאַס ניט און דו מאַך ניט דעם אָנשטע?, אַז דו 
פאַרשטעהסט מיר ניט -- האָט די אומבאקאנטע איהם אָפּגעענט- 
פערט. דאָס איז דער געשריי פון אַלע אונטערדריקטע װאָס דור- 
שטען אַראָפּצואווארפען פון זיך די קייטען פון רוימישען יאָך. צו 
זיי באלאנג איך אויך, איך, די געוועזענע שקלאַפין. 

און, אָנכאַפּענדיג ספּארטאק'ס האַנד, האָט זי שטאַרק זי גע- 
דריקט מיט איהר קליינער הענטעל, וועלענדיג איהם וייזען, אַז 
זי ווייס אַפילן דעם צייכען, װאָס איז אָנגענומען צווישען די גלאַ- 
דיאַטאָרען. 

--- איצט זעהסטו שוין, --- האָט זי פאָרטגעזעצט מיט אַ שמיי- 
כעל, --- אַז איך ווייס אַלץ און דו דאַרפסט פאַר מיר קיין מורא ניט 
האָבען. קום אַרײן צו מיר ! איך ואָהן אָט אויף דער גאַס, אָט 
אין יענעם הויז, קום אַרײן ! איך קאָן דיר אַ סך העלפען אין דער 
אונטערנעמונג, װאָס דו האָסט פארטראכט... מיין נאַמען איז 
עווטיבידא . . . איך װוע? אויף דיר װאַרטען. קום אַרײין ! 


דאָס שעהנע מיידע? האָט זיך פאַרנייגט און איז אַװעק. 


זיי האָבען נאָך ניט באַװויזען צו קומען צו זיך פון אָט דער 
אומערװואַרטעטער באַגעגניס, וי צו זיי איז צוגעלאָפען אַ גיך-געהער 
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ניט אָנפּרעהען, װאָס זיין קאָנקורענט ציצעראָן איז אַװעקנעפאָרען. 

--- װאָס פאַר אַ פייגלינג דער דאָזיגער ציצעראָן איז ! --- האָט 
קאַטילינא געזאָגט מיט פאַראכטונג. --- וי נאָר ער האָט באַמערקט, 
אַז סוללאַ קוקט אויף איהם קרום פאַר װאָס ער פאַרעהרט מאַריוס'ן, 
האָט ער זיך שוין אָפּנעטראָגען קיין גריכענלאנד... ווען איך װאָלט 
געווען אַזאַ גרויסער רעדנער, וי ער איז, װאָלט איך אין צוויי יאֶהר 
צייט געװאָרען דער הערשער פון רוים !... דאָך, -- האָט ער צו" 
גענעבען נאָך אַ קליינער פּױזע, --- אויב אונז װועט זיך ניט איינגע- 
בען איהם צוצוציהען אויף אונזער זייט, קאָן ער זיין זעהר גע- 
פעהרליך פאַר אונז. 

אין דער אייגענער מינוט האָט די געשלאָסענע מחנה צושויער, 
װאָס איז געשטאַנען פאַר'ן פּאָרטיק, זיך אַביסע? פאַנאַנדערגע- 
רוקט און צווישען די זיילען האָט זיך באַוויזען די מאַיעסטעטישע 
פיגור פון װאַלעריא מעסאלא, איינגעהילט אין אַ לאַנגער פּעלערינע 
פון טייערען אָריענטאַלישען בלויען שטאָף. האָרטענזי און עטליכע 
אַנדערע פּאַטריציער האָבען זי באַנלײט, ביז װאַנען זי האָט זיך 
ניט אַריינגעזעצט אין אַ טראָג-ישטו? באַצירט מיט נאָלד און מיט 
פּֿורפּור, װאָס פיער שטאַרקע שקלאַפען האָבען איהם געבראכט. 

-- דאָס איז ואַלעריא, סוללא'ס פרוי, --- האָט ספּארטאק 
צוגעפליסטערט קריקס''ן. 

ספּארטאק האָט דערקאָנט די האַרענטע װאָס ביי איהר האָט 
זיין שוועסטער געדינט אַלס שקלאַפין. 

װאַלעריא האָט אויך דערקאַנט ספּארטאק'ן און, בעת דער 
טראָגדשטול, אויף וועלכען די פיער שקלאַפען האָבען זי געטואָגען, 
איז אויסגעקומען קעגען איהם, האָט װאַלעריא אויף איהם אַ רעכטע 
וויילע אויפמערקזאם געקוקט. 

איצט האָט קאַטילינא אויך באַמערקט ספּארטאק'ן. ער האָט 
איהם צו זיך צוגערופען און איהם געזאָגט : 

--- קום היינט פון אווענד, װאָס שפּעטער. 

--- איך װעל קומען, -- האָט ספּארטאק געענטפערט און, זיך 
פאַרנויגענדיג, איז ער אַװעק. 

בעת ער און קריקס זיינען גענאנגען איבער דער הייליגער גאַס, 
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חוכות. און ווען קראָס'ן װאָלט זיך מאָרגען פאַרװעלט צו ווערען 
אַ פיהרער פון אַן ארמיי אָדער אַ פארוואלטער פון אַ פּראָװינץ, 
װאָלט ער עס באַלד געװאָרען, ווייל ער קאָן אונטערקויפען ניט נאָר 
דעם הונגעריגען המון, נאָר אַפילו אויך דעם זשעדנעם סענאט. 

--- און וי אומעהרליך ער האָט ערװואָרבען זיין רייכקייט ! -- 
האָט קווינט קורי באַמערקט. 

-- דאָס איז גוט באַוואוסט ! -- האָט לוצי בעסטי געזאָגט. 
-- ער האָט אָפּנעקויפט האַלב אומזיסט די גיטער װאָס סוללא 
האָט קאָנפיסקירט ביי זיינע קרבנות, ער האָט געקראָגען כמעט אומ- 
זיסט שטיקער ערד אין די קװואַרטאַלען פון די פּלעבייער, װאָס זיי- 
נען פאַרװויסט געװאָרען פון די שרפות, און מיט דער הילף פון זיינע 
קנעכט האָט ער זיי אינגאנצען פאַרבויט מיט הייזער. 

--- די הייזער פאַרדינגט ער, און דאָס געלד ניט ער אַװעק 
אויף פּראָצענט --- האָט קאַטילינא צוגענעבען. דאָס איז ניט 
עהרליך און ניט שעהן, דערפאַר אָבער ווערט דערפון ווארים אין 
רי קעשענעס. 

--- וועט עס אייביג אַזױ זיין ? ! --- האָט קווינט קורי אויס- 
געשריען. 

--- מיר דאַרפען נאָר וועלען ! מיר דאַרפען נאָר צווינגען אונ- 
זערע מאַסען צו פארשטעהן, װאָס פאר אַ קראפט זיי שטעלען מיט 
זיך פאָר און אַז זיי זאָלֶען זיך אויסקלייבען אַן ערפאהרענעם, 
דרייסטען פיהרער !... -- האָט לוצי בעסטי אָנגעהויבען. 

--- שווייג שטיל ! -- האָט קאַטילינא איהם אָפּגעשטעלט. ניט 
אויף דער גאַס און ניט מיט פּוסטע ווערטער דאַרפען מיר אונזער + 
כעס אויסניסען, נאָר ביי זיך אין דער היים דאַרפען מיר ערנסט 
באַאורטהיילען אונזער אַבזיכט, כדי צו דערגרייכען דעם ציע? אין 
דער רעכטער צייט. ס'קאָן זיין, אַז עס איז שוין ניט ווייט יענער 
טאָג, בעת מיר וועלען מיט איין שטויס איינווארפען דעם אַלְטען 
בנין, וואו אונז איז נאָר באַשערט צו פאַרנעמען די קעלער-װואָה- 
נונגען. 

--- גיט נאָר אַ קוק, וי היימלאך האָרטענזי איז היינט! -- 
האָט קווינט קורי איהם איבערגעשלאָגען. --- ער קאָן זיך נאָך אַלְץ 
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--- ער האָט מיר שוין ווענען דעם נעזאָנט, האָב איך איהם 
נעהייסען געהן צום טייווע? מיט זיין געלד צוזאמען. 
ספּארטאַק און קריקס זיינען האַסטיג אַװעק פון דער וועראנדע 
און דורכ'ן פאָרוום האָבען זיי זיך פאגרנומען צום פּאלאטין צו. 
דאָרט לעבען קאטולא'ס פּאָרטיק, האָט קאַטילינא געדארפט זיך 
טרעפען מיט ספּארטאק'ן, וי זיי האָבען אָפּנעמאכט. 

קאַטולא'ס הויז האָט באַלאַנגט צו די פּראכטפולסטע נעביי- 
דען אין רוים. דער פּאָרטיק אַרום הויז, װאָס איז געווען וואונדער- 
ליך שעהן באַצירט, איז געווען דער באַליבטער פאַרזאמלונגס-פּלאַץ 
פון די רוימישע פרויען, וואו זיי פלעגען זיך באַשעפטיגען מיט גימ- 
נאַסטישע שפּיעלען. 

דער דאָזיגער פּאָרטיק פלעגט זיין אַרומגערינגעלט פון אַ מחנה 
נייגעריגע, װאָס זיינען שטענדיג גרייט אָנצוקוקען יעדע אומזיסטע 
פאָרשטעלונג. אַפילו די סאַמע אנגעזעהענסטע פּאַטריציער פלע- 
גען זיך ניט שעהמען אָפּצושטעלען זיך ביי אָט דעם פּאָרטיק און 
קוקען,. וי די פרויען מאַכען גימנאַסטיקע. 

קאטילינא איז געשטאַנען אָנגעשפּארט אָן א זייל און האָט 
געשמועסט מיט קווינט קורי, וועלכער האָט שפּעטער אַרױסגעגעבען 
קאטילינא'ן אַלס דעם אָרגאַניזאַטאָר פון דער פארשווערונג, און 
מיט'ן יונגען. ?וצי בעסטי, וועלכער איז געווען קאָנסוּ?ל פון דער 
פלעבייער פּאַרטײ, אין דעם יאָהר פון דער פארשווערונג. 

גערעדט האָבען זיי וועגען קראס'ן. 

--- איהר ווייסט ניט, וויפיעל נעלד ער האָט ? --- האָט לוצי 
בעסטי געזאָגט מיט אויפרעגונג, -- איבער זיבען טויזענט טאַ- 
לאַנטעס ! וי געפעלט אייך דאָס ? 

--- אין אונזער גוט איינגעאָרדענטער רעפּובליק איז דאָס נאָר 
קיין וואונדער ניט, -- האָט קאַטילינא איהם אָפּגעענטפערט. --- 
פאַר אַ מענשען מיט אַ באַגרענצטען שכ? און מיט אַ קליינער 
נשמה'קע זיינען אָפען אַלע וועגען צו כבוד און צו מאכט. איך, 
צום ביישפּיעל, װאָס פיהלט אין זיך די קראפט און די פעהיגקייט 
צו זיין אַ פיהרער פון אַן אַרמײ, קאָן זיך ניט דערשלאָגען צו קיין 
אַנגעזעהענער שטעלע, וויי? איך בין אָרים און פארפּלאָנטערט אין 
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-- פאר װאָס ? איז ער דען אַזא שרעקעדיגער ? 

-- ניין, ער איז אַ געוואגטער און אַ ריזיקאנט, דערצו איז ער 
זעהר קלוג. אָבער ער איז אַ רוימער ! איך פאַרדעכטיג, אַז ער 
וויל זיך באַנוצען מיט אונזערע שווערדען. כדי ‏ ע ר זאָל גרויס 
ווערעןן אַז ער שטרעבט נאָר צו שטירצען די איצטיגע אֶרדנוֹנג, 
אָבער ני2, אפּצושאַפען די באַרבאַרישע געזעצען, לויט וועלכע די 
גאנצע איבריג/ וועלט איז פארשקלאפט צו רוים... היינט פון אַוענר 
וועלען זיך ביי איהם פארזאַמלען זיינע פריינד. איך װעל דאָרט 
אויך קומען און איך על זיך באַמיהען זיך צונויפצוריידען מיט זיי 
אויף אַ באשטימטען אופן. 

--- ווייסען דען זיינע פריינד אויך אונזער סור ? ! 

--- האָב קיין מורא ניט ! ווען אַפילו זיי וועלען אונז אַרויס- 
געבען, װועט קיינער ניט גלויבען, אַז מיר האָבען פאַרטראכט צו מאַ- 
כען אַן אויפשטאנד. די רוימער האַסען אונז אַזױ שטאַרק, אַז זיי 
האַלטען אונז אַפילו ניט פאַר פעהיג אויף אַזאַ זאַך. זיינען מיר 
דען מענשען נאָךְ זייערע באַנריפען ? 

-- דאָס איז אמת, -- האָט קריקס מיט ביטערקייט געענט- 
פערט, --- זיי רופען דאָך אונז בהמות . . . אַך, ספּארטאק, אויב 
דו װועסט אונז אַרויספיהרען קעגען די דאָזיגע זעעלענלאָזע בעלי 
גאות, קענען די דאָזיגע פארהאַסטע אונטערדריקער אונזערע, אויב 
דו וועסט אונז גיבען אַ מעגליכקייט זיך אויסצומעסטען מיט זיי אין 
קרעפטען אויף אַן אָפענעם פעלד, באַװוייזען זיי, אַז מיר זיינען אויך 
אַזעלכע מענשען, וי זיי זיינען, --- ווע? איך דיר דאנקבאר זיין נאָך 
מעהר, וי פאַר דעם, װאָס דו האָסט געראַטעװעט מיין לעבען ! 

--- מיר וועלען זיי דאָס באַוייזען, קריקס ! יא, מיר ווע" 
לען דאָס באַווייזען, --- האָט ספּארטאק איהם געענטפערט מיט א 
טאָן פון איבערצייגונג, דריקענדיג איהם די האנט. 

--- לאָמיר געהן ! --- האָט קריקס שטיל נעזאָגט, --- מיר דאכט 
זיך, אַז אַציאַן האָט בדעה צו צוגעהן צו אונז. נאָר װאָס האָט ער 
מיר געבעטען איך זאָל דיר איינריידען, אַז דו זאָלסט זיך איהם 
פאַרקויפען פאַר אַ גלאַדיאַטאָר, ער װויל געבען פערציג טויועגר 
סעסטערציעס, 


-- דו האָסט זיך אַזױ פארטראכט, אַז דו קוקסט און זעחכט 
קיין זאך ניט פאַר דיינע אויגען, --- האָט ער נעזאָגט און אַװעק;ע- 
ליווט זײַן האנט אויף ספּארטאק'ס שולטער. 

-- אַ, דאָס ביזטו, קריקס ! איך האָב דיר נאָר ניט דערקאָנט. 
-- האָט ספּארטאק געענטפערט, אַזױ וי ער װאָלט זיך אויפגענאפּט 
פון שלאָף. 

קריקס האָט געשטאמט פון גאַליען, ער איז געווען איינער פין 
ספּארטאק'ס איבערגעגעבענע פריינד. ער איז דאָס געווען יענער 
גלאַדיאַטאָר, וועלכען ספּארטאק האָט זיך באמיהט צו רעטען אין 
צירק. / 

--- איך האָב געזעהן ארטאָריקס'ן, --- האָט קריקס געזאָגט, --- 
ער האָט זיך נאָר װאָס אומגעקעהרט פון קאפּואי. 

-- האָט ער זיך מיט וועמען עס איז אויפגערערט 4 -- האָט 
ספּארטאק געפרעגט. 

--- יא, מיט אַ גערמאַניער, זיין נאמען איז ענאָמאַי --- האָט 
קריקס געענטפערט, --- ער איז פאַררעכענט פאַר'ן שטאַרקסטען און 
געוואגטסטען אין דער גאנצער שול. 

-- נו, און וי האַלט עס מיט איהם ? 

-- דער דאָזיגער ענאָמאַי האָט פאַרטראכט כמעט דאָסזעלבע 
װאָס דו.ער האָט באַלר איינגעשטימט צוצושטעהן צו אונזער פאַראיין 
און האָט צוגעזאָגט פלייסיג צו זאַמלען פאַר אונז אנהעננער צווי- 
שען די גלאַדיאַטאָרען פון דער קאפּואנישער גלאַדיאָטאָר-שול. 

-- אֶה ! -- האָט ספּאַרטאק שטיל? אויסגערופען --- ווען די 
געטער וועלען אונז העלפען, װועט אין עטליכע יאָהר אַרום שקלאַפעריי 
פאַרשווינדען פון דער וועלט. 

-- צום באַדױערן, --- האָט קריקס פאַרטגעזעצט, --- איז אָבער 
דער דאָזיגער גערמאַניער, װוי מען זאָגט, אַ צו היצינער און איז 
ניט פאָרזיכטיג. 

-- דאָס איז שלעכט. 

--- געוויס איז דאָס שלעכט.נו, און װאָס איז מיט קאַטילינא'ן ? 

--- כ'האָב מורא, אַז אויף זיין הילף איז ניטאָ װאָס צו רע" 
כענען. 
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פלעגען זי געבען, רערפאר פלעגען זיי באגלייטען די פּאַטריציער 
אויף די פאַרזאַמלונגען, פלענען שטימען פאַר זיי, אָדער פאַר ווע- 
מען זיי פלעגען הייסען און אַלֶע מאָל פלעגען די פּאַטריציער זיי 
צואווארפען דערפאַר עפּעס-װאָס. 

טאווריווי און עמילי װאַרין האָבען קריטיקירט דעם באַוואוס- 
טען רוימישען נביר, מארק קראַס, און דער דריטער, וועלכער איז 
געווען מארק קראַס'ס קליענט, האָט איהם זעהר היציג פארטיידיגט. 

ספּארטאק'ן האָט ניט אינטערעסירט זייער אַמפּערײ, ער איז 
געווען פארטיפט אין זיינע טרויעריגע געדאנקען. 

ער האָט געטראכט וועגען זיין שוועסטער, װאָס איהם האָט 
זיך ניט איינגעגעבען זי צו כאַפרייען. 

די סומע, װאָס ער האָט באַקומען פון קאַטילינא'ן, איז ווייניג 
געווען אויף אויסצוקויפען די שוועסטער פון שקלאַפעריי. מירדזעס 
בע? הבית האָט אויסגעבעטען פיעל מעהר, וי ספּאַרטאַק האָט גע- 
האט, און אַזױ פיע? געלר האָט ער ניט געקאָנט באַקומען. 

אמת, איצט איז מירדזא געווען אונטער פיעל בעסערע בא" 
דינגונגען ; אַ דאַנק טרעבאָניעס באַמיהונגען, וועלכער איז גע- 
ווען גוט באַקאַנט מיט'ן אראטאר הארטענזי, האָט ער אויסנע- 
ווירקט, אַז הארטענזיעס שוועסטער, וואלעריא מעסאלא, וועלכע 
איז געווען סוללא'ס פרוי, זאָל זי אָפּקויפען. אָבער ניט דאָס האָט 
ספּארטאק געװאָלט. ‏ ווער האָט געקאָנט קאַוירען, אַז מירדוזא 
וועט אויף אַלעמאָ? בלייבען ביי דער גוטער הארענטע, ואַלעריא 
מעסאלא ?4 אויסער דעם, ספּארטאק האָט געװאָלט איננאנצען זי 
באַפרײיען פון שקלאַפעריי. 

ספּאַרטאַק האָט אויך געטראכט וועגען טי װאָס ער 
האָט איהם זעהר אָפּט באַזוכט און פלעגט מיט איהם אויג אויף אויג 
פיעל רעדען וועגען דעם ענין, װאָס איז איהם אַזױ טייער געווען 
און װאָס ער האָט געװאָלט ווידמען זיין גאנצען לעבען. 

ער האָט ניט באַמערקט, וי צו איהם איז צוגעגאנגען אַ מענש 
פון מיטעלען וואוקס, אָבער אויסערגעוועהנליך שטאַרק געבויט, 
מיט שוואַרצע אוינען און מיט אַ שווארצער באָרד, און מיט א גע- 
זיכט, װאָס האָט אויסגעדריקט אַ שטאַרקען כאראקטער. 


פערטער קאפּיטעל. 


דאָס האָט ספּאַרטאַק אױיפנעטאָן, באקומענדינ 
פרייהייט 

צוויי חדשים זיינען אַװעק נאָך די כאַשריבענע געשעהעניסען. 
ס'איז געווען אַ קאַלטער טאָג אין מאָנאַט יאַנואַר. ס'האָט געבלאָ- 
זען אַ שניידענדער צפון-ווינט, װאָס האָט געיאָגט איבער'ן הימעל 
נידריגע גרויע װאָלקענס, װאָס האָבען פון זיך געװאָרפען אויף דער 
ערד שיטערע, נאָר גרויסע פייכטע שטיקער שניי. 

די בירגער, װאָס פלענען זיך פאַרזאַמלען צוליב זייערע גע- 
שעפטען אויפ'ן פאָרום, האָבען דאָס מאָל אויסגעמיידט דעם דאָזיגען 
שטאָדטישען פּלאַץ און טויזענדערווייז האָבען זיי זיך געדרענגט 
אונטער די וועראנדעס (פּאָרטיקאָ'ס), װאָס האָבען אַרומגערינגעלט 
די הייזער, באזונדערס ביי עמילי'ס באזיליקס. 

אויף איינער פון די וועראנדעס, אָנגעשפּארט אָן די מאר" 
מאָרנע פּאַרענצען, איז געשטאַנען ספּארטאק און געקוקט צוטראָגען 
אויף דעם חמון, װאָס איז אונטען געגאנגען הין און צוריק. 

ער האָט געטראָגען אַ בלויען טוניק מיט אַ טונקע?-רויטען גרי- 
כישען פּלאַשץ, װאָס איז געווען פארשפּילעט אויפ'ן רעכטען שול- 
טער מיט אַ זילבערנעם שנאַל, 

ניט ווייט פון איהם האָבען דריי בירגער וועגען עפּעס-װאָס זיך 
געאַמפּערט. צוויי פון זיי זיינען אונז שוין באַקאנט : דער 
אַטלעט טאווריווי און דער אַקטיאָר עמילי. דער דריטער האָט באַ- 
לאַנגט צו יענעם צאָהלרייכען קלאָס פון די רוימישע בירגער, װאָס 
האָבען זיך גערופען קליענטען. זיי האָבען מיט קיין זאך זיך ניט 
באַשעפטיגט, האָבען געלעבט אויף די נדבות, װאָס די פּאַטריציער 
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זי אָפּגעקויפט, װוי מען קויפט אִפּ אַ זאַך און ,ס'קאָן אויך זיין, אַז 
ער וועט זי צווינגען צו טאָן דאָס, וװאָס איהם וועט זיך פאַרוועלען ! 
ער קאָן זי באַליידיגען און עונידריגען, װי איהם וועט איינפא- 
לען ! ער ועט אַפילו קאָנען זי צו'הרג'ענען און קיין קלאָנער 
און קיין ריכטער װועט ניט זיין, ער װועט פאַר'ן געזעץ ניט דאַר- 
פען ענטפערן . .  .‏ זי איז אַ שקלאַפין ! . . . אֶה, ספּארטאק 
האָט גוט געוואוסט, װאָס הייסט זיין אַ קנעכט } . ... 

מירדזא האָט געוויינט, צופאַלענדיג מיט'ן קאָפּ צום ברודער'ס 
שולטער. און ער, אויפהויבענדינ צום הימע? זיינע אוינען, פול 
מיט טרערען, האָט אויסגעשריען : 

--- יופּיטער ! און דו קאָנסט דערלאָזען שקלאַפעריי, ווען 
דו האסט אין דיינע הענד בליצען ! . . . ניין, ענטוועדער קיין גע- 
טער זיינען נישטאָ, אָדער זיי זיינען אויך אַזױ אומגערעכט װי 
מענשען ! 


,דמע 


נומען איינריידען קאטילינא'ן ער זאָל זיי דורכלאָזען און דערמיט זיי 
געבען אַ מעגליכקייט צוֹ באַרוהיגען די בואַנעס, אָבער אומזיסט. 
קאטילינא האָט זיך פון אָרט ניט גערירט און, אַרויסציהענדיג זיין 
שווערד, האָט ער גענומען מיט איהם פאָכען רעכטס און לינקס. 

די אָנפאַלער האָבען זיך אָפּנעטראָגען,. קאַטילינא האָט זיך 
אָבֹער נאָך אַלץ ניט באַרוהיגט. ער איז געווען צורייצט, וי אַ 
ווילדע חיה, און זיין פּנים האָט אויסגעדריקט ענטשלאָסענהייט ווי- 
דער אַמאָל זיך אַ װאָרף צו טאָן מיט זיין שווערד אויף די בױאַנעס. 
אָבער אויגענבליקליך האָבען זיי זיך אַ װאָרף געטאָן צום טיר און דער 
שיינק איז געװאָרען ליידיגער. 

קאטילינא האָט צונגעװאָרפען לוטאציא'ן עטליכע גאָלרענע 
מטכעת און איז ארויס פון שיינק, ניט פאראָבשיידענדיג זיך מיט 
קיינעם פון זיי. 

ראדאפּעא, דערזעהענדיפּ ספּארטאק'ן, האָט זי אויף איהם גע- 
נומען קוקען מיט ברייט צועעפענטע אויגען. זי האָט זיך אַליין 
ניט געגלויבט. 

-- ער ! ער ! -- האָ זי פּלוצלינג אויסגעשריען און זיך אַ 
װאָרף געטאָן צו איהם. --- ספּאַרטאַק! ספּאַרטאַק, מיין ליעב- 
סטער ! ספּאַרטאַק ! 

--- מירדזא ! שוועסטער מיינע ! --- האָט ספּאַרטאַק אויסגע- 
שריען, דערקאָנענדיג אין איהר זיין שוועסטער און אַרומנעהמענ- 
דיג זי. 

וויפיעל יאָהר האָט ער זי ניט נעזעהן ! איבערגעלאָזט האָט 
ער זי אַ פרייע, אַרומגערינגעלט פון אַ ליעבענדער, צערטליכער פאַ- 
מיליע, ביי וועלכער זי איז נעווען, װי די אויגען אין קאָפּ. און אָט 
איצט איז דער דאָזינער צאַרטער בליהמעל אויסגעריסען געװאָרען 
פון דער לייבליכער סביבה און איז פארװואָרפען געװאָרען אַזױי ווייט, 
אַזױ ווייט פון דער היים, וואו ער ווערס פאַרוויאנעט אֶהן זונענשיין 
און אֶָהן טוי. זיין טייערע מירדזא ! זיין טייערע שוועסטער, 
װאָס האָט קיינמאָל ניט געטאָן קיין שווערע ארבייט, וועלכע מ'האָט 
שטענדיג געצערטעלט און אָפּנעהיט, וי אַן אויג אין קאָפּ --- זי 
איז איצט אַ שקלאַפּין ! אַ וועלכער איז געמיינער ליידאַק האָט 
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--- אפילו אין גהינום-אָפּגרונד, נאָר פון דאַנען זאָל ער זיך 
אָפּטראָגען. | 

-- אַרױס פּאַטריציער ! אַרױס קאטילינא ! -- האָבען גע- 
שריען עטליכע שטימען אויף אַמאָל, 

דערהערענדיג די דאָזיגע געשרייען, האָט קאַטילינא דראָהענד 
אָנגעכמורעט די ברעמען און איז אויפגעשפּרונגען פון זיין אָרט. 

טרעבאַני האָט איהם געװאָלט איינהאַלטען, אָבער קאַטילינא 
האָט איהם אָפּנעשטױסען און, פארשטעלענדיג די טיר מיט זיין 
מאַיעסטעטישער פינור, האָט ער זיך אַװעקגעשטעלט אויפ'ן שוועל, 
האָט די הענד פאַרליינט אויפ'ן ברוסט און הויך אויפגעהויבען 
דעם קאָפּ. 

--- װאָס האָט איהר זיך צוקװאַקעט, זשאַבעס ! -- האָט ער 
אויסגעשריען איבער'ן גאנצען שיינק. פאַרהאַסטע שרצים, װאָס 
ווילט איהר פון קאטילינאץ ? 

--- מיר ווילען, דו זאָלסט זיך אָפּטראָגען פון דאַנען ! --- האָ- 
בען זיי געשריען. 

-- אויפ'ן פּאַלאטין ! אויפ'ן פּאַלאטין ! -- האָבען אנדערע 
אונטערגעכאפּט. 

--- פּרובירט נאָר מיר אַרױסטרײבען ! וער וי? זיך מיט 
מיר אויסמעסטען אין קרעפטען 4 -- האָט קאַטילינא געפרעגט זיך 
נרייט מאַכענדיג צום קאַמף. 

ארעזי און לואוועני זיינען געווען די ערשטע, װאָס זיינען 
אַנידערגעפאַלען אויף דער ערד פון קאטילינא'ס אייזערנעם פויסט. 
דאָסזעלבע איז געשעהן מיט וועלעני'ן, װאָס האָט זיך אַ װאָרף 
געטאָן אויף קאַטילינא'ן מיט אַ מעסער. 

דער שיינק איז פאַרהילכט געװאָרען פון קרעכצען, פון קללות 
און פון זידלערייען. ס'איז געװאָרען אַ אומבאַשרייבליכע מהומה, 
אַ ליאַרעם, אַ געפּילדער,. די פרויען האָבען זיך פאַררוקט אין ווינ- 
קעל, באַהאַלטענדיג זיך הינטער לוטאציא'ן. די פריינד פון די באַ- 
זיעגטע האָבען גענומען פטראַשען קאטילינא'ן און זיי זיינען אַרױס- 
געטרעטען געגען איהם. 

טראבעני, ספּארטאק און די אַנדערע גלאַדיאַטאָרען האָבען גע- 
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מ'האָט לייכט געקאָנט דערקאָנען נאָך איהר אויסלערליכען 
אויסזעהן, אַז זי איז ניט קיין רוימערין, נאָר אַ שקלאַפין, אַן זי 
איז אומגליקליך, כאָטש איהר פּנים איז געווען אַ פרעהליכער. 
מ'קאָן זיך פאָרשטעלען, װוי גוט איהר האָט זיך נעלעבט ביי איהרע 
בעלי הבתים, אַז לוטאציא'ס עלענדער שיינקע? איז געווען איהר 
איינצינע פארוויילונג, איהר איינציג פאַרגניגען. 

ראָדאָפּעאַ איז געווען אַזאַ צוציהענדע, אַזאַ היימליכע, און זי 
האָט זיך מיט אַלעמען געהאַלטען אַזױ פריינדליך, אַז אַפילו די 
גרעבסטע באַזוכער פון שיינק האָבען קיינמאָל ניט געוואגט זי צו 
באַליידינען. איהר קומען אַהער איז ביי אַלֶעמען געווען אָנגעלייגט, 
מ'האָט באַקומען דעם איינדרוק, אַז איטליכעס מאָל, בעת זי קומט, 
ברענגט זי מיט זיך עפּעס-װאָס ליכטיגעס און גוטעס, פון װאָס 
אַלעמען איז געװאָרען היימליכער און פריידינער אויף דער נשמה. 

זי איז געווען אַ זונענשטראַל, װאָס האָט פון צייט צו צייט 
באַלויכטען דעם דאָזיגען פאַר 'חושך'טען שיינקעל. 

ענטפערענדיג פריינדליך אויף די באַגריסונגען, ‏ האָט ראָ- 
דאָפּעאַ זיך צוגעזעצט צו לוטאַצאַ'ן און גענומען מיט איהר ווע- 
גען עפּעס-װאָס פּלױדערן. 

פארנומען מיט'ן נעשפּרעך, האָט לוטאציא ניט באמערקט, 
אַז דער טויטענגרעבער לואוועני, זיין פאך:חבר אַרעזי און דער בעט- 
לֶער וועלעני, צוהיצטע פון וויין, האָבען גענומען זידלען די פּאַטרי- 
ציער און קאטילינא'ן. ס'איז אומעגליך געווען זיי איינצוהאַמעוען, 
הנם זייערע חברים האָבען זיך געבעטען ביי זיי אַז זיי זאָלען זיך 
באַרוהיגען. מעהר פון אַלעמען האָט ארעזי זיך געקאָכט, 

-- דאָס זיינען פּיאַווקעס װאָס זויגען אונזער בלוט ! -- האָט 
ער ווילד געשריען, --- פאַר װאָס געהען זיי צו אונז ? זאָלֶען זי 
זיך אָפּטראָגען פון דאַנען ! 

-- ער איז אַהער געקומען, --- האָט לואוועני געענטפערט, --- 
כדי צו קלייבען נחת פון אונזער אָרימקייט, מיט װאָס מיר האָבען 
צו פאַרדאנקען איהם און די אַנדערע פון זיין גלייכען. 

-- זאָל ער זיך אָפּטראָגען צו זיך אויפ'ן פּאלאטין ! --- האָט 
וועלעני נעשריען, 
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דערוויילע האָט לוטאַציאַ געבראכט וויין און אָנגענאָסען אין 
די בעכערס. 

-- דאָס וויין, -- האָט זי געזאָגט, --- איז פארנאנדערגאָסען 
געװאָרען אין קאָנסולאט פון לוצי מארצי פיליפ און סעקסטי 
יולי צעזאַר. 

--- הייט עס, אַז דאָס וויין איז אין נאנצען צוועלף יאֶהר אַלט, 
-- האָט קאַטילינא געזאָגט און זיך פארטיפט אין געראנקען, קענ- 
טיג, װאָס די דאָזיגע נעמען האָבען אויף איהם אָנגעיאָגט. 

קוקענדיג אָנגעשטרענגט אין איין פּינטעל און זיך שפּילענדיג 
מאַשינמעסיג מיט אַ בלייענעם נגאָפּעל, איז ער לאנג געבליבען שטיל 
און אומבאַוועגליך. און אויך אין קאַמער האָט נגעהערשט אַ טיפע 
שטילקייט. 

פון דערבייאיגען קאַמער האָט זיך פּלוצלינג דערטראָנען אימי- 
צענס אַ פריידיגער אויסרוף : 

-- אָ, ראָדאָפּעאַ ! ראָדאָפּעאַ ! 

ספּאַרטאק האָט אַ ציטער געטאָן. אָט דער נאמען האָט איהם 
דערמאָנט זיין היימאַט, די ראָדאָפּייאישע בערג, זיין הויז, זיין פאַ- 
מיליע. אַ גאַנצער ים שווערע עראינערונגען האָט אַרײינגעשטראָמט 
אין זיין נשמה. 

--- זיי געגריסט, ראדאפּעא ! ס'אַראַ נוטער גאַסט דו ביזט, 
װוי אָנגעליינט דיין קומען איז, רייצענדע ראדאפּעא ! -- האָבען 
עטליכע שטימען געשריען. 

אַלֶע האָבען אַרומגערינגעלט דאָס מיידע?, װאָס איז געווען . 
אַזױ ניט עהנליך אויף די געוועהנליכע באַזוכערינס פון שיינק -- 
געשיקטע און רירעוודיגע. 

ראדאָפּעאַ איז ווירקליך געווען רייצענד. זי איז אַלְט געווען 
ניט מעהר וי צװאַנציג יאָהר. אַ פּאֶר בלויע אויגען האָבען באַ- 
לויכטען איהר שעהן ראָז פּנים'ל, איהרע פּראכטפולע בלאָנדע האָר 
זיינען געווען פארפלאָכטען אין צעפּ און צוגעדעקט מיט אַ בלויען 
טוך ביז'ן העלפט שטערן. אָנגעטאָן איז זי געווען אין אַ בלויען 
טוניק מיט זילבערנע פרענז ; אויף איהרע הענט האָבען גע" 
בלאנקט זילכבערנע בראַסלעטען. 
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מיט זיין בליק האָט ער אויסנעדריקט דאָס, װאָס מ'האָט ניט 
געקאָנט אויסדריקען מיט ווערטער. 

קאטילינא האָט פאַרשטאַנען, צו װאָס ער וויל ביי איהם קומען 
און, צושאַקלענדיג מיט'ן קאָפּ, האָט ער געענטפערט : 

-- די טירען פון מיין הויז זיינען אַלע מאָל אָפען פאַר דיר. 
און איצט, --- האָט ער צונעגעבען, ווענדענדיג זיך צו טרעבאני'ן 
און צו די גלאדיאטאָרען, --- לאָמִיר טרינקען צו-בעכער וויין. וויר- 
טין ! ברענג אונז פון דעם סאַמע אַלְטען וויין, װאָס ביי דיר איז 
נאָר דאָ, --- האָט ער זיך געווענדעט צו לוטאציא מאנאקאלא, די 
ווירטין פון שיינק. 

-- אֶה, -- האָט די װוירטין שטאָלץ געענטפערט, -- איך האָב 
וויין, װאָס מען מעג שטעלען אויף יופּיטער'ס טיש. 

און, זיך פאַרנײיגענדיג פאַר קאטילינא'ן איז זי אוועק בריינ- 
גען וויין. 

--- הער אויס, טרעבאני, --- האָט קאַטילינא זיך געיוענדעט 
צום געוועזענעם לאניסט. 

-- איך הער מיט ביידע אויערן. 

-- קאָנסטו דעם זילבער ארבייטער עזאָפאר ? 

-- איך קאָן איהם, איך קאָן איהם. 

-- טאַ געה אַריכער צו איהם, --- עס זאָל ניט אויסקומען, אַז 
אימיצער האָט דיר געשיקט, נאָר אַז דיר אַלײין איז איינגעפאלען 
איהם צו װאַרענען, --- גיב איהם צו פארשטעהן, אַז ער וועט זיין אין 
א געפאהר, אויב ער וועט זיך ניט אָפּזאָגען צו מאָהנען פון מיר 
דורך'ן געריכט די פופציג טויזענד סעסטערציעס, װאָס איך בין 
איהם שׂולריג. 

-- איך פארשטעה ! 

--- זאָג איהם, אַז דו האָסט געהערט פון גלאַדיאַטאָרען, אַז 
עטליכע יונגע פּאַטריציער, װאָס זיינען מיר איבערגעגעבען פאַר 
מיינע װאָה?טהאַטען, האָבען צונויפגעזאמעלט, נאַטירליך, אֶהן מיין 
וויסען, אַ מחנה גלאַדיאַטאָרען און ווילען איהם אָפּטאָן נאָר אַ 
מיאוסען שפּיצעל. 

-- איך פאַרשטעה ! . . . כ'וועל טאָן אַזױ, וי דו ווילסט, 


6ג 


אָבער ניט, איך האָב קיין רעכט ניט אָנצונעמען דיין אָנ-אָט. מיין 
געוועזענער לאַניסט אַציאן האָט מיר היינט פאָרגעשלאָגען צו לער- 
נען די גלאדיאטאָרען אין זיין שולע און דאָס וועט מיר פאַרזיכערען 
מיט חיונה. 

קאַטילינא האָט זיך צוגעבויגען צו ספּארטאק'ן און גאנץ שטיל 
איהם אריינגעפליסטערט אין אוער : 

-- און איך קווע? מיר אויך אונטער דעם יאָך פון טיראַנץ ! 
איך בין אויך אַ שקלאַף פון אָט דער קלאָגעדיגער געזעלשאפט ! 
איך בין אַ גלאַדיאטאָר צווישען פּאַטריציער, און איך וויל, װוי איהר 
אַלע, ליכט און פרייהייט ! 

ספּאַרטאק האָט אויפגעציטערט און מיט שרעק זיך אָפּנערוקט, 
קוקענדיג אויף איהם מיט ערשטוינונג.. 

--- איך ווייס אַלץ, --- האָט קאטילינא פאָרטגעזעצט, --- איך 
בין מיט אייך יד אחת. נעהם די פינף טויזענד סעסטערציעס. 
דאָס איז ניט קיין נדבה, זיי זיינען דיינע, מיין חלק האָב איך באַקו- 
מען דורך דיר, דורך דיין העלרישקייט. 

זאָגענדיג דאָס, האָט קאַטילינא אריינגענומען ספּארטאקס רעכ- 
טע האנד אין זיין האנד און באַזונדער שטאַרק זי געדריקט, װאָס 
האָט איהם נאָך מעהר געפּלעפּט, - 

--- איצט גלויבסטו, אַז איך ווייס אַלץ ? -- האָט קאַטילינא 
איהם גאנץ שטיל נעפרעגט. 

ספּארטאק איז געווען באַשטירצט. ער האָט בשום אופן ניט 
געקאָנט פאַרשטעהן, וי אַזױ האָט קאַטילינא זיך דערוואוסט די 
סיגנאל-צייכענס און די ווערטער פון די גלאדיאטאָרען, װאָס האָ- 
בען אנטייל גענומען אין דעם געפּלאנעװעטען אויפשטאנד קעגען 
דער רוימישער הערשאפט. 

-- איך בין אַזױ אויפגערודערט אין דער דאָזיגער מינוט, איך 
בין אַזױ איבעראשט פון דיין גרויסמוט, נוטהאַרצינער קאטילינא, 
-- האָט ספּארטאק געזאָגט באַהאַלטענדיג דאָס געלד, װאָס קאטי" 
לינא האָט איהם דערלאנגט, --- אַז איך בין ניט בכח אויסצודרי- 
קען, װי דאנקבאר איך בין דיר. ערלויב מיר צו קומען ביי דיר 
מאָרגען אווענד, אום דיר אָפּצודאנקען, וי דו פארדינסט, 
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-- איך דאַרף דיר זעהן, טרעבאני, --- האָט קאַטילינא געענט- 
פערט און, זיך ווענדענדיג צו ספּארטאק'ן, האָט ער צוגעגעבען : 

-- און דיר אויך. 

-- מיר ? -- האָט פפּארטאק געפרעגט מיט פאַרוואונדערונג ? 

-- יא, דיר, --- האָט קאַטילינא רוהיג איבערגעזאָגט זעצענדיג 
זיך, און ער האָט אַ וואונק געטאָן, די איבריגע זאָלען זיך זעצען. 
דאַן האָט ער געזאָגט : 

-- איך האָב ניט געוואוסט, אַז איך װוע? דיר דאָ טרעפען, איך 
בין אָבער געווען זיכער, אַז טרעבאני'ן װע? איך דאָ יא טרעפען, און 
פון איהם וװועל איך געװואָהר ווערען וואו דיר צו געפינען. 

ספּארטאק האָט איהם אָנגעקוקט אַלְץ מיט מעהר פארוואונ- 
דערונג. 

קאַטילינא האָט פאָרטגעזעצט : 

--- מ'האָט דיר געגעבען פרייהייט, קיין געלד האָט מען דיר 
אָבער ניט געגעבען, כדי דו זאָלסט זיך קאָנען באַנוצען מיט דיין 
פרייהייט. אַ דאַנק דיין העלדישקייט און דיין קונסט זיך צו שלאָ- 
גען האָב איך היינט געוואונען אַ װועט פון צעהן טויזענד סעסטער- 
ציעס, און איך ווי? זיך צוטיילען מיט דיר ! איך שלאָג דיר פאָר 
אַ העלפט פון דעם געוואונענעם געלד. דו האָסט רעכט אויף אַ 
העלפט : איך האָב ריזיקירט מיט געלד, און דו האָסט ריזיקירט 
מיט דיין לעבען. 

צווישען די גלאַדיאַטאָרען איז דורכגעלאָפען אַ פליסטער פון 
צופרידענהייט. קאטילינא'ס אָנבאָט האָט זיי געוואונדערט און 
אויסגעוויזען אויסערגעוועהנליך גרויסמוטיג. אין יענע צייטען איז 
געווען אַ גרויסע זעלטענהייט, אַז אַ פאָרנעהמער פּאַטריציע זאָל ביי 
זיך פּועל'ן זיך אַרײינצולאָזען אין אַ געשפּרעך מיט פאַרהאַסטע גלאַ- 
דיאַטאָרען, און נאָך מעהר, צו אַנערקאָנען זייער אַדעלמוט און העל- 
דישקייט און וועלען זיי באַהילפיג זיין. 

ניט ווייניגער פון די איבריגע איז ספּארטאק געווען איבעראשט 
און געריהרט פון קאטילינא'ס ווערטער. 

-- פון גאַנצען האַרצען דאנק איך דיר, אַדעלמוטיגער קאַ- 
טילינא, -- האָט ספּאַרטאק געזאָגט מיט אויפרעגונג, --- איך קאָן 
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-- דאָס איז אונזער ליעד ! -- האָבען עטליכע גלאַדיאטאָרען 
פריידיג אויסגעשריען. | 

ספּארטאק'ס אויגען האָבען אויפגעבליצט ; נאָר, וועלענדיג 
באַהאַלטען זיינע געפיהלען פון טרעבאני'ן, װאָס האָט אויף איהם 
געקוקט, האָט ער געמאכט אַ גלייכגילטיג פּנים און נאַכלעסיג גע- 
פרעגט די גלאַדיאטאָרען : 

--- פון וועלכער שולע זייט איהר ? 

--- פון יוליוס ראָבעציוס שולע. 

ספּארטאק האָט זיך אומגעקעהרט צום טיר צו, און אַרױסגע- 
רעדט, גלייך וי ער װאָלט זיך געווענדעט צו דער אריינקומענדער 
שקלאַפין : 

-- ליכט ! 

די גלאַדיאַטאָרען האָבען זיך איבערגעקוקט, און איינער פון 
זיי, װאָס איז געווען זעהר צוטראָגען, האָט צוגעגעבען : 

--- אוֹן פרייהייט !... דו האָסט זי פאַרדינט, העלדישער 
ספּארטאק ! 

איצט האָט ספּארטאק זיך איבערנעקוקט מיט די גלאדיאַטאָרען. 

אין דער זעלבער מינוט האָט זיך אין טיר באַװויזען אַ נייער 
גאַסט און מיט אַ שטאַרקער שטים האָט ער געזאָגט : 

--- יא, דו האָסט פאָלשטענדיג פאַרדינט די פרייהייט, אומ- 
באַזינבאַרער ספּארטאק ! 

אַלֶע האָבען זיך אַרומגעקוקט. אין טיר איז אומבאַווענליך 
געשטאַנען אַ הויכע, העלרישע פיגור, איינגעוויקעלט אין אַ ברייטען, 
טונקעלען פּלאַשץ. 

--- קאַטילינא ! --- האָט טרעבאני אויסנעשריען זיך אויפהוי- 
גענדיג פון זיין אָרט. 

ער איז איהם געגאנגען אנטקעגען, זיך טיף פארניינט פאר 
איהם און, צולייגענדיג די האנד צו די ליפּען, לויט'ן רוימישען מנהג, 
האָט ער פאָרטגעזעצט : 

--- איך באַגריס דיר, געריהמטער קאַטילינא ! וועלכע געטער 
דאַרפען מיר דאַנקען פאַר'ן גליק דיר דאָ צו זעהן ? 
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דיאַטאָר טרויערינ באַמעוקט : -- דו האָסט באַקומען פרייהייט 
ביים לעבען, און אונז קאָן נאָר דער טויט באַפּרײיען ! 

ביים װאָרט , פרייהייט" איז ספּארטאק'ס פּנים ליכטיג געװאָ- 
רען. ער האָט זיך אויפנעשטעלט און, הויך אויפהויבענדיג זיין 
בעכער, האָט ער אויפ'ן קול אויסגעשריען 

--- לעבען זאָל די פרייהייט ! 

אָבער נאָך די טרויעריגע ווערטער פון דעם יונגען גלאַדיאַטאָר 
האָט ספּארטאק'ס האנט זיך אַראָפּגעלאָזט. ניט וילענדיג האָט 
ער צונגעטראָגען דעם בעכער צו די ליפּען און, ניט אויסטרינקענדיג 
אין נאנצען, האָט ער איהם אַװעקגעשטעלט אויפ'ן טיש. זיין פּנים 
איז װוידער פינסטער געװאָרען און אַ טרויערינע מחשבה האָט נע- 
נומען ענבערן זיין מוח. 

די שטילקייט האָט אָנגעהאלטען עטליכע מינוטען, אַלע האָ- 
בען געקוקט אויף ספּארטאק'ן. 

עפּעס אַזױ װוי ער װאָלט פאַרגעסען, אַז ער איז דאָ ניט אַלין, 
האָט ער גענומען שטיל זיננען אַ גלאַדיאַטאָר לידעלע, װאָס מ'פלעגט 
אָפּט זינגען אין אַציאַנ'ס גלאַדיאַטאָר שולע. 


ניט דאָ. געבאָרען, געבאָרען אַ פרייער, 
פריי וי אַן אָדלער, צווישען פארשנעהטע בערג ; 
געבאָרען אַ שטאַרקער, געזונטער און דרייסטער, -- 
אַ לייב פון א מדבר, װאָס ווייס ניט פון שרעק. 
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געקומען דער שונא, אין נלות פארטריבען, 

אין קייטען געשמידט, באַרױיבט און פאַרװיסט ; 

ווייט פון זיין היים און ווייט פון זיין לאנד, 

וואס האָט איהם געשפּייזט, געקליידט און געשוהט. 
+* 8 * 


איצט מוז ער זיין ברויט פון רציחה פאַרדינען ; 
פּאַר'ן ווילדען המון, װאָס קוויקט זיך מיט בלוט, 
מוז ער זיך בויגען און קנייטשען און שטאַרבען 
און ניט וויסען װועט קיינער פון זיין געביין ! 
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האָבען איהם געזעהן אין צירק האָבען מיט ענטציקונג אויף איהם 
אָנגעוויזען, װי אויפ'ן העלד פון טאָג, װאָס וועגען איהם רעדט 
נאנץ רוים ; און די, װאָס האָבען איהם נאָךְ ניט געזעהן, האָבען 
איהם באקוקט מיט נייגעריגקייט. אַלֶע האָבען שטיל אַרױסגערעדט 
זיין נאָמען, 
קענטיג, אַז ספּאַרטאַק האָט אַרום זיך קיין זאָך ניט באמערקט. 
ער איז געווען טרויעריג און האָט געשוויגען, ער האָט כמעט קיין 
זאָך ניט נעגעסען און אפילו זיך ניט צוגעריהרט צו דעם ויין, 
װאָס טרעבאָני האָט איהם אָנגעגאָסען. ס'האָט אויסגעזעהן, אַז 
זיינע געדאנקען זיינען געווען ערגיץ-וואו גאנץ ווייט, 
-- איך שווער ביי הערקולעס'ן, איך פארשטעה דיר ניט, ספּאר- 
טאַק, --- האָט טרעבאני אויסגעשריען, בעת ער האָט געװאָלט דער" 
גיסען ספּארטאק'ס בעכער און ער האָט צו זיין פארוואונדערונג 
דערזעהן, אַז ער האָט זיך נאָך צו איהם ניט צונעריהרט. -- דו 
טרינקסט גאָרנישט 4 װאָס איז מיט דיר ? 
--- פאר װאָס ביזטו אַזױ טרויעריג ? -- האָט געפרענט איי- 
נער פון די גלאדיאטאָרען. 
--- מ'קאָן מיינען, -- האָט אַ צווייטער באַמערקט, --- אַז דו 
ביזט אַהער געקומען ניט פייערן דיין באַפרייאונג, נאָר אָפּריכטען 
דעם יאָהר-צייט נאֶךְּ דיין מאַמען. 
--- פון מיין מאַמען ! --- האָט ספּארטאק געענטפערט מיט אַ 
זיפץ און האָט נאָך נידריגער ארונטערגעלאָזט דעם קאָפּ, 
--- עט, גענוג טרויערן ! -- האָט טרעבאני געזאָגט, --- לאָמיר 
בעסער טרינקען פאַר דיין באַפרייאונג, פאַר דער פרייהייט ! 
און, זיך אויפשטעלענדיג, האָט ער הויך אויפגעהויבען זיין 
בעכער. : 
אַלע גלאַדיאטאָרען האָבען נאָכגעפאָלגט זיין ביישפּיעל,. זייע- 
רע פּנים'ער זיינען געװאָרען באַלעבט, זייערע אויגען האָבען גענומען 
גלאַנצען. 
--- לעבען זאָל די פרייהייט ! -- האָבען אַלֶע אין קו? אַרױיס: 
געדונערט. 
-- אַ גליקליכער ביזטו, ספּארטאק ! -- האָט אַ יונגער גלא- 
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האָט איהם איצט אויך נעצוינען אין זייער פבינה און איהם האָט 
יניט אָפּנעשטױסען פון דעם שיינק, וואו די אומגליקליכע פלעגען 
זיך צונויפקלייבען. מ'האָט געזאָגט, אַז ניט נאָר דאָס אַליין האָט 
איהם געצוואונגען זיך צו חבר'ן מיט די גלאַדיאַטאָרען. פיעלע 
זיינען געווען איבערצייגט אַז ער באנוצט זיך מיט זיי, װי מיט אַ 
נעצייג, אין דער צייט פון בירנערליכע אומרוהען און ער ווירקט 
אויף זיי אַרויסצוטרעטען פאַר יענע פּאַטריציער, װואָס גיבען איהם 
! נעלט אויף איינצושאַפען זיך אַ געוויסע צאָהל גלאַדיאַטאָרען. 
מ'האָט געזאָגט, אַז ער האָט שטענדיג אָנגעגרייט גאַנצע מחנות 
אַזעלכע לעזדיען, וועלכע ער שיקט אונטער צו פארנעהמען פּלעצער 
אויף די פאָלקס-פארזאמלוננען, בעת דאָרט ווערט פארהאנדעלט אַ 
וויכטיגער ענין אָדער עס קומען פאָר װאַהלען און מען דאַרף איינ" 
שרעקען די ריכטער אָדער אַרויסרופען אַ מהומה. 

װי די זאַך איז ניט געווען, טרעבאָני איז אָבער געווען אַ 
פריינד און אַ באשיצער פון די גלאַדיאַטאָרען. ענטציקט פון 
ספּאַרטאַק'ס גלענצענדען נצחון, האָט ער איהם, דעם העלדישען 
ספּאַרטאַק'ן, אויסנעזוכט אין צירק, איהם אַרומגענומען, אַ קוש 
נעטאָן און איהם פארבעטען אויף כיבוד אין שיינק פון ,, ווענוס די 
נאשיצערין פון קברים". דאָ האָט טרעבאָני געװאָלט פייערען 
ספּאַרטאַק'ס באפרייאונג. 

צווישען די פארשידענאַרטינע באזוכער, װאָס האָבען יענעם 
אָווענד פול געמאַכט דעם שיינק, זיינען געווען, װוי געוועהנליך, ניט 
וועניג גלאַדיאַטאָרען. 

-במעט אַלע פון זיי האָבען געקענט טרעבאָני'ן און זיי האָבען 
איהם פריידיג באגריסט ; און ער, מיט אַ זעהר ליעבענסווירדיגען 
שמייכעל, האָט זיי איינגעלאַדען אין צווייטען קאַמער, וואוהין אַלע 
זיינען אריין באַלד נאָךְּ איהם, 

ספּאַרטאַק האָט געטראָנען דעם זעלביגען רויטען טוניק, װאָס 
אין איהם האָט ער זיך געשלאָגען אין צירק ; נאָר פון אויבען האָט 
ער געטראָגען אַ פּלאַשץ. 

װי נאָר ער האָט זיך באוויזען אין שיינק האָבען אַלֶע אויף 
איהם גענומען קוקען מיט גרויס אויפמערקזאמקייט. די װאָס 
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די ווירטין פון שיינק, דערהערענדיג די לעצטע ווערטער -- ביי 
מיר אין שיינק װעל איך ניט לאָזען זידלען סוללאַ'ן! זידלען 
סוללאַ'ן ? אֶה, ניין! 

--- זאָגט נאָר, איך בעט אייך! אָט די צודרעהטע איז אויך 
סוללאַ'ס אַ פארעהרערין ! -- האָט דער לעניאָנער אין דער שטיל 
זיך אָפּגערופען צו די אונטערהאַלטער, ווייזענדיג אויף דער ווירטין, 
אַ קרומע און אויף איין אויג. 

--- ווייזט אויס, אַז זי ערװאַרט גרויפאַרטיגע באַזוכער: אַ 
גאַנצען האָז בראָט זי פאַר אימיצען, --- האָט געזאָגט לואוועני דער 
טויטענגרעבער. 

--- אויב נאָר דער דאָזינער האָז איז ניט פון יענע, װאָס לויפען 
בײינאַכט איבער די דעכער, --- האָס זיך אָפּגערופען דער בעטלער 
וועלעני, װאָס האָט זיך פארשטעלט פאר אַ קאַליקע. 

--- ערװואַרט זי אפשר מאַרק'ן אָדער קראַס'ן ? 

--- און אפשר נאָר פּאָמפּיי'ען ? 

וי זיי האָבען זיך אַזױ געוויצעלט, געשפּאַסט און געלאַבט, 
זיינען אין שיינק אַריינגעקומען צוויי נייע געסט. 

זייער קומען האָט שוין ערקלערט, ועמען לוטאַציאַ האָט 
ערװאַרט. 

זי האָט זיך פריידיג אַ װואָרף געטאָן זיי אַנטקעגען, זי האָט 
זיך גענומען פּרעגלען אין שמחה, ליעבענסווירדיג זיי באנריסט און 
אַוועקגעפיהרט אין צווייטען קאַמער, וואו פאר זיי איז שוין געווען 
סערווירט אַ טיש. 

-- אָט דאָ, אָט דאָ, מיין גוטער טרעבאָני, און דו, פּרעכטיגער 
גלאַדיאַטאָר } --- האָט לוטאַציאַ גענומען אַרומפּאַדען אַרום זיי און 
אַװעקזעצען זיי אויף די ערטער. --- אָט באַלד װוע? איך דערלאַנגען 
אויף וועטשערע אַזאַ האָז, װאָס אפילו קראָס האָט נאָך קיין מאָל 
ניט אָננעזעהן. 

טרעבאָני איז פריהער געווען דער איינענטימער פון אַ גלאַ- 
דיאַטאָר-שולע, פון וועלכער ער האָט אָנגעזאַמעלט אַ היבשען פאר" 
מעגען, װאָס האָט איהם פארזיכערט אַ רוהיגען עלטער. אָבער די 
געוואוינהייט און די ליעבע צו דער געזעלשאַפט פון גלאַדיאַטאָרען 
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פארמעגען. און פאר װאָס עפּעס זיינען אָטֿ די אַלֶע שונאים גראָר 
געווען די רייכסטע פון די בירגער ? און ווער וועט עס נלויבען, אַז 
די קאָנפיסקירטע פארמעגענס זיינען אינגאנצען אַװעק אין דער 
מלוכה-קאַסע און זיי האָבען זיך ניט צוגעקלעפּט צו סוללאַ'ס זשעדנע 
הענט ? 

--- מערקווירדיג, וי אַלץ נעהט עס איהם אֶפּ אַזױ גלאַט. 

-- יאָ, אַלץ גיט זיך איהם אַזױ איין! געוען אן אַרימאַן 
און געװאָרען אַ נביר, פון נאָרנישט איז ער דיקטאַטאָר געװאָרען 
און זיין נאָמען איז באַריהמט געװאָרען דורך צאָהללאָזע נצחונות. 
אפילו אַ גאָלדענע סטאַטוע האָט מען איהם נאָך ביים לעבען גע- 
שטעלט... ניט אומזיסט רופט מע |איהם , דער גליקליכער". 

-- און איך װאָלט אַזאַ גליק ניט געװאָלט, אויב אין אַזאַ 
גליק איז אויך אריינגערעכענט די קראנקהייט פון וועלכער ער 
ליידט, -- האָט געזאָגט עמילי װאַרין. --- איך גלויב קוים, אויב 
אימיצער פון אונז װאָלט אַזאַ זאַך געװאָלט פאַר זיך. 

-- ער האָט עס כשר פארדיענט, דער בלוט-זוינגער! -- האָט 
דער לעניאָנער אויסנעשריען, און אַלס װעטעראַן פון די אַפּריקאַ- 
נישע סאָלדאַטען האָט ער זיך פארנייגט צום אָנדענקען פון קאַיוס 
מאַריוס. --- דאָס איז זיין לוין פאַר דעם בלוט פון די זעקס טויזענד 
פאַמניטען, וועלכע ער האָט אָפּנענאַרט אויפ'ן סאַמע פאררעטע- 
רישען אופן. זיי האָבען זיך איהם אונטערגעגעבען מיט'ן באדינג 
זיי צו שענקען דאָס לעבען, און ער האָט נאָכדעם געהייסען אַלעמען 
אויס'הרנ'ענען מיט פיילענבויגענס אין צירק, 

-- און זיין רציחה אין פּרענעסטאַ, וואו ער האָט אוױיסגעראָט 
די גאַנצע באפעלקערונג פון צוועלף טויזענד נפשות, יונג און אַלט, 
פרויען און קינדער ? 

-- יאָ, -- האָט דער לעניאָנער פילאָזאָפיש געזאָגט, -- די 
נעטער זיינען יושר'דיגער פון דעם מענשען. די לעזרי לויבט 
סוללאַ'ן, קריכט פאַר איהם, און די געטער האָבען איהם באצאָהלט 
פּאַר זיינע זינד און פארברעכענס מיט אַ קראנקחייט, װאָס האָט 
איהם געמאַכט עקעלהאפט, ניט קוקענדיג אויף זיין רייכקייט, 

--- עי, איהר, פיינע יונגען ! -- האָט אויסגעשריען לוטאַציאַ, 
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באמערקט דער אַטלעט פון צירק טאַװוריװוי, --- װאָלט מען איהם 
פאָלשטענדיג געקענט רופען העלר.. 

--- פ'איז נאָר צו באדויערען, װאָס ער איז אַ באַרבאַר! --- 
האָט מיט אַ פאראַכטליכער גרימאַסע געזאָגט עמילי װאַרין, אַ שעה- 
נער יונגערמאַן פוֹן אַ יאָהר צװואַנציג, אַ פּראָפּעסיאָנעלער אַקטיאָר. 

-- אָט איז באשערט אַ מענשען אַ גליק! -- האָט זיך אין 
געשפּרעך אריינגעמישט אַן אַפּריקאַנישער לעגיאָנער אַ הינקעדיגער, 
מיט אַ שראַם אויפ'ן שטערן. --- אַן איבערלויפער --- און איז בא- 
פרייט געװאָרען ! מען דארף אָננעהמען, אַז סוללאַ איז היינט געווען 
באזונדערס גוט אויפגעלעגט. 

-- מ'קאָן זיך פאָרשטעלען, װווי בייז דער לאַניסט אַציאַן איז 
געווען ! -- האָט באמערקט דער אַלטער גלאַדיאַטאָר. 

-- איצט שרייט ער, אַז מ'האָט איהם בארויבט. 

-- מען האָט איהם דאָך גוט באצאָהלט פאַר דער סחורה. 

-- אָבער די סחורה, מוז מען צונעבען, איז געווען גוטע. 

-- נגאנץ ריכטיג. אָבער צוויי הונדערט צוואנציג טויזענר 
ספעסטערציעס איז נוטע געלר, / 

-- נאָך וי גוט ! איך שווער ביי הערקולעס'ן, --- האָט אויס- 
נעשריען דער אַטלעט, -- אַז איך װאָלט געוואוסט װאָס צו טאָן 
מיט אַזױ פיעל געלר ! 

-- און מיר, מיינסטו, װאָלטען ניט געוואוסט ? 

--- אויסגעבען, ס'פארשטעהט זיך, קען איטליכער, אָבער פאר- 
דיענען --- דאָס איז שוין אַ קליגערע זאַך --- האָט טאַװוריװי אִפ- 
נעענטפערט. 

--- ווילסטו אפשר זאָגען, אַז סוללא איז דורך מיה רייך גע" 
װאָרען ? 

-- ווער רעדט דאָס וועגען דעם ? איטליכער ווייס, אַז בעת 
דער מלחמה מיט מיטרידאַט'ן און נאָך דער עראָבערונג פון עטהענט 
האָט ער פארכאַפּט פאַר זיך דעם בעסטען חלק פון דעם רויב. 

--- און װאָס איז וועגען קאָנפיסקאַציעס ? ער האָט נאָר אימי"- 
צען גערארפט ערקלעהרען פאר אַ שונא פון דער רוימישער רעפּוב- 
ליק -- און ער האָט איהם געקענט הרג'ענען און קאָנפיסקירען זיין 
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אויווען, אין דער וואנטפארטיעפֿונג זיינען געשטאַנען ליימענע אֶפּ- 
געטער, װאָס זיי האָבען דאָס באשיצט דעם שיינק. געגען זיי האָט 
געברענט אַן אױל-לעמפּעל און עס זיינען געלעגען פארטריקענטע 
קראנצען און בוקעטען בלומען. לענג אויס די ווענט זיינען גע- 
שטאַנען ביינק און טישען, און פון מיטען סופיט האָט זיך אַראָפּ- 
געלאָזט אַ בלייענע לאָמפּ מיט פיער ברענער, װאָס האָט נאָר גע- 
װאָרפען אַ שיין אין מיטען קאַמער, בעת אין די וינקלען איז 
געווען טונקעל. געגען דער אריינגאַנגס-טיר אין געווען נאָך אַ 
טיר, װאָס' האָט געפיהרט אין אַ צווייטען קאַמער, אַ ביסעל אַ 
קלענערער און אַ ריינערער וי דער ערשטער. 

אַרום האַלבע נאַכט, נאָך דעם טאָג, װאָס מיר האָבען דאָ בא- 
שריבען, איז דער שיינק פון ,ווענוס. די קברים באשיצערין" געווען 
געפּאַקט מיט באזוכער, דער גערויש פון פארשיידענע שטימען האָט 
זיך געהערט ווייט אין געסעל. 

לוטאַציאַ מאנאקאלא, די ווירטין פון שיינק, און איהר נע- 
גערשע שקלאַפין האָבען קוים באוויזען צו באדיענען די געסט. 
דאכט זיך, אַז נאָך קיינמאָל האָט זי ניט פארקויפט אַזױ פיעל 
עסענװאַרג, װי אין יענעם אַווענד. 

דער הויפּטישמועס איז געווען די געשעהעניס פון טאָג -- 
דער קאַמף פון די גלאַדיאַטאָרען אין צירק. אַלע האָבען געריהמט 
ספּאַרטאַק'ס גבורה און העלדישקייט. די פרייע מענשען האָבען 
דערצעהלט ווענען דעם דאָזיגען קאמף נסים פאַר יענע מענשען, 
װאָס פּויט זייער שקלאַפישען צושטאַנד האָבען קיין רעכט ניט גע- 
האַט צו באזוכען דעם צירק. 

-- צִוויי און צװאַנציג יאָהר װוי איך שלאָג זיך אויף דער 
אַרענע, --- האָט געזאָגט אַן אַלטער גלאַדיאטאָר, װאָס איז געווען 
נאדעקט מיט שראַמעס און סטרופּעס, --- נאָך די' צייכענס אויף 
מיין קערפּער קען מען דאָך דערקענען, אַז איך האָב גענוג געשלעגען 
דורכגעמאַכט אין מיין לעבען, -- פונדעסטוועגען האָב איך נאָך 
ניט באגעגענט אַזאַ גיבור, אַזאַ פלינקען און געשיקטען פעכטער, 
װי דער ספּאַרטאַק איז, 

-- יאָ, װאָלט ער געווען אַ רוימער, -- האָט מיט באדויערען 


דריטער קאַפּיטעל. 
אינ'ם שיינק ,ווענוס די כאשיצערין פון קברים." 


אין איינעם פון די פֿאַמע פֿארװאָרפענע, שמאָלע און ברודינע 
געסלאך פון רוים, אויפ'ן סאַמע ברעג פון שטאָדט, איז טאָג און 
נאַכט געווען אָפען אַ שיינק, װאָס איז געווען נעהייליגט צו דער 
,ווענוס פון באערדיגונגען", די באשיצערין פון בית עולם'ס און 
קברים. דער דאָזינער שיינק האָט װאַרשײינליך באקומען אַזא אימה- 
דיגען נאָמען דערפאַר, וויי? ניט ווייט פון איהם, הינטער'ן תחום 
פון שטאָדט, איז נעווען אַ פּלעבייאישער בית עולם אין אַ גרויסער 
פוסטער פעלד, זואו מען פלעגט אַװעקװאַרפען פאר וועלף און 
קראָהען די טויטע קערפּערס פון די שקלאַפען און פארברעכער. 

איבער'ן אריינגאַנג אין אָט דעם שיינק איז געווען דאַרנע- 
שטעלט אַ ווענוס, אָבער אַזאַ העסליכע, אַז ס'איז שווער געווען 
אין איהר צו דערקענען די געטין פון שעהנקייט. אַ לאַמטערען, 
װאָס האָט טריב געברענט און זיך געשאַקעלט פון וינט, האָט 
שואַך באלויכטען די ווענוס און דעם בינטעל פארטריקענטע בלו- 
מען, װאָס האָט ארויסנעסטאַרטשט פון אונטער'ן ביישטידע? פון 
טיר. 

דער באזוכער, אריינגעהענדיג אין אַ נידרינער טיר און ארונ- 
טערלאָזענדיג זיך איבער שטיינער, װאָס האָבען פארביטען טרעפּ- 
לאך, פלענט אריינפאַלען אין אַ פייכטען און פאררויכערטען קאַמער. 
רעכטס פון ארייננאַנג איז געשטאַנען אַן אויווען, וואו ס'האָט גע- 
כרענט אַ פייער און ס'האָט זיך געקאָכט אַ געקעכץ פון גרױיפּען 
אין חזיר-בלוט און נאָך אַ מאכ? -- אַ געמיש, װאָס קיינער האָט 
ניט געוואוסט פון װאָס און האָט געהייסען --- ,, נעצהויט". איבער'ן 
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-- דו האָסט מיר רואינירט מיט דיין העלרישקייט, לייראַק 
דו ! -- האָט אַציאַן איהם צונעפליסטערט. 

אָט די ווערטער און דער אויסדרוק פון אַציאַן'ס פּנים האָבען 
ספּאַרטאַק'ן איבערצייגט, אַז דאָס איז ניט אַ חלום נאָר אַ ווירק- 
ליכקייט. ער האָט אויסגעגלייכט זיין ריעזיגע פיגור, מאַיעסטע- 
טיש זיך פארנייגט פאַר סוללאַ'ן און פאַר'ן פּובליקום און איז אַװעק 
פון דער אַרענע אונטער שטורמדיגע אַפּלאָדיסמעגטען פון המון, 
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האָבען דערוויילע ספּאַרטאַק'ס אָנהעננער נעשריען פֿון אַלֶע זייטען. 

ס'איז אוממענליך איבערצונעבען אין ווערטער, װאָס דער דאָ- 
זינער גלאַדיאַטאָר האָט איבערגעלעבט אין יענע מינוטען, בעת אַזאַ 
וויכטינע פראַנע אין זיין לעבען האָט באדארפט באשטימט ווערען, 
אַ פראגע, װאָס איז פאַר איהם געווען טייערער, װי די פראגע פון 
לעבען. זיין טויט-בלאַס פּנים און דער אומנאַטירליכער גלאַנץ פון 
זיינע אוינען האָבען אָנגעוויזען אויף דעם קאַמף צווישען מורא 
און האָפענונג, װאָס איז פאָרגעקומען אין זיין נשמה. 

דער מענש װאָס האָט סיט אָנדערהאַלבען שעה צוריק זיף 
געראַננעלט מיט'ן טויט, װאָס האָט אַ ציטער ניט געטאָן פאַר גע- 
פאַהר, ואָס איז געבליבען איינער אליין געגען פיער, אויף אַ 
מינוט פון מוט ניט אַראָפּגעפאַלען, -- אָט דער מענש האָט איצט 
דערפיהלט, אַז די קני בויגען זיך אונטער איהם, און מורא האָבענדינ 
אַנידערצופאַלען, האָט ער זיך אָנגעשפּאַרט אויפ'ן שולטער פון איי- 
נעם פון די צירק באדיענטע, װאָס זיינען געקומען אויף דער אַרענע 
אויפצוקלייבען די הרונים. 

--- פרייהייט ! פרייהייט !! -- האָט דער המון אַלְץ שטאַרקער 
געשריען. 

-- ער פארדיענט עס פאָלשטענדיג, -- האָט קאַטילינאַ 
סוללאַ'ן צוגעפליסטערט. 

-- יאָ יאַָ! ער פארדיענט עס! -- האָט װאַלעריא אויסנע- 
שריען, ואַרפענדיג אַ בעטענדען בליק אויף סוללאַ'ן. 

- נו, --- האָט דער דיקטאַטאָר זיך אָפּנערופען, באמערקענ- 
דיג װאַלעריא'ס בעטענדען בליק, פול מיט ערװואַרטונג, --- וועלען 
מיר איהם באפרייען. 

ער האָט אַ שאָקעל געטאָן מיט'ן קאָפּ אַלס צייכען פון איינ- 
שטימונג און אונטער ווילדע אַפּלאָריסמענטען איז ספּאַרטאַק בא- 
פרייט געװאָרען. 

ספּאַרטאַק האָט ניט געענטפערט און זיך א ריהר ניט געטאָן. 
ער האָט צונעמאַכט די אויגען און האָט מורא געהאַט זיי צו עפענען, 
כדי עס זאָלען ניט פארשווינדען די וואונדערליכע טרוימערייען, 
װאָס ער האָט ניט געװאַגט אָנצונעהמען פאר אַ ווירקליכקייט. 
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כמעט אַלע אַנוװעזענדע האָבען אויפנעהויבען דעם ציינע-פינגער 
און דעם מיטעלסטען פינגער פון דער רעכטער האַנד אַלס צייכען, 
אַז די דאָזיגע צוויי סאַמניטען שענקט מען דאָס לעבען. 

-- ס'אַראַ העלד! -- האָט סוללא זיך געווענדט צו קאַטי- 
לינאַ'ן : -- ער האָט געדאַרפט געבוירען ווערען אַ רוימער. 

--- פרייהייט פאַר דעם העלדישען ספּאַרטאק! -- האָט דער 
המון געשריען. 

ספּאַרטאַק'ס אויגען האָבען געשפּריצט מיט פייער, זיין פּנים 
איז נאָך. בלאַסער געװאָרען. ער האָט צונעדריקט די האַנד צום 
הארצען, נלייך װוי ער װאָלט געװאָלט איינהאלטען דאָס האַרץ ניט 
אַזױ שטאַרק צו שלאָנען. אֶה, װוי שטאַרק זיין האַרץ האָט גנע" 
נומען קלאפּען, בעת ער האָט דערהערט דאָס װאָרט פרייהייט ! 
אֶה, װאָס פאר אַ כישוף דאָס דאָזינע װואָרט האָט געהאַט פאַר 
איהם, ס'אַראַ זיסע האָפנונגען עס זיינען מיט אָט דעם װאָרט געווען 
פארבונדען ! 

--- פרייהייט ! פרייהייט! -- האָבען טויזענדער שטימען 
װירערהאָלט. 

--- פרייהייט !... -- האָט ספּאַרטאַק אַרויסגעפליסטערט. -- 
נאָר קיין חלום זאָל זיך דערפון ניט אויסלאָזען ! 

טרעהרען זיינען איהם אָנגעלאָפּען אין די אויגען. 

--- ער איז אנטלאָפען פון אונזער אַרמײ !... ער איז אַ פאר- 
רעטער, ער פארדיענט ניט קיין פרייהייט ! -- האָט אימיצער פון 
פּובליקום אויסנעשריען איבער'ן גאַנצען צירק. 

דאָס איז געווען די איינציגע שטימע געגען איהם. אַ סף 
אַנדערע שטימען, דערהויפּט פון יענע װאָס האָבען פארלאָרען דעם 
וועט צוליעב זיין זיעג, האָבען זיך געהערט געגען איהם. 

ביי ספּאַרטאַק'ן האָט דאָס פּנים קאָנוואולסיוו גענומען צי- 
טערען. ער האָט אויפנעהויבען דעם קאָפּ און גענומען קוקען אין 
יענער זייט פון װאַנען ס'האָט ויך געהערט דער באשולדיגונגס- 
נעשריי נגעגען איהם. זיין בליק, פול מיט צאָרן און האָס, האָט 
געזוכט יענעם שונא זיינעם, 

--- פרייהייט פאר ספּאַרטאַק'ן ! פרייהייט ! פרייהייט ! -- 
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טע, -- די טאַקטיק, װאָס האָראַציע האָט זיך מיט איהר באנוצט 
אינ'ם קאַמפּף מיט די קוריאָציען. 

ער האָט גענומען לויפען. די סאַמניטען האָבען איהם פאר- 
פאָלגט. 

צווישען פּובליקום איז דורכגעלאָפען אַ הוזשעריי פון אומצו- 
פרידענהייט. 

ספּאַרטאַק איז נאָך קיין פופציג טריט ניט אָפּנעלאָפען --- און 
ער האָט זיך האַסטיג אַ קעהר געטאָן אוֹיף צוריק און האָט דער- 
שטאָכען דעם נאָהענטסטען פון די װאָס האָבען איהם נאָכנעיאָגט. 
די סאַמניטען האָבען זיך פארלאָרען פון דער אומערװואַרטקײט, און 
אומגעזאַמט האָט ער גע'הרג'עט דעם צווייטען סאַמניט אונטער 
הילכיגע געשרייען פון פּובליקום, װאָס איז איצט כמעט איננגאַנצען 
געווען אויף זיין זייט. 

איצט זיינען נאָר געבליבען צוויי געגנער, אָבער זיי זיינען 
אַזױ אָפּנעשװאַכט געווען פון די וואונדען, װאָס זיי האָבען בא- 
קומען, אַז זיי האָבען זיך קוים געהאַלטען אויף די פיס, די דאָזינע 
צוויי האָט ספּאַרטאַק ניט געהאַלטען פאַר נויטיג צו הרנ'ענען : 
ער האָט מיט זיי געקענט פאַרטיג ווערען אויף אַן אַנדער אופן, 
איינעם פון זיי האָט ער אַ זעץ געטאָן מיט'ן פּאַנצער אין קאָפּ און 
ער איז אַנידערגעפאַלען, דעם צווייטען האָט ער ענטװאַפענט און 
אַ װאָרף געטאָן אויף דער ערד, ער האָט איהם אָבער אונטערנע- 
כאַפּט מיט זיינע מעכטיגע הענד און איהם אַריינגעפליסטערט אין 
אויער : 

-- האָב קיין מורא ניט, קריקס, ס'קען זיין, מיר װעט זיך 
איינגעבען דיר צו רעטען. 

זאָגענדיג דאָס, האָט ער זיך מיט איין פוס יט אויף 
קריקס ברוסט, מיט דער קני פון דער צווייטער פוס האָט ער זיך 
אײינגעשפּאַרט אין ברוסט פון דעם סאַמניט, װאָס ער האָט איהם 
פארטויבט מיט'ן קלאַפּ פון זיין פּאַנצער, און ער האָט געװארט 
אויף דעם אורטייל פון פאָלק. 

דער צירק איז שיער ניט צעליינט נעװאָרען פון קולות און 
אַפּלאָריסמענטען, װאָס האָבען אַ לאַנגע צייט ניט אויפגעהערט, 
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אום ער זאָל אומנעשטערט זיך קענען פעכטען פון פראָנט. איהם 
אַליין איז אויסגעקומען צוריקצושלאָגען דעם אֶָנפּאַל פון די סאַמ- 
ניטען. 

צוויי פון זיי זיינען נאָר אין גיכען געפאַלען אונטער ספּאַר- 
טאַק'ס שווערד. 

| שטורמדינע אַפּלאָדיסמענטען האָבען פארהי?לכט דעם צירק, 

טויזענדער שטימען האָבען גענומען שרייען : 

--- בראַװאָ ! בראַװאָ, ספּאַרטאַק ! לעבען זאָל ספּאַרטאַק ! 

-- באשיצט מיין רוקען ! באשיצט גוט ! -- האָט ספּאַרטאַק 
אַ געשריי געטאָן צו זיינע חברים. --- נאָך איין מינוט --- און מיר 
וועלען זיעגען! 

זיין שטימע האָט זיך איבערגעריסען, איבער זיין בלאַס פּנים 
האָכען זיך געקייקעלט טראָפּען שווייס, זיינע אויגען האָבען גע- 
גלאַנצט מיט אַ פארצווייפעלטער ענטשלאָסענהייט צו זיעגען. 

אָבער ביידע חברים זיינע װאָס ער האָט געהאַט אַװעקגע- 
שטעלט הינטער זיך, זיינען געפאַלען איינער נאָכ'ן אַנדערען, און 
ספּאַרטאַק איז געבליבען אַליין נענען פיער שונאים. 

אַ ציטער האָט אַלעמען דורכגענומען, אַן אומדייטליכער מור- 
מעל איז דורכגעלאָפען צווישען פּובליקום, אָבער באַלד האָט וויעדער 
איינגעטראָטען אַ טיעפע טויטע שטילקייט ;און מ'האָט געקענט 
הערען, װוי שווער די אויסגעמאַטערטע גלאַדיאַטאָרען אָטעמען. אין 
אַלגעמײן אִיז דיי אָנשטרענגונגג געווען אַזױ גרויס, אַז מ'האָט גע- 
קענט מיינען אַז אין אָט דער מינוט אין אויף דער אַרענע בא- 
שטימט געװאָרען רוים'ס שיקזאַל. 

אָבער קיינער, מיט דער אויסנאהם פון אַציאַנען, האָט אויף 
ספּאַרטאַק'ן ניט געקוקט מיט אַזאַ אָנשטרענגונג, וי לוצי קאַטילנאַ. 
װאָס האָט זיך געװועט אויף אַ גרויסער סומע פאַר די רויטע 
פראַקיער. 

װוי העלדיש און שטאַרק ספּאַרטאַק איז ניט געווען, אָבער נאָך 
דעם וי זיין לעצטער חבר איז געפאַלען, האָט ער זיך געטראכט : 
,איצט בין איך אַ פאַרלאָרענער". דאָך האָט ער באשלאָסען אָנ- 
צואווענדען אַ טאַקטיק, װאָס ער האָט געוואוסט פון דער געשיכ- 
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די געשלענען אַלס זיעגער. אין גיכען איז זיין נאָמען באריהמט 
געװאָרען איבער גאַנץ איטאַליען,. איצט האָט איהם דער רוימישער 
לאַניסט אַציאַן אָפּגעקויפט פאר צוועלף טויזענד סעסטערציעס. 

צום ערשטען מאָל איז איצט ספּאַרטאַק ארויסגעטראָטען אין 
רוים, ניט קוקענדיג אויף דעם, װאָס ער איז שוין אַ האַלב יאֶהר 
געווען ביי אַציאַנען. אַציאַן האָט זיך ניט געאיילט איהם ארויס- 
צופיהרען אויף דער אַרענע, מחמת ער האָט איהם טייער געהאַלטען 
אַלס לעהרער פון געפעכט און גימנאַסטיק אין זיין גלאַדיאַטאָר- 
שולע. איצט אָבער, בעת סולאַ האָט איהם אָנגעבאָטען אַזאַ של? 
געלד, האָט ער זיך געלאָזט איבערריידען און ארויסגעפיהרט פאַר'ן 
רוימישען פאָלק דעם באריהמטען גלאַדיאַטאָר, װאָס איז נאָך קיינ- 
מאָל ניט באזיענט געװאָרען. די צוויי הונדערט צוואנציג טויזענר 
פעסטערציעס, װאָס סוללאַ האָט אַ שאָט געטאָן פאַר הונדערט 
גלאַדיאַטאָרען, װאָס מ'האָט אין יענעם טאָג אַרויסנגעפיהרט אויף 
דער אַרענע, האָבען געקענט פארגיטינען אַציאַנען אפילו פאר ספּאַר- 
טאַק'ס טויט, 

פונדעסטווענגען האָט אַציאַן, אַ בלאַסער און פארזאָרגטער, 
מיט גרויס אַנגסט נאָכגעפאָלגט נאָך ספּאַרטאַק'ס יעדער באווענונג, 
דאָט זיך געפרעהט מיט זיין יעדען ערפאָלגרייכען קעהר און האָט 
אויפנעציטערט איטליכס מאָל, בעת ער איז נאָהענט געווען צו אַ 
געפאַהר. 

--- דרייסטער! דרייסטער, סאמניטען! -- האָבען געשריען 
יענע, װאָ סהאָבען זיך געוועט פאַר די סאַמניטען. 

געשריען האָט אויך דער צווייטער צד, װאָס איז שטאַרק 
אַראָפּגעפאַלען פון מוט און װאָס האָט איצט ניט געהאָפט אויף 
ספּאַרטאַק'ן. אויף ספּאַרטאַק'ס קאָפּ איז נאָךְ געווען דער שלעם 
(די מעטאַלענע היטעל), ער האָט נאָךָּ געהאַלטען דעם פּאַנצער און 
איז ניט געווען פארוואונדעט. אָבער זיינע חברים זיינען געווען 
פאריואונדעט און, אָפּנעשװאַכטע פון בלוט פארלוסט, האָכען זיי 
זיך שװאַך אָפּנעװעהרט פון די געגנער. ספּאַרטאַק האָט זיי אַװעק- 
געשטעלט הינטער זיך, רוקען צו רוקען, פאָרמירענדינ מיט זיי אַ 
דריי"עק. זיי האָבען נאָר געדאַרפט באשיצען ספּאַרטאַק'ס רוקען, 
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לישען און גייסטיגען מאַסשטאַב איז ער געווען מיט אַ נאַנצען קאָפּ 


העכער פון זיין צייט. 


ער איז געווען אַ בלאָנדין מיט געקרויזטע האָר און מיט אַ 
געדיכטער באָרד. זיין פּנים האָט אויסנעדריסט קראַפט און 
ענערגיע, זיינע גרויסע אויסדרוקספולע בלויע אוינען זיינען פול 
געווען מיט לעבען און געפיה?. אין אַ רוהיגען צושטאַנד האָבען 
זיינע אוינען אָפּנעשפּינעלט גוטסקייט און באהאלטענעם קימער, 
איצט אָבער האָבען זיי געברענט מיט צאָרן, און װי אין אַ שפּיגעל 
האָט מען אין זיי געקענט זעהן דעם גאַנצען שטורם פון געפיהלען, 
װאָס האָט געווילדעוועט אין ספּאַרטאַק'ס נשמה, 

ספּאַרטאַק איז געבאָרען געװאָרען אויף די ראָדאָפּישע בערג 
אין פראַקיען. בעת די רוימער האָבען פאַרוויסט זיין היימלאַנד 
און איהם אַליין גענומען אין געפאנגענשאַפט, האָט מען איהם, 
אויס אַכטונג צו זיין גבורה און העלדישקייט, פאַררעכענט אין לע- 
ניאָן און ער האָט געקעמפּפט אין די רייהען פון די רוימישע סאָל- 
דאַטען, בעת זיי האָבען מלחמה געהאַלטען מיט מיטרידאַט'ן. פאַר 
זיין העלדישקייט האָט מען איהם געמאַכט פאַר אַן עלטסטען איבער 
צעהן סאָלדאטען, װאָס די רוימער האָבען גערופען דעקאַן. אָבער 
צולעצט, בעת די רוימער האָבען איהם געצוואונגען צו קעמפּפען 
קענען די פראַקיער, קעגען זיינע איינענע, איז ער איבערגעלאָפען 
אויף דער זייט פון זיינע לאַנדסלייט און צוזאמען מיט זיי האָט 
ער געקעמפּפט געגען די רוימער. ער איז אָבער פארוואונדעט גע- 
װאָרען און איז צוריק אַריינגעפאַלען אין זייערע הענד. אַלס אי" 
בערלויפער האָט איהם ערװוארט טויט-שטראָף. די רוימער האָבען 
אָבער ווייזט אויס געװאָלט נאָך אויסנוצען זיין געשיקטקייט און 
העלדישקייט, האָבען זיי איהם פאר'משפּט צו זיין אַ גלאַדיאַטאָר 
און איהם פארקויפט צו אַ לאַניסט, ס'הייסט, צו אַן אייגענטימער 
פון אַ גלאַדיאַטאָר-שולע. 

ספּאַרטאַק איז ביים פאַניסט אָפּגעוען צוויי יאָהר, האָט מיט 
איהם בארייזט כמעט אַלע איטאַליענישע שטעדט, האָט אַנטײ? נע- 
נומען מעהר וי אין הונדערט קאמפּפען, ניט איין מאָל אין ער 
געווען ערנסט פארוואונדעט און איז אַלעמאָל אַרוױסגעקומען פון 
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צירק. רונד-"אַרום די קעמפּפענדע זיינען נעפלוינען פעדערען און 
שטיקלאך פון זייערע מעטאַלענע היטלען, שטיקלעך פון זייערע 
שווערדען און פּאַנצערס. די צוהיצטע גלאַדיאַטאָרען האָבען זיך 
געװאָרפען איינער אויפ'ן צווייטען אַלץ מיט מעהר צאָרן און פאר- 
ביטערטקייט. אין פארלויף פון אַ פינף מינוט האָט זיך שוין בלוט 
געגאָסען אויף דער אַרענע און דריי גלאַדיאַטאָרען זיינען שוין 
געלעגען טויט אונטער די פיס פון זייערע חברים, װאָס האָבען 
אויף זיי נעטראַמפּעלט. די צושויער האָבען מיט אַ פארכאַפּטען 
אָטעם פארפאָלגט די בלוטינע פאָרשטעלונג. די מעהרהייט פון 
זיי איז אויך דערפאַר געווען אַזױ פאַראינטערעסירט אין דעם אויס- 
נאַנג פון דער שחיטה, וויי? מ'האָט זיך געוועט וער פאַר די רויטע 
פראַקיער, ווער פאַר די בלויע סאַמניטען. 

און װאָס קלענער ס'איז געװאָרען די צאָהל פון די גלאַדיאַ- 
טאָרען אויף דער אַרענע, אַלץ גרעסער איז געװאָרען די אויפרענונג 
פון די צושויער און אַלץ שטאַרקער זיינען געװאָרען די אויסנע- 
שרייען און אַפּלאָריסמענטען. 

אין אַ שעה אַרום האָט שוין די שלאַכט געהאַלטען ביים סוף. 
אויף דער אַרענע זיינען געלעגען 80 הרוגים אין לוזשעס בלוט. 
די, װאָס האָבען נאָך נעלעבט, האָבען זיך אַרומנעװאָרפען אין 
נסיסה-יסורים און ווילד געשריען. 

ס'האָט אויסנעוויזען, אַז די, װאָס האָבען זיך געוועט פאַר די 
סאמניטען, האָבען געוואונען דעם וװועט, ווייל פון די סאמניטען 
זיינען געבליבען זיעבען, בעת פון די פראַקיער זיינען נאָר דריי 
געבליבען. איינער פון די דאָזיגע דריי איז געווען ספּאַרטאַק. 

זיין אויסערגעוועהנליכע פיזישע קראַפט און זיין גרענצלאָזע 
העלדישקייט האָבען איהם געמוזט מאַכען פאַר אַן אויסערגעוועהנ- 
ליכען מענשען אין יענע צייטען, בעת, אום דערהויבען צוֹ ווערען, 
איז פריהער פון אַלְץ נויטיג געווען פיזישע קראפט אוֹן ענערגי? 

ספּאַרטאַק'ן איז נאָר װאָס פארפולט געװאָרען 20 יאָהר. אוי- 
סער די אויסערליכע אייגענשאפטען, װאָס די נאַטור האָט איהם 
געשאָנקען, איז ער געווען אַ מענש מיט ערהאַבענע געדאַנקען און 
מימ אַ זעלטען שעהנער און גרויסער נשמה. לוט זיין מאָראַ- 


מע 


צוריק, בעת דו האָסט זיך אָפּנעזאָנט פון דער דיקטאַטור, האָט אַ 
יונגער פּלעבעי דיר אָפען פאָרגעװאָרפען דערפאר, װאָס דוֹ האָסט 
ביי די רוימער צוגענומען די פרייהייט און דוי האָסט זיי אויסגע- 
מאַטערט דורך רויבעריי און שחיטות ?4 דו װאָלסט נאָר איין װאָרט 
געזאָגט --- און מען װאָלט איהם באַלְד אומנעבראכט. דו בינסט 
אָבער געווען גרויסמוטיג צו איהם... דו מוזט אָבער מודה זיין, אַז 
אויב אין אונזער רעפּובליק זיינען נאָךְ דאָ אַזעלכע דרייסטע מענ- 
שען, קען מען נאָך האָפען זי צו רעטען. : 
| --- יאָ, דאָס איז געווען זעהר דרייסט, העלדיש! -- האָט 

סוללאַ געענטפערט --- און דערפאַר האָב איך פון איהם ניט געװאָלט 
נקמה נעמען פאַר דער באַליידיגונג, ווייל איך הל ז אכטונג פאַר העל- 
דישקייט. ווייסטו אָבער צו װאָס זיינע ווערטער קענען פיהרען ? 

-- צו װאָס ? 

--- איצט, אויב אימיצען װועט זיך איינגעבען צו פארכאַפּען די 
מאַכט איבער דער רעפּובליק, װעט ער זיך שוין פון איהר ניט 
אָפּזאָנען. 

-- ס'איז נאָךְ אָבער אַ פראַגע, צו אימיצען װועט זיך דאָס 
אייננגעבען ? -- האָט קאַטילינאַ וי צו זיך אַליין געזאָגט. 

רוישיגע אַפּלאָריסמענטען האָבען איבערגעריסען דעם דאָ- 

זינען שמועס. אויף דער אַרענע איז אין דער צייט אָנגעגאַנגען 
אַ פארביטערטער קאמפּף צווישען די לאַקװעאַטאָרען און די סעקו- 
טאָרען, װאָס האָט זיך געענדיגט מיט'ן טויט פון צוועלף מענשען. 
די איבערגעבליבענע זעקס גאַלדיאַטאָרען פון דער דאָזיגער גרופּע, 
צעוואונדעטע, צושלאָנענע, זיינען אַװעק פוֹן דער אַרענע אונטער 
הויכע קולות און נעלעכטער פון פּובליקום, 

איצט האָט געדאַרפט פאָרקומען דער קאַמפּף צווישען דרי פראַ" 
קיער און די סאַמניטען. זיי זיינען ארױיסגענאַנגען אויף דער 
אַרענע אונטער די קלאַנגען פון טרומייטען און זיי האָבען זיך אויס- 
געשטעלט איינע קעגען די אַנדערע. 

דער ערשטער צוזאמענשטויס איז נעווען שרעקליך. דער 
מעטאַלענער קלאַנג פון די פּאַנצערס און שווערדען האָט שניידענד 
אָפּנעהילכט אין דער טיעפער שטילקייט, װאָס האָט געהערשט אין 
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--- ניט אַלע קריכען פאַר דיר, סוללאַ ! -- האָט איהם דרייסט 
אָפּגעענטפערט אַ פּאַטריציער, װאָס אין געזעסען ניט וייט פון 
איהם . 

זיין נאָמען איז געווען לוצי סערני קאטילינא. ער איז געווען 
אַ געוויקסיגער, מיט ברייטע שולטערן, אַ מענש פון אַ יאָהר 27. 
זיין גרויסער קאָפּ, באוואקסען מיט געקרויזטע האָר, װאָס איז פעסט 
געזעסען אויף אַ דיקען האַלז ; דער ברייטער שטערן מיט אַן אָדער, 
װאָס איז געווען אָנגעלאָפען מיט בלוט, די שטאַרק ענטוויקעלטע 
מוסקלען פון זיינע הענד און פיס --- דאָס אַלעס האָט באצייכענט 
זיין פיזישע קראַפט, װאָס איז פאַראייניגט מיט אַ שטאַרקען ווילען. 
ער האָט געהאַט אַ רעפּוטאַציע פון אַ האַסטינען און גרויזאַמען 
מענשען, פאַר וועמען אַלֶע מיטלען זיינען רעכט געווען אויף צו 
דערגרייכען זיין ציעל. 

אויף קאַטילינאַ'ס דרייסטער באמערקונג, האָט סוללאַ רוהיג 
געענטפערט : 

--- וועט מען דען געפינען אין רוים אַ סך אַזעלכע מוטיגע 
און אומאָפּהענגיגע מענשען, ווי' דו בינסט, װאָס קענען זיין גרויס 
סיי אין טוגענד און סיי אין זינד ? | 

--- גרויסער סוללאַ! -- האָט קאַטילינאַ געענטפערט -- רו 
קוקסט אויף מענשען פון דעם שטאַנדפּונקט פון אַ מעכטינען הער- 
שער, איך אָבער האָב אַן אַנדער שטאַנדפּונקט. איך האָב ליעב 
פרייהייט, און מיין מיינונג איז, אַז אונזער פאָטערלאַנד װועט דאָך 
נליקליכער זיין אונטער דער הערשאַפט פון גאנצען פאָלק, װוי אונ- 
טער דער דיקטאַטור פון איינעם, 

--- אויב אַזױ, --- האָט סוללאַ שפּאָטלוסטיג געזאָגט, --- פאר 
װאָס שטעלט איהר מיר ניט פאַר'ן געריכט פון פאָלק און פאָרערט 
ניט פון מיר דין און חשבון פאר מיינע טאַטען ? 

-- אום אויפ'ס ניי נים אַרויסצורופען צאַנקערײ און אַ בלן- 
טינע מלחמה. רוים איז שוין מיעד דערפון... אָבער לאָמיר וועגען 
דעם ניט ריידען. איך האָב ניט בדעה דיר צו באשולדיגען. גענוג 
פעהלערען האָסטו געמאַכט, אָבער דו האָסט אויך גוטע זאַכען גע- 
טאָן. אָט צום ביישְפּיעל... געדענקסטו, אַז מיט עטליכע חרשים 


צווייטער קאפּיטעל. 
ספּאַרטאַק אויף דער אַרענע. 


אונטער אויסנעשרייען און הילכיגע אַפּלאָריסמענטען האָט 
מירמילאָן פארלאָזען די אַרענע. די דיענער פון צירק האָבען צו- 
גענומעןן רעציאַרי'ס קערפּער און באשאָטען די אַרענע מיט פרישע 
זאַמד. 

דאָס פאָלק האָט אֶהן אַן אויפהער געשריען : 

-- לעבען זאָל סוללאַ ! 

סוללאַ האָט אַ שמייכעל געטאָן און שפּאָטלוסטיג געזאָגט צים 
פּענאַטאָר, װאָס איז געזעסען לעבען איהם. 

-- איך שווער ביי דעם גאָט אַפּאָלאָן, מיין באשיצער, --- די 
דאָזיגע רוימער זיינען שרעקליכע ליידאַקעס און טויגעניכטסען! 
דו מיינכט, אַז מיר דריקען זיי דאָס אויס זייער דאַנקבאַרקײט ? 
האָסטו אַ טעות. זיי דריקען אויס זייער דאַנקבאַרקײט מיינע קו- 
כערס, װאָס האָבען זיי נעכטען זאַט און געשמאַק געגעבען עסען. 

-- אֶה, דו בינסט גרויס! דו האָסט אַן אָפּענע האַנד! -- 
האָט דער סענאַטאָר געזאָגט. 

-- זאָל יופּיטער דערשלאָנען אַלע נידרינע שמייכלער! -- 
האָט דער געוועזענער דיקטאַטאָר אויסגעשריען מיט אויפרעגונג און 
אומגעדולדיג אַ קראַץ געטאָן זיין לינקען שולטער. 

די הויט קראנקהייט האָט איהם שרעקליך געמאַטערט און 
ארויסגערופען אַ ברענונג אין גאַנצען קערפּער. 

--- איך האָב זיך אָפּנעזאָגט פון דער דיקטאַטור און אָנגע- 
הויבען לעבען וי אַ פּריװאַט מענש --- האָט סוללאַ פאָרטגעזעצט -- 
פּונדעסטועגען קריכט מען נאָך אַלץ פאַר מיר און מען חנפה'ט מיר. 


אןך = 


אַרױסגעכאַפּט פון מירמילאָן'ס הענד דעם שװוערד און אַליין זיך 
אריינגעשטאָכען אין האַרצען. 

צונויפקלייבענדיג גאָר די לעצטע. קרעפטען, האָט ער זיך אַ 
הויב געטאָן און אויסגעשריען צום מיטליידסלאָזען המון ; 

--- איך פאַרפלוך אייך ! 

און ער איז געפאַלען וי אַן אונטערגעהאַקטער בוים. 
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צולעצט האָט זיך איהם איינגענעבען ארויפצואואַרפען זיין 
נעץ אויף מירמילאָנען, וועלכער האָט געמאַכט אויסערגעוועהנליכע . 
אָנשטרענגונגען זיך צו באפרייען. ער האָט זיך אָבער אַלץ מעהר 
פארפּלאָנטערט אין נעץ, ארויסרופענדיג געלעכטער צווישען פּוב- 
ליקום. ענדליך האָט ער דורכגעריסען די נעץ מיט זיינע ריעזיגע 
הענד און האָט זיי באפרייט. זיינע פיס זיינען נאָך אָבער נע- 
בליבען פארפּלאָנטערט. 

נאָר אַ וויילע האָט דאָס פּובליקום אַפּלאָדירט, דאַן איז שטי? 
געװאָרען. מיט אַן איינגעהאַלטענעם אָטעם האָבען אַלע גענומען 
נאָכפּאָלגען נאָך דעם אויסנאַנג פון נגעשלעג, דער סוף איז שוין 
געווען נאָהענט. 

קוים האָט מירמילאָן באפרייט זיינע הענט האָט רעציארי איהם 
דערלאַנגט אַ שטאַרקען קלאַפּ מיט'ן גאָפּעל, װאָס ער האָט נאָר 
װאָס באוויזען אויפצוהויבען. מירמילאָן האָט אָבער אויך באוויזען 
אריינצושטעכען זיין שווערד אין רעציאַרי'ס היפּ און אַרויסצורײיפען 
דעם גאָפּעל פון זיינע הענר, 

רעציאַרי האָט גענומען לויפען, פארגיסענדיג די אַרענע מיט 
בלוט, אָבער אין אַ מינוט אַרום האָבען די פיס אונטער איהם זיך 
גענומען בוינען און ער האָט זיך מאַכטלאָז אויסגעצויגען אויף דער 
ערד. א ר 

מירמילאָן, זיך באפרייענדיג פון דער נעץ, האָט זיך אַ װאָרף 
געטאָן צום געפאַלענעם שונא און, ארויפשטעלענדיג די פוס אויף 
איהם, האָט ער זיך פארמאָסטען מיט'ן שווערד, װאַרטענדיג אויפ'ן 
באשלוס פון פּובליקום. 


רעציאַרי, לויט דעם מנהג פון באזיעגטע נלאַדיאַטאָרען, האָט 
געבעטען מ'זאָל איהם שענקען דאָס לעבען. אָבער ס'רוב מענער, 
פרויען און קינדער האָבען דעם צייגע-פינגער אַראָפּגעלאָזט אויף 
אונטען און דאָס איז געווען דער צייכען, אַז זיי זיינען געגען דעם, 
מ'זאָל איהם שענקען דאָס לעבען. און דער אָרימער גלאַדיאַטאָר, 
זעהענדיג, אַז זיין שיקזאַל איז שוין באַשטימט, האָט ניט געװאָלט 
שָטאַרבען פון מירמילאָן'ס הענט. ער האָט זיך אָנגעשטרענגט, 


עי וראק 


דאָס מאָל האָט מירמילאָן מעהר ניט פארפאָלנט ריציארי'ן, 
ער האָט זיך נאָר אומגעקעהרט צום אָרט פון זיין לעצטען צוזאַמענ- 
שטויס, און זיך אָפּנעשטעלט עטליכע טריט ווייט פון דער נעץ. 
רעציארי האָט זיך צוריק אומגעקעהרט. 

דער אויפגערעגטער המון איז געווען שרעקליך אויפגעבראכט 
אויף רעציאַרי'ן. רעציאַרי אַליין אין בלאַס געװאָרען וי קאַלך 
און, זיך פארטיידיגענדיג מיט זיין גאָפּעל, האָט ער נעמאַכט פאר- 
צווייפעלטע פארזוכען אויפצוהויבען זיין נעץ. 

צולעצט האָט זיך איהם דאָס איינגעגעבען, כאָטש ניט אומ- 
באשטראָפט. פירמילאָן'ס שווערד האָט פון רעציאַרי'ס האַנר 
אַרױסגעשלאָנען דעם נאָפּעל און זיך אריינגעשטאָכען אין זיין 
שולטער. 

דאָך האָט עס ריציאַרי'ן ניט געשטערט צו אנטלויפען מיט 
דער נעץ און אויסצושרייען : 

--- ס'איז גאָרנישט ! אַ לייכטע וואונד, נישט מעהר! 

ער האָט אפילו גענומען זינגען אַ קאָמישע פאָלקס ליעדעל, 
מיינענדיג אַז דערמיט װועט ער געווינען די געניינטקייט פון פּוב- 
ליקום. און ער האָט קיין טעות ניט געהאַט. דאָס ליעדעל האָט 
ארויסגערופען אַ הילכיגען געלעכטער, פיעלע האָבען זאָגאַר גענומען 
אַפּלאָדירען דעם דאָזיגען מענשען, װאָס האָט געהאַט מוט צו שפּאַי 
פען, בעת ער איז מיט בלוט אָפּנעלאָפען. 

אַן אויפגעמונטערטער פון ערפּאָלג, האָט רעציאַרי צוגעשריען 
צו זיין געגנער : 

--- קום צו מיר, מיין נאַל?! ניט דיר דארף איך, נאָר דיין 
פיש! קום צו מיר היינט אַווענד, איך װעל מיט דיר שיקען גע- 
בראָטענע פיש צום גוטען כאַראָן ! 

און דאָס פּובליקום האָט אויף דעם דאָזיגען שפּאַס וויעדער 
אַמאָל געענטפערט מיט אַ הילכיגען געלעכטער, 

מירמילאָן, אַן אויפגעבראכטער, האָט מיט צאָרן זיך אַ װאָרף 
געטאָן אויף רעציאַרי'ן, אָבער רעציאַרי האָט זיך ניט אָפּנעשראָקען 
און האָט אַלְץ געשפּאַסט פון איהם : 

--- כאַראָן וועט באקומען פיש ! כאַראָן וועט באקומען פיש ! 
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זונענשיין, וי אין זילבער אָפּנעטונקט, זיינען נאָר געבליבען רע- 
ציאַרי און מירמילאָן. 

אַלע זיינען געבליבען שטיל,. אַלעמענס בליקען זיינען געווען 
אָנגעשטעלט אויף די דאָזינע צוויי גלאַדיאַטאָרען. מירמילאָן איו 
געווען אַ שעהנער בלאַנדער יוננער מאַן, אַ געוויקסיגער און אַ פלינ- 
קער. דער שפּיץ פון זיין מעטאַלענער היטעל איז געווען באצירט 


מיט אַ זילבערנער פיש, אין די הענד האָט ער געהאַלטען ניט קיין 


גרויפען פּאַנצער און אַ קורצען ברייטען שווערד. רעציאַרי, בא- 
וואפענט סיט אַ דריי-צייהנערדינען אייזערנעם נאָפּעל, אין גע- 
שטאנען אַ טריט צװאַנציג פון זיין געגנער און, ס'האָט אויסנע- 
וויזען, אַז ער באטראכט וי אַזױ אָנצופאַלען װאָס פלינקער אויף 
זיין געגנער און איהם אריינכאַפּען אין זיין נעץ. 

מירמילאָן, גרייט פאר'ן אֶננריף פון זיין געגנער, איז גע- 
שטאַנען מיט'ן שווערד אין האַנט, די קני איינגעבוינען און דעם 
קּערפּער אויסנעבויגען אויף הינטען. 

מיט איין שפּרונג האָט רעציאַרי זיך דערנעהנטערט צו איהם 
און אַ װואָרף געטאָן אויף איהם זיין נעץ. 

מירמילאָן האָט אָבער געמאַכט אַ פלינקע באוועגונג, זיך אַ 
װאָרף געטאָן אין אַ זייט און זיך צוגעבוינען צו דער ערד. אויס" 
מיידענדיג אויף אַזאַ'ן אופן די נעץ, האָט ער זיך ערשט אַ װאָרף 
געטאָן אויף רעציארי'ן, וועלכער האָט גענומען לויפען פון איהם. 

אזוי װוי רעציארי איז געלאָפען גיכער פון מירמילאָנען, האָט 
ער פריהער דערגרייכט דעם אָרט ואו זיין נעץ איז געבליבען. 
ער האָט נאָך באוויזען אַ כאַפּ צו טאָן די נעץ און וויעהער אַמאָל 
זי אַ װאָרף טאָן אויפ'ן געננער,. מירמילאָן האָט זיך אָבער ווידער 
אַ דרעה געטאָן און אויסגעמיידט די נעץ. רעציאַרי, נֹאֶךְ אַן אוט- 
נעלונגענעם פארזוך צו דערשטעכען מירמילאָנען מיט'ן גאָפּעל, האָט 
װיעדער גענומען לויפען. 

דאָס פּובליקום איז געווען אומצופרידען, אַלע האָבען זיך גע" 
פיה?ט באליידיגט פון דעם אומגעשיקטען גלאַדיאַטאָר, װאָס האָט 
געװאָגט אַרױסצוטרעטען אין צירק ניט קענענדיג ווארפען אַ נעץ 
וי געהעריג איז. 
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לען מיט צוויי ווייסע פעדערען אויף זיי. זייער באוואפענונג איז 
באשטאנען פון אַ קורצען גראדען שווערד, פון ניט קיין גרויסען 
פיער-עקיגען פּאַנצער, אַן אייזערנעם אַרעמבאנד אויף דער רעכטער 
האַנד און אַ פּריסטער-טוך אויף דער לינקער פוס. 


צעהן פֹּאֶר אַנדאָבאַטען, װאָס זיי האָט מען אויף דער אַרענע 
אַרױסגעטריבען, האָבען אָפּנעשטעלט דעם צוג פון די גלאַדיאַטאָרען. 
זיי האָכען געטראָנען ווייסע טוניקעס און געווען באוואפענט מיט 
קורצע שווערדען. זייערע קעפּ זיינען געווען באַרעקט מט מעטאַ- 
לענע היטלען צוזאַמען מיט מאַסקען איבער די פּנימ'ער. די מאַס- 
* קען האָבען געהאַט נאָר צוויי שמאָלע שפּאַלטען פאר די אוינען. 
אָט די אומגליקליכע האָבען זיך געדארפט שלאָנען, אַזױ וי שפּי- 
לענדיג אין , בלענדענעס", כדי צו מאכען דאָס פּובליקום לאַכען. 
און אַז דאָס פּובליקום האָט זיך שוין גענוג אָנגעלאַכט, האָבען 
ספּעציעלע צירק-באַדינטע מיט אָנגעברענטע אייזענס זיי געצוואונ- 
גען זיך אויסצושטעלען אין אַזאַ אָרדנונג, אַז זיי זאָלען האָבען די 
מענליכקייט צו דער'הרג'ענען איינער דעם צווייטען. 

הונדערט גלאַדיאַטאָרען, אַרומגעהענדיג די אַרענע אונטער 
אַפּלאָדיסמענטען און נגעשרייען פון די צושויער, האָבען זיך אִפּ- 
נעשטעלט פאַר יענעם אָרט, וואו סוללאַ איז געזעסען, און האָבען 
אויסגעשריען אין כאָר, וי זייער לעהרער אַציאַן האָט זיי געלערענט. 

--- מיר באגריסען דיר, דיקטאַטאָר ! 

-- ניט שלעכט, ניט שלעכט! -- האָט סוללאַ זיך געווענףט 
צו זיין סוויטע און האָט באקוקט די אויסגעשטעלטע גלאַדיאַטאָרען 
מיט אַ בליק פון אַן ערפאַהרענעם קאָמאַנדיר. --- די דאָזיגע כוואט- 
סקע יונגען פארשפּרעכען אַן אינטערעסאַנטע פאָרשטעלונג. אָבער 
אויב ניט, וועה װעט זיין אַציאַנען! פאר אֶט די פופציג פּאָר 
נלאַדיאַטאָרען האָט ער פון מיר ארויסגעריסען צוויי הונדערט צוואנ" 
ציג טויזענד סעסטערציעס ! 


נאָכדעם וי די גלאַדיאַטאָרען זיינען אַרומגעגאַנגען דעם צירק 
און זיך פארניינט פאַר די קאָנסולען, זיינען זיי אַװעקגענאַנגען פון 
דער אַרענע. אויף דער אַרענע, װאָס איז געווען באגאָסען מיט 
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נענענט, האָבען אַרויסנערופען אויף זיינע ליפּען אַ ניפטינען 
שמייכעל, 

-- אָפּלאָדירט, אַפּלאָרירט, שעפּסען ! -- האָט ער מיט פאר- 
אַכטונג ארויסגעפליסטערט. 

די קאָנסולען האָבען געגעבען דעם סיגנאַל אָנצוהויבען די פאָר- 
שטעלונג און הונדערט גלאַדיאַטאָרען זיינען אַרױסגעגאַנגען אויף 
דער אַרענע. 

פאָראויס זיינען גענאַננען רעציארי און מירמילאָן, װאָס האָבען 
זיך געדארפט פעכטען צום ערשטען. ניט קוקענדיג דערויף, װאָס 


אין אַ: מינוט אַרום איז זיי פאָרגעשטאנען אַ בלוטיגער געשלעג, 


אין וועלכען איטליכער וװועט ניט אַנדערש וועלען וי נאָר הרנ'ענען 
דעם געגנער, זיינען זיי איצט פריינדשאפטליך געגאַנגען און האָבען 
געשמועסט. 

נאָך זיי זיינען גענאַנגען צעהן לאַקװעאַטאָרען, װאָס זיינען 
געווען באואַפענט נאָר מיט אַ נעץ און מיט אַ געוועהר, װאָס האָט 
אויסגעזעהן װוי אַ גרויסער דריי ציינערדינער נגאָפּעל, און זייערע 
ניין געננער, סעקוטאָרען, װאָס זיינען נגעווען באװאַפענט מיט 
שווערדען און מיט פּאַנצערס. נאֶךְּ זיי זיינען געגאַנגען דרייסיג 
פּאָר גלאַדיאַטאָרען, װאָס האָבען זיך צוטיילט אויף צוויי פיינרדליכע 
גרופּען און האָבען נעדארפט פאָרשטעלען אין אַ קליינעם מאַס- 
שטאַב אַן אמת'ע שלאַכט. 

דאָס זיינען אַלְץ געווען שעהנע יוננע לייט, גרויס געװאַקסענע, 
נעכויט וי אַטלעטען. אַ העלפט פון זיי זיינען געווען אָנגעטאָן 
וי פראקיער און אַ העלפט וי סאַמניטען. 

די באוואפענונג פון די פראקיער איז באשטאנען פון אַ קור- 
צען שווערד מיט אַ פארבוינענעם ענד, פון אַ קליינעם פיער-עקיגען 
פּאַנצער, װאָס זיין אויבערפלאַך איז געווען בויכיג, אין אַ מעטאַ- 
לענער היטעל. זיי האָבען געטראָנען דעם נאציאָנאלען פראקישען 
קאָסטיום : אַ קורצער טוניק און צוויי שװאַרצע פעדערען אויף 
דער מעטאַלענער היטעל. 

די סאַמניטען האָבען נגעטראָגען דעם נאציאָנאלען קאָסטיום 
פון די סאמניטישע פאָלדאטען : בלויע טוניקעס, מעטאַלענע היט- 
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און. װי דער מנהג איז געווען. פארביינעהן אין לאַנגע רייהען פאַר 
די פאַרװאַלטער. און אַלע האָבען געקוקט אויף די קאָנסולען, װאָס 
זיי האָבען דאָס געדארפט געבען דעם סיגנאַל אָנצוחויבען דעם 
קאמף. די קאָנסולען האָבען אָבער דעם סיגנאַל ניט נגעגעבען, 
ווייל סוללאַ איז נאָך ניט געווען. 


ענדליך איז סוללאַ געקומען. בעת ער האָט זיך באוויזען אין 
די טריאומף-טויערען, באנלייט פון סענאַטאָרען און פריינד, איז 
דער צירק פאַרהילכט געװאָרען פון אַפּלאָריסמענטען. 

סוללאַ איז אַלט געווען 89 יאָהר, ער האָט אָבער אויסנעזעהן 
עלטער, די אומהיילבאַרע פּיינפולע קראנקהייט, פון וועלכער ער 
האָט שוין צוויי יאָהר נעליטען, האָט ארויפגעלעגט אַ שטעמפּעל 
פון פריהצייטיגער אַלטקײיט אויף זיין פּנים און אויף זיין פינור. 
געגאַננען איז עב, וי אַן אָפּנעשװאַכטער, פּאַמעליך, אָט, אָט פאַלט 
ער, אָנגעשפּאַרט אויף אַ שטעקען מיט אַ גאָלדענער הענטעל, 

אויב אין דער יוגענד האָט מען איהם אויך ניט געקענט האל- 
טען פאַר אַ שעהנעם, איז איצט זיין פּנים געווען באמת שרעקליך. 
דאָס גאנצע פּנים איז ביי איהם געווען באדעקט מיט אַ רויטען 
אויסשיט דורכנעמישט מיט ווייסע פלעקען. זיין אָדלערשע נאָז 
און דער ביסטרער דורכדריננליכער בליק פון זיינע לעבהאַפטע גרוי- 
בלויע אויגען האָבען צוגענעבען זיין פּנים אַ רויבגיריגען, גרויזאַמען 
אויסדרוק. אויף איהם איז געווען אָנגעשריבען ראַכעזוכט, דורשט 
נאָך מאַכט און דורשט נאָךְ בלוט, 

ער איז געווען אָנגעטאָן אין אַ ווייסען װאָלענעם טוניק מיט 
גאָלדענע פרענז און אויסגענייהט מיט נאָלד און אין אַ העל פּורפּור- 
נעם מאַנטעל, אויך אויסגענייהט מיט נאָלד און צונעשפּיליעט אוים'ן 
רעכטען שולטער מיט אַ גאָלדענער שפּראָנטשקע געזעצט מיט 
בריליאַנטען. 

אַלס מענש, װאָס האַסט די גאנצע מענשחייט און באזונדערס 
זיינע בירגער, איז ער געווען איינער פון די ערשטע, װאָס װאָלט 
אָנשטאָט אַ רוימישע טאָגע בעסער געטראָגען אַ נריכישע כלאַמירע. 

די אַפּלאָדיסמענטען, מיט וועלכע דאָס פּאָלק האָט איהם בא" 
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פּאָמפּיי האָט זיך פארניינט און מאַיעסטעטיש פארנומען זיין 
אָרט. 

ער איז געווען הויך געװאַקסען און געבויט װי אַ הערקולעס, 
מיט אַ גרויסען קאָפּ, װאָס איז געווען באדעקט מיט געדיכטע 
שװואַרצע האָר. פון אונטער זיין ברייטע אַראָפּנעהאַנגענע ברעמען 
האָבען אַרױסגעקוקט שװואַרצע אוױיסדרוקסלאָזע אוינען. זיין שעהן 
שטרענג פּנים האָט ניט אויסגעדריקט ניט קיין ערהאַבענע געדאנ- 
קען, ניט קיין פעהינקייטען אויף גרויסע טאַטען ;; אין איהם איז 
נישט געווען קיין זאַך אַזױנס, װאָס באצייכענט אויסערגעוועהנ- 
ליכע מענשען. און דאָך איז דער דאָזיגער מענש שוין צו 29 יאָהר 
געווען געקרוינט מיט'ן לאָרבער קראַנץ פון אַ זיעגער און ער איז 
געווען אַזױ באַליעבט ביי זיינע סאָלדאטען, אַז זיי האָבען איהם 
פּראָקלאַמירט פאַר אַ קייזער. סוללאַ אַליין, אין אַ מינוט פון אומ- 
דערקלעהרליכער גוטהארצינקייט, האָט איהם געגעבען דעם צו- 
נאָמען --- דער גרויסער. 

באַלד נאָך פּאָמפּיי'ען זיינען אַריינגעקומען אין צירק ביידע 
קאָנסולען פון דער רוימישער רעפּובליק : פּובלי סערווי און אַפּי 
קלאַוודי. : 

אויס אַכטונג צו זיי, װי צו פאָרשטעהער פון דער העכערער 
מאַכט, זיינען אַלע אויפנעשטאַנען וי איין מענש און האָבען זיך 
געזעצט ערשט דאַן, בעת די קאָנסולען האָבען פארנומען זייערע 
פּלעצער,. לעבען זיי האָבען זיך געזעצט מאַרק עמילי לעפּיד און 
קווינט לוטאַצי קאַטול, וועלכע מ'האָט אויסגעקליבען פאַר קאָנ- 
סולען אויפ'ן קומענדינען יאָהר. 

פּאָמפּיי האָט זיך פארנייגט פאַר די אַלטע קאָנסולען, װאָס 
האָבען איהם העפליך געענטפערט אויף זיין באגריסונג, און ער האָט 
זיך אויפגעהויבען, כדי צו דערלאַנגען די האַנד מאַרק לעפּיד'ן, 
וועלכער איז אויסנעקליבען געװאָרען אַ דאַנק זיינע באמיהונגען. 

וי נאָר די' קאָנסולען זיינען אריינגעקומען האָבען די שילער- 
גלאַדיאַטאָרען אויפגעהערט זייער געפעכט, אוֹן אַ מחנה אמת'ע 
גלאַדיאַטאָרען, װאָס האָבען אין יענעם טאָג געדארפט זיך פעכטען, 
האָט נאָר געװאַרט אויפ'ן סינגאַל ארויפצוגעהן אויף דער אַרענע 
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אינגעל האָט נערעדט מיט אַ יונגען מאַן פון אַ יאֶהר זיעבצעהן, 
װאָס האָט שוין געטראָגען אַ טאָגע, גלייך װי אַ דערװאַקסענער 
מענש. 

דער יוננער מאַן איז געווען קלייננעוויקסיג און שװאַך גע- 
בויט, ער האָט אויסנעזעהן בלאַס און קרענקליך. זיינע גרויסע 
שװאַרצע אוינען האָבען אויסגעדריקט קלוגשאַפט. 

דאָס איז געווען טיט לוקרעצי קאַר, װאָס האָט זיך צולעצט 
אומשטערבליך נגעמאַכט מיט זיין פּאֶעמע ,וענען דעם תוך פון 
זאַכען". יענער, מיט וועמען ער האָט גערעדט, איז געווען קאַי 
קאַסי, דער זוהן פון דעם קאָנסו? קאַסי. קאַר האָט זעהר ליעב 
געהאַט קאַסין פאַר זיין טיעפען פאַרשטאַנד, פאַר זיין שעהנער 
נשמה. ביידע האָבען נעהאַט איינע געפיהלען און שטרעבוננען, 
איין בליק אויפ'ן לעבען, אויף נעטער און מענשען, און דאָס האָט 
נאָך מעהר פארשטארקט זייער פריינרשאפט. 

וי שאַרף עס איז געווען דער קאָנטראַסט צווישען די דאָזינע 
צוויי פאַרנייסטינטע פּנימ'ער און דעם בייז עזות'ריג פּנים פון 
סוללאַ'ס זוהן, װאָס איז נעזעסען נאָהענט פון זיי! איטליכס 
מאָל, בעת מ'האָט אָנגעוויזען אויף איהם, וי אויפ'ן זוהן פון דעם 
גליקליכען דיקטאַטאָר, האָט אַ זעלבסטצופרידענער שמייכע? אַ 
קרים געטאָן זיינע ליפּען און אַ בייז פייערע? האָט זיף אָנגע- 
צונדען אין זיינע קאָלירלאָזע אוינען. 

סוללאַ אַליין איז נאָך אין צירק ניט געווען. װאַרטענדיג 
אויף איהם און אויף די' קאָנסולען, האָבען דערוויילע די שילער- 
גלאַדיאַטאָרען זיך נעפעכט מיט הילצערנע שווערדען, כדי צו פאר- 
וויילען דאָס פּובליקום. דאָס פּובליקום האָט זיך אָבער קנאַפּ- 
װאָס אינטערעסירט מיט אָט דעם בלוטלאָזען געמעכט, אַלֶע האָבען 
מיט אומנעדולד געװאַרט אויפ'ן בלוטינען קאַמפּף. 

פּאָמפּיי'ס אַרײנקומען אין צירק האָט אויף אַ רגע אויפגע- 
רודערט דעם המון. 

--- לעבען זאָל נניי פּאָמפּיי! לעבען זאָל פּאָמפּיי דער 
גרויפער ! --- האָבען טויזענדער שטימען געשריען. 
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ווען וי אָפּנעטאָקט. אַ הועכער שטערן, א שעהנע נאָז, אַ קליין 
מויל, גרויסע אויסדרוקספולע שװאַרצע אויגען --- דאָס אַלֶעס האָט 
איהר צונענעבען אַ באזונדערען צויבער. איהרע געדיכטע שוואר- 
צע האָר, װאָס זיינען אין לאָקען געפאַלען אויף איהרע שולטערען, 
זיינען אויפ'ן שטערן געווען אַרומנענומען מיט אַ גאָלדענעם האָר- 
| באַנד, װאָס האָט געשימערט מיט בריליאנטען. פון אונטער איהר 
ווייסען מאַנטאָ מיט אַ פּורפּורנעם אונטערשלאַג האָט זיך ארויס- 
געזעהן אַ ווייסער טוניק מיט גאָלדענע פרענז. . 

דאָס איז נעווען וואלעריא, די טאָכטער פון וואלעריא מע- 
סאלא און אַ לייבליכע שוועסטער פון דעם באריהמטען רעדנער 
קווינט האָרטענזי, װאָס איז געזעסען לעבען איהר. 

יעדע באווענונג פון דעם דאָזינען מענשען, יעדער פאַלב פון 
זיין טאָנע האָט עדות געזאָגט וועגען דעם, אַז ער האָט ניט וועניג 
געזאָרגט ווענען זיין אויסערליכקייט, וועלכער ער האָט געקאָנט 
צוגעבען אַזױ פיעל ווערדע און עדעלטום, אַז מ'האָט געקאָנט 
מיינען, אַז דאָס אַלֶעס אין ביי איהם גאַנץ נאַטירליך. אלס 
רעדנער איז ער געווען אזוי באוואוסט, אַז באריהמטע אַקטיאָרען 
פון יענער צייט פלענען צו איחם קומען זיך לערנען דעקלאַמאַציע. 

ניט ווייט פון זיי זיינען געזעסען צוויי יונגע פּאַטריציער 
אונטער דער אויפזיכט פון זייער לעהרער. דאָס זיינען געווען 
צעפּיאָן און קאַטאָן --- די אייניקלאך פון דעם באריהמטען צענזאָר 
קאַטאָן,. דער עלטערער איז געווען פערצעהן יאָהר אַלְט, דער אינ- 
גערער --- אַרום צוועלף יאָהר, 

צעפּיאָן האָט געשיינט צו זיין געזעלינער און בארעדעוו- 
דינער פון זיין ברודער און ער האָט זיך אָפט געווענדט צו זיין 
לעהרער מיט פראַנען. קאַטאָן איז געווען אַ שויינעדינער און 
אָנגעכמורעטער. שוין אין אָט דעם עלטער האָט ער זיך אויסנע- 
צייכענט מיט זיין אויסערנעוועהנליך שטאַרקען כאַראַקטער און 
אויסנעהאַלטענקייט אין זיינע איבערצייגונגען, דאָס, װאָס האָט 
שפּעטער באריהמט גנעמאַכט זיין נאָמען. 

איבער די טריאומף-טויערען, ביים סאַמע ארויסנאַנג, איז 
געזעסען אַן אַנדער אינגעל-פּאַטריציער מיט זיין לעהרער. דאָס 


= 4 


װאָס האָט אין יענעם טאָג געצוינען אַזױ פּיעל מענשען אין 
צירק ? 

לוצי קאָרנעלי סוללאַ דער גליקליכער, דער געוועזענער דיק- 
טאַטאָר, דער שרעק פון רוים, אום זיך צו פארװייַלען אַ ביסעל 
און צו פארגעסען אויף אַ ויילע זיין אומהיילבאַרע פּיינליכע 
קראנקהייט, האָט מיט אַ קורצער צייט פריהער געהייסען מעלדען 
דעם רוימישען פאָלק, אַז דריי טעג כסדר וועלען אויף זיין רע- 
כענונג פאר אַלעמען נעגעבען ווערען מאָלצייטען און לוסטינע 
פאָרשטעלונגען. 

נאָך פאר דער באשטימטער צייט האָט שוין דער נאנצער 
חמון פון רוים זיך פאַרזאַמעלט אויפ'ן מאַרסאָ פעלד, וואו מ'האָט 
נעגעבען עסען און טרינקען אויפ'ן חשבון פון דעם געוועזענעם 
רוימישען דיקטאַטאָר. וועלענדיג ארויסווייזען ס'אַראַ אָפענע 
האַנד ער האָט, האָט סוללאַ געהייסען מכבד זיין דעם המון מיט די 
טייערסטע מאכלים און וויינען -- כיד המלך. און דער המפון 
האָט מיט פארגעניגען אָנגענומען אָט די כיבודים פון דעם שרעק- 
ליכען הערשער, װאָס איז איצט אַראָפּ פון טראָן, כאָטש אין האר- 
צען האָט דאָס פאלק איהם נעהאַסט. 

ס'איז שוין געווען אַרום האַלבען טאָנ. ‏ דער הימעל? האָט 
זיך אויסגעלייטערט און די זון האָט גענומען העל שיינען. איהרע 
בלענדענדע שטראַהלען האָבען געזילבערט די טעמפּלען, די פּאַלאַצען 
פון דיי פּאַטריציער, און מילד נגעװואַרעמט רי מענשענמאַסען, װאָס 
האָבען זיך נעדרענגט אין אַמפיטעאַטער פונ'ם צירק. 

איבער הונדערט טויזענד בירגער האָבען זיך שוין דאָרט 
צונויפגעקליבען, כדי צו זעהן דעם באַליעבטענסטען ספּעקטאַק? פון 
-די רוימער --- דעם בלוטיגען קאַמפּף צווישען די גלאַדיאַטאָרען און 
די ווילרע חיות. צווישען הפון, אויף די בעסערע פּלעצער, האָבען 
זיך געזעהן רייצענדע גרופּען מאַטראָנעס, פּאטריציער, ריי- 
טער און אויסלענדער, װאָס זיינען געקומען אין דער אייביגער 
שטאָדט פון אַלֶע טיילען איטאַליען און פון אַלע עקען וועלט. 

אויף דער דריטער באַנק, אַרום די טריאומף-טויערען, איז 
נעזעסען אַ מערקווירדיג שעהנע מאַטראָנע. איהר פּנים אין נע- 


ערשטער קאַפּיטעל. 
אין צירק 


דעם 10טען נאָוועמבער אין יאָהר 678 נאָך דער רוימישער 
צייטרעכענונג (און נאָך דער קריסטליכער צייטרעכענונג 78 יאָהר 
פאר קריסטוס'ער געבורט) באַלד נאָך זונענאויפגאַנג, האָט רוים 
שוין נעקאָכט מיט מענשען, װאָס האָבען פון אַלֶע עקען שטאָדט 
זיך נעצויגען צום גרויסען צירק. 

אין דעם דאָזיגען ענדלאָזען לעבעדיגען שטראָם האָבען זיך 
צונויפנענאָסען מענשען פון אַלע עלטערס און שטאַנדען. אַלע 
זיינען געווען דורכנעדרוננען מיט איין באגעהר צו זעהן די פיעל- 
פארשפּרעכענדע פאָרשטעלונג, אַלעמענס פּנימ'ער האָבען אויסגע- 
דריקט אומגעדולדיגע ערװאַרטונג. 

אַפילו דער פאַרכמאַרעטער הימע?, װאָס האָט געוויזען ניכער 
אויף רעגען, װי אויף שעהן װועטער, האָט ניט פארדאָרבען די 
אַלנעמיינע פריידיגע שטימונג. 

אין יענער צייט איזן דער גרויסער צירק נאָך ניט געווען 
אזוי געראַם און פּרעכטיג, װי ער אין געװאָרען צולעצט פאַר 
יוליוס צעזאַר און אָקטאַװ אָגוסט; דאָך האָט ער שוין דעמאָלט 
אויך מיט זיך פאָרגעשטעלט אַ גראנדיעזע געביידע, װאָס האָט 
געקענט ארייננעהמען הונדערט טויזענד צושויער. 

און די דאָזיגע גרויסע געביידע איז אַלעמאָל געווען געפּאַקט 
מיט מענשען. ניט נאָר פּלעבײיער האָבען באזוכט דעם דאָזיגען 
צירק נאָר אויך פּאַטריציער, אַלע, װאָס האָבען געזוכט לוסטיגע 
און אינטערעסאַנטע פאָרשטעלונגען לויט די באגריפען פון יענער 
צייט. 


ו. דזשיאָװאַניאָלי 


כפּאַרמאַק 


היסטאָרישער ראָמאן 


בעארבייט פון איבערזעצט פון 


ע. נארמער. + 5. לאַקסאָן. 


מיט דער ביילאַנע פון אַ קורצען 
ערקלערונגס ווערטערבוך. 


ניו יארק. 
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